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отъ РЕДАКТОРА. 


Настоящій, десятый томъ «Записокъ Восточнаго Отдѣленія И. Р. А. О.» 
сильно запоздалъ выходомъ и содержитъ значительно меньше наз^чнаго 
матеріала чѣмъ предшествовашіе ему девять первыхъ, но за то къ нему 
приложены три указателя: 

Первый даетъ въ систематическомъ порядкѣ перечень статей и рецен¬ 
зій, папе^штанныхъ въ десяти томахъ «Записокъ В. О.», равно какъ и 
докладовъ научнаго характера, названныхъ въ «Протоколахъ» Отдѣленія. 
Въ основу положена система, принятая въ «Огіепіаіізсііе ВіЫіо^гарЬіе» 
А. МпПег’а, съ нѣкоторыми отступленіями, изъ которыхъ самое значи¬ 
тельное— выдѣленіе въ особый отдѣлъ мусульманской нумизматики и эпи¬ 
графики. 

Второй даетъ въ алфавитномъ порядкѣ имена собственныя, личныя 
и географическія. Изъ прилагательныхъ, образованныхъ отъ именъ личныхъ 
и географическихъ, приняты въ видѣ исключенія лишь относящіяся къ 
нумизматикѣ. Они всѣ соединены подъ словомъ «монеты», на стр. 3 26— 
328. — Не приняты имена изъ отдѣла «Новыя книги». 

Третій даетъ, так/ке въ алфавитномъ порядкѣ, списокъ цитованныхъ 
книгъ и рукописей, при чемъ установлено различіе между цитованными 
восточными источниками съ одной стороны и европейскими изслѣдованіями, 
статьями и пр. съ другой. При послѣднихъ упомянуты, въ скобкахъ ( ), 

римскими и арабскими цыфрами, тома и страницы «Записокъ В. О.», гдѣ 
данное изслѣдованіе и пр. приводится. При восточныхъ-же нсточникахь 
отмѣчены также и тѣ главы, стихи, отдѣлы, страницы или листы ихъ, 
которые въ данномъ мѣстѣ цитуются. При этихъ сочиненіяхъ стоятъ 
сперва цыфры, указывающія тѣ мѣста изъ нихъ, которыя цитуются, 
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п затѣмъ въ скобкахъ ( ) цыФры, указывающія на томъ и страницы 

«Записокъ В. О.)), гдѣ данное мѣсто источника цитуется. 

Въ способахъ цитованія замѣчается, какъ извѣстно, большое разнооб¬ 
разіе, что причиняетъ не малое затрудненіе при составленіи указателя 
цптованныхъ сочиненій. Вообще говоря было принято за правило давать 
заглавія въ удобопонятномъ и для неспеціалиста видѣ, т. е. безъ тѣхъ 
слишкомъ уже большихъ сокращеній ^), которыя къ сожалѣнію все больше 
и больше пріобрѣтаютъ себѣ право гражданства въ научной литературѣ. 
О возстановленіи же заглавій съ полной библіографической точностью нельзя 
было и думать. 

При цитатахъ изъ періодическихъ изданій послѣднія указаны вообще 
говоря лишь тогда, когда авторъ данной статьи не названъ. 

Не приняты въ этотъ указатель сочиненія, упомянутыя въ библіографи¬ 
ческихъ обзорахъ, предпосланныхъ нѣкоторымъ статьямъ «Записокъ В. О.». 
Но на эти обзоры сдѣланы ссылки, какъ напр. подъ словомъ Докайны. 

Большія затрудненія при составленіи второго и третьяго указателей 
причиняло также разнообразіе въ транскрипціи восточныхъ словъ и именъ, 
преимущественно арабскихъ, начинающихся съ арабскаго опредѣленнаго 
члена ^I, который нѣкоторыми изъ нашихъ сотрудниковъ систематически 
соединяется всецѣло со слѣдующимъ за нимъ именемъ, такъ что получается 
цѣлый рядъ именъ, начинающихся съ Эл, какъ-то Эласади, Эламинъ, Эло- 
мари и т. д. Въ нашихъ указателяхъ вообще говоря принято за правило, 
не считать члена ал (аль, алъ, эл, эль, элъ) входящимъ въ составъ слова, 
такъ что подобныя имена стоятъ въ алфавитѣ сообразно буквѣ слѣдующей 
за членомъ, который пишется маленькой буквой. Но пришлось дѣлать 
множество ссылокъ съ одной Формы на другую и пользующійся указате¬ 
лемъ со своей стороны долженъ каждое такое имя искать также и подъ Эл... 

Немеиьшія затрудненія при работахъ подобнаго рода представляетъ 
употребленіе двухъ алфавитовъ: русскаго и латинскаго. По примѣрамъ 
уже бывшимъ въ русской научной литературѣ была принята система 
сліянія обоихъ алфавитовъ въ слѣдующемъ видѣ: 

а, б (лат. Ъ), с (лат.), в (русск. = ѵ, лѵ), г (§), 1і, д, е, ж, з (г), и, і 
(•> І)> к (к), л (1), м, н, о, п (р), р (г), с (з), т (I), у (и), ф (Г), х, ц, ч, ш 
(д санкр.)^ щ, ы, ѣ, э, у (лат.), ю, я, о. 

Въ предѣлахъ каждой буквы отъ этого порядка дѣлались отступленія 
тамъ, гдѣ это казалось цѣлесообразнымъ, напр. гдѣ стоитъ большій пли мень- 


1) Только немногія, общеизвѣстныя, какъ напримѣръ 2ВМСг, оставлены безъ измѣ¬ 
ненія. 
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шій рядъ именъ изображенныхъ латинскими буквами. Очевидно, что въ 
такихъ случаяхъ для удобства долженъ быть возстановленъ порядокъ алфа¬ 
вита латинскаго. 

Всѣ три указателя составлены Александрой Алексѣевной Марръ и 
Марьей Алексѣевной Жуковской. 

Въ обсужденіи вопросовъ, касающихся указателей, равно какъ и въ 
провѣркѣ и чтеніи корректуръ, принимали дѣятельное участіе В. В. Бар¬ 
тольдъ, В. А. Жуковскій, П. К. Коковцовъ, Н. Я. Марръ и С. Ѳ. 
Ольденбургъ. 

Если несмотря на всѣ наши старанія указатели будутъ найдены далеко 
не совершенными, если не мало въ иихъ окажется недосмотровъ и недо¬ 
статковъ, то мы все же надѣемся, что они весьма значительно облегчатъ 
пользованіе научнымъ матеріаломъ, содержащимся въ десяти первыхъ 
томахъ «Записокъ Восточнаго Отдѣленія». 

В. Р. 

СПБ., сентябрь 1897 г. 




ПРОТОКОЛЫ ЗАСѢДАНІЙ 

ВООТО^НІ^ГО ОТД'З&ЛЕЫІЯ: 

ИМПЕРАТОРСКАГО РУССКАГО АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО ОБЩЕСТВА. 

Засѣданіе 31 января 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, баропа В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣй¬ 
ствительные члены и сотрудники: В. В. Бартольдъ, Е. М. Гаршинъ, 
В. А. Жуковскій, А. О. Ивановскій, Д. Ѳ. Кобеко, А. К. Марковъ, 
Н. Я. Марръ, С. Ѳ. Ольденбургъ, А. М. Позднѣевъ, П. А. Сырку 
и А. Г. Туманскій. Гость: Д. Н. Кудрявскій. 

I. 

Управляющій Отдѣленіемъ доложилъ слѣдующія текущія дѣла: 

а) В. С. Голенищевъ отказался отъ принятія на себя должности 
члена Совѣта отъ Восточнаго Отдѣленія. 

По сему случаю произведенъ новый выборъ. Избраннымъ оказался 
Д. Ѳ. Кобеко. 

б) Получено отношеніе Областнаго Статистическаго Комитета Сыръ- 
Дарьпнской Области съ просьбою объ обмѣнѣ «Записокъ Восточнаго Отдѣ¬ 
ленія» на Сборникъ этого Комитета. 

Постановлено: принять это предложеніе означеннаго Комитета. 

в) Управляющій Отдѣленіемъ ходатайствуетъ о высылкѣ «Записокъ 
Восточнаго Отдѣленія» въ библіотеку Назаретскаго пансіона Имп. Правосл. 
Палестинскаго Общества. 

Постановлено: удовлетворить это ходатайство. 

г) Вышелъ въ свѣтъ ІХ-й т. «Записокъ Восточнаго Отдѣленія», въ 
которомъ между прочимъ помѣщена статья г. Кизерицкаго о древностяхъ. 
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присланныхъ Н. Ѳ. Петровскимъ, въ редактированіи которой принялъ 
самое живое участіе С. А. Жебелевъ. 

Постановлено: выразить С. А. Же бе леву за означенное содѣйствіе 
искреннюю благодарность Отдѣленія. 

д) Въ г. Ташкентѣ состоялось открытіе Туркестанскаго Кружка Лю¬ 
бителей Археологіи 11-го декабря прошлаго 1895 года. 

Постановлено: послать привѣтственную телеграмму означенному Кружку. 

е) Поступили въ библіотеку Общества въ даръ или въ обмѣнъ слѣ¬ 
дующія изданія по востоковѣдѣнію: 

1) Сборникъ матеріаловъ для статистики Сыръ-Дарвинской Области. 
Изданіе Сыръ-Дарвинскаго Областнаго Статистическаго Комитета. Т. Пи ІИ. 
Ташкентъ, 1892 и 1894 гг. 

2) Открытіе Туркестанскаго кружка любителей археологіи 11-го 
декабря 1895 г. Ташкентъ. 1895. 

3) Nо1ісе5 оГ Вапзкгіі Мзз. Ъу Нагаргазйб З^зігі. Ѵоі. XI. СаІсиПа. 
1895. 

4) Тііе Іпбіап Апіщиагу, Моѵ. 1895. 

5) РгакгіІ апб Запзсгіі Іпзсгірііопз оі Ка11у\ѵаг еіс. РиЫізЬеб Ъу 
Огбег оі Н. Н. Іііе МаЬага^а оі ВЬаѵпа^аг. 

6) ВіЫіоіЬеса Іпбіса. Ке\ѵ Вегіез. Л?: 860—865, 867. 

7) А СаЫо^ие оі іЬе Регзіап Ъоокз апб тапизсгіріз іп іЬе ЬіЬгагу 
оі іЬе Аз. 8ос. оі Веп^аі. Ву Мапіаѵі Мігга АзЬгаГ Аіі. Газе. Ш. 

П. 

Д. Н. Кудрявчікій сдѣлалъ сообщеніе о Грихьясутрѣ, какъ источ¬ 
никѣ для исторіи индоевропейской бытовой культуры. 


Засѣданіе 29 Февраля 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣй¬ 
ствительные члены и сотрудники: В. В. Бартольдъ, В. Г. Бокъ, Н. И. 
Веселовскій, Е. М, Гаршинъ, И. Н. Ждановъ, В. А. Жуковскій, 
А. О. Ивановскій, Д. Ѳ. Кобеко, А. В. Комаровъ, X. М. Лопаревъ, 
Н. Я. Марръ, А. М. Позднѣевъ, Д. М. Позднѣевъ, П. А. Сырку, 
А. Г. Туманскій и А. А. Цагарели. 

Гости: Б. А. Тураевъ и А. Э. Шмидтъ. 
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I. 

Прочитанъ п утвержденъ протоколъ ііредыдз^щаго засѣданія. 

II. 

Управляющій Отдѣленіемъ доложилъ слѣдующія текущія дѣла: 

а) На привѣтственную телеграмму, отправленную Ташкентскому 
Кружку Любителей Археологіи по случаю открытія его, отъ этого послѣд¬ 
няго получена отвѣтная телеграмма съ 'выраженіемъ благодарности за 
привѣтствіе Отдѣленія. 

б) Азіатскій Департаментъ Министерства Иностранныхъ Дѣлъ пре¬ 
проводилъ письмо секретаря Парсіпскаго Общества «ТІіеРагзее Рипсііазюі» 
въ Бомбеѣ, на имя «Президента Азіатскаго Общества въ С.-Петербургѣ», 
въ которомъ онъ проситъ довести нижеслѣдующее до свѣдѣнія русскихъ 
ученыхъ, путешествующихъ въ Средней Азіи или интересующихся ея 
судьбами: 

«Среднеазіатскія области, завоеванныя Россіей, нѣкогда были на¬ 
селены древними зороастрійцами или лщ находились подъ ихъ пря¬ 
мымъ или косвеннымъ вліяніемъ. Парсійцы пли современные зоро- 
астрійцы, прямые потомки тѣхъ древнихъ зороастріпцевъ, живо инте¬ 
ресуются названными областями и были бы очень рады получать со¬ 
бранныя тамъ свѣдѣнія всякаго рода, которыя проливали бы свѣтъ на 
древнюю ихъ, зороастрійцевъ, литературу и на нравы, обычаи п исто¬ 
рію ихъ древняго отечества — Ирана. Если бы русскіе ученые и пу¬ 
тешественники пожелали вступить въ сношенія на англійскомъ языкѣ 
съ нами, то ихъ сообщенія объ этихъ предметахъ были бы приняты съ 
благодарностью. Попечители (Тгизіеез) Общества будутъ рады содѣй¬ 
ствовать изданію сочиненій на англійскомъ языкѣ трактующихъ объ 
изслѣдованіяхъ, произведенныхъ въ этихъ областяхъ съ иранской точки 
зрѣнія». 

Постановлено: оставить означенное сообщеніе Бомбейскаго Парсій- 
скаго Общества «Тѣе Рагзее РипсЬауеІ» безъ послѣдствій въ виду постав¬ 
леннаго условія объ употребленіи англійскаго языка при сношеніяхъ съ 
нимъ. 

ПІ. 

Б. А. Тураевъ сдѣлалъ сообщеніе объ одномъ неизданномъ поэтиче¬ 
скомъ памятникѣ коптской эпиграфики ^). 


1) См. ниже стр. 79—82. 
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IV. 

в. Д. Смирновъ прочиталъ докладъ объ одномъ рукописномъ памят¬ 
никѣ Османской литературы начала прошлаго столѣтія, заключающемъ въ 
себѣ иносказательную апологію дервишизиа. 


Засѣданіе 14 марта 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Почет¬ 
ный членъ: В. В. Вельямпновъ-Зерновъ, Дѣйствительные члены и со¬ 
трудники: В. В. Бартольдъ, Н. И. Веселовскій, А. Я. Гаркави, Е. М. 
Гаршинъ, В. А. Жуковскій, К. Г. Залеманъ, Д. О. Кобеко, П. К. 
Коковцовъ, А. В. Комаровъ, Н. Я. Марръ, Н. А. Мѣдниковъ, С. Ѳ. 
Ольденбургъ, КП. П. А. Путятинъ и А. Г. Туманскій. 

Гость: А. Э. Шмидтъ. 


I. 

Прочитанъ п утвержденъ протоколъ предыдущаго засѣданія. 

II. 

Управляющій Отдѣленіемъ доложилъ, что въ библіотеку Общества 
поступило въ даръ: АІрІіаЬеІісаІ Іабех оі Огіепіаі Мзз. іп 11іе СоѵегпшепІ 
Огіепіаі ЬіЬгагу Мабгаз. — Маіігаз. 1893. 

ІП. 

А. Я. Гаркави сдѣлалъ сообщеніе о нѣкоторыхъ рукописяхъ Имп. 
Публ. Библіотеки изъ коллекціи Фирковпча, заключающихъ въ себѣ 
еврейско-караимскіе отрывки грамматическаго содержанія, относящіеся къ 


Н. И. Веселовскій сообщилъ свѣдѣнія о мазарѣ Кутби-Чаардегумъ, 
построенномъ Тимуромъ въ Самаркандѣ и нынѣ совершенно уничто;кенномъ 
артиллерійско-инженерными взрывами, и предъявилъ Фотографическій сни¬ 
мокъ означеннаго памятника. 

Баронъ В. Р. Розенъ сообщилъ собранію о существованіи печатнаго 
изданія персидскоіг версіи повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ, которое ему 
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сдѣлалось извѣстнымъ, благодаря свѣдѣніямъ, сообщеннымъ д-ромъ Кіеи 
въ его «Зирріегаепі Іо іЬе Саіаіо^ие оГ Іііе Регзіап Мапивсгіріз іп ІЬе 
ВгШзІі Мизеит.» На стр. 238 д-ръ Кіеи замѣчаетъ, что повѣсть о 
БилауЬарѣ и БудасФѣ цѣликомъ читается въ персидскомъ сочиненіи 
авторъ котораго заявляетъ, что онъ повѣсть эту заимствуетъ 
изъ Ага- Мухаммед - Бакира. Названное-же сочиненіе Ага- 

Мухаммед-Бакира напечатано въ г. Тегеранѣ въ 1240 г. г. и одинъ экземпляръ 
этого теперь весьма рѣдкаго изданія хранится въ Азіатскомъ Музеѣ Имп. 
Академіи Наукъ. 


Засѣданіе 19 апрѣля 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣйстви¬ 
тельные члены и сотрудники: Н. И. Барсовъ, В. В. Бартольдъ, В. Г. 
Васильевскій, Н. И. Веселовскій, Э. А. Вольтеръ, В. А. Жуковскій, 
К. Г. Залеманъ, А. О. Ивановскій, А. А. Куппкъ, В. И. Ламаііскій, 
А. К. Марковъ, Н. Я. Марръ, А. М. Позднѣевъ, кн. П. А. Путятинъ, 
П. А. Сырку, А. Г. Туманскій, Д. А. Хвольсопъ. 

Гости: Д-ръ П. Горнъ, гр. Мплорадовпчъ, А. Э. Шмидтъ и г. ре¬ 
портеръ газеты «С.-Петербургскія Вѣдомости^. 

I. 

Прочитанъ и утвержденъ протоколъ предыдущаго засѣданія. 

ІГ 

В.- Д. Смирновъ прочиталъ некрологъ скончавшагося почетнаго 
члена Общества И, И. Березина.—Память его была почтена вставаніемъ. 

III. 

В. А. Жуковскій прочиталъ некрологъ Мирзы Мухаммедъ-Хасанъ- 
хана И'тимад-ал-сальтанэ, персидскаго министра печати, состоявшаго въ 
ученыхъ сношеніяхъ съ Восточнымъ Отдѣленіемъ Общества. — Память 
покойнаго была почтена вставаніемъ. 

III. 

Управляющііг Отдѣленіемъ долояшлъ о слѣдующихъ текущихъ дѣлахъ: 

а) Отъ Туркестанскаго Кружка Любителей Археологіи въ Ташкентѣ, 
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получено письмо съ просьбою оказать ученое содѣйствіе разсмотрѣніемъ и 
переводомъ на русскій языкъ надписи на древнемъ монгольскомъ знамени, 
что сдѣлать принялъ на себя трудъ членъ Общества А. О. Ивановскій. 

б) Профессоръ Е. Тега прислалъ въ даръ Общества слѣдующія своп 
изданія: 

1) Паііа Егобіе бі О. СЬогІаігёз. 8а^§і бі ѵессЬіе е пноѵе ебігіопі. ^Іа 

беІзосіоЕтіИоТега. Кота. 1895. (Кепбісопіі беііа Кеаіе Ассабетіа 
беі Ьіпсеі. Сіаззе бі зсіепге тогаіі, зіогісііе е бІоІо^ісЬе. ЕзІгаПо баі 
Ѵоі. IV, Іазс. 12). 

2) Паі Когае Штуг^ пеііа Аіѵ]уу]о-і(; ФХшріоо хаі ПХат(^са ФХшру]^. Nо^а беі 

зосіо Етіііо Тега. Кота. 1895. (ІЬіб. Ѵоі. IV, Іазсіс. 11). 

3) Ъа ВіЬЪіа Зра^поіа беі МПЫП. Коіа беГ зосіо Е. Тега. (ІЬіб. ѵоі. IV, 

Іазс. 9 —10). 

4) II ТіріЫ^ат беі Виббіапі зіатраіо пеі 8іат. Коіа бі Е. Тега. (АШ 

беі К. Ізіііиіо Ѵепеіо бі зсіепге, Іеііеге еб агіі. Т. VII. 8егіе VII. 
1895 — 96). 

5) Ѵосі Вігтапе пеІІа ѵііа беі Рабге О. М. Регсоіо' зсгіііа баі Рабге 

М. А. ОгШпі. N013 бі Е. Тега. (ІЬіб. Т. VII. 8егіе VII). 

V. 

А. Г. Туманскій прочиталъ рефератъ о персидскомъ географиче¬ 
скомъ сочиненіи 10-го вѣка неизвѣстнаго автора и сообщилъ заключающіяся 
въ немъ свѣдѣнія о славянахъ, о русскихъ и о многихъ иныхъ племенахъ, 
обитающихъ въ предѣлахъ Россіи ^). 


Засѣданіе 9 иая 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣйстви¬ 
тельные члены и сотрудники: Н. И. Веселовскій, Е. М. Гаршинъ, В. А. 
Жуковскій, А. О. Ивановскій, Д. О. Кобеко, Ѳ. Е. Коршъ, К. Н. 
Лишпнъ, А. К. Марковъ, Н. Я. Марръ, С. Ѳ. Ольденбургъ. 

Гость: Г. С. Щербина. 


1) См. ниже, стр. 121—137. 
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I. 

Прочитанъ и утверладенъ протоколъ предыдущаго засѣданія. 

II. 

Управляющій Отдѣленіемъ дололшлъ о слѣдующихъ текущихъ дѣлахъ: 

a) Въ библіотеку Общества поступили въ даръ или въ обмѣнъ слѣ¬ 
дующія изданія по востоковѣдѣнію: 

1) Сборникъ матеріаловъ для статистики Сыръ-Дарьинской Области. 
Т. I и IV. 

2) ЕрщгарЫа Іпбіса. РагІ II. Ѵоі IV. Вес. 1895. 

» » » I. Ѵоі IV. 8ерІ. 1895. 

» » » VII. Ѵоі Ш. МагсЬ 1895. 

3) Тііе Іпбіап Апіщнагу. Вес. 1895. Рагі I. 

» » » Заппагу. 1896. 

4) ВіЫіоіЬеса Іпбіса. Nе\ѵ бегіез. ЛйЛя 750. 751. 756. 762. 769. 
778. 784. 791. 797. 804. 851—871. 

5) Виііеііп бе Ріпзіііні Ё^урВеп. 3-е 8ёгіе. іѴя 5. 

b) Получено письмо Н. Ѳ. Петровскаго, сообщающаго свѣдѣнія о 
найденномъ имъ камнѣ съ древнею надписью, повидимому хрпстіанско- 
несторіанской. 

Ш. 

А. К. Марковъ сдѣлалъ сообщеніе о нѣсколькихъ монетахъ Газанъ- 
Махмуда съ арабскими и монгольскими на нихъ надписями. 

IV. 

Н. я. Марръ сообщилъ свой отзывъ о печатномъ изданіи грузин¬ 
скаго извода«Мз^дростиБалавара», сдѣланномъ Евѳиміемъ Такап-швили 
по шести рукописямъ '). 


V. 

А. О. Ивановскій далъ отзывъ о знамени присланномъ на разсмо¬ 
трѣніе въ Общество изъ Ташкента ^). 


1) См. ниже, стр. 211—213. 

2) См. выше, стр. XVI Отзывъ Л. О. Ивановскаго напечатанъ въ Протоколѣ Засѣ¬ 
данія 3-го іюня Туркестанскаго Кружка Любителей Археологіи. 

П 
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Засѣданіе 11 октября 1896 года. 

Подъ продсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣй¬ 
ствительные члены и сотрудники: Н.И. Барсовъ, Е. М. Гаршинъ, В. А. 
Жуковскій, К. Г. Залеманъ, Д. Ѳ. Кобеко, А. К. Марковъ, П. М. 
Меліоранскій, Н. А. Мѣдниковъ, С. Ѳ. Ольденбургъ, А. И. Собо¬ 
левскій, А. Г. Туманскій и А. А. Цагарели. 

Гости: д-ръ Гутъ и Шевкетъ Абдуррахмапъ. 

I. 

Прочитанъ и утвержденъ протоколъ предыдущаго засѣданія. 

II. 

Управляющій Отдѣленіемъ сказалъ нѣсколько словъ по поводу изданія 
Факсимиле дивана арабско-испанскаго поэта Ибнъ-Кузмана на средства 
дѣйствительнаго члена Общества, барона Д. Г. Гинцбурга. 

III. 

В. Д. Смирновъ сдѣлалъ сообщеніе о турецкой версіи Фабулы о 
Шейлокѣ. 


Засѣданіе 8 ноября 1896 года. 

Подъ предсѣдательствомъ Управляющаго Отдѣленіемъ, барона В. Р. 
Розена, присутствовали: Секретарь Отдѣленія В. Д. Смирновъ, Дѣйстви¬ 
тельные члены и сотрудники: В. В. Бартольдъ, гр. А. А. Бобринскій, 
Н. И. Веселовскій, В. А. Жуковскій, Н. Я. Марръ, П. М. Меліо¬ 
ранскій, Н. А. Мѣдниковъ, С. Ѳ. Ольденбургъ, Д. М. Позднѣевъ и 
А. Г. Туманскій. 

I. 

Прочитанъ и утверл^денъ протоколъ предыдущаго засѣданія. 


П. 

Управляющій Отдѣленіемъ возбудилъ вопросъ, пе признаетъ ли оно 
цѣлесообразнымъ по случаю предстоящаго празднованія 50-лѣтія Общества 
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предложить нѣкоторыхъ ученыхъ оріенталистовъ въ почетные члены Обще¬ 
ства. Изъ русскихъ оріенталистовъ Управляющій Отдѣленіемъ предложилъ 
Д. А. Хвольсогіа, дѣятельно участвовавшаго въ трудахъ Отдѣленія и нынѣ 
празднующаго 50-лѣтіе своей ученой дѣятельности.—Постановлено: внести 
въ Совѣтъ предложенія объ избраніи Д. А. Хвольсона и нѣкоторыхъ ино¬ 
странныхъ оріенталистовъ въ почетные члены Общества. 

III. 

Въ библіотеку Общества поступили въ даръ или въ обмѣнъ слѣдующія 
изданія по востоковѣдѣнію: 

Извѣстія Вост.-Сиб. Отд. Имп. Русск. Географ. Общ. Т. XXVI, Хя 4—5. 
Иркутскъ. 1896. 

Протоколъ засѣданія общаго собранія членовъ Туркестанскаго Кружка 
Любителей Археологіи, состоявшагося 26-го Февраля 1896 г. 

М. А. Терентьевъ. О мусульманскомъ лѣтосчисленіи. Ташкентъ. 1896. 

(Изд. я;урнала «Средне-Азіатск. Вѣстникъ»). 

М. Андреевъ. Мѣстности Туркестана, интересныя въ археологическомъ 
отношеніи. (Отд. отт. изъ журнала «Средне-Аз. Вѣсти.» Май 1896). 
Н. Лыкошинъ. Очеркъ археологическихъ изысканій въ Туркестанскомъ 
краѣ, до учрежденія Туркестанскаго Кружка Любителей Археологіи. 
(Отд. ОТТ. изъ журнала «Средне-Аз. Вѣсти.», іюль и сентябрь 1896). 
Н. П. Остроумовъ. Искандеръ Зуль-Карнайнъ (АлександръМакедонскій) 
Ташкентъ 1896. Сообщеніе, читанное въ общемъ собраніи членовъ 
Туркестанскаго Кружка Любителей Археологіи. 

-Пословицы туземнаго населенія Туркестанскаго края. Изд. Сыръ- 

Дарьинскаго Области. Статист. Комитета. Ташкентъ. 1895. 

В. Л. Сѣрошевскій. Якуты. Опытъ этнографическаго изслѣдованія. Т. I. 
Спб. 1896. 

Труды Тибетской экспедиціи 1889 — 1890 гг. подъ начальствомъ М. В. 

Пѣвцова. Ч. ПІ. Изд. Ими. Русск. Геогр. Общ. Спб. 1896. 

Труды Орхонской экспедиціи. Вып. ПІ. Спб. 1896. 

Саіаіо^пе оі ІЬе ВіЪгагу о1 іЬе Іпбіа ОГбсе. Ѵоі. 1. Вирріешепі. Ьопбоп. 

1895. 

Віе ЗргасЬе ппсі 8сЬгііѣ бег Тпбеп. Ѵоп В-г"ѴѴ^іШеІт ОгиЬе. Ьрг^. 1896. 
147 стр. 8®. 

Керогіз оп Запзкгіі Мапизсгіріз іп 8оиіЬегп Іпбіа. Ву Ё. НпИгзсЬ. № 1. 
Мабгаз. 1896. 

ВііИеІіп(1еГіпзіііпі; Е^урііеп. Тгоізіёте Вёгіе.ІѴяб. Аппёе1895. ЬеСаіге. 

1896. 
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'ѴѴ'. ОгиЬе. ТаоІ8ІІ8СІіег 8 сЬорГип 28 туіЬи 8 . Вегііп. 1896. (8оп(іег-АЬ(Зг. 
аиз (іег ВазІіап-ГезІзсЬгіЛ). 

Оіогпаіе (іеііа Зосіеіа Азіаііса ІЫіаііа. Ѵоі. IX. 1895 — 96. 

Агсііаеоіо^ісаі Зигѵеу оі Іп(ііа. ЗоиіЬ-Іпсііап Іпзсгірііопз. — Е(1. Ьу Е. 

НикгзсЬ. Ѵоі. II. Масігаз. 1895. 

ВіЫіоіЬеса Іпсііса. N. 8. № 872—876, 879. 

ТЬе Іпсііап Ап1і^иа^у. Бес. 95. Рагі; II. ЕеЬг. Магсіі. 9ипе. 96. 
Ері^гарЬіа Іікііса. (Ѵоі. IV). ^ипе 1896. Рагі II. 

» » (Ѵоі. IV) Магсіі 1896. Рагі III. 


В. А. Жуковскій сдѣлалъ сообщеніе о шейхѣ Абу-Саидѣ и его 
гробницѣ въ Мехнѣ, именуемой Мея на-Баба. 


- 



Основы арабскаго стихосложенія 

ХР). 

Посмотримъ теперь, существуетъ-ли какое нибудь явленіе въ роскош¬ 
номъ развитіи арабской словесности, когда она пустила корни и расцвѣла 
отъ Индуса до Мерва и отъ стѣнъ Китая до Пиренеевъ, которое не вмѣщ.а- 
лось бы въ рамки поставленныя Оиуагб’омъ арабскому художеству? 

Мы оставимъ пока въ сторонѣ наступившее рано разнообразіе въ 
риѳмѣ,—Ггеуіа^ изслѣдовалъ его на стр. 296—333, и мы будемъ имѣть 
случай заняться имъ при разсмотрѣніи еврейской и персидской письмен¬ 
ностей. Риѳма находится въ прямомъ соотношеніи съ мелодіею, а теперь 
рѣчь идетъ о ритмѣ. Обратимся къ новосозданнымъ типамъ стихотвореній. 

Негтапп біев издалъ въ Лейпцигѣ въ 1879 г., подъ патронатомъ 
маститаго РІеізсЬег’а, монографію Еіп Веіігае гиг Кеппіпізв 8іеЬеи Ыеиегег 
АгаЬізсІіег Ѵегзагіеп (71 рр.). Для него методъ О. не существуетъ, но его 
трудъ весьма замѣчателенъ по отысканію и распредѣленію матеріала; онъ 
дополняетъ и исправляетъ Ггеуіа^’ову Уегвкипзі р. 404—465, къ ко¬ 
торой придется намъ однако впослѣдствіи обратиться еще разъ; онъ поль¬ 
зуется сообщеніями Наштег’а въ Ав. за 1839 и за 1849, и Еій^еі’я 
въ2ПМСгѴП, упоминая также Соиргу, Тгаііёбе Ѵегзійсаііоп агаЬе; изъ 
арабскихъ источниковъ помимо Введенія въ Исторію Ибнъ-Халдуна, онъ 
основывается на Мі Мохаммеда Шихабъ-эд-Дина, Каиръ 1281, на 


1) См. Зап. В. О., т. IX, стр. 103—146. 

2) [Авторъ, согласно заявленію сдѣланному въ концѣ предыдущей главы (Зап. В. О. 

IX, 146) настоящей, одиннадцатой, преднослалъ подробный разборъ различныхъ изданныхъ 
новоарабскнхъ стихотвореній, и путемъ коньектуральной критики возстановляетъ ихъ 
текстъ, при чемъ находитъ полное согласіе также и этихъ текстовъ съ теоріей Сгпуагй’а. 
По редакціоннымъ соображеніямъ мы сочли возможнымъ выпустить эту часть работы 
уважаемаго нашего сотрудника.] Ред. 

Злшіспп Воет. Отд. Пмп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 
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^^) сііі* ХеФаджія, Булакъ 1282, и, наковецъ, на которымъ 

и мы воспользуемся. 

р 

Изъ объясненій въ II р. і^ол: 

ч^ііь А ■ .мі^I с)^ 

и1^І_> цк-^І Іиі^І іі'^и ^**іЛ 

^ ^лулі^^ ^^I^ 

^ ^^^^с 1^^ А^^хІ.е І^івл»^ АІ>Ыі ^^|ёллі ЛХ^ 

«кі^І^^І АІі^ ^ аХл Цуі АІл 

не надо выводить заключенія, что въ безъискусственныхъ меваліяхъ не 
должно оказываться ни одного намека на прежнія окончанія; мы видимъ, 
напротивъ, какъ они воскрешаютъ благодаря живительному духу поэзіи въ са¬ 
мыхъ лучшихъ образцахъ народнаго стихотворства; нужно избѣгать только 
такихъ гибридныхъ сочетаній, какія мы находимъ частью въ примѣрахъ при¬ 
веденныхъ у Флейшера, (2ВМСг, XI, 673 8^^.) и гдѣ проявляется жела¬ 
ніе писать на старинный ладъ, а неопытность не позволяетъ риѳмоплету 
дѣлать это безъ ошибокъ. 

Заколдованное число 7 немного спутало понятія: не находитъ 

себѣ мѣста въ перечисленіи, разъ мы вводимъ туда ^г**іЛ, т. е. 

всю Халилеву систему; другіе, какъ ХеФаджій (Сгіез, р. 7), обходятъ за¬ 
трудненіе отводомъ особаго мѣста меваліямъ: У чего 

называется ^;;],сЬ_уЛ, что вполнѣ тождественно: 1-ое имя — пер¬ 
сидское, «двустишіе», 2-ое — арабское, «четырехчленное стихотвореніе»; 
мы увидимъ, что О. правъ, когда онъ узнаетъ въ нихъ близкихъ родствен¬ 
никовъ А^^^^^I, хотя Оіез съ этимъ не согласенъ (р. 71), — но онъ не 
разбираетъ вовсе а1*ЛЛ. 

'І‘ I г' 

состоитъ изъ строФъ 0^:>), опоясанныхъ припѣвомъ; 

хз'дожественное распредѣленіе двухъ риѳмъ и искусственное сплетеніе одной 
съ другою весьма интересны, но это лежитъ внѣ пашей задачи. Большею 
частью размѣръ общеупотребительный, по есть и видоизмѣненія. Изобрѣ¬ 
теніе восходитъ къ Ш-му вѣку Г.; окончательная обработка принадлежитъ 
сЦ^І А.^ I въ Капрѣ 608 г. Г.—Первый примѣръ въ 
II ^'ол, — сочиненъ въ очень небрежномъ ^^-ѣ. Второй, 

чіШі приведенъ у Біез (р. 17): Баз Ѵегзтаазз ізі 
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(Іег паІіігИсЬе ЕЬуІЬтиз І8І (Іег (1е8 Катаі тЕ акаІаІекіізсЬеп 8сЫи88затЬи8: 


-- о у ^ 0<Ѵ. 


Для Сгіез и даже для его авторитетныхъ преподавателей это можетъ 
быть ^ел^елелег ; но чѣмъ объяснить тогда появленіе риѳмы въ 3-мъ слогѣ? 
и какъ-это въ конечной стопѣ удареніе переносится на второй слогъ? Да 
и какъ согласовать обѣ приведенныя схемы, которыя уничтожаютъ другъ 
друга? Не видите ли вы тутъ: 




т. е. искусственный съ установкою симметріи между его частями 

путемъ придачи вполнѣ обособленному предвозвѣстнику риѳмы—начальному 
слову — типа окончательной, риѳмующей съ нимъ, стопы? Все дѣло здѣсь 
въ повтореніи риѳмы: первая стопа какъ бы зазываетъ его и должна необ¬ 
ходимо быть построенной па ладъ послѣдней стопы. 

Третій образчикъ, того-же автора, есть простой 

Четвертый невидимому представляетъ любопытное смѣшеніе ^-ок'’я 
съ^Л_,’омъ, но нельзя ни на одно мгновеніе остановиться на такомъ объя¬ 
сненіи происхожденіи размѣра съ по серединѣ полустишія какъ бы 

для перехода всегда въ концѣ пли Гг. 86, 214, 221 — 

226) отъ одного ритма къ другому: 


|в) 




Вотъ лучшее доказательство вѣрности взгляда Сг.’а па и 

попадется намъ еще па пути нашего изслѣдованія. 

Г ^ Г ^ Г ? Г Г * ^ I —вотъ настоящая скандовка нашего примѣра; 

Мо8 ІаГ і 1&, Іоп Мо Гй, а Іа іоп 

ключъ къ уразумѣнію ея даетъ одинъ только музыкальный ритмъ. Въ 
пятомъ примѣрѣ, который, какъ и предыдущій, вышелъ изъ-подъ пера 

рЬ-., мы имѣемъ настоящую любовную пѣсню, обращенную, вѣроятно, 
къ живой красавицѣ; поэтъ не гнушается обыденныхъ Формъ п старается 
говорить такъ, чтобы прославленная поняла, что рѣчь идетъ о ея чарахъ. 

1 * 
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Размѣръ: уй ^ ' Г‘ ^ і ' ^ і' Г ^ ] Г “ !, отно- 

сится къ предъидущему, какъ ^-о^ относится къ^:*^-у, т. е. ритмъ начи¬ 
нается съ черты; аѵахрооо-і^ отбрасывается, зато тактъ выполняется до 
конца, и музыкальная Фраза разрѣшается звукомъ произвольной длины, 
на которой персидскіе пѣвцы могутъ выказывать свое умѣніе выдерживать 
ноту, по излюбленному ими способу. 

Шестой обольстилъ Оіез’а; онъ его цѣликомъ проводитъ у себя на 
стр. 20—21. Онъ считаетъ его, конечно, (по примѣру Гг. 201 и прочихъ 
метриковъ, усматривающихъ во всякомъ стихосложномъ явленіи чисто- 
механическій процессъ) образчикомъ і^е’а, «3 ОаИнп^, 6 Агі»: 

^ ^0^ •)0 ">0 ^ ^ л о ^ •) і ->0 ^ ^ 01 10^^ 


На самомъ ;ке дѣлѣ это есть: съ варіантомъ иногда въ 

началѣ полустишія и всегда во второй его части — для слитія съ первою 
частью I V I; 1 I I I’ другими словами, музыкальная Фраза 

Мо8 ІаГ і Ій Іоп то {й а Ій Іоа 

опредѣлила составъ стиха. 

далъ мѣсто довольно распространенному ошибоч¬ 
ному названію (діез говоритъ (р. 23): Біе Огипб^огш бег Ѵегзагі 

ЪезІеЫ іт Регзізсііеп \ѵіе АгаЪізсЬеп іп 2 \ѵеі ЬеіГз (<1-^ ^^), біе іп ѵіег 
2еі1еп гегГаІІеп ѵоп егпет Маазз нпб егпет Кеіш. Віе паіиг- 

^етііззе Зсапзіоп, Ьеі ігосЬаізсІіег Ве\ѵе§ип^, ізі Гоі^епбе: 

(аізо бгеітаіі^ег бопісиза ша^огі шіі акаІаІекІізсЬег 

-ѣ- 8сіііи58_Аг8І8, шіі гііуіішізсіі /ціііззі^ег Хнзатшеп- 

гіеЬип^ бег Ъеібеп кигхеп 8у1Ъеп іп бег Тііезіз без 
1 ипб 3 Гиззез нпб тіі §1еісЬ хніаззі^еп АЬ\ѵесЬ- 
зеіип^еп іт 2 Гиззе). 

ВіезезЗсІіешаегІеібеІ іт 2 \ѵеі 1 еп Гиззе еіпі^еѴегапбегнп^еп. Ез ІгіН 
патіісіі іп агаЪізсЬеп бйЬеіІз—ѵоп беп регзізсііеп §ап 2 аЪ^езеІіеп — зіаіі 

беззеІЬеп Ііііий^ег -ѵ_ѵ еіп; аисіі бег Гизз- ^ егзсііеіпі іп 2 \ѵеі зраіег 

ап/діІйЬгепбеп бііЪеіІз іт Мизіаігаѣ Ваз Ѵогкоттеп без Гиззез-ізі 

бигсііеіп ОебісЫсЬеп еЬепба ^езісІіегГ И это будетъ мѣрною рѣчью! Гдѣ же 
причина столь частыхъ и великихъ измѣненій? И какому чувству ухо имѣетъ 
повиноваться, чтобъ различать вѣрный стихъ отъ невѣрнаго? 

въ ч^ІІ) скапдуетъ такъ (Сгіез, р. 24): съ 

переходомъ въ ^1*і и Ггеуіа^ (р. 441) такъ: 
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Откроемте II ичн— І^ЧГ: 

1- п примѣръ <1)1 <1>| СЛ 

^ ^ “ -1 Іу»» і^у) 

0-^'® оЬЬ^ I—« ‘ѢІІ^ ^^^*-^ 

По-моему это: | Г ? ? Г’ Л Г’ ' Г Г ' г Г’ “ I- 

Моз Іа^ і ]а ІОП то (іі а Ій Іоп і’а Іоп 

2- й, того-же автора: Ш 1_-с <с^[с 

1-ч^Х: ^,^^0 1^ «йі!» ^ ^_>.^^1^, 

т. е.: = ГIГ ? ? Г ГIГ '/ Г ГIГ ^ Г I* 

" Моз іа{ і Іа Іоп тоз іаГ і Ій Іоп Га і Іоп 


Мы тутъ распознаемъ, что въ первомъ примѣрѣ то(йа1а1оп) былъ лпшь 
видоизмѣненіемъ то8(1ай1а1оіі), а Га заключалъ въ себѣ Га-і. 

3- й, его-же: ^ 

^-о^Л 

_9 ^^^^с1^ио ^ліаіл»*А<о 

4- й, его-же, наглядно доказываетъ тѣсное родство мея^ду и 

и ^^1 іы ц ^^I ^ ь ѵіУ 

1^^_ :ІІ)Ь у 1^^ - і ^^ъоЛ ^ Ьі)^ і^\ 


(*—’ 
^-1— а —9 

^_1_а_9 


1) Въ изд. напечатано )на подобіе )^^^^ Ь у ^) 

есі. ^аЬп Т, р. іоЯ 1. 3; но размѣръ требуетъ Л^Л чтеніе основывается на 

томъ, что поэтъ обращается къ одному извѣстному лицу, согласно ученію древнихъ грам¬ 
матиковъ — говоритъ, р. ІОЯ: 1 ^^^9 иі^ 




и' сг ^5 


ІсОі 


аЯіч9 


иі игі. 

с; • 
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^ІЛІ ^ -СІіл -СІіл 

5-й, безъимяыный, учитъ насъ, что есть сокращеніе: 

—9І ^) ^^•— •о^ ОІсЬ* ^1—^ ^■—і 

1^1 —і I І^^ІЛ I—л с-Іаэ ѵ^іІіІкС 


б-н и 8-й построены по этому-же образцу; 7-й имѣетъ типъ 3-го; 9-й 
даетъ разомъ понятіе о тождествѣ какъ съ такъ и съ 

*' ^ ^ ^ 
і ■ і^^ і . м С I ^ ,,^)^л1і ^ымізі 


Оіез переписалъ 2-й, 3-й, 6-й и 9-й, безъ пользы для распознаванія 
ритма.—Уже въ источникѣ Гаммера не безъ основанія сравнивался 

съ меваліяліщ но къ риомующему полустишіями (<й[у четырестишіе 

пѣнія, — персидскій терминъ) п къ прихрамывающему на 3-хъ рномахъ 
дубейтамъ присоединяется еще дубейтъ съ прибавленіемъ 
ср. Оіез, р. 24—25. 


игі ^ .ьі ^\ иі ^іЛЗ ^ .^1 Ал9 І9 

^ ІЭ Ігі^ ‘ ^ 0^1 0^-Ц-^ <й>Л,) [^\^ :>!^^ 

ИмснитслыіыГі иадсжъ позможснъ въ сопровожденіи обстоятельства мѣста или времени; у 

Сибавайгія (ёсі. ВегевЬоиг^ I, р. І^ѴІ) мы находимъ стиха.: сіло іШІ Ос. I 

1 с 2. 

Іо ^ ^ неудачнымъ, правда, объясненіемъ аномаліи: 

АІРІ и)_^ СІ-Л,» ^1і СІ^Ь.—Въ изд. 

напеч. ІІЬ, что невѣрно съ грамматической и съ поэтической точки зрѣнія. Смыслъ: 
аІІослЬ этого (.^Іі ^^^^) никогда (1^^I) не буду ѣздить I на разсвѣтѣ (Іхъо)». 
2) Въ изд. І^К повторенъ противъ размѣра. 
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Ггеуіа^ (р. 442) даетъ одинъ примѣръ — это обыкновенный 

съ прибавленіемъ, при особой риѳмѣ, одного для обыкно¬ 

веннаго же вида онъ выбралъ два образчика (р. 441) не представляющіе 
ничего новаго послѣ разбора біез предлагаетъ намъ выпись изъ 

(р. 29) съ двойнымъ добавленіемъ, дважды съ особою 

риѳмою для каждаго. 

Не ускользнуло, вѣроятно, отъ вниманія читателя отступленіе, кото¬ 
рое мы себѣ позволили сдѣлать отъ схемы Опуагб’а: Мозіайіаіоп шозіа- 
1 ІІ 0 П тозіайіоп; онъ видимо пе зналъ всѣхъ разновидностей робаія, но раз¬ 
ница между нами почти ничтожная; впрочемъ, не мѣшаетъ предупредить, 
что я дошелъ до скандовки дубейта самостоятельнымъ образомъ, задавшись 
цѣлью разобрать образчики собранные въ 

Теперь мы вспомнимъ, что въ мы уже столкнулись съ подобнымъ 

^ о » ^ 

размѣромъ, въ которомъ не хватало лишь замыкающей его части — 

повое доказательство полной независимости сей послѣдней, согласно пред¬ 
ложенной скандовкѣ. СтроФа въ цѣломъ составѣ является тамъ въ слѣдую¬ 
щемъ порядкѣ: 

=( 8 і:ап 2 а или) Періодъ 

й я ■ I ^I 1в.е ^^^і.СІі .0 

йішХм =Цѣпь 

^ и Ьвіо ^Іэ')= ^^^^С^ал ^^СІіо 

4 ІІІЭ = Замокъ 

Итакъ, строФа дѣлится на три части, въ которыхъ стопа = 

^'іісілм) чередуемся съ Первая часть есть правильный урѣзанный 

дубеіітъ въ опрокинутомъ порядкѣ его элементовъ съ укороченнымъ 
послѣ двухъ долгихъ ^У, чѣмъ однимъ можетъ сохраняться за ними вся 
ихъ тяжесть и значеніе; вторая, — состоящая изъ трехъ отдѣльныхъ, риѳ¬ 
мующихъ между собою, звеньевъ, ліиЛ-., — повторяетъ первый элементъ: 

= ^Усіис (какъ явствуетъ изъ 3-ьеп строФы: ^ С/Ь сД» 


1) Въ ІІЗД. ^9. 
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іг° —пока не замыкается (іііэ) наконецъ въ третьей части, 

которая повторяетъ ея же тему съ обязательнымъ, какъ раньше, облег¬ 
ченіемъ начальнаго слога втораго элемента, въ двухъ полустишіяхъ. 

аЛл*!--, значитъ, основана на дубейтѣ въ первоначальномъ или произ¬ 
водномъ видѣ, но ея коренной смыслъ ленштъ въ искусномъ скованіп 
звеньевъ. Ггеуіа^ (р. 446) утверждаетъ, — не отъ себя, впрочемъ,— 
что первый стихъ сочиненный въ былъ 

и далъ названіе всему роду; это возможно,—только слѣдуетъ признать, что 
первое слово очень удачно совпадаетъ съ характеромъ размѣра. Ггеуіа^ 
хочетъ скандовать его такимъ образомъ: 




Онъ не видѣлъ, что это противорѣчитъ стихамъ въ родѣ: 


® —"У- 


,^л9 У 

О— ^ I-— і 


которые красуются у него на стр. 447. Распредѣленіе риѳмъ требуетъ: 


^ и.о ^^^^аіІйаА.о ^ ііл ^ Т. е.: 


г I г / с г '/* ? I г* > г I I і г г И’ иными словами, мы имѣемъ 

Мозііа^ і Іа Іоп Іоп то| то а Іа | Іоп іоп 

передъ собою варьяцію надъ темою дубейта,—элементы 

соединяются между собою тесмою (^), вправленной въ крючья (Ім). 

Раздѣленіе словъ встрѣчается даже въ тѣхъ полустишіяхъ (1-ое: 

и послѣднее: въ строФІі), которыя лишены внутренней 

рпомы. Что касается полустишія ^^) аЛЛЬ Ь, то петочное соблюденіе 

правила извиняется именно отсутствіемъ риомы; 2-ое полустишіе имѣетъ 
цезуру въ надлежаіцемъ мѣстѣ: гдѣ риѳма должна согласо¬ 

ваться съ внутреннею риѳмою слѣдующаго стиха, судя по второму примѣру 
у Ггеуіае’а (ііЫ 

Вотъ гдѣ кроется сходство гаьпи съ двустишіемъ; она представляетъ 
варьяцію на его тему. Но въ древней арабской просодіи нѣтъ шестислол;- 
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наго слова, выражающаго ^ для ясности слѣдовало бы,ка/кется, 

предлол^пть: съ удареніями на_Ь_ іЛ _, только наглядность 

родства сильсилы съ дубейшомъ исчезла бы. Во всякомъ случаѣ мы вновь 
присутствуемъ при расширеніи метрическихъ понятій подъ вліяніемъ раз¬ 
витія музыкальныхъ Формъ внѣ тѣспыхъ рамокъ языка, по властному 
указу персидскаго вкуса. 

Лучшее, можетъ быть, изслѣдованіе Оіез’а касается боевого 

конька знаменитаго Ибнъ-Гузмана. Мы коснемся его здѣсь слегка; при¬ 
готовляемое нами къ печати изданіе дивана Ибнъ-Гузмана съ полнымъ 
ученіемъ о дѣлаетъ излишнимъ подробный обзоръ этого рода 

поэзіи. Не смотря на ясное изложеніе Ибнъ-Халдуна 9, Ггеуіа^ (Ѵегз- 
кппзі 459—460) и самъ Бистаній з. ѵ.), не имѣли точнаго пред¬ 

ставленія объ области ^:^^|’я, хотя послѣдній даже кое-что зналъ о его 
нарожденіи (й:о_уіаіЛ з. ѵ. ^ нахожу въ ЬА, пи даже въ 

который говоритъ о Котробѣ, Сибавейгіевомъ ученикѣ, не 
упоминая о его стихотворныхъ упражненіяхъ. Его сообщеніе, по кото¬ 
рому зеджели сочинялись еще при жизни Сибавейгія, не должно возбу¬ 
ждать въ насъ сомнѣнія, такъ канъ мы о значеніи сего слова читаемъ въ 
ЬА XIII ГГ'І слѣдующее: 


^ I ЛОлм^ I ^ Л І з 1^1 ^ ' 






^ — 1 | ^* "^1 — ^~^3 

ДлЭ 

^_9І-э д_1_а^ и^^оI ^о^^•— 

<4*" 


1) Ёй. сіе 81апе, Ргоіё^ошёпез III, р. 422, 430 іі сл.; ср. у Оіеа’а, стр. 30—31. 
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Въ сущности примѣръ (= почтовыя голуби, голуби для 

пусканія) попалъ па четвертое мѣсто по недосмотру; принадлежа разбору 

кореннаго смысла — метать, кидать, бросать'), — онъ ясно указываетъ 
на расширеніе смысла понятіемъ о гулѣ, сопровождающемъ взмахива¬ 
ніе крыльевъ птицъ, который съ голубинаго полета впослѣдствіи образно 
переносится на пѣніе и на звуки: —сЬапІ, —сЬапзоп. 

Такъ надо исправить Вопеіі, КІап^^ебісЫ Оіез’а (р. 33), между тѣмъ какъ 
приведенная у Наттег’а цитата (^. Аз. Аойі 1839, р. 164) подходитъ къ 
нашему объясненію; и тогда освѣщаются слова Ибнъ-Халдуна: 

Ь — 15, а не 16, въ виду искусствен¬ 
ности іІ^О^’а,—слова, показывающія, что означаетъ разрядъ стихо¬ 
твореній, какъ у насъ баллады, драмы, элегіи, ѵапбеѵіПез, сііапзопз, а не 
особый ритмъ, въ родѣ гекзаметра или ямбическаго триметра. Въ самомъ 
дѣлѣ (см. Наштег 1. 1. и Оіез р. 33—34), есть особенно пѣсня — 

или просто поэтическій набросокъ, — въ честь любви, вина, цвѣтовъ, иной 

разъ онъ превращается въ шалость и называется тогда (мы бы сказали 

аг1е^иіпабе, росЬабе), пли же онъ впадаетъ въ насмѣшку и принимаетъ на¬ 
званіе (дурачество, ребячество, епІапШІа^ез, зогпеііез); онъ становится 

.0 '' о'.у 

отъ (по исіі. а2:и1е]о) — Фаянсовая плита большею частью о 
двухъ цвѣтахъ, — когда ^1 чередуется въ пемъ съ ; наконецъ онъ 

извѣстенъ и подъ именемъ— пѣсня искупленія, — въ которой препо¬ 
дается добронравіе ^). Сочинитель МостатраФа собралъ разные образчики, 
изъ которыхъ Оіез (р. 35) выписалъ одинъ, довольно длинный, размѣра 
съ наростомъ: 

і/ 

и представляющій собою настоящее стихотвореніе рода онъ, впрочемъ, 
неловко читаетъ 1-ое полустишіе: Ь — 

тогда какъ слѣдуетъ произносить: Ь 

1) Выше: ^ ^ 

2) Лр. Оіев, р. 30—31. 

3) Ср. Сіез’а, р. 33—34. 
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Прочія 4 длинныя стихотворенія, сообщенныя МостатраФомъ, еще труднѣе 
и не менѣе неисправно напечатаны (какъ въ 1-омъ изд., такъ и во второмъ) 
чѣмъ понравившееся Оіез’у, которое занимаетъ 4-ое мѣсто и принадлежитъ 
перу 2-ое — — сочинено въ томъ же размѣрѣ; 1-ое и 

3 -ье — тоже — родъ съ неравными полустишіями: 

5-ое — — опять таки укороченный 

Затѣмъ идетъ еще одна шутка съ небрежнымъ ритмомъ, т. е. собственно 
не въ стихахъ ^), и тройная загадка въ размѣрѣ 

О меваліяхъ мы уже сказали *) все, что имѣетъ прямое отношеніе къ 
нашей цѣли; происхожденіе ихъ очень старинное, и, по-моему, не безъ 
причины совпадаетъ съ расцвѣтомъ нѣги и роскоши на берегахъ ЕвФрата, 
когда пѣвицы-невольницы наслаждали зрѣніе и слухъ взыскательныхъ 
богачей ислама прелестными очертаніями своего гЬла и сладкозвучными 
переливами своего голоса. То пьесы для нихъ сочинялись, то онѣ сами ихъ 
сочиняли—въ медлительномъ размѣрѣ басита^ безъ особаго напряженія для 
строгаго соблюденія окончаній на старинный ладъ; краткость стихотворенія 
часто давала поводъ къ замѣнѣ обыкновенной риѳмы остроумною игрой словъ, 
которая повела къ любопытному Р. Моисея Ибнъ Эзры. Обра¬ 

щаясь къ обществу собравшемуся чтобы ихъ слушать, невольницы неиз¬ 
мѣнно начинали возгласомъ: иі^.с Ь, что и наложило неизгладимую печать 
на весь этотъ родъ поэзіи. Подобное объясненіе даетъ ключъ къ уразумѣнію 
всѣхъ кажущихся разногласій въ показаніяхъ авторовъ объ изобрѣтеніи 


1) Или же ^сіі; тогда мы бы имѣли тутъ сочетаніе съ I^Д.<>’омъ, 

что не идетъ въ разрѣзъ съ нашими воззрѣніями, изложенными въ главѣ V. 

2) Т. е. 

3) Второе, короткое, полустишіе содержитъ въ себѣ неизмѣнно: 

первое же оканчивается на и начинается черезъ 

Но мы имѣемъ передъ собою болѣе или менѣе удачную остроту въ родѣ 
дѣтскихъ виршей и вся тяжесть лежитъ во 2-омъ полустишіи, гдѣ разрозненныя буквы 

замѣняютъ собою слово, — настоящій ! Первое полустишіе не играетъ роли. 

4) Въ пропуіценныхъ здѣсь редакціей «Записокъ» главахъ. 
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меваліп п вяжется отлично съ разсказомъ Соютія въ передачѣ »іШ) 
ар. біез, р. 39—42; вдобавокъ, оно дѣлаетъ понятными появленіе разго¬ 
ворныхъ Формъ языка, краткость самихъ стихотвореній и особое названіе 
для нихъ, хотя размѣръ ничуть не разнится отъ унаслѣдованнаго отъ древ¬ 
нихъ ноэтовъ. 

йк; уже во времена Замахшарія (ср. его комментарій къ 

Корану въ и сІАі- ХаФаджіяар. біез, р. 54) означаетъ не¬ 

затѣйливую быль въ стихахъ; онъ имѣетъ опредѣленный размѣръ, который 
весьма легко установить по источникамъ служившимъ Оіез-у (р. 53—62), 
и принадлежитъ къ разряду простонародныхъ стихотвореній, хотя къ нему 
прибѣгали и ученые люди. Стихъ состоитъ изъ сочетанія: 


съ частымъ вытягиваніемъ короткаго (^'])1)с(и) въ долгій 

= I г ; г ! I = IГ г г I 


и съ протяжнымъ окончаніемъ ^сіі. 


гіг' гпгі г г пг:г гіг'. г гігг г иге г г г і 

Мо5| іаГ і І 0 П 1 Га і Іа ІопМоз] ІаГ і 1опМоз| ІаГ і ІопМоз] Іа^ і Іоп | Гй і Іа ІоиМоз] 


0’ 0 0 і 

I ^ I ' 


I 


Іаі' і Іоп I Ь’а і 


0 \0’ 0 0 ) \ 0' 0 0 0 0 \ 0‘ 0 0‘ 0 і 0' 0 0 0 # # > 0' 0 

;і ^ I ' 11 'и- I Г I 11 > ! 11 I Г I I ' I и 


5'; 


Ма I і'а і Іоп | Га і Ііі ІопМоз| ІаГ і Іоп Ма | {іі і 1опМоз| ІаГ і Іоп [Га і Ій 1опМа| 

I I ' ! 

іТі і Іоп 


Изъ этой схемы видно, почему МаШІоп заступаетъ нерѣдко мѣсто 
Мозіайіоп, и какъ Гаіаіоп замѣняетъ Гаііаіоп безъ всякаго ущерба для 
ритма и даже для мелодіи, если выдерживать Га на обѣихъ нотахъ пред¬ 
назначенныхъ для Гаі; читатель самъ знаетъ, что удлиненіе ноты (Мовіай) 
Іоп не обязательно, если пустое мѣсто заполнить молчаніемъ, и, наоборотъ, 
что вытягиваніемъ ноты возмолніо смягчить скачущій характеръ ритма при 
выборѣ мелодіи. Изъ той л;е схемы видно еще, что мы имѣемъ передъ собою 

родъ с1-^’а, съ разрѣлщнною, однако, риѳмою — послѣ 4-го сочетанія; 
есть слѣды болѣе частаго ея повторенія, что составляло нѣкоторое затруд¬ 
неніе. Для полнаго сліянія съ О^’омъ требовалось бы во второмъ членѣ 
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появленіе отчего нѣтъ его? Нашъ методъ позволяетъ намъ найти 

и здѣсь причину отступленія отъ первообраза; говоря о (выше, 

въгл. V), мы встрѣчались съ = —я вѣдь употребилъ послѣднее 

выраженіе только ради наглядности происхожденія долгихъ звуковъ—; разъ 

удалившись отъ источника, принялъ еще болѣе обособленный обликъ и, 
рѣзко отдѣлившись отЪі^^і’а, не могъ уже выносить, ни безпрестанныхъ про¬ 
пусковъ Г I Г ^ Г I Г ? Г Г несоразмѣрныхъ удлиненій Г ! 5 1 ^ | , 

Моз ІаГ і Іоп Гй і Іа Іои Моз ІаГ і Іоп 

3 

НИ безсмѣнныхъ тріолетовъ ^ \ Г, и, сохранивъ для узнанія ритма началь- 

1а Іоп І\Іоз 

ныя сочетанія полустишій по-старинному, допустилъ въ концѣ излюбленные 
З^покоительные, протяжные звуки, а во второмъ членѣ ввелъ лишній разъ 
МозІаШоп вмѣсто Гаііаіоп, чѣмъ уравновѣсилъ ритмъ стиха: 


г і Г' 5 г г I Г : Г ГI 

Моз Іаі" і Іоп Моз іаі’ і Іоп Моз 


вмѣсто: П\ Г ' Г Г Г і 

]\І09 Іаі' і Іоп Гіі і Іа Іоп Моз 


Если же кто скажетъ: «Это произвольно; можно видоизмѣнять 

инымъ способомъ», отвѣтъ у насъ готовъ: «И точно, арабы видоизмѣнили 
его еще инымъ способомъ». Такому способу дано названіе Іву, и онъ былъ 
въ модѣ при халиФѣ Насирѣ (1180—1225 по Р. X.), но употреблялся 
и раньше, согласно заявленію МостатраФа (II, Г'ѵо, ср. Оіез, р. 63—64). 
Изъ разсказа про сына аІлі явствуетъ, что размѣръ служилъ издавна 
ѵ^^^;:х^’амъ, о которыхъ см. 8поиск Ниг§гоп]е Мекка II, р. 85; тамъ 
ясно видно, что призывъ къ вставанію — —не происходитъ отъ имени 

размѣра, не имѣющаго, повидимому, въ священномъ городѣ никакой связи 
съ Рамазаномъ. Мнѣ кажется, что авторъ, у котораго Нашшег черпалъ 
свои свѣдѣнія для Аз. (у Оіев’а, р. 63—64), напрасно относитъ Ісу къ 
взаимной перекличкѣ между будителями; не лучше ли предпололшть, что 
двойственное число обращено къ каждой муслимской четѣ, хотя нынѣ въ 
Египтѣ (Ъапе, Маппегз апб Сизіотз ІГ 235) призывается каждый поименно. 
Стихотворенія разряда Іо^ не отличаются высокимъ достоинствомъ въ 
поэтическомъ смыслѣ и сочиняются на разговорномъ языкѣ; общая схема: 


.* 5 и о > 

у біез’а (изъ р. 60, Л 2 З, въ 1-мъ стихѣ; 


о >1 01., 
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рядомъ съ причемъ ^'іісіі еще превра¬ 
щается въ и въ вераввые члены стиховъ называются ^^э| — 

затворами^ вмѣсто — створцевъ; ихъ считается то три, различной, въ 

прогрессивномъ порядкѣ, длины на одинакую риѳму, то 4 съ полнымъ раз¬ 
витіемъ лишь въ третьемъ, остающемся безъ риѳмы, какъ 

одинъ изъ стиховъ пятичленныхъ мевалій. 


о 

->у^ 






ІП 


ѵг ^ ' 


3-Й 7-го стиха этой пьесы 


представляетъ курьезную аномалію: 




иОг» ^ г 

= ^1іиЛьіх>« ^1яра*ла«с 


вмѣсто какъ слѣдовало ожидать; неужели мы признаемъ 

здѣсь случайный отголосокъ другой разновидности сІ^^’а, царствующій 
въ Не лучше ли сказать, что Оіез, не постигнувъ настоящаго 

ритма, не съумѣлъ предложить простое исправленіе текста МостатраФа: 

Изъ семи родовъ, разсмотрѣнныхъ сочинителемъ МостатраФа, остается 
намъ разобрать ^ІДі; оба его примѣра приведены у Сгіез’а (р. 69—70), 
который, какъ и въ прочихъ ^^уі’ахъ, не пошелъ дальше простой, нео¬ 
смысленной, скандовки, не принимающей даже здѣсь въ расчетъ явленій 
восьми извѣстныхъ ему стиховъ; онъ не достаточно отсталъ отъ Гам мера, 
чтобы принять болѣе вѣрное чтеніе МостатраФа. Плохо справившись со 
скандовкою, онъ дошелъ до неточнаго чтенія и не разглядѣлъ, что подле¬ 
житъ и что не подлежитъ исправленію. Размѣръ есть самый употребитель¬ 
ный въ арабской поэзіи — съ легкою шалостью въ серединѣ стиха; 
двойная попарная риѳма, безъ взаимной связи, показываетъ, что родъ не 
изъ древнихъ; языкъ простонародный: 






вотъ легкая канва, по которой сотканъ ^Ц-І. 


0^^ 

1) Оіез читаетъ что портитъ размѣръ. Въ Мостатрафѣ гласныхъ знаковъ нѣтъ. 
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іХ 3 — гСг-* 


Мы вернемся еще къ этимъ стихотворнымъ Формамъ въ нашемъ 
изданіи дивана Ибнъ-Гузмана; но мы хотѣли обозрѣть все или хотя при¬ 
близительно все, ято получило право гражданства въ арабской письменности. 
Теорія О-иуагб’а одна съумѣла открыть намъ глаза на возникновеніе и 
упроченіе различныхъ родовъ поэзіи послѣ ислама. 


1) Въ Мост, такъ, но у Оіез’а: размѣръ невѣренъ, смыслъ затемненъ и про- 

стонародныГі языкъ не удовлетворенъ; всѣ три требуютъ біез читаетъ 

совершенно напрасно. 

2) Оіез поставилъ съ Гаммероиъ: 1^1^, но замѣчаетъ, что при можно 

оставить я возстановилъ чтеніе Мозі., единственно возможное для смысла. — У 

Оіез’а^; я предпочелъ С7> Мост, писать ді, чтобы настаивать на краткости слога; про¬ 
изношеніе не измѣняется. 

3) Отъ чтенія Мозі. воспроизведеннаго у Оіез’а, хромаетъ стихъ: имѣетъ 

значеніе и для смысла. 

4) У Оіез’а; ©Іу®, ’іто несогласно съ размѣромъ; слово перескочило изъ слѣд. стиха; 

<Ьл просится сюда. Первое слово стиха у Оіез’а 

5) Оіез выпустилъ въ первомъ полустишіи и пишетъ 
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XII. 

Скрывается ли гдѣ-нибудь хоть одно отдѣльное явленіе, которое не 
поддается нашимъ законамъ? 

Мотепеббій, въ пьяномъ видѣ, сочинилъ (Віѵ. еб. Віеіегісі, Хй 87): 


1—^1 



йД.О 1 ^ Ь 

^ Л ^1^1 ь. 


т. е. съ варіантомъ: (я бы предло¬ 

жилъ читать иЛ вм. и'^1 но размѣръ и такъ хорошъ), ритмъ, 
который попался намъ въ іііі одного Ля 115 его дивана заключаетъ 

вновь два подобныхъ же стиха, съ отдѣльною риѳмою, какъ и здѣсь, послѣ 
1-го полустишія; равно Ля 124 и 125, только безъ внутренней риѳмы; 
наконецъ Ля 128, состоящій изъ 7 полустишій на одну риѳму, за исклю¬ 
ченіемъ однако б -го, на подобіе мевалій. Всѣ они сказаны экспромптомъ. 
Мы выше указали на причину непремѣннаго появленія втораго члена въ 
видоизмѣненіи и на нежелательное причисленіе этого размѣра къ 

іі^’у, не смотря на готовность Ггеуіа^’а (201) примкнуть къ своимъ 
наставникамъ, арабскимъ ученымъ. 

Теперь мы послѣдуемъ за нимъ и посмотримъ, что онъ собралъ внѣ 
всего изложеннаго нами. 

Приложеніе 4-ое къ Ѵегзкипзі; (р. 404—465) разсуждаетъ ПеЪег еіпі^е 
теЬг Ъеі беп пенегп ПісЫегп ѵогкоштепбеп Ѵегзагіеп ипб Ѵегзшааззе. 
Свидѣтельствуя о громадной начитанности Ргеуіа^’а, оно грѣшитъ про¬ 
бѣлами и неточностями, которыя частью нами уже оговорены или молча 

нополнены. I, примѣръ изъ дивана ма- 

гребійскаго поэта и ОІЬ (р. 404—421) относятся къ искусному 

распредѣленію риѳмы и ловкому употребленію старинныхъ стиховъ. 

Съ мы входимъ въ нашу область. Онъ былъ изобрѣтенъ въ 

Испаніи еще въ третьемъ вѣкѣ Гидл^ры согласно сообщенію Ибнъ-Хал- 
дуна (ар. Сіез, р. 14—15). Первый примѣръ—просто второй л^е — 
будто бы (Уегзк. 429): 


^іліДі.иив (2 раза) 

(2 раза) 
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ВЪ каждой полной строФѣ; между тѣмъ мы имѣемъ (427): 

гѴ О" 

. . . 

^иоI ^)ы^л, ^ і—сіы V 

Ла*^^ ^ ^ ^ —• 1^1 ^і^ 

т. е.: ^^Іліиа^а^ (дважды) 

^ісіі ^^«діолі^ (трижды), 

иными словами съ наростомъ, представляющимъ переходъ къ і^’у, 

который наполняетъ собою поясъ^ — сочетаніе естественное по родству 
обоихъ размѣровъ, изъ которыхъ іх^ здѣсь является какъ бы безглавый 


Г I г ' г г г I г ' г " I г ? г г I г 5 г г іТ ? г "I > г I I 

Моз і Іа ІопМоз Іаі” і Іоп Га і ІопМоз ІаГ і ІопМоз Іа!" і Іои Га і ІоиМоз 


У Гг. (431) третій примѣръ представляетъ собою: 

^і«я.<иАі<с (2 раза) 

^ ааі.ч-» ^1»Вл>іА.С 

ритмъ, по меньшей мѣрѣ, малозиачущій! На самомъ же дѣлѣ: 


Ь ѵЬІІс 

Заітпскп Воет. Отд. Пмп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 




— 18 - 


размѣръ, напоминающій собою и и съ постепеннымъ укороче¬ 
ніемъ ритма помощью усѣкновенія сперва послѣдняго члена — ^ 

затѣмъ и втораго — ^^1^5 напѣвъ каждый разъ возстановляетъ цѣльность 
ритма и мелодіи; невосполненные въ поясѣ, они вызываютъ какъ бы чув¬ 
ство неудовлетворенія и дѣлаютъ изъ него настоящее преддверіе къ . 

; I Г' ? г г I Г' ? г г I г ■: г г I 

Мо Га а Ій Іоп Ра і ІопМоз ІаГ і Ій Іоп 

Потомъ (431—432) слѣдуютъ стихи, которымъ Рг. не съумѣлъ дать 
ни названія ни ритма: 


Обѣ долгія, отдѣльно стоящія, 
предъидущихъ двухъ: 





О у 

2>уи ^^1-л 





изображаютъ какъ бы отголосокъ 

^ ; I—* 

Д—. \уа<іл 


ПО остроумному (черезчуръ остроумному, на мой взглядъ) построенію сти¬ 
хотворенія, надо читать такъ: 






5 I 5 

I I I 

Моз I ГаГ і 


Г ;■ 51 г ? г г I г г г I Г' 5 г г і г ■; г і' 51 г с г г 

Ій Іоп Мо| Гй а Ій Іоп | Ьа 1опМоз|1;аГ і Іоп Моз| ІаГ і Іа Іоп Мо [ Га а Ій Іоп | 


Дальше (432—433) Гг. предлагаетъ: 


(3 раза) 
(2 раза) 
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для: 



^ 
а _9^ 

.Л-5 

1*Иіш) I 1а^ 


^ ^ ^ ^ ^Ялл^ 

о ^ ^ Н 

^ іл^^аІ I V ^ І5 

0>^1 0ІІМ_,І ^) 

_;3^) СІ-» 

^1 


который, въ сущности, = 


^^іі ^іі ^у*іиіі 

с/ сЛ'^ 

^[і ^і%[і 


Самый простой ^-•^ съ неравными полустишіями, какъ и бываетъ въ 
пору пресыщенія уравновѣшенными образцами письменности; арабская 
словесность представляетъ намъ здѣсь одну сторону ромаптическаго ученія 
во Франціи. Въ зіапга, первыя полустишія риѳмуютъ между собою на 
отдѣльную риѳму, между тѣмъ какъ они въ «поясѣ» получаютъ риѳму оди¬ 
наковую съ коыцемъ стиха зіапга, предоставивъ новую вторымъ своимъ 
полустишіямъ. Одинъ размѣръ проходитъ черезъ всю пьесу: ^ можемъ 
выражаться посредствомъ ^ или 1і и представляетъ собою отрѣзокъ ^^Іі, 
который превращается тоже въ подобное же распредѣленіе состав¬ 
ляетъ характеристику іс^э. 

Стихи СаФІй-ед-дина Хиллія (Гг. 433—434) построены въ зіапга 
и «поясѣ» одинаково: ^ зато конечная 

риѳма вездѣ одна, а серединная двоякая. Что касается слѣдующаго образ¬ 
чика (Гг. 434—435): 


‘)(Ь)о?*- Л>= ^ о —• 

(а)іи^ІиЛ іи.9^ „А— » 


1) Риѳма (Ь) постоянная, какъ и (с); (а) мѣняется въ каждой строФѣ и только въ 
первой совпадаетъ съ (с). 


о* 
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I—(а)йлI^^I ^ чІіЬ» ^^^ Ь 

(с)<ілІ—э^І 0 ^ \ 

читайте такъ: 

т.е., вм. предлагаемаго Ег.’омъ:______, мы имѣемъ 

дѣло съ однимъ элементомъ: ' | Р* ^ р * | съ отпаденіемъ аѵахроио-[^ въ 

Мо Га а Іа іоп 

началѣ полустишія, что придаетъ ритму характеръ ^-®^’а, распространеніе 
котораго отмѣчено нами по поводу мекканскаго пѣнія. 

Затѣмъ (435—441) Ег. выписываетъ 7 образчиковъ ^1^1 ОІЬ 
т. е. строФОвидной касиды, въ которой неравныя по большей части полу¬ 
стишія имѣютъ обыкновенно каждое свою риѳму, отдѣльную для калдай 
строФы, причемъ единство поддерживается возвраіценіемъ къ начальнымъ 
риѳмамъ при замираніи строФы. Полустишія бываютъ, разумѣется, равныя 
или неравныя, смотря по мелодіи. 

I 1 не есть ^ 1 я я л ,*ы.е ^ іяа л<.м- « какъ бы чудо¬ 

вищное смѣшеніе таѳиля съ басишомъ. Замѣтьте: 


или: 




гдѣ «.-^-ная риѳма есть продленная ,^^-ная, — и размѣръ 2-го полу¬ 
стишія, дополненный размѣръ перваго, совпадаетъ съ разобраннымъ нами 
на стр. 17 размѣромъ стиховъ приведенныхъ у Ег. 431: 




= ГI Г‘ 5 Г ГI Г' ■: Г ГI Г'' Г ГI Г ? г л г г І 

Моз ІаГ і Іа, Іоп Гй і ІопМоз ІаГ і Ій Іоп Гй і ІопГа ои Іоп 


1) Правильно: ОкЛ^5 по-простонародному: о^«^5 здѣсь произношеніе не должно 
быть очень опредѣленнымъ, колеблясь небрежно между о и а. 
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Еще яснѣе проглядываетъ это стремленіе въ I 2, гдѣ стпхъ дѣлится 
на три части: 






(4 стиха) 


и^Ь «іЛо Іо (3 стиха) 

—»—I ^і■■1^.-с (поел. ст. строФы); 

Гг- говоритъ: С^^9з — совершенно 

справедливо, если вспомнить, что представляетъ собою и соче¬ 
таніе прежнихъ членовъ въ сущности есть причемъ про¬ 

тяжность риѳмы, заполняя собою мѣсто легкаго приступа послѣдней стопы, 

заставляетъ ее начать только съ черты: отпаденіе а не есть прихоть, а вызы¬ 
вается расположеніемъ риѳмы. 

I 3 есть ^ съ усѣченнымъ окончаніемъ: 

(^^^5 =) [іл 

I 4 состоитъ ИЗЪ 4-стишныхъ строФъ; неравныя полустишія снаб¬ 
жены отдѣльною риѳмою, которая, проходя черезъ всю первую строФу, 
возвращается въ послѣднемъ стихѣ каждой строФы: 


^ 




л; >) 


Пять первыхъ слоговъ, составляющихъ отдѣльнзчо единицу, отвѣчаютъ 
по построенію послѣднимъ пяти; они отдѣлены другъ отъ друга семью 
другилт. Разсмотрѣвъ ихъ поближе, мы убѣдимся въ томъ, что основные 
элементы басита 


сопровождаются здѣсь съ обѣихъ сторонъ системою ііоперемѣнныхъ дол¬ 
гихъ и короткихъ: 

Г’ ' і Г’' г г I Г’ 5 Г’ ” I Г’' Г’" I Г'' г ' I Г’ “ Г’ и і; 

Га і Іоп Га оиі Моз іа^ і Іоп Га і Іоп Га і ІопГа оиі Гй і 




начало каждаго послѣдующаго стиха, такимъ образомъ, прицѣпляется къ 

концу предъидущаго. Для тройнаго сочетанія ^у^э нельзя придумать 
одного слова, такъ какъ каждая стопа, по положенію, содержитъ въ себѣ 
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два ударенія и наполняетъ собою одинъ 4-дольный тактъ. Членъ Гаііоп 
Гаоиі вставляется въ рамку такта какъ попало, если не предпочесть, что 
мнѣ именно улыбается, уничтоженіе аѵахрооо-і^ и введеніе молчанія послѣ 
начальной риѳмы: | |^*' ^ Г С I Г ^ П - видимъ бѣшеную пляску 

Га і ІОП Га оиі Моз 

всякихъ ритмовъ: —безъ внутренней 

связи пли внѣшняго смысла. 

I 5 весьма любопытенъ; вотъ схема Гг. (р. 439—40): 


о ^0^0 10^ о 1 о о ^0 ^ 

с/” (іЛ* ® *■ 

Приведемъ самые стихи; 


(а) ^^1—; 

о I 0^1 ✓ Ои 

(с) й '—ІУІ 


(a) ь 

(b) 

о 1 0^0 . 

(c) 

(с) 


(Ъ) ^ 


(Ъ) ^^^^) ^с 


и замѣтимъ, что въ первой строФѣ конечная риѳма (Ъ) уже показывается 
на второмъ мѣстѣ, хотя она впослѣдствіи замыкаетъ лишь строФу, а 
второе мѣсто занято мѣняющимся въ каждой (а); значитъ, мы имѣемъ для 
(а) 4 полустишія, для (с) три, и для (Ъ) два. Вездѣ же по 4 слога въ 
двухъ первыхъ полустишіяхъ (а), въ 5-омъ, 6-омъ и 7-омъ (с), а по 6 
въ 3-ьемъ, 4-омъ, 8-омъ и 9-омъ (Ъ). Сравнивая наше стихотвореніе съ 
выродками і1^)^^^«’а на стр. 292—295 Ѵегзкипзі, мы увидимъ, что имѣемъ 
передъ собою настоящій бѣгущій не въ припрыжку, но сохранив¬ 

шій изрѣдка полную стопу для указанія ритма; въ прибавкѣ одного слога 

къ я узнаю, не извѣстное сокращеніе (ср. 289—290), а 

наростъ, такъ излюбленный позднѣйшими стихотворцами, — вѣдь сочини¬ 
тель всѣхъ этихъ касидъ, ^ Ікс (ср. у Гг. 191), былъ 

страстнымъ охотникомъ до метрическихъ тонкостей (ср. Гг. 168—170). 
Мы скажемъ: 


I г I I г г I г гі г гі г г 

Гй ІОП ГГі ІОП Га Іоп Га Іоп Га Іоп 


Г’; Г ГIГ п г ' г г! 

Га і Іа Іоп Га Іоп Га і Ііі Іоп 


И удостовѣримся, что всѣ скачки удалены. 
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II 1 подтверждаетъ нашъ взглядъ; какъ сейчасъ мы, имѣлп съ 
прибавкой, мы теперь получаемъ съ наростомъ. 

^ Ь 1-ое полустишіе, = 

Г' ? Г ГI Г’; Г ГI Г* С Г ГIГ ^ I 

Га і Іа Іоп Га і Іа Іоп Га і Іа Іоп Іоп 


II 2 даетъ пищу для другихъ соображеній; строФа состоитъ изъ 
4 стиховъ, стихъ — изъ двухъ полустишій совершенно на видъ разнокали¬ 
берныхъ; каждое полустишіе дѣлится на два; внутренняя риѳма, мѣняю¬ 
щаяся съ каждымъ стихомъ, связываетъ половинки 1-го полустишія, между 
тѣмъ какъ половинки втораго связаны основною риѳмою. 







Разборъ этихъ стиховъ приводитъ къ заключенію, что Ата Мохаммедъ 
попытался сплетать съ ^^Ьіл’омъ, что неудивительно послѣ изо¬ 
брѣтенія и превращеній согласно нашему изложенію на 

стр. 130—131 ѴП т. (48—49 отд. отт.)^). Итакъ, мы имѣемъ: 



Га ІОП Га Іоп Га Іоп Га Іоп Га і Іоп Га ои Іоп Га і Іоп Га ои Іоп 


есть ритмъ и симметрія въ ритмѣ. Появленіе размѣра, состоящаго изъ 
однихъ долгихъ, освѣщаетъ свѣдѣнія добытыя Оиуагсі’омъ у дамасскихъ 
арабовъ; кромѣ того, оно вяжется хорошо съ взаимодѣйствіемъ мослимовъ 
п испанцевъ въ Андалусѣ, взаимодѣйствіемъ, которое отражается съ осо¬ 
бенною силою въ еврейской поэзіиуР. Іегуды Галевія. (Гг. 440— 

442 ^) и аіаіІл. (Гг. 446—447) намъ извѣстны; попытка (Гг. 443) 
Хабиба б. Аусъ, составителя Хамасы (ум. 221 Г.) сочетать съ 


1) Ср. еще сказанное на стр. 137 ѴІІ-го тома 3. В. О. (=55 отд. отт.) по поводу 

2) Въ Ѵегзкнпзі есть двѣ страницы 441, зато недостаетъ 445. Я однако ссылаюсь 
на пагинацію, какъ будто она правильна. 
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1.^’омъ: ^1^иXи^ = I* I 1 *‘ ' г с \ г г г воспользовалась успѣ- 

Моз ІаГ і ІОП Га ои ІопМоз 

хомъ, ые смотря ва сносный ритмъ, — неестественность сочетанія выяснится 
намъ сама собою въ свое время, да и модуляціи не нашлось, вѣроятно, под¬ 
ходящей. 

Бегаеддинъ (р. 581, ум. 656) придума.іъ (Гг. 444—446) размѣръ, 

которому Ггеуіад придаетъ слѣдующій дикій видъ: 

Первый стихъ 

I 0^^^ I Ьо (^) ^ О** ^ 


не полонъ, — я въ скобкахъ предлагаю нужное дополненіе. Размѣръ, въ 
сущности, есть: т. е. основаніе <1^ 

Ггеуіад же правъ (447—448), когда онъ распознаетъ въ ^^’ѣ 

улЛ усѣченный только надо бы говорить: ііХс чтобы не 

было недоразумѣнія; но тутъ-то мы открываемъ вдругъ, что поэтъ думалъ 
о пресловутомъ и далъ намъ прекрасное оружіе въ руки для защиты 

нашего мнѣнія объ этомъ искусственномъ размѣрѣ (см. 3. В. О. ѴП, 135= 
стр. 53 отд. ОТТ.). Десять разновидностей извѣстныхъ размѣровъ (между 

прочимъ, и ^І/*) у Ата Мохаммеда (Гг. 448—453) не представляютъ 

ничего новаго для нашего тезиса; мы перейдемъ къ разбору тѣхъ приве¬ 
денныхъ имъ стиховъ, лѵеІсЬе тіг шіі: беп а11;егп пісііі, ѵег\ѵап(і<; ги зеіп 
зсЬеіпеп (Гг. 454). 


1 а, Ъ и с — ничто иное какъ трехчленный ^1і= 

^ ^ и т. д. 

1 с1 и е — построены па основаніи ^Ь, начиная съ 5-го сочле¬ 
ненія метрики не дали названія этому мертворожденному размѣру, 

о которомъ у пасъ говорится 3. В. О. VII, 127(=стр. 45 отд. отт.), и у Гг. 
на стр. 145—147Ѵег8к. Онъ даже тамъ даетъ одинъ метрическій примѣръ 
и выражаетъ сомнѣніе насчетъ употребленія самого размѣра поэтами; онъ 
не узналъ его здѣсь, что можетъ служить доказательствомъ неусвоенія имъ 
тайнъ стихотворства. Я не скажу, что образцы поэзіи Ата Мохаммеда 





= 

о) ^ 


1) Полная Форма полустишія, которое метрики выжали изъ 4-го круга, такова: 

іа.© • 
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могутъ поощрять къ сочиненію подобныхъ же стиховъ (ср. выше у насъ 
3. В. О. VII, 135 = отд. ОТТ. стр. 45), которое не суть ничто иное, какъ 
опрокинутые о чемъ ниже. 

2. Еіп Ѵегзшаавз, ^ѵе1с11е8 шіі; бет без АеЬпІісЬкеіі Ьаі:. 

^ Ь есть точь въ точь размѣръ Бегаеддина, отождест¬ 
вленный нами съ ^:і’омъ; Гг. нроглядѣлъ это. 

3 а и Ъ являются желаннымъ подтвержденіемъ нашего взгляда о 

попыткѣ сдѣланной Ата Мохаммедомъ сплетать съ ч-^^^і;^о’омъ: 

д , и о ° 

^ ѵ_<ии (=^1сІІ) 

4 — 4 ^[ко Л /^ ІЬ ^ )Ь ^у ІЬ и есть 

употребленный Мотенеббіемъ ^“^ид!**** съ четырекратнымъ повтореніемъ. 

5 — ^5-/^ ^ — является продолженіемъ той же системы: 

^я. алАц «с ; здѣсь мы имѣемъ: ^ съ которымъ мы, 

впрочемъ, познакомились у самаго Ата Мохаммеда, а затѣмъ 
какъ при I 4 на стр. 21. 

6 - С-аЬ) 

Ггеуіа^, какъ и для прочихъ примѣровъ, не счелъ возможнымъ ни скан- 
довать ни пріурочивать этого стиха къ какому либо типу; онъ удовлетворился 
ничего не значущимъ указаніемъ на чередованіе долгихъ и короткихъ: 

---- Я же нарочно возстановилъ ритмы, чтобы читатель 

видѣлъ, на сколько построеніе стиха искусственно; Ата Мохаммедъ хотѣлъ 

примѣнять Онъ игралъ надъ сочетаніемъ открытаго слога съ двумя 

закрытыми: покровомъ На страни¬ 

цахъ 134—135 ѴПт. (=52—53 отд. отт.) было доказано, что примѣни¬ 
мый на практикѣ содержитъ въ себѣ сліяніе ^ісіі съ стихо¬ 

творецъ придалъ къ нимъ еще мнимую характеристику мнимаго размѣра. 
Распредѣлять звуки приходится такъ: 

ГI г Г’ и I Г’ ? Г'' і Г Г!. — 

МаГ ои Ь\ Іо Га і Іоп Га ои Іоп 
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СЪ графически симметричнымъ расположеніемъ нотъ; для чтенія это —ритмъ 
сбивчивый, не легко воспринимаемый ухомъ, потому что онъ образованъ, 
именно, графически; онъ былъ бы правильнѣе и естественнѣе, еслибы вм. 
МаГопІаіо было МаГопІаІоп Іі ^ Іі) и все начало текло плавно и вели¬ 
чаво на протяженіи цѣлыхъ двухъ тактовъ, исходя отъ главнаго ударенія. 


7 — иЬ») ьцД— и) 


есть выродокъ ѵ.^^и;л’а, лишній разъ доказывающій замедленіе выговора 
и уравненіе слоговъ: \ | ^ \ ^ \ і' ^ 

8 — ус Т. е. ^ Іі-в ^1«ііли,ь.о, 

что представляется укороченіемъ ^а^’а: замѣна 

черезъ посредствомъ у\уяз = ^Лі.о была оговорена нами (3. В. О. 

VII, 130=48—49 отд. отт.); усѣченіе окончанія и дальнѣйшее его 

превращеніе въ не составляетъ исключенія. 


другой примѣръ, менѣе разительный, той же разновидности размѣра_;*^’а 


^ щ 0 0^ о 0^0^ 1 

И Ъ-^ Ца^Л ул 4_^4Іа]| 1» I—) 


Каждый стихъ дѣлится на два равныхъ полустишія, съ риѳмою въ концѣ 
втораго (во 2-омъ примѣрѣ, 1-ое полустишіе снабл^ено ею въ качествѣ 
начальнаго), и на короткое дополненіе оканчивающееся особымъ созвучіемъ: 


НЛП 






Стихъ ЖИВО напоминаетъ разобранный нами стихъ Мохаммеда Абу-Бекра 
эс-Соютія Эль-Хасанія: ; единственная 

разница лелштъ въ употребленіи вм. и одного у вм. двой- 

наго отголоска содержащаго въ себѣ риѳму. 

Выдержки изъ короткаго очерка Саббага (Гг. 458—461) не важны 
и исчерпываются труДомъ Сгіез’а; что касается (461) упоминанія 



- 27 

въ 1001 ночи, то Оіез изслѣдовалъ все стихотвореніе, и мы воспользова¬ 
лись его трудомъ. 

Наконецъ Ггеуіад приводитъ (461—465) четыре размѣра: 

1, будто бы носящій имя это — персидскія слова, содержащія 

въ себѣ самый ритмъ съ которымъ насъ познакомили Мотенеббій 

и другіе за нимъ: 


Ьил ^ Ші 

2, будто бы носящій имячто есть просто 

О* 

съ разрѣшеніемъ черезъ — я увѣренъ, что имена означаютъ только 

голосъ, на который имѣетъ пѣться стихотвореніе; это рельефно сказывается въ 

3, съ ритмомъ, соотвѣтствующимъ: )і и ^ Г \ т.е.стиху,слу- 

еілв^Л ^ ^ } жащему при¬ 

пѣвомъ и, какъ видно, представляющему собою простойи въ 

4, — размѣра словъ явнаго «^^^’а: 

-І; 

пьеса, въ честь Пророка, начинается и выдержана 

въ простонародномъ нарѣчіи, но она у Егеуіа^’а пестритъ ошибками. 

Какъ бы то ни было, тутъ новыхъ размѣровъ нѣтъ, а есть только 
новыя мелодіи. Раньше намъ пришлось перебирать дѣйствительно разныя 
передѣлки старинныхъ размѣровъ и попытки составлять самостоятельные 
ритмы, оказавшіеся то удачными, то лишенными жизненности, но во всѣхъ 
случаяхъ методъ Оиуагб’а освѣщалъ нашъ трудный путь, помогая намъ 
подойти поближе къ истинѣ, тамъ гдѣ предшественники наши удовлетворя¬ 
лись записываніемъ безсвязныхъ для нихъ явленій. 

Проникнемъ же глубже въ изученіе арабской метрики; пусть она 
раскроетъ передъ нами тайники своего бытія, — и мы узримъ ея животво¬ 
рящій родникъ, мы узнаемъ какъ она образовалась и откуда она погала 
есгпь\ мы увидимъ, какъ она возникла изъ нѣдръ человѣческой мысли, 
не составляя въ своихъ проявленіяхъ исключительнаго достоянія одного 
племени; мы выпытаемъ причину, побудившую арабовъ остановиться на 
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извѣстныхъ намъ размѣрахъ въ опредѣленномъ количествѣ, и тогда, пол¬ 
ные благоговѣнія передъ дивнымъ твореніемъ одного изъ самыхъ дарови¬ 
тыхъ народовъ земли, мы скажемъ: 

п-;п атраз '’і іг;. рк 

«Точно здѣсь есть присутствіе Бога, а я и не подозрѣвалъ». 


XIII. 

Ближайшая теперь задача — показать тѣсную связь между арабскою 
метрикою и греческимъ искусствомъ, блѣдный отблескъ котораго мерцаетъ 
въ сочиненіяхъ позднѣйшихъ ученыхъ Византійской Имперіи. Во главѣ 
подобнаго очерка должно красоваться имя полигистора Сенковскаго, 
барона Брамбеуса, этого широкаго и остраго, но нѣсколько поверхност¬ 
наго ума. 

Въ 1841 г. онъ написалъ статью о «Древнемъ Гекзаметрѣ» (изд. Смир¬ 
дина 1859 г., стран. 217—330 седьмаго тома), но онъ уже тогда испу¬ 
гался потраченнаго на нее времени и предварялъ своихъ читателей: «Я уже, 
вѣроятно, никогда не возвращусь къ предмету, который занялъ здѣсь 
столько драгоцѣннаго мѣста» '). Держа перо въ рукѣ, онъ мысленно ви¬ 
дѣлъ передъ собою подписчиковъ на «Библіотеку для чтенія»; владѣя лег¬ 
кимъ, игривымъ слогомъ, онъ боялся отягощать его лишнею ученостью, онъ 
снималъ верхушки, а въ глубь науки не вдавался. Недюжинныя способ¬ 
ности и проницательныя умозаключенія онъ сыпалъ щедрою рукою кругомъ 
себя па съѣденіе всепожирающему чудовищу ХІХ-го вѣка, — ежедневной 
и повременной печати. Онъ не далъ себѣ труда удалить противорѣчія и 
найти законы тѣхъ явленій, которыя онъ наблюдалъ; тѣмъ не менѣе, есть 
чему поучиться и надъ чѣмъ призадуматься въ «Древнемъ Гекзаметрѣ». 
Бѣглый разборъ статьи дастъ намъ кое-что для нашего дальнѣйшаго изслѣ¬ 
дованія, законченнаго впрочемъ до знакомства съ нею, и онъ побудитъ чи¬ 
тателя стряхнуть пыль со старинныхъ смпрдпнскихъ томовъ. 

Сенковскій возмущается (217) притязаніемъ новѣйшихъ писателей 
сочинять гекзаметры. Онъ признаетъ (217—218) за Финикійцами, гре¬ 
ками ^), римлянами, арабами, персами и турками даръ стиховъ, хотя онъ 


1) Стр. 306—307. На Сенковскаго обратилъ мое вниманіе баронъ Розенъ. 

2) Какъ могъ С, допустить выраженіе: «(греческіе) поэты, чтобы въ точности сообра¬ 
зоваться съ принесенною къ нимъ изъ Сиріи системою метра, выдумали двѣ аспираціи». 
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дальше исключаетъ римлянъ (305—306). Онъ утверждаетъ (218), «что 
удивительное, идеальное совершенство арабской метрической системы сти¬ 
хосложенія, тѣсная связь съ внутреннимъ устройствомъ языка и вмѣстѣ 
съ тѣмъ непостижимое согласіе его съ акустическими законами звука, 
ясно показываютъ, что метръ родился въ языкахъ сирійскаго корня, 
былъ неизбѣжнымъ слѣдствіемъ ихъ духа, и перешелъ къ другимъ наро¬ 
дамъ единственно путемъ подражанія». Онъ дальше излагаетъ арабскую 
систему слоговъ, примѣняя ее къ другимъ языкамъ (219—227), причемъ 
онъ не безъ причинъ нападаетъ на неточность теперешняго музыкальнаго 
слуха (221, 229), но напрасно считаетъ слогъ от короткимъ (222—223) 
въ противность основнымъ законамъ арабской метрики. Его правило: «не 
гласная, а согласная дѣлаетъ слогъ длиннымъ или короткимъ» (226 и 219) 
невѣрно Формулировано; онъ его практически исправляетъ введеніемъ 
удвоенной гласной (226—227). Показавъ, что дактиль =_ѵ равняется 
спондею = - онъ приходитъ къ заключенію, что «если длинный слогъ ^) 
равенъ четверти гтлой ноты, то короткій будетъ равенъ осьмушкѣ^ пли 
крогтг. напишите нѣсколько греческихъ гекзаметровъ нотными дактилями и 
спондеями па нотныхъ графахъ, поставьте впереди % или и дѣло съ 
концомъ: это тактъ Французской кадрили» (227). Онъ напоминаетъ о гаммѣ 
гласныхъ и, о, а, с, і (228), — вопросъ, который онъ потомъ (307—321) 
изложилъ обстоятельнѣе съ установленіемъ незыблемаго закона (319): 
«Нельзя слышать, невозможно произнесть гласной безъ согласной, тона 
безъ удара» ^). Осуждая огрубѣніе музыкальнаго чувства во время упадка 
(229, 233—235), онъ показываетъ, что примѣненіе всемірной его теоріи 
къ русскому языку (231—238) вполнѣ возможно; но теорія шатка и не- 
выработана въ достаточной мѣрѣ ^). Затѣмъ скачекъ къ риѳмѣ (236— 
237), заслуги изобрѣтенія которой онъ справедливо отнимаетъ у сѣверныхъ 
варваровъ, — безъ пользы, впрочемъ, для общаго хода изслѣдованія; его 


1) На стр. 226 и 231 опъ устанавливаетъ, довольно таки произвольно, что двѣ буквы 
(ли, от) составляютъ короткій слогъ, а три {мил, стр, вѣй) — долгій. Противорѣчіе лежитъ 
въ безпрестанномъ признаніи и непризнаніи за гласною права на существованіе: «Гласная 
ничего не значитъ, гласная—тонъ, звучное движеніе согласной, вещь безъ тѣла, ничто: а 
«ничто» не можетъ быть ни длинное, ни короткое, это ясно» (219); при удвоеніи «вторая 
гласная становится согласною» (227). Сенковскій слишкомъ легко относится къ разрѣ¬ 
шенію задачъ, которыя попадаются ему на пути. Ср. еще стр. 821. 

2) Опять противорѣчіе; Ударъ не можетъ быть длиннымъ или короткимъ; онъ—мгно¬ 
венный. 

3) Почему двѣ согласныя = согласной съ гласною и гласной съ согласною? Вѣдь Сен¬ 
ковскій придерживается мнѣнія, выраженнаго нами въ началѣ труда нашего, о шумѣ со¬ 
провождающемъ звукъ при его выходѣ изъ полости рта; въ такомъ случаѣ от и во)/і должны 
быть тожественной длины. 
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диверсія въ этомъ направленіи кончается отчаяннымъ возгласомъ: «Ужъ 
лучше силлабическіе стихи, сплошное пѣнье»;—видно, что онъ не понималъ 
строя такъ называемыхъ силлабическихъ стиховъ. Заключеніе длиннаго 
введенія (238—241) подчеркиваетъ рѣзкое различіе древняго гекзаметра 
отъ мнимыхъ подражаній ему: «скажите себѣ твердо, что одна согласная 
съ гласною—короткій слогъ, двѣ и три согласныхъ съ гласною—длинный 
слогъ (четырехъ согласныхъ въ одномъ слогѣ не должно бы допускать) и 
составляйте изъ нихъ метрическіе дактили и спондеи, не обращая вниманія 
на ударенія... слухъ скоро свыкнется съ тѣмъ, что истинно и вѣрно». Тутъ 
является сбивчивость понятій объ ісіпв и ассепіпз, а равно и полное игно¬ 
рированіе значенія черты въ тактѣ. 

Сенковскій пускается (242—246) въ разсужденія относительно пе¬ 
ревода на русскій языкъ первой пѣсни Одиссеи: Тгасіиііогі Ігасіііогі,— 
говоритъ онъ довольно основательно; его взглядъ, вѣрный и проницатель¬ 
ный, составляетъ предметъ другой статьи «Одиссея и ея переводы» (VII, 
331—520) и не входитъ въ кругъ нашихъ занятій. 

Переложеніе на музыку гомеровыхъ гекзаметровъ занимаетъ стран. 
246—290. Сенковскій находитъ, что «въ греческомъ гекзаметрѣ заклю¬ 
чаются, мало того дактили и спондеи, слоги музыкально-длинные и короткіе, 
но еще правильная мелодія, настоящая музыкальная композиція» (247), ко¬ 
торую онъ называетъ «сапШепа, композиція, словомъ истинная музыка — 
музыка, какъ ее понималъ п слагалъ Бетховенъ» (247). Вѣрно, что «древ¬ 
ніе поэты были въ тоже время музыканты и композиторы» (248), и вѣрно, 
что гекзаметръ дѣлится на такты (249); только не шесть тактовъ было, а 
три, какъ мы постараемся установить на основаніи диподіи, а создавать вновь 
мелопею гекзаметра — предпріятіе, по меньшей мѣрѣ, смѣлое; онъ рас¬ 
пѣвался, вѣроятно, на ладъ русскихъ былинъ или по образцу Корана, либо 
еврейскихъ священныхъ книгъ, но мы, и послѣ недавнихъ открытій, подо¬ 
зрѣвать не монщмъ, на что смахивала подобная мелопея, и даже насколько 
ея мелодія разнообразила основную тему ритма, — недаромъ понятію 'Ыо<; 
сопоставлялось слово «Гласная», учитъ С. (249), «на которую падаетъ 
удареніе, есть самый высокій тонъ, самая высокая пота въ словѣ», и по 
этому поводу онъ опрокидываетъ построеніе гаммы звуковъ. При средин¬ 
номъ удареніи онъ поднимаетъ голосъ настолько, насколько нужно его опу¬ 
скать послѣ ударенія, но, впрочемъ, безъ системы (256): 
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Онъ хвалитъ греческій языкъ, гдѣ «удареніе никогда не бываетъ 
далѣе какъ на третьемъ съ конца слогѣ; изъ этого слѣдуетъ, что, тамъ, 
самое обыкновенное возвышеніе тона между удареніемъ и предшествующею 
гласною — терція» (252). Однако и греческій языкъ не чуждъ аршинныхъ 
словъ; да и гдѣ кроются подъ-ударенія и всѣ оттѣнки пѣвучаго голоса въ 
этой системѣ? Правда, она нѣсколько, хотя въ слабой степени, выигрываетъ 
въ глазахъ читателя введеніемъ (257—260) сравнительнаго значенія раз¬ 
личныхъ гласныхъ: 
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послѣдній примѣръ «слѣдовало бы, собственно, выразить такъ: 



со - бо - лѣз-но - ва-дп мы-бы». 


Слабости принятой нотаціи черезчуръ бросаются сами въ глаза, 
чтобы стоило ихъ отмѣтить. Сенковскій однако не усумни.чся(2б1—268) 
примѣнить ее къ первымъ стихамъ Иліады, не обративъ вниманія на то, 
что, если часто звуки стушевываются и теряютъ свой колоритъ въ неуда¬ 
ренныхъ слогахъ, они все же не вездѣ являются безцвѣтными подругами 
согласныхъ, особенно въ торжественной декламаціи или при медленномъ 
пѣніи («играть весьма медленно» — стран. 286, 287, 289); да и, чувствуя 
себя на свободѣ вслѣдствіе произвольнаго выбора между единицею слова п 
единицею ритма, онъ не провелъ своего принципа равновѣсія въ высотѣ раз¬ 
личныхъ слоговъ; оставляя въ сторонѣ вполнѣ разумное пониженіе тона на 
квинту для выраженія зоііо ѵосе (270—271), мы невольно покачаемъ го¬ 
ловой, когда онъ насъ увѣряетъ, что религіозная мелодія (268) дана ему са¬ 
мими стихами (271—272): легко его поразить собственнымъ его оружіемъ. 
Спору нѣтъ, что присочиненное имъ помощью аккордовъ введеніе къ Иліадѣ 
(273—276) интересно. Дальнѣйшія его упражненія (277—283) мыслимы 
только при большой долѣ воображенія и при непремѣнномъ условіи твер¬ 
дить, закрывъ глаза: Ірзе біхіі. Они «разительно напоминаютъ церковное 
пѣніе латинскаго Запада» (283), потому, собственно, что послѣдніе, видимо, 
мерещились Сенковскому, который примѣшалъ сюда и Финикійцевъ, и 
Сирію, и евреевъ, чтобы доказать, что «гекзаметръ, собственно и перво¬ 
начально, былъ религіознымъ метромъ, и заключаетъ въ себѣ древнѣйшіе 
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священные напѣвы человѣчества» (283),—выводъ съ которымъ можно бы 
согласиться, если бы знать, что нужно понимать подъ словомъ: древнѣгтге. 
Пользу мы можемъ, однако, извлечь изъ любопытной нотаціи 



Те - й Рее - Іее - і4 - (Іей 


(268—270), СЪ непринужденнымъ примѣненіемъ молчанія, столь важнаго 
въ теоріи Ѳпуагб’а. 

С. возстаетъ, конечно, противъ признанія ударенія основнымъ принци¬ 
помъ гекзаметровъ (283) и желалъ бы воскресить стихи этого рода, но не 
при шести тактахъ; они «совсѣмъ нейдутъ къ нашему слуху, даже и въ 
важномъ пѣніи, которое нынче употребляетъ только четыре» (284). Сильно 
боюсь, какъ бы С. тутъ по легкомыслію не спуталъ такта съ долями его; 
п я не вижу ясно, въ чемъ его опыты сходятся съ тѣми обломками, кото¬ 
рые дошли до насъ отъ эллинской музыки — кстати, онъ ихъ и знать не 
могъ. Шутливость простонародной Одиссеи (285) внушила ему сочиненіе 
новыхъ пьесъ (286—290), которыя не представляютъ собою ничего болѣе 
реальнаго, чѣмъ предъидущія. 

Зато его нападки (291 — 294) на музыку Бахметьева подъ стихи 
Губера въ томъ смыслѣ, что ритмъ мелодіи не вяжется съ ритмомъ словъ, 
весьма характерны. Наконецъ, онъ однимъ взмахомъ пера (294—299)рѣ¬ 
шаетъ судьбу арабско-персидскаго стихосложенія на одномъ примѣрѣ изъ 
ХаФиза, въ которомъ онъ слышитъ чистую мазурку въ % такта (299), ко¬ 
торая отъ персовъ черезъ крымскихъ татаръ перешла въ Польшу (296). 
«Мы положимъ эти четыре стиха на ноты, по той методѣ какъ клали гек¬ 
заметры Гомера», объявляетъ С. (297); вмѣсто того, чтобы такимъ обра¬ 
зомъ приневолить чудные стихи, не лучше ли бы онъ сдѣлалъ, еслибъ онъ 
написалъ музыку подъ пѣніе настоящаго персіянина? Предоставленный 
своей Фантазіи, онъ можетъ важно рѣшить, что «три ноты, пли три съ ма¬ 
ленькой, въ тактѣ, и напѣвы въ стилѣ мазурки, только очень медленные, и 
очень минорные, заунывные ^), напротивъ того, коренная музыка азіат¬ 
скихъ народовъ. Большая часть арабскихъ метровъ состоитъ изъ трехъ 
нотъ, и трехъ съ маленькою, въ тактѣ, въ различныхъ порядкахъ» (296). 
Азія велика и обильна пародами; арабскія же мелодіи не входятъ въ эту 
рамку; что касается персидскихъ мотивовъ, то мы вернемся къ нимъ во 
второй части настоящаго труда. 


1) Гдѣ уныніе въ мазуркѣ? 
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Замѣчанія Сенковскаго на стран. 300—305 касаются распѣва 
въ метрическихъ стихахъ, обработанности стиховъ Пиндара въ смыслѣ 
композиціи, сравненія эллинскихъ трагедій съ нашими операми, различія 
между разговорнымъ и музыкально стихотворнымъ произношеніемъ; они 
носятъ на себѣ отпечатокъ остроумія и недоконченности. Опуская затѣмъ 
изложенныя нами выше его мысли о Виргиліи (305—306) и о звукахъ 
(307—323), мы вкратцѣ переберемъ заключительныя слова статьи 
(323 — 330): С. сознаетъ, что онъ не завершилъ изслѣдованія; онъ 
утѣшаетъ себя мыслію, что онъ открылъ дорогу другимъ; онъ надѣется, 
что русскій языкъ создастъ себѣ новую метрическую систему: «то, что 
нынѣ называемъ мы стихомъ — ужасть, галиматья звуков^», какая-то вар¬ 
варская безладица въ сравненіи съ тѣмъ, что греки въ древности, арави¬ 
тяне въ средніе вѣка, называли этимъ именемъ... Дѣлайте хоть мазурки, 
какъ дѣлалъ ХаФизъ»; Мильтонъ попытался сочинять апсіапіе, аііе^го и 
гопбо въ стихахъ,—орудіе измѣнило ему: «Иліада и Одиссея—два огром¬ 
ные стихотворные концерта въ стилѣ религіозной музыки»; напрасно мы 
восхваляемъ нашу музыку, слѣдуетъ возвратиться къ методу греческихъ 
поэтовъ-композиторовъ; тогда стихотворство станетъ священнодѣйствіемъ,— 
и риѳмоплеты исчезнутъ, — «я такъ думаю», утверждаетъ онъ, «что фини¬ 
кійцы, народъ хитрый и промышленный, нарочно для того и изобрѣли ме¬ 
трическое стихосложеніе, чтобы на свѣтѣ было менѣе поэтовъ и менѣе 
стиховъ». 

Идея статьи вѣрна, цѣль ясна, а путь опасенъ; но честь и слава про¬ 
ницательности непостояннаго барона Брамбеуса; жаль только, что онъ 
научные Факты помѣстилъ въ Фельетонѣ пли журнальномъ обозрѣніи, — 
оттого онъ могъ сказать (323): «Они уже утомили и васъ и меня». 

Отъ Сенковскаго мы прямо перейдемъ къ эллинской назжѣ. 

Тѣсная связь между Аіузыкою, ритмомъ и поэзіею выраліена эллинами 
въ недвусмысленныхъ словахъ. Неизвѣстный, но опытный, писатель Пгрі 
[лоистсхг]^, есі. Веііегтапп, р. 27, говоритъ: ’Еаті ое гіог) 

ар(л.оѵіх6ѵ, риО{і.іхоѵ, р.Е:тргхоѵ, оруаѵгхсѵ, 7іоіг]Тіх6ѵ, Отгохрітгхоѵ ^). Знаменп- 


1) Ар. КоззЪасІі & ЛѴезірЬаІ, ТЬеогіе (іег МизізсЬеп Киизіе (Іег Неііепеа з, Ьеір- 
1885, 1886, 1837, 1889, I р. 21. Это капитальное сочиненіе заслуживаетъ быть настоль¬ 
ною книгою всякаго, кто желаетъ дать себѣ отчетъ въ какомъ бы то ни было проявленіи 
ритма. Конечно, не всегда можно согласиться съ высказанными Вестфалемъ взглядами, 
но они всегда отличаются остроуміемъ, проницательностію, даже гені^ьності.ю. 

Вотъ нѣсколько замѣчаній: I р. 40 51 е“: тйѵ 7:снт^;Аат(оѵ 

тгстгХасгілеѵ/}? йтгохр-аесо; у Арнсти^^^вОначаетъ что-то въ родѣ распространившихся за 
послѣднее время легкихъ монологовъ въ стихахъ, которые говоритъ съ мимикою, напр., 
знаменитый Со^ие1іп.—Весьма интересно для сравненія съ полустишіями, которыя могутъ 
Заппскп Воет. Отд. ІЬш. Русск. Лрі. Обш. Т. X. 3 
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тый Порфирій въ своемъ толкованіи Птолемеевой Гармоніи не высказы 


принадлежать различнымъ размѣрамъ {^^ н ** ^ьі^исать слова 

Ар пето КС е на (сѣ Меіік и. КЬуіЬтік, пеЬзІ Ргоіе^отепа ѵ. \Ѵе8І;рЬа1, Ьегаиз^. ѵоп Загап II 
р. 77, сі. I р. 9—10): ‘'йагер уар то (7Ш[ла тгХеіои? іЗеас; Ха|х[іаѵес о-^^г^іхатшѵ, еаѵ айтой та р.ерт} 
теѲ^ Зіафероѵтш;, ^тоі тсаѵта ^ тіѵа аотшѵ, ойтсо ха\ тсоѵ риО|аіСор-еѵ(оѵ ехаатоѵ тсХеіои^ Хар,- 
Заѵес р.ор 9 а?, оо хата тг)ѵ аотоо фоспѵ, аХХа хата тіг]ѵ тоСі риѲріои,— и вникнуть въ толкованіе 
ВестФаля: 8о зіеііеп зісЬ, ^ѵепп шап ^іезеІЬе Ьехіз (і. і. (Ііе пашИсЬе ЗіІЬеп^гирре іа 
ѵегзсЬіесІепе ХеіІаЬзсЬпіие гегіе^і, ѴегзсЬіейепЬеііев Ьегаиз, ^еІсЬе іп йет КЬуЬЬтиз зеІЬег 
Ие^еп (I, 69—70). — I р. 75, чит. СЬгопоз репіекаісікозааетоз (Меі. и. КЬ. II р. 85, 1. 14) вм. 
репіекаійеказетоз; ср. р. 93. — Р. 86, стр. 7 съ конца, чит. ааоѵОетоѵ (тоже р. 89 1. 1). — На р. 90 
нѣкоторая путаница; надо исправить: стр. 6 аоѵѲето; въ а<гиѵОето<: и ааиѵОето; въ аОѵѲето;; стр.9 
ааоѵбвто; въ аиѵОетос;; стр. 11 (гоѵОето; въ асоѵОето?. — Р. 94 Мап зоПіе йепкеп, Агізіійез ойег 
веіпе ^ие11е ЬаЬе зісЬ Ьіег еіпе Ѵег\ѵесЬз1ипд йез соѵѲето? тіі йет хата риѲр.о- 

тгоі'а? 2 и 8сЬи1йеп коттеп Іаззеп: ег ЬаЬе зісЬ ппіег йет хР®ѵо(; тетрас75р.о; йіе ѵіег- 

хеііі^е Ьап^е і—^ ^ейасЫ. Онъ, въ сущности, имѣлъ въ виду, говоря р.ЕXР^ Т<^Р тетраЗо? 
ттрот^Хѵ^еѵ 6 роѲіііхо<: хр^ѵоі; (р. 93), слова Аристоксена (р. 110): Діа т'і 8е ои уіѵетаі тсХе'ко (тѵ)р.еТа 
тшѵ теттаршѵ; сличи толкованіе ВоескЬ-а(р. 115) и объясненіе самого \\Ге8ІрЬа1-я (р. 117— 
118); ср. еще р. 272. — Р. 98 стр. 15, читан риО.ціоі атроууиХоі вм. роОріо: тгерітсХеси, что про¬ 
тивно здравому смыслу. — Р. 100, примѣръ изъ ВасЬ-а находится въ болѣе полномъ видѣ 


на р. 271. — Р. 128 стр. 20, читай еіпе ВеЬпип^ йег ѵотаиздекепЛеп Вапде гиг Вгеігеііі^кеіі; 
/оІдеп(іеп портитъ все разсужденіе. — Въ извиненіе народной замѣны черезъ 

можно привести греческій счетъ (р. 132): 


ДахтиХо; р*/)т6^ у ХореГо; аХоуо:; у Хор&То:; р7]т6; у - 


(ср. ниже стр. 172). — Р. 135, выноска 1 ); въ графическомъ изображеніи наибольшей пента- 
подіи не хватаетъ цѣлаго пеона, пяти начальныхъ временъ (- -), — Р. 143. невозможно 

оставить безъ исправленія: Вега^ІісЬ йез дгоззіеп Іпіегѵаііез, ^ѵеІсЬез іп йег Тіеіе йег ^иа^іе 
ѵогкотті; это и есть терція (Га-Іа); но 8 -Ѵ 3 Віезеп не=7Ѵз І^іезеп, а всегда 7%, и дѣйстви¬ 
тельно 7Ѵз соотвѣтствуетъ интерваллу сЬгота таіакоп, а скгота Ьетіоііоп требуетъ даже 7 
(р. 140—141; сі. Меіік и. ВЬуІЬш. I р. 259,264).—Р. 164, I. Саезаг говоритъ, что \ѴезІр1іа1 
принимаетъ, что Вакіуіеп ипй Апараезіеп ЬосЬзІепз Ьіз ги ІйпГ ...іп еіпет Коіоп ѵегЬипйеп 
лѵегйеп кбвпеп; это согласуется съ выраженнымъ нар. 187 мнѣніемъ "ѴѴезІрІіаІ-я, но я не 
понимаю, какъ привести къ одному съ нимъ знаменателю таблицу р.153, которая разрѣшаетъ 
идти не дальше 4-хъ повтореній (^гоззіег Такі Іб-геііі^, йаз 4-ІасЬе йез кіеіпеп ± ^ ^ л. « « 
л.««). — Къ вопросу о конечныхъ стопахъ арабскихъ стиховъ недурно присовоку¬ 
пить то, что 'ѴѴезІрІіаІ сообщаетъ намъ изъ греческихъ источниковъ на р. 177: Біе каіа- 
ІекІізсЬеп Коіа ЬаЬеп гиг Аизіиііип^ йез йеп 8у1Ьеп ІеЫепйеп 8 сЫи 5 зе 5 еіпе Раизе, епіѵ^ейег 
еіпе 1 - геШ^е, ^епаппі Ьеітта, ойег еіпе 2 - гекі^е, ^епаппі РгозІЬезіз. Айз йет Апопупшз 
йе тиз. § 1 = 83 ^ѵіззеп ’^іг, йазз ез аиззег йег 1 -ипй 2 - 2 еіІі§еп посЬ 3-ипй 4 - 2 еі 1 і§е Раизеп 
^аЬ. "ѴѴепп Агізіійез за^І; оі 81 е 7 гііау)хеі<; (той; хеѵоо; е'хоѵтед еіаі) ілеуаХотгретгеатероі, зо 
зсЬеіпІ ег йіезе Іапдегеп Раизеп іт 8 іппе ги ЬаЬеп. Віе і-геііі^е Раизе тасЬі пасЬ іЬш йеи 
Еіпйгиск йег Оегіпеій^і^кеіі, йіе дгоззеп Раизеп йа^е^еп еіпеп Ьейеиіеийеп, дгоззагіідеп Еіп- 
йгиск. Ніегтіі; \ѵйгйе йаз каІаІекіізсЬе Коіоп йеп ІІтІап^ йез епІзргесЬепйеп акаЫекІізсЬеп 
Коіопз ЬаЬеп, іпйет йіе йет Меігит ІеЫепйе теХеитаіа аоХХа^ѵі іЬге гЬуіЬгаізсЬе аѵатгХоріослі; 
йигсЬ еіпе Раизе йез Аизіаиіез йпйеі: йигсЬ еіп І-геШ^ез Ьеітта іп йет Ѵегзе 


Ка'і то р.іг) тгро I хтг,(7ісоѵ охѵос; раХсоѵ || 

л V .. . .. . ^Л| .. . .І . а . аЛ|| 



— 35 — 


вается иначе: Т^ѵ [лсиот/'І^ѵ а6[Л7іа(гаѵ ^іаіреТѵ есшдао-іѵ еі; 'іі т^ѵ арр.оѵіх’^ѵ 


(ІигсЬ еіае 2-2еііще РговіЬезіз іт Аивіаиіе еіпег ^еаеI 1 (іакІуІізсЬеп Тпро^іе (іез еІееізсЬеп 
Ѵегзез 

Баз Іеігіеге \ѵіга аизсігйскІісЬ йигсЬ ^иіпШ. 9, 4, 48 ипсі Аиеизііп. йе тизіса 4, 14 
Ьезіаііее (сГ. СЬгізІ, Меігік (1. ОгіесЬеп и. Кіітег р. 46—49). — Р. 187 Еіпе кгеІізсЬе Теігаройіе 
патІісЬ^ аіз гЬуіЬтізсЬе Ёіпііеіі ^еГаззІ \ѵаге еіп {хе'^еОос; е1хо(і(Х(хѵ]|і.оѵ 

еѵуеѵеі істсо, ип(1 (ііез \?йг(1е (ііе ^гбззіе АизйеЬпап^, йіе йаз т'еѵо; ісоо еіппеЬшеп капп, (Іаз 
ехха(8еха(7іг]р.сѵ, ит ѵіег СЬгопоі Ргоіоі йЬегвсЬгеіІеп. Тутъ мы имѣемъ греческій противень 
даже въ количествѣ стопъ сходятся арабскій и эллинскій образцы, что, впро¬ 
чемъ, не покажется диковинкою, когда читатель, одолѣвъ до конца настоящій трудъ, 
узнаетъ причину опредѣленной для ^^) ^Xв -а длины. '^ѴезІрЬаІ только напрасно не 

писалъ что вполнѣ подходитъ къ греческому ритму (ср. р. 219—220), 

какъ мы ниже увидимъ, и точь въ точь примѣняется къ арабскому размѣру. — Р. 192. 
Аізо іп (іег ^гіесЬізсЬеп Мпзік пиг зігеп^ег КЬуІЬшиз, кеіпе Кесііаііѵе. ^епп тап 
і“гйЬег аппаЬт (АтЬгоз), біе ^гіесЬізсѣе Мпзік зеі гесііаііѵагьі^, зо шсіегзргісЫ йаз (іег 
Багвіеііипд йез Агізіохепиз ^апг ипй §аг. Вег ЕЬуіЬтиз (іег аііеп дгіесЬізсЬеп Мизік лѵаг 
ѵіеІтеЬг йЬегаІІ еіп зігеп^ ^еЬппбепег. Важное указаніе для арабской мелопеи!—Р. 197—198 
музыкальные образцы надо сличить съ р. 170, 200, 201. — Р. 200. Изложеніе этой; трі-Хашо; 
грѣшитъ неполнотою и неясностью. — Р. 229 ^. Сйзаг читаетъ у Аристида (§ 3) ахераюѵ 
тшѵ аріѲілшѵ вм. роО{Ашѵ, и ему не противорѣчитъ (кеіпе АЬ^еісЬпп^). Я бы оставилъ 
риО|Д(оѵ. Рѣчь идетъ объ успокоеніи, которое доставляется уму простотою легко узнаваемаго 
ритма; онъ постигаетъ размѣръ, движеніе, способъ развитія ритма: той \6'(ои ті атпдрткт- 
іхеѵоу, тѣмъ скорѣе, что удвоенная стопа съ самаго начала какъ бы предзнаменовала это; а 
самый ритмъ, не допуская разложенія основаннаго на различныхъ соображеніяхъ — то тшѵ 
рпбркоѵ іхераюѵ —, способствуетъ къ безошибочному и наглядному распознаванію стихо¬ 
творнаго размѣра. — Р. 240 строка 9, читай е; вм. — Р. 243 1. 22 а-уѵ^тсор вм. і'с/^тшр. — 
Р. 293 1. 1, « іѴг геііі^ надо вычеркнуть; у Баха такого рода короткой нѣтъ, и ниже \Ѵ. 
упоминаетъ о ней; посЬ 2 ^\'еі апсіеге 2еі1\ѵегіЬе (іег Кіігге §іеЬі ез и т. д.— Р. 294 Интересное 
мѣсто изъ Діонисія Ве Сотрозіііопе ѵегЬогпт с. 11 касается нашего предмета: 'Н ілеѵ т:в(г) 
Хе^і; ой8еѵі<; оііт* (зѵоілато; опте рѵ^іхатоі; Зіх^етаі топ; ІхетатіО/іТіѵ, аХХ’ сіа? 

тгарг'.Хтгзфе тѵ^ ооагі та? сиХХаРі? та; те р-ахрі; ха\ та; Зр^х^іа;, то^апта; фиХаттеі. т) 8е рпОрихг] 
ха: [Аоптіхѵ) хатаЗаХХооаіѵ аОта; ріеіобаас ха': аО'^оисгас, со;те гоХХах:; еі; та еѵаѵтіа {летахы- 
ре7ѵ 00 улр таГ; аоХХаЗаТ; атгеибиѵоосхі той; хр^ѵоп;, аХХа то7;. хрэѵос; та; аиХХаЗа;. 

II р. XVI. Віе КііЬагойеп Ііаііеп шесіег ап(1еге Хатеп, (іегеп еіпі^е (іеп Заііеп епІІеЬпІ: 
8 ІП(і, 2 . В. та хата та; трітсоѵ арілоуа;, что напоминаетъ собою арабскіе термины для 8ріе1- 
ппсі Зіігатпп^загіеп.—Р. 3 Вег роеіізсііе Техі ппзегег ЬегйЬшІезІсп Орегп ізі ІазЬ йЬегаІІ оЬпе 
Кппзиѵегііі ипсі капп апГ (іеп Хатеп еіпег ^'ігкІісЬеп Роезіе кеіпеп АпзргпсЬ пеЬтеп. Эта 
горькая правда и заставляетъ обращаться исключительно къ пѣснѣ, къ романсу, чтобы 
распознавать законы ритма.—Р. 3. Віе Мпзік ізі, пт тіі Агізіоіеіез 2 и ге(1еп, ппг еіп ■^Вистр.а 
(іез (іісЫегізсЬеп Кпи8і;\ѵегкез, 8о\\юЫ іт Вгата \ѵіе іп (іег ІугізсЬеп Роезіе. 8іе ЬаПе ІгеШсЬ 
(ііе Ап%аЬе, іп бет бетіііЬе без 2иЬогегз ппб ХпзсЬапегз біе Зііттпп^ 2 П егге^еп, ѵгеІсЬе 
Ійг баз ѵоИе Ѵегзіііпбпізз бег ѵогдеІга§;епеп Роезіеп егіогбегІісЬ м-аг, аЬег біе Роезіе зеІЬег 
^ѵаг бег еі^епІІісЬе 8сЬ^ѵегрппк^, апі беп ез Ьеі бег ^езаттіеп кііпзІІегізсЬсп АпйДЬгпп^ 
апкат. Совершенно какъ въ арабскомъ мирѣ! — Р. 7. \Ѵіг ЬаЬеп аЬег пісЬі; 2 п ѵег^еззеп, базз 
біе АІІеп ѵот Еіпбгпске іЬгег аоХо: зіеіз тіі КпскзісЫ апі іЬге Заііевіпзігптепіе гебеп, ппб 
біезе зіпб ат пасЬвІеп ппзегег ребаііозеп Нагіе ѵег^апбі, бегеп Кіап^ зо ІагЫоз ^ѵіе тб^Исѣ 
ІЗІ. Еіп шгкІісЬ зеіЬзіапбі^ез ЬеЬеп ѵегша§ зісіі апі бет 8ріе1 бег Ьуга ппб КііЬага пісЫ 2 п 
епілѵіскеіп, зіе ізі зігеп^ ^епоттеп пісЬі еіптаі ГаЫд, еіпе Меіобіе баггпзіеііеп, бепп біе 
Топбапег капп іттег ппг еіпе зеЬг кпгхе зеіп ппб ізі еі^епіИсЬ ппг Іііг беп АпдепЫіск ѵог- 
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хаХои(АЁѵііѵ іграуілатгіаѵ еі? те тѵ^ѵ риѲ(Аіхѵ)ѵ хаі тѵ^ѵ [летріхііѵ еі' те ті^ѵ 


Ьапйеп, ^ѵо йіе Заііе аи^езсЫа^еп \ѵіг(], баз К'асЬкІіп^еп ізі зо зсЬ^^'асЬ, базз Ьіег каит теЬг 
ѵош Топе біе Кебе зеіп капп. Іп біезег Ве 7 ІеЬип 5 Ъіібеі зіе ^егабе беп Оедепзаіг бег біе 
Меіобіе ^аЬгепбеп тепзсЫісЬеп Зіітте. Отсюда ясно почему, не смотря на важныя преобра¬ 
зованія, музыка имѣла у арабовъ дѣну въ сопряженіи съ пѣніемъ и выдающимися музы¬ 
кантами оказывались исключительно пѣвцы, а мотивами для музыкальнаго сочиненія пред¬ 
ставлялись одни лишь стихотворенія. — Р. 18 Бег Тапг бег АІІеп ізі; іп зеіпет Пгзргип^е 
пісЫз Апбегез аіз еіп Ьеііі^ег ОрГегги^ обег ОрГеіЧапг; р. 19 АисЬ бег іп беп Іга^ізсЬеп 
ТЬгепеп ѵгіе іп беп егЬаІІепеп ѵоікзтіівзі^еп Нутепаеп зо ЬеІіеЪіе Рагаііеііатиз бег ЛѴогІе 
гещі зісЬ іп бег ОІеісЬЬеіі без АпГап^з Ьеібег Ьіебег (Кіа^еп бег НекаЬе ипб бег Неіепа). 
Мы вспомнимъ объ этомъ, когда перейдемъ къ разбору еврейскаго стихосложенія. — 
Р. 58 Біе ЬісЬапоз ба^е^еп, ипб еЬепзо аисЬ біе РагЬураІе, кИп^І ат ЬосЬзіеп іт Біа- 
Іопоп зупіопоп ипб дІеісНШіпдепй іш СЬгота зупіопоп Іопіаіоп; ср. однако р. 53 и Меіік 
I 259—260, П 23—24, 31. — Р. 61 Кіеіпег ізі ез (баз Іпіегѵаіі), т^епп шап аіз ЬісЬапоз біе 
ЬбсЬзІе біаІопізсЬе и т. д.; чит. дгдзвег (ѵ. Меі. II 35—36, § 57—58, — тамъ по недосмотру, всѣ 
§§ на р. 34—36 носятъ невѣрные ЛіЛ?); "ѴѴ. перескочилъ черезъ строчку, впрочемъ ср. р. 62.— 
Р. 60—61: а. тіі бег епЬагтопізсЬеп РагЬураІе; п выпалъ по недосмотру. Читай 1 Біезіз 
5 Віезеіз 4 Біезеіз 4 Біезеіз, вм, 1 Біезіз. Читай: таіакоп вм. Ьетіоііоп и наоборотъ. Читай: 
1‘/з Біезеіз 4 % Віезеіз 4 Біезеіз 4 Біезеіз вм. 2^/з Біезеіз. — Р. 72 читай: беп 2аЬЬѵеіЧЬ 
8 гзр. 27 дсдеЪеп вм. 16; сі. р. 76—77; ѵ. Тіцаюі;, іп Ріаі. Ор. ІП 35. —Р. 72—73. 8 і 7 :).ааіаі... 
трітгХасіаі. — Р, 96. Испр. ^ 4 въ — Р. 83, 1. 4 съ конца: Баз егзіе ипб баз ѵіегіе Теіга- 
сЬогб; нужно исправить въ: ггѵегіе. — Р. 84 в I д а вм. а. — Р. 95 (АгсЬуІаз ѵоп Тагепі) ізі 
аізо ит еіпе Оепегаиоп аііег аіз зеіп НеітаіЬздепоззе, бег Тагепііпег Агізіохепиз, а не 
Зйпдег. — Къ р. 96 ср. р. 57, 60 и 62. — Р. ПО. 8 о ЬаЬеп "^ѵіг іт дапгеп ѵіег Зіеііеп, меІсЬе 
ѵоп бет ѴогЬапбепзеіп еіпег пісЬі ипізопеп ІпзігитепІаІЬедІеіІипд гебеп; а между тѣмъ 
ТѴезірЬаІ выписываетъ ихъ только три; онъ выпустилъ РІаІ. бе Миз. 28, котораго онъ 
приводитъ на р. 103 въ выноскѣ. — р. 137. Разница между древнею и средневѣковою 
номенклатурами происходитъ просто отъ направленія вверхъ или внизъ по клавіатурѣ; 
ср. византійскій способъ на р. 164. — Р. 137—138. Веі Агізіібез р. 18 Ьеіззі ез ѵоп беп 
еіоу) тшѵ тоО 8 ііх тгатсЬѵ «а ха': арха? о\ ':гаХаіо': тоіѵ 7 } 0 а)ѵ ехаХооѵ», ^ѵопасЬ біе Осіаѵепдаііип- 
деп Ьеі беп АІІеп аіз біе Гипбатепіе бег еіЬізсЬеп "ѴѴігкипд, тѵеІсЬе біе Мизік аизгиііЬеп іт 
Зіапбе ізі;, апдезеЬеп \ѵигбеп. Мы намекаемъ на это въ текстѣ.—Р. 170. Примѣчаніе чрезвы¬ 
чайно важно для музыки православной церкви, такъ какъ въ немъ доказывается, что 
можно вѣрить Мануилу Вріеннію, не смотря на различіе — Р. 172. О сложной системѣ 
октавъ, ср. р. 115. — Р. 177 Въ выдержкѣ изъ Политики Аристотеля послѣ; еі 8 тг^ обо, тг}ѵ 
Да)р:аті выпали слова: ха: ту)ѵ Фрич':тті, ср. р. 189. — Р. 204 Таблица тбѵоі противорѣчнтъ 
сказанному на р. 197 о сиѵтоѵоХи 8 іат’: и не согласуется вполнѣ съ изложеніемъ на р. 205— 
206; ср. еще р. 235. 

III р. XV. Зіе (біе З-ІІе АиІІаде) деЬі баѵоп аиз, базз ез іп бег дгіесЬізсЬеп Роезіе дезип- 
депе ипб дезадіе Ѵегзе даЬ, ^епе бет Меіоз, біезе бег Ьехіз (Бесіатаііоп, КесіШіоп) апдеЬогід. 
"ѴѴаз баз г^еііе ВисЬ бег АгізІохепізсЬеп ВЬуіЬтік ііЬег бгеі-, ѵіег-, Ійпігеіііде Ѵегзіііззе, 
ііЬег гаііопаіе ипб іггаііопаіе Ѵегзіиззе, ііЬег АизбеЬпипд бег гЬуіЬтізсЬеп КеіЬеп ІеЬгі;, 
ЪегіеЫ зісЬ аііез аиі біе дезипдепеп, пісЫ; аиі біе гесііігіеп Ѵегзе. Бег кукІізсЬе Ѵегзіизз 
бадедеп, ѵгеІсЬеп \ѵіг пиг бигсЬ Біопузіиз ѵоп Наіікагпазз кеппеп, деЬогі пісЬі; беп дезипде¬ 
пеп Ѵегзеп, зопбегп Ыозз беп дезадіеп ап. Этотъ вопросъ, какъ видно, играетъ въ грече¬ 
ской письменности не менѣе важную роль, чѣмъ въ арабской (сГ. Меіік I 226—227). — Р. 
ХХХПІ 1. 28 \Ѵ. говоритъ о Ьураіе тезоп, не о Ьураіе кураіоп. —Р. ХХХѴП 1. 20 читай: (ід- 
патізсНеп ібепіізсЬ вм. іЬеіізсЬеп Р. ХЫІ 1. 22—23 Кіапд б. .. ѵоп Веііегтапп аіз дез а ез 
апдезеігі. Какъ я ни изучалъ это мѣсто, я не могъ понять его развѣ помощью перестановки: 
Кіапд ез... ѵоп Веііегтапп аіз дез а б апдезеігі. — /Р. 10 1. 3 съ конца: пе зе зоиііепі раз. — 

\Р. 11 1. 8 

Р. 12 Біе оЬеп егкііігіеп Зіеііеп без Агізііохепиз ЬаЬеп тісЬ іп бег ХІеЬеггеидипд Ьеіезііді, 
базз заттІІісЬе теІізсЬе Меіга бег АІІеп (—пісЬі біе Раопеп аііеіп—) пиг аіз дезипдепе 
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Ѵегве іт ^епиіпеп КЬуіЬтиз ^еЬаиеп ^ѵигбеп, іаза зіе йаде^еп аіз ^еза^іе Ѵегзе піешаіз ипіег 
ЕіоЬакип^ іЬгез теІізсЬеп ЗіІЬептаззез, зопДегп пиг ипіег ВегйскзісЬіі^ип^ йез гЬуіЬтізсЬеп 
Ісіиз ѵог^еіга^еп тгогйеп зіпД. 8о ^аг ез зсЬоп іп йет КЬарзо(іеп-ѴогІга§е (Іег НотегізсЬеп 
Уегзе, піеЫ тіпіег іп дет зсепізсЬеп Ѵогігаее дег дгашаІізсЬеп Тгітеіег ипд Теігатеіег, 
аиззег ^ѵепп діезе Ѵегзе аіз тгарахатаХоуѵ^ д. Ь. ги ^ІеісЬгеііі^ег Іпзігитепіаітизік теіодга- 
таіізсЬ ^езргосЬеп \7игдеп (сі*. Меіік I 224). Мы знаемъ что въ арабской письменности 
гесііаііо—дѣло поздняго времени. — Р. 15 I. 10, не слѣдуетъ ли вычеркнуть одинъ ойх: ха\ 
ойх естіѵ оох аі-еѵг^;?—Р. 18 1.14, ит тѵіе ѵіеі діе Ьап^е дез Вакіуіиз кйггег аіз діе ѵоіікоттепе 
Ьап^е, а не Іап^ег. — Р. 22 1. 2, аобі;.—Р. 31—32. Беп ОгіесЬеп капп ев шсЬі: зсЬ^ѵег ^еі'аііеп 
зеіп, да зіе ѵоп АпГап^ ап даз шагсаіо ппд діе ТопЬбЬе, одег деп гЬуіЬтізсЬеп Ісіпз ипд деп 
НосЫоп, аіз еіѵѵаз дет УГезеппасЬ ѴегзсЬіедепез ѵоп еіпапдег ги зопдегп §е^ѵоЬп^ ѵгагеп. Ѵо- 
саІЬбЬе ипд Ѵосаізіагке ізі пип еіптаі піеЫ дазвеІЬе; пиг діе деиІзсЬе Роезіе Ьаі Ьеідез пасЬ 
дег РгеіЬеіІ, тіі ѵееІсЬег дег ро0р.о7гоі6<; йЬег даз КЬуіЬтіготепоп дег ЗргасЬе ^еЬіеІеІ, ги- 
затшепЫІеп Іаззеп... Ріе іп дег ^гіесЬізсЬеп Роезіе ЬезІеЬепде ІІпаЬЬап^і^кеіІ; дез гІіуіЬ- 
тізсЬеп Тсіиз ѵот ^гаттаІізсЬеп НосЫопе ізі ѵоп А. "^Ѵ. 8сЫе§е1 аЬзісЬіІісЬ пасЬ^еЫІдеІ 
іп дет Ѵегзе: 


ЛѴіе ой I 8ее-{аЬгІ | каит ѵог | гііскі, тііЬ ] ѵоі - 1е - гез 1 Ки - дегп 


Іт дгіііеп ипд ѵіегіеп ѴегзГиззе Ьаі діе ІсІиззіІЬе деп Тіейоп, діе ісіизіозе 8і1Ье деп НосЬіоп. 
Дѣло, вѣроятно, разрѣшается тѣмъ же способомъ, что по арабски: ритмъ стиха, произведеніе 
ритма языка, является высшей единицей, которой подчиняется ритмъ каждаго отдѣльнаго 
слова (сГ. выше, 3. В. О. VII, 132—34 = отд. отт. 50—52), — Р. 34, ѴіейасЬ Ьаі тао ѵегзисЫ 
іп деп аІіЬеЬгаізсЬеп Ѵегзеп еіпеп КЬуіЬтиз ги йпдеп... Ьаде ипз діе гісЬіі§е Ѵосаіізаііоп ѵог, 
80 ^ѵйгдеп зісЬ 8і1Ьеп ѵоп дег ВезсЬа^епЬеіі, дазз діезе §1еіс1і деп иЬгі^еп Роезіеп дез АИегіІіитз 
еіп піеЫ ги ѵегкеппепдез Меігит дагЬіеІеп... Еіпе ііЬпІісЬе Ве\ѵапдІпІ83 .. .Ьаі ез аисЬ шіі дег 
ѴегзШсаІіоп дез АгаЬізсЬеп Когап ...Віезе Еі§епіЬйт1ісЬкеіІ дег Когап-ѴегзіСсаІіоп геі^І віеЬ 
аисЬ іп деп аІіагаЫзсЬеп бедісЬіеп ерізсЬеп ІиЬаІІз, ^ѵе1сЬе тіі дет Nатеп Макатеи ЬегеісЬ- 
пеі ѵгегдеп. Мы провѣримъ въ другой части нашего труда мнѣніе \Ѵ. о стихахъ въ Библіи; 
надо признать, что ему доставили очень неточныя свѣдѣнія объ арабской литературѣ, что 
и оказывается въ его посмертной АПдетеіпе Меігік.—Р. 46 Меіи ^еІеЬгІег Мозкаиег Егеипд 
Еедог Е^ѵ^епешІвсЬ (КогзсЬ) ^ІаиЫ, даз АгізІохепізсЬе 8і1Ьеи§езеІ2 зеі тіі ЕгГоІ^ Іиг регзізсЬе 
ипд агаЬізсЬе Меігік ги ѵег^ѵегІЬеп. Что ЛѴ. подразумѣваетъ подъ этимъ неяснымъ наме¬ 
комъ я не знаю. Мб^е ег Ьаід Миззе йпдеп, зеіпе зсЬбпеп Епідескип^сп ііЬег діе Ѵегзійса- 
Ііоп дег Регзег ипд АгаЬег ги тегоЙГепіИсЬеп, прибавляетъ онъ; къ сожалѣнію, это желаніе 
еще не осуществилось.—Р. 52—57 придется къ нимъ вернуться по поводу персидской про¬ 
содіи; пока, достаточно указать на распространеніе греческой музыки, греческаго пѣнія у 
Арсакидовъ и Сасанидовъ.—Р. 60. Віе Ваиегп Ьеіт ВгезсЬеп \ѵаЬгеп тіі іЬгеп Гіе^еіп діе 
І^епапезіе ТакІ^ІеісЬѣеіІ, еіп ргакІізсЬег Веѵ^еіз, дазз даз ОеІііЫ Іііг ТакІ^ІеісЬЬеіІ аіз діе 
еіпІасЬзІе Еогт дез КЬуіЬтиз еіп дедегтапп ап^еЪогепез ізі. Очень вѣрно!—Р. 62. Древне¬ 
германское стихотворство очень близко подходитъ къ размѣру нашихъ былинъ, хоровод¬ 
ныхъ пѣсенъ и т. д. —Р. 67. Скандовка древнелатинскаго сагтеп у Саіо де Ее Кизііса 141 не 
поражаетъ меня убѣдительностью; ср, еще на р. 71—72 сатурнинскіе стихи Невія. Слѣдо¬ 
вало бы сличить съ русскими простонародными пріемами. Сходство, дѣйствительно, порази¬ 
тельное, если сравнить Кошапіпо, Веі Ѵегзо 8аІигпіпо, Мііапо 1886, р.34, съѲ.Е. Коршемъ, 
О русскомъ народномъ стихосложеніи, въ Изв. Отд. Р. яз. и сл. И. А. Н. I 1, 1896.—Р, 77— 
84, Кеітепд-ассепіиігепде Роезіе дег Оегтапеп, и р. 84—85, Ассепіиігепде Ѵегзійсаііоп дег 
зраіегеп ОгіесЬеп; Вугапііпег, — полны весьма цѣнныхъ указаній; объ оіхоі и хоихобХюѵ 

говорится на р. 87. — Р. 92—94. Менѣе хорошо изложены начала испан- 
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скаго, французскаго, итальянскаго стихотвореній, какъ іі впослѣяствін въ АІІ^етеіпе 
Меігік.—Р. 104. Къ сказанному о іоническомъ нарѣчіи надо прибавить сказанное р. 232.— 
Р. ПО. Оіе кигге 8і1Ье шгй іи йіезет Гаііе ((ііе кіеіпе Раизе, тѵеІсЬе шН бег Сйзиг без 
Ѵегзез ѵегЬипбеп ізі, гитаі \7епп зісЬ ги іЬг еіпе зійгкеге Іпіегрипсііоп дезеііі) пісЬі 
2 иг Ьап^е, зопбегп біепі; пиг аіз Еггаіг бег Ь^п^е, ^егабе \7Іе зіе ат Ѵегз-ипб Регіобеп- 
асЫизз біе Ьао^е егзеігеп капп, іпбет біе 2еіІ, лѵйЬгепб бегеп біе 81ітте гиЫ;, Шг беп 
КЬуіЪтпз тіі; іп АпгесЬппп^ ^еЬгасЫ тѵігб. Еще точка соприкосновенія между арабскою и 
греческою просодіями; с^ еще СЬгізІ, М. б. Ог. и К. р. 633 § 707. — Р. 116. '\Ѵ'. объ¬ 
ясняетъ поэтическія вольности законами языка и особенностями произношенія; знамена¬ 
тельны его слова по поводу четырехъ словъ у Гомера: біезе \7егбеп ѵогЫи^ід 7іосН бет 
ОеЬіеІе бег «геіп теІгізсЬеп ВеЬппп^» ііЪегІавзеп ЫеіЬеп тйззеп. Значитъ, и тутъ арабская 
поэзія не составляетъ исключенія.—Р. 152 1. 15 читай араЕі, 1. 26 теттарсоѵ.—Р. 154 1. 11 чит. 
(Г/ 5 }де(оі(;; тамъ-же, ср. р. 163 выноску. — Р. 138—139 и 152 представляютъ нѣсколько любо¬ 
пытныхъ данныхъ относительно такта.—Р. 156. Віібеі біе Гіробіе еіпеп зеІЬзіапбі^еп Такі; 
\ѵіе Агізіохеппз за^І, — еіп зеІЬзІііпбі^ез біробізсЬез Коіоп, ше біе Меігікег за^еп, — зо Ьаі; 
зіе бег ѵогііе^епбеп Ап^аЬе йЬег біе Вазіз гп^оіде гѵгеі ТакІіЬеіІе, еіпе Агзіз ппб Тііезіз; іт 
ЬезусЬазіізсЬеп КЬуіЬшиз, « д « , іт біазЫіізсЬеп КЬуіЬшиз: д « іі ... Біе Біробіе капп 
ТЬезіз Агзіз Агзіз ТЬезіз 

аЪег аисЬ беп ВезІапбіЬеіІ еіпез іеІгаробізсЬеп Коіопз Ъіібеп, г. В. біе гѵгеііе НйІЛе без 
ІгосЬаізсІіеп Теігатеігоп ІгосЬаікоп: д « іі « д ѵ іі 

Агзіз ТЬезіз Агзіз ТЬез. 

Ваосі; ВсгоЗіхѵ^ Ват. 5і“. 

ѴегтиіЫісЬ ізі ез біезез ЗсЫиззкоІоп без ІгосЬаізсЬеп Теігатеігопз, тѵеІсЬез Магіиз 
Ѵісіогіппз обег ѵіеІтеЬг беззеп ^ие11е іт 8 іппе Ьаі. Ез ізі біез аиз беп 8 сЫизз\ѵог 1 еп ги ^о1- 
^егп: ^иат^иат іп Ьіз поп пип^иат зуІІаЬа рго іп 1 е§го ребе іп иШта битіахаі ѵегзиз рагіе 
ассеріа ргоргіат ітріеаі іЬезіп. Не примѣняются ли эти выраженія тотъ въ точь къ араб¬ 
скимъ стопамъ, изъ которыхъ каждая есть диподія и каждая способна быть урѣзанною въ 
концѣ стиха?—Еще любопытно съ нашей точки зрѣнія все отъ р. 158 до 165, особенно р. 161: 
хаОоХоѵ З’еітгеІ’ѵ у) р.еѵ роѲ{Ао::о'.іа ттоХХа? ха: тгаѵтоЗатгі; хіѵгТтаі, оі 81 тгоВе; оі; ту]|і.а'.ѵо{Д 5 ба 
ТОО? рпОр.ои; атгХа? те ха: та; аота; ае:, говоритъ Аристоксенъ.—Къ поясненію таблички на 
р. 159 нуяшо вникнуть въ р. 161. — Р. 166 Въ началѣ статьи ПоВе; ту); Веотера; аѵтітсаѲеіа; 
чего-то недостаетъ. — Р. 167: Еіпе етгітгХохУ) ~еѵтатг,!До; Ьіібеіеп біе бгеі б-геііі^еп Ѵегзі’ііззе 
пісЪі, \ѵіе ппз бпгсЬ 8сЬо11. НерЬаезІ апзбгііскІісЬ ѵегзісЬегІ ^ігб; почему? ЛѴ. не видитъ повода 
къ тому (р. 168); я бы полагалъ, что мѣшали паузы. Когда онъ поясняетъ, что Неііобог заЬ 
біе аиз ГипЙГйззі^еп ггоВе; ЬезІеЬепбеп Л^егзе ІіеЬег Шг риО)хоі аіз Гйг {аетра ап, не думается ли 
вамъ сейчасъ о и больше еще о — Р. 171—172. Разборъ каталексиса при¬ 
водитъ ЛЛ''. къ заключенію: Біе ІгосЬаізсЬе Теігаробіе каІаІекІізсЬег Віібііп^ _ ѵ _ _ Ьаі 

бет КЬуіЬтиз пасЬ бепзеІЬеп ПтГап^ ше акаІаІекІізсЬе что было такъ автори¬ 

тетно установлено для арабскихъ стиховъ Сгпуагб’омъ. Дальнѣйшее изложеніе ЛѴ. (р. 172— 
175) заслуживаетъ тщательнаго изученія въ этомъ направленіи. — Р. 178 1. 16 Оііебег. — Р. 
178. Баз ЛѴогІ хйХоѵ аіз ВегеісЬппп^ без гЬуіЬтізсЬеп ОИебез ізі аЬег беп Меігікегп пісЬі 
еібепіЬптІісЬ. АпсЬ біе Мпзікег дѵапбіеп ез іп біезег "^'еізе ап. Мы уже знаемъ, что у ара¬ 
бовъ метрики и музыканты пользовались одними и тѣми же терминами.—Р. 178. Біе ппѵоИ- 

зіапбі^е КеіЬе зоП беп Апзбгпск хо|д.аа,сае 8 ит,обег то[Ді) ШЬгеп. Сравни и —Р. 180 

выноска. Магіиз Ѵісіогіппз: Тгабііпт езі епіт соіоп іпіга бесет е 1 осіо іетрога еззе беЬеге, 
теігпт апіет ех бпаЪпз соИз зпЪзізІеге. Соіоп соотвѣтствуетъ^)теігит——Р. 

189 1. 4 ребпт; 1. 21 вычеркни пиг: пісЬі пгсг Шг; 1. 33, дѣйствительно ли надо читать е; 
бцоісоѵ и не аѵо}Ао:оіѵ? — Р. 199 1. 29, апі" 10. акаІаІекІізсЬе.— р. 206 О парабасисѣ см. 
р. 250. — Р. 216, 219, 221 — 222 , 231—232, 241, 256—259 обращаютъ на себя вниманіе. — 
Остальная часть сочиненія уже не тѣсно связана съ нашимъ предметомъ. Основною мыслью 
ТѴ.’я воспользовался б. Н. ЗсЬтібІ въ Біе КппзИогтеп бег Ог. Роезіе (4 тома, Ъеіргі^ 
1868—72), который ратуетъ противъ произвольныхъ его построеній; не входя въ оцѣнку 
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07 гохрітіху)ѵ^). Арпстпдъ, жившій въ концѣ I ст. по Р. X., въ своемъ Пері 
ВфХіа тріа (ё(і. ^а 11 п), дѣлитъ музыку на 


^Е(орѵ)тіх6ѵ 


тгасЗеотсхсѵ 


фостіхоѵ: 

') арід[лѵ)'пх. 
тг&рі ^йѵ 5ѵт(оѵ 


Ть^^ѵіхоѵ: 
ар(лоѵіх6ѵ 
роОрихбѵ 
[ХЕ.Тріх 6 ѵ 


урѵ)а':[хоѵ: 

{л,еХо7гоііа 

риО^хопоиос 

7ГОІУ]С7і; 


іНауугХтіхбѵ: 
бруаѵгхбѵ 
ф§іхоѵ 
Отгохрітіхбѵ. 


Но, главное, Аристоксенъ, Аристотелевъ ученикъ, создатель науки о 
ритмѣ, признаетъ три искусства въ дѣйствіи (тграх'-іхаі) и всѣхъ ихъ обни¬ 
маетъ въ одномъ понятіи: іхоиаиаі тё/ѵаі; всѣ они поддаются ритму: орхе- 
стика, музыка и поэзія ^). Греческая лирика и, въ пору своего возникнове¬ 
нія и роста, греческій эпосъ представляли собою сочетаніе поэзіи съ му¬ 
зыкою (асх§оі)^); равно какъ Ибнъ Мохризъ, Мабедъ, Исхакъ въ арабскомъ 
мірѣ, такъ Терпандръ и его послѣдователи присочиняли мелодіи къ давно 
составленнымъ стихамъ эпопеи (РІиГ Ие Мизіса III). 

Но и \ѵепп \ѵіг зргесііеп ^), зо ізі (Ііез, ^іе Агізіохепиз \ѵі11, еЪепІаІІз 
еіп Меіоз, бепп іпбет \ѵіг ЗуІЬеп ѵоіз ѵегзсіііебепег АссепіЬбЬс апз- 
зргесЬеп, Ъе\ѵе§1; зісЬ біе Віішше пісМ тіпбег \ѵіе Ьеіт Оезап^е ѵоп еіпег 
ѣбЬегеп 2 иг піебегеп о(іег ит^екеіігі ѵоп еіпег піебегеп гиг Ьбііегеп Топ- 
зіиіе. Еіп апбегег §гіес1іізсЬег 8с1ігіІізіе11ег, Віопузіиз ѵоп Наіікагпазз, Ье- 
тегкі, базз зісіі Ьеіт Зргесііеп Іп1;егѵа11е ѵоп бет Птіап^е еіпег ^иіп1е 
ег^еЬеп. ’\Ѵ’'іг тобегпеп МепзсЬеп ѵегпеЬтеп іп ппзегег ЗргасЬе ^ѵоЫ посЬ 
итіап^геісііеге Іпіегѵаііе; ез ізі пісЫ зеііеп, базз біезеІЬеп іп егге^іег 
Кебе біе Огбззе еіпег Осіаѵе ипб багііЬег ІіаЬеп... Ніе Зіп^зіітше ІііЬгІ 
теззЬаге Кіііп^е аиі беп ѵегзсЫебепеп Топзіиіеп апз, біе ІІеЬег^ап^е ѵоп 
еіпет гит апбегп Кіап^е зіпб ішепбІісЬ кіеіп. Віе 2еі1баиег, ѵѵ^еІсЬе біе 
ЗуІЬеп бег Зргесіізіітте еіппеішеп, зіпб ІгеіІісЬ пісЫ ппепбИсЬ кіеіп, 
аЬег босЬ пісЫ §гоз8 §епи^, базз ішз еіп Мазз ги ОеЬоІе зШпбе, \ѵоті1 
біе еіпе ЗуІЬе іт ѴегЬаІІпіззе гиг Апбегп ^етеззеп ^ѵегбеп кбппіе. Хпг 
еіпе АизпаЬте зіаіиігі Агізіохепиз, \ѵепп патІісЬ іп Ъезііттіеп АйРесІеп 
бег ЗргесЬепбе аиі іг^епб еіпег ЗуІЬе Іап^ег ѵег\ѵеі11. Зо §іеЫ ез Іііг біе 
^езип^епеп ЗуІЬеп еіп Ьезіітшіез гЬуіЬтізсЬез Мазз... Віе еіпгеіпе §е- 


этого почтеннаго труда, мы выпишемъ здѣсь знаменательныя его слова, IV 6; Ез зоП йаг- 
§евІе1Н ипй Ье^ѵіезеп ^ѵег(іеп, \ѵіе аиз бег іппегеп Каіиг бег ^г. ЗргасЬе Ьегаиз зісЬ іЬге Ье- 
зііттіе кипзі^етаззе Ап^ѵепйип§ іп (іег Мизік дѵіе ѵоп зеІЬзі ег^аЬ, оЬпе кііизіИсЬе Ьіпеіп- 
ёе1е§1е ТЬеогіе. 

1) 1Ь. 2) СІ. ІЪ. р. 22. 


3) ІЬ. р. 30. 


4) ІЬ. р. 37, 39. 


5) ІЬ. р. 42-44. 
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зргосііепе 8у1Ье Ійвзі; зісіі еіпет ^епаиеп гЬуЬЬтізсІіеи Мазве пісііі; ипісг- 
\ѵегГеп... Ніегаиз (іазз шг шіі ІІпгесЫ; Шг ипзеге Кесііаііопзроезіе 
(Ігеігеііі^е ТгосЬаеп, ѵіеггеііі^е Вакіуіеп ип(і апсіеге ѴегзГііззе еіпез Ье- 
зііттіеп гЬуІІітізсІіеп Маззез зіаіиігеп. 8о1сЬе (Іег 2еі1; васіі теззЬаге 
ѴегзШззе §іеЫ ез іп (іег гесііігіеп Роезіе пісЬі:. Ѵоп (іеп гЬуіЬгаізсЬеп 
Мотепіеп сіез гесіИгіеп Ѵегзез ізі пиг (іег гЬуШтізсІіе Ісіиз ѵегпеЬтІісЬ, 
(Ііе 2еіІ: \ѵе1сЬе 2 ^ѵізс 11 еп 2 \ѵеі ІсіиззуІЬеп Ие^І; (сііе 2еі1с1аиег сіез Ѵегз- 
І^иззез) еп 1 : 2 ІеЬі; зісіі ипзегег "^аЬгпеЬтип^. 

Соображенія ВестФаля, основанныя на аристоксеновомъ различіи 
между а-оѵг/ѵ]; и 8іаа'Т7)[латгл7^ движеніи (хіѵу]сп(;) голоса, подтверждаютъ гла¬ 
венство ударенія, но не разрушаютъ теоріи Сгиуаг(і’а о звукахъ: изъ того, 
что въ обыкновенномъ говорѣ нельзя точно мѣрить длину слоговъ не слѣ¬ 
дуетъ еще что они не подлежатъ измѣренію; наоборотъ, ихъ существованіе 
во времени подчиняетъ ихъ законамъ «(іе Іа бигёе»; для узнанія ихъ стоитъ 
только увеличить значеніе звуковъ во времени (какъ подъ микроскопомъ 
мы увеличиваемъ размѣры неизмѣримо малыхъ предметовъ и мы полу¬ 
чаемъ относительную ихъ длину, единственное, что насъ интересуетъ; если 
бы извѣстное соотношеніе не существовало между слогами (что положи¬ 
тельно невозможно), оно бы не проявлялось, какъ только слоги занимаютъ 
достаточно времени, чтобы наше ухо воспринимало точную пропорцію между 
ними. Мѣткое замѣчаніе Аристоксена даетъ, однако, поводъ къ полезнымъ 
сообрал;епіямъ о послѣдовательныхъ измѣненіяхъ въ просодіи и, что ближе 
насъ интересуетъ, о возникновеніи дамасскаго чтенія стиховъ, о созиданіи 
какъ разновидности и т. д. Много зависитъ еще отъ органа 

говорящаго и отъ его душевнаго состоянія, но здѣсь рѣчь идетъ о теоре¬ 
тическомъ, идеальномъ измѣреніи звуковъ, о той точкѣ, которая предста¬ 
вляетъ собою середину между крайними колебаніями маятника голоса. 

Фабій Квинтиліанъ справедливо замѣчаетъ: Огаііо поп (іезсегкііі; а(і 
зігеріінш (іі^ііогпш^), и 'ѴѴезІрЬаІ недурно утвер;кдаетъ: Беп КѣуіЬтпз 
еіпез (Іесіатігіеп Нехашеіегз (ішсіі Nо1;еп2еіс11еп аи82ис1гйскеп, (іеш \ѵйгс]е 
зісіі Агізіохеппз ^ѵі(іег8е12еп 2), — но при простомъ сказываніп — безъ ме- 
лоііеи. Для теоріи языка его возраженіе не имѣетъ силы; для практики 
арабскаго стихосложенія оно не имѣетъ примѣненія: въ чтеніи арабскп.хъ 
стиховъ слышатся одни ударенія, но тема, по которой они составлены, 


1) Вспомните наклонную плоскость Галилея, — Впрочемъ, живо сыгранныя Ѵб4 -ыя 
части такта і не занимаютъ больше времени чѣмъ одинъ голосовой звукъ. 


2) ІЬ. р. 53. 
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входитъ въ кругъ музыки. Мы лучше вернемся къ словамъ самого Ари- 
стоксена арікіРзеІІит ^): Н 6 б аиХХа^у) ^роѵоо тсѵоі; ілбтооѵ оОаа оох 
хата тіѵ /рбѵоѵ, [лгуіѲу) р.іѵ уар /рбѵшѵ оих аЕс та аита хате/оио-іѵ аі (тоХ- 
Хараі, Хоуоѵ р-іѵтоі тбѵ аОтоѵ ае» тшѵ іхіуеОшу’ 'ііілісги аеѵ уар хаті^еіѵ тг)ѵ 
Рра'/сТаѵ /рбѵоо, ЗітгХааіоѵ 8 е т^ѵ [хахраѵ. Вег^) ѵоп йен Меігікегп оЛ \ѵіе- 
(ІегЬоІІе 8 аІ 2 (іег гЬуіЬтісі ип(і гаизісі, (іазз (ііе Кіігге пісЫ іттег еіп- 
2 еі 1 і?, (ііе Ъап^е пісЫ; іттег 2 ^ѵеІ 2 еі 1 ;і^ зеі, ізі: аізо аисЬ еіп 8 а 1;2 сіез 
тнзісиз Агізіохепиз. Меня особенно поражаетъ мнѣніе приведенное у Ма- 
гіиз Ѵісіогіпнз (въ Меіік II 76): АИі гигзиз пес ре(іет пес зуИаЬат 
теігнт риіапі еззе (іісеп(іит, зесі Іетрпз, диіа отпе теігит іп ео дио 
теіітиг питего йпііит езі; (иі (Іесетресіа, поп епіт то( 1 о (іесет ЬаЬеІ, 
то(іо ип(іесіт тосіо (іио(іесіт ресіез, зесі зетрег (іесет), ип(іе ре( 1 ет те- 
Ігііт еззе поп роззе диіа іп ѵегзи то(іо ипиз езі сіасіуіиз то(іо (іио зеи 
зроп(іеі, іпіег^ит іпсиітипі ІгосЬаеі аиі: атрЫтасгі, диогит (Ііѵегзііаіе 
Іихіа зраііа іетрогит теігит дио(і сегіат тепзигат ЬаЬеге (іеЪеаІ пе- 
диадиат йпііит іпѵепігі. 

Стопа — тгоб; — означаетъ, въ сущности, тактъ ударяемый ногою; 
оттуда араі; и ОЬі:, что ясно показываетъ происхожденіе стиха. Если 
'ѴѴ’езірЬаІ правъ, когда онъ говоритъ: Віе 8у1Ьеп ипсі 'ѴѴбгІег (іег 8 ргасЬе 
ЬаЬеп ап зісЬ еіпе Ъезііттіе 2еі1(1аиег, зіе ЬаЪеп аисЬ Ьезііттіе Ассепіе, 
(іигсіі ^ѵе1сЬе еіп 2 е 1 пе (}гирреп ѵоп 8у1Ьеп 2 и Ъезііттіеп 2еі1аЬзс1іпі11еп 
ЗІСІ 1 ѵегеіпі^еп, аЬег (іа(іигсіі ізі посЬ кеіп Ъезііттіег КЬуіЬтиз §е^еЬеп^), 
то его увѣреніе сводится къ установленію, что^) 8 о зіеііеп зісЬ, лѵепп тап 
(ІіезеІЬе Вехіз, (і. Ь. (ііе патіісііе 8у1Ьеп§гирре іп ѵегзсіііесіепе 2еі1аЬ- 
зсЬпіие 2 ег 1 е§ 1 , ѴегзсЫсбепЬеіІеп Ііегаиз, ^ѵе 1 с 11 е іп (іет КІіуіЬтііз зеІЬег 
Ие^еп. Въ самомъ дѣлѣ, состоящій изъ и образованный 

повтореніемъ могутъ оба простирать притязанія къ |в 1 

о ^ гч» 

^л^ —ритмъ, мелопея этихъ словъ покажетъ къ какому разряду 

принадлежитъ ихъ группа въ данномъ сочиненіи; но возможность изъ нпхъ 
дѣлать пли лежитъ въ нихъ самихъ, въ языкѣ, который ихъ по¬ 
родилъ: ритмъ обоихъ размѣровъ есть упорядоченіе первичнаго, основнаго 
ритма рѣчи. 

Для разъясненія одного мѣста у Арпст., 'ѴѴезІрЬаР) мѣритъ 
Аах'ТиХо; ру)т6; -3-, /ореХо^ аХоуо; ^ '/ррѵ.о:, р-/]т6; у; 


1) ІЬ. р. 62; Меіік II 76. 

2) р. 64. 

3) р. 71. 

4) р. 70. 

5) р. 132; сГ. Меіік I 26. 
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всему этому мы видѣли примѣры въ арабскомъ стихосложеніи: Не наи¬ 
лучше ли объясняются опредѣленія Аристоксена атоі/еісоѵ 

рфХ. р; Меіік II 82 § 20), 

6 р.еѵ іЪ-оѵ то аѵсо тоі хат(о ё/соѵ хаі 8і(ГУ)[хоѵ ехат&роѵ, черезъ — 

6 ое тбѵ [ЛЕѴ хатсо 2 іо 7 )ціоѵ, то 8 е аѵсо черезъ — 

тоіто? 8 е ті; Х*/](рОЕ(у) тгоО^ тгара тобтоо^;, ту)ѵ р.іѵ (Зааіѵ іа7]ѵ аО тоТі; ар.оотЕ- 
роЕ^ Еусоѵ ті^ѵ 8 е аро’Еѵ {ЛЕсоѵ [ле^еѲо^ Е^^ооааѵ тшѵ арстЕсаѵ [біе тіШеге Сггоззе 
(агііЬтеІізсЬез Міиеі) бег ЬеібегзеШ^еп АиІзсЫа^е, Меіік I 26], черезъ 

т.е.г гі, ;іг, г; (л? 

іа Іоп та га іа іоп (то ГааІаГоп 

Мы еще находимъ поразительный противень нашему отказу считать 
= и =_согласно желанію Ггеуіа^’а; мы мѣ¬ 
рили ^ ^ I и = Г I ^ г .. I ^ объявляя, что 

только такимъ образомъ эти стопы могли повторяться въ одномъ стихѣ, 
у Аристоксена мы узнаемъ ®): То 8 е Ё7гтао-у)р.оѵ (ЛЕуЕѲо; оох іу ѵ. 
8іаЕрѴ]стіѵ 7го§іхѵ]Ѵ трійѵ уар Хар.^аѵор.Еѵсоѵ Хоусоѵ Ёѵ тоТ<; Ётгта ооЗее; 
Ёо-тіѵ ЁрриО[ло;‘ (І)ѵ ее; р.Ёѵ ЁЕТТЕѴ 6 тоО ЁтгЕтрЕтои X. т. X. Но уЁѵо; 
ЁтгЕтрЕтоѵ, іп \ѵе1с1іет зісіі біе НеЪип^ гиг 8епкип§ \ѵіе 3:4 ѵегЬаІІеп 
ЬаЪеп зоП ^), выражается именно черезъ и т. д.; а пре¬ 

словутый учебникъ ГеФестіона, признавая этотъ типъ — Ётітаауірю;, до¬ 
пускаетъ его безпрестанное, непрерывное повтореніе (о-оѵе/ш;); у Со- 
Фокла, у Пиндара, у АристоФана мы его встрѣчаемъ пять, шесть, семь 
разъ сряду. Что изъ этого заключить? что хХееѵл; А0а(ѵа(;) = _ _ ѵ _ 
для глаза^ но не для слуха; что _ ^ ^ _ выражаетъ неточно соотношеніе 
между слогамп. ''Уезірйаі выводитъ^), что мнимый ЁтгЁтрЕто; занимаетъ 
не семь, абѴз единицъ времени. Но ВестФаль вовсе не думалъ о томъ, что 
существуетъ же причина, которая побудила Аристоксена осуждать непре¬ 
рывное употребленіе энитрита: причина кроется видимо въ необходимости 
нарушить ритмъ безпорядочнымъ разбиваніемъ удареній, невозможностью 


1) Въ позднѣйшихъ видахъ, изложенныхъ нами въ предыдущей главѣ. 

2) Р. 182—184. 

3) Р. 183; сГ. Меіік И 85 § 35. 

4) Меігік й. бгіесЬеп п. Котег ѵоп XV. СЬгізІ 1879, р. 64. 

5) Его частыя ссылки на Пиндара, котораго Аристоксснъ ставитъ себѣ въ обра¬ 
зецъ, доказываютъ, что не надъ такою стопою Аристоксенъ могъ произносить свой стро¬ 
гій приговоръ и прибавлять, что она очень рѣдко встрѣчается. 
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соблюдать музыкальный размѣръ. Чтобы возстановить его, необходимо дать 
хХеіѵа(; ’АѲа (ѵа;;) значеніе цѣлаго такта о двухъ сильныхъ доляхъ, т. е. 
видѣть въ хХеіѵі; ’АѲа(ѵа(;) настоящій по методу Оиуагб’а, а не 

-по мнѣнію метриковъ п Ггеуіа^’а. СЬгізІ (1. 1. р. 64) смутно со¬ 
зналъ это: Віе Еріігііеп зіікі заттіИсЬ гизаттеп^езеігіе Такіе; и стоитъ 
взвѣшивать его слова (іЬ. р. 577): Аисѣ тѵіг кеппеп іп ипзегег Мизік 
біе ІІпІегзсЫебе без Тетроз, аЪег Ъеі беп ОгіесЬеп, \ѵо бег ЕІіуІЬтиз ипб 
біе Ьехіз іп бег іппі^зіеп '^есЬзеІЬегеісЬпип^ зіапбеп, рга^іеп зісіі іепе 
ІІпІегзсЬіебе аисіі іп бег Оезіаііип^ без Техіез аиз. Іп бет ассеіегапбо 

Ьаііе біе Віробіе біе Рогт -- іп бет 5е\ѵбЬп1ісЬеп тобегаіо біе Рогт 

— іт гііагбапбо епбІісЬ біе Рогт _ѵ__. Арабскіе размѣры проливаютъ 
на эти мысли яркій свѣтъ; и употребленіе знаковъ длины и короткости безъ 
указанія на ударенія, должно, кажется, безвозвратно погибнуть. Вѣдь на¬ 
стоящіе эллины, въ пору процвѣтанія искусства, говорили о Оіаі^ и аро-сс;, 
о сильной и слабой части такта; въ тотъ день, когда, потерявъ музыкаль¬ 
ный смыслъ, метрики забыли, что арак; значитъ поднятіе и Оіаі^ опусканіе 
ноги при удареніи такта, и спутали оба понятія'), греко-римское стихотвор¬ 
ство сдѣлалось труднопостигаемою наукою, и ея изслѣдователи начали блуж¬ 
дать въ потемкахъ, видя вездѣ правила и обычай, пигдѣ ритмъ и законы. 

Возьмемъ еще, напр., сложный ритмъ тгаісоѵ^). И Аристотель (КІіе- 
Іог. III, 8), и даже метрикъ Геліодоръ, у котораго ГеФестіонъ черпалъ 
матерьялы для своего учебника ®), считали его единственнымъ ритмомъ безъ 
метровъ; СЬгізІ хочетъ видѣть въ ихъ заявленіи доказательство, что ряды 
съ пеономъ бываютъ различной длины ‘^). Причина лежитъ глубже и раскры¬ 
ваетъ передъ нами новые горизонты: Аристотель и Геліодоръ отлично 
умѣли скандовать пеонъ, они не хуже музыканта Вакхія, несамостоятель¬ 
наго мыслителя и вульгаризатора посредственнаго пошиба^), знали, что 
тгаіаѵ (тбѵОето; і/. уорііои хаі ‘^), т. е.но они 

понимали, что дѣло шло только о соблюденіи такта, а не о составѣ слоговъ, 
такъ какъ разновидности пеона уже не соотвѣтствуютъ опре- 


1) СГ. ХѴезірЬ. I р. 102—109. Аристоксенъ называ-іъ — Заак;, что еще яснѣе. 

2 ) См. СЬгізІ, р. 389 и 395. 

3) "ѴѴезірЬ. I р. 203. 

4) Онъ принимаетъ [хвтроѵ въ смыслѣ стиха (см. у него р. 100, и \\''е8ІрЬ. III, 1 р. 
179—180); но очевидно Аристотель имѣлъ въ виду свое собственное опредѣленіе въ томъ 
же §: той (гхі^іАатос; тг)<; Хе^еоя; аріОіло? роѲріоі; еатіѵ, оо ха'’, та [летра т|хг]та; Аристидъ (Ое Миз. 
ей. МеіЬош р. 49): то}ау]ѵ уір риО{лоО фаа'іѵ аото (ар. СЬг. р. 6); и см. у самаго СЬгізІ-а, р. 
79— 80, ^і.етра ттротсототга: о нихъ-то и говоритъ Аристотель. 

5) \Ѵ. I, р. 25. 

6 ) СЬг. р, 388. 
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дѣленію Вакхія. Изъ ихъ словъ слѣдуетъ заключить, что пеонъ содернштъ 
двѣ доли, но каждая изъ этихъ долей не отвѣчаетъ шаблоннымъ стопамъ. 
Мы поймемъ, что пеонъ = съ его измѣненіями, и тогда намъ ясны 

будутъ слова Сіігізі-а: базз \ѵіг беп НаирИсІиз бег Ьйп^е Іаззеп ипб бет 
РуггЬісЬіиз пиг еіпеп NеЬепіс1:и8 ^еЬеп: 1 - ^ ; и намъ покажется не¬ 
умѣстнымъ его заявленіе: Іпбезз \ѵегбеп \ѵіг босЬ аисЬ \ѵіебег ргакІізсЬег 
Еіпі’асЫіеіІ хиІіеЪ ез ипіегіаззеп, беп 8сЬ\ѵасЬеп КеЬепісІпз іп беп ЗсЬешаІеп 
бигсЬ еі^епе 2еісЬеп анзгибгйскеп. Онъ не рѣшается провести свою мысль 
до конца^). Вѣдь: 


— ^ ^ ^ ^ ^ А ^ ^ О^СІІ 

ои 8еѵ естті 6у}рі оѵ уо ѵосіхіі а{хл хіотераѵ ' 


оба ритма совпадаютъ до мельчайшихъ подробностей: положеніе удареній 
второстепенное значеніе длинныхъ слоговъ въ слабой части такта, удлине¬ 
ніе послѣдняго слога стиха и появленіе молчанія для замѣны послѣдней сла- 
боіі части такта. Все оттого, что у грековъ и у арабовъ музыкальный 
ритмъ создалъ стихъ изъ обыденнаго языка. 

Разновидность пеона, кретикъ = 


ой5е тш КѵахаХш оиВе тш іХираиХа ~ 


И точно также какъ мы связываемъ съ другимъ лишь помощью 
паузы, зисЫеп (СЬгізі; 392) біе Меігікег бигсЬ ЕіпгесЬпнп^ бегбеп'ѴѴоП- 
зсЫизз ат Епбе без Еиззез Ье^іеііепбеп Раизе беп СгеВсиз аиі* біе Нбііе 
ѵоп б 2еіі:еп ги Ьгіп^еп: ІіХібЗсоро^; сру]сгі хоо-(ліаѵ еіѵас тйѵ тгаісоѵіхшѵ ті^ѵ 
хата тгбоа то[лу)ѵ, стгсо; аѵатгаості? 8і8ой(та ^роѵоѵ і^ас-^ілои^ та; Рааеі; тіоіг] 
хаі і(то(ЛБрБТ; со; та; аХХа;, говоритъ ГеФестіонъ; я склоненъ думать однако, 
что ГеФестіонъ плохо понялъ слова своего автора, который, вѣроятно, не 
считалъ кретика пятивременпымъ, а шестпвременнымъ: | I* ^ ^ ’ — и тре¬ 
бовалъ паузы, чтобы пополнить тактъ. Какъ по- арабски, стихъ можетъ 
быть продленъ на одинъ слогъ; какъ по арабски легкій слогъ, третій отъ 

слѣдующаго слога съ удареніемъ, способенъ его получить (ср. выпіе а[ла- 
/^сотБрбѵ): 

/рОа-охрсѵ^тоіо-іѵ оррсоі; иіОт^аааа, ЗсЬроссп Міѵсо—у Эсхпля въ ХоеФОрахъ 
(стр. 617). Что вѣрное пониманіе эллинской метрики требуетъ строгаго при- 


1 ) Однако, см. р. 701, какъ онъ ритмъ стиховъ для маршевъ и плясокъ отыскиваетъ 
маршируя іі выплясывая. 
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держиванія отысканныхъ Оиуатсі-омъ законовъ, доказывается знаменатель¬ 
нымъ заявленіемъ схоліаста Эсхпля ^), которое, видимо, пропускается всѣми 
безъ вниманія: раіѵоѵтаі уар оі риОр.оі, ^саір&Ттаі та [л&тра, оиуі раіѵгтаі. 
Скандовать можно размѣры; ритмы поддаются только расчлененію на такты. 
Намъ уже преподано, что ритмъ состоитъ изъ двухъ тактовъ, какъ элементы 
арабскаго стихосложенія; эти элементы — не стопы, значитъ, а ритмы. 
Метры — это составная часть стиха, не предназначеннаго для пѣнія, а для 
продекламированія; арабская поэзія не знаетъ подобнаго стиха: даже раз¬ 
мѣры, которые употребляются нынѣ однимъ или другимъ поэтомъ безъ пѣ¬ 
нія, суть тѣ, которые созданы для пѣнія. Ихъ составныя части служатъ 
яркою иллюстраціею къ словамъ Арпстоксена и дѣлаютъ излишними многіе 
споры, напримѣръ трудную борьбу съ Магцпагсі и Ваит^агі’омъ 
(Меіік I, 20—23): 

'О: аУ)р.аіѵ6[і.&0а тбѵ ри0(л.6ѵ хаі уѵ(орі[лоѵ тіоіоирі.гѵ а(о-0-/]о-Е[, ттоб? 

еатіѵ Ес; у) тгХеіоо; Ёѵб; ('РиО|л. р' § 16 , Меіік Ц 81 ), говоритъ учи¬ 

тель; это значитъ — черезъ и ікои или = <;[>! мы обозначаемъ 
ритмъ и знакомимъ съ нимъ чувство. Дѣйствительно мы читаемъ дальше 
(§ 17 ): Тйѵ 8ё тгоЗйѵ оі [леѵ Ёх 8бо /рбѵшѵ аОухЕіѵтаі тоО те аѵсо хаі тоО ха- 
Т(о — т. е. ^ — оі 8ё ёх тріыѵ, 8бо «лёѵ тйѵ аѵш, Ёѵб; 8ё тоО хатсо — т. е. 

— , У] ё5 ёѵ6; {лёѵ тоО аѵсо, 8бо 8 ё тшѵ хатсо — т. е. ^ <оі 8 ё ёх тет- 
тарсоѵ, обо (лЁѵ тшѵ аѵсо, 80о 8 ё тйѵ хатсо> — т. е. ^ —; не очевидно ли 

совпаденіе ритмики Аристоксена (сѣ Меіік I, 81—89) съ ритмикою Братьевъ 
чистоты (у насъ выше, 3. В. О. VII, 152=отд.отт.70)?И § 19 поясняетъ, какъ 
ритмическія единицы переходятъ въ метрическія: ДеТ 8ё ^іарсартЕІѵ ёѵ тоТ^ 
ѵОѵ ЕІру)[і.Ёѵоі<;, ОтгоХарсРаѵоѵта^, (лг) р.Ері^Е(тОаі кб8а еі^ тгХеісо тшѵ ТЕТтарсоѵ 
аріОрсоѵ (4-хдольный тактъ). МЕрі^оѵтаі уар ёѵсос тсоѵ тгоВсоѵ еі; оітгХастюѵ той 
Есру]|лЁѵоо ігХуіѲои; аріѲ|л6ѵ хаі еі; тгоХХатгХастіоѵ. ’АХХ’ об хаѲ’ абтбѵ 6 -об; еі; 
тбтгХЁоѵ тоО Еіру){лЁѵоо “пХт^Ооо; [ЛЕрі^Етас, аХХ’бтгб ту]; риО[ло-оііа; ЗіаірЕітаі та; 
тоіабта; ЗіаірЁаЕі; (напр. ^^оу]тЁоѵ оё /сорі; та те т^ѵ той 

-оВо; Вбѵаіліѵ ^)бХа(іо-сѵта 07 )[ЛЕТа хаі та; бтго т'?]; риО(ло-оііа; уіѵо[лЁѵа; б^ас- 
рЕСТЕс; состоятъ каждый изъ двухъ слабыхъ п двухъ 

сильныхъ долей такта, по содержатъ то три, то четыре, то пять элементовъ 


1) Ср. СЬгізІ, р. 433. — Сравненіе съ греческими образцами оказалось донынѣ лож¬ 
нымъ, потому что искали сходства во внѣшнемъ видѣ стиха, не въ его внутреннемъ ритмѣ.— 
Вопросъ о паузахъ весьма интереснымъ образомъ поставленъ у Аристида, (ей. ДаЬп р. 27= 
40—41 МеіЬ.), который объясняетъ хатаХу]ХтіУ.і хй5Ха (=^^[3 и т. д.): ёѵ о\с, ха\ той? хгѵои; 
Хроѵоо? тгроХар-Заѵоиаі. Кеѵі; ]і.ёѵ оОѵ ё(гті і'ѵеи 90 отуйи про іѵа7:Х-/^р(0(;іѵ тоб р^^0^^.о^. 

Леі[Л}і.а ёѵ риѲ.аш /р^ѵо; хеѵоі; ёXіx^'^"2?^ '^^Р^ѴѲг'тк; 5ё ідххрсх; ёХах'-<ттои З'.тгХаткоѵ. 

СГ. ^^^е81рЬа1 I, р. 176—177. 
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метрическихъ) хаі тгроаѲЕтіоѵ тоТ^; е{ру)[ХЕѵоі?, оті та імеѵ Ёхаатои ио8б<; 
07)(леТа 8іа(лЬеі Гаа бѵта хаі тф арів^лф хаі тй {леубѲеі, аі 3’ 0т:6 ту]; риѲ(ло- 
тгоі^а? уіѵ6[ХЕѵас 8[асрб(геі^ тгоХХ^ѵ Харіраѵоиаі тгоіхіХіаѵ. 

§ 27: Аіаіреаеі 8і 8[ос(рероиаіѵ аХХ^Хшѵ, бтаѵ то аОтб [АеуеОос; еіс; аѵіаа 
[лерУ) 8іасреѲ^, у^тоі хата арі^отБра, хата те тбѵ аріѲ(лдѵ хаі хата та (леуеОу), 
У) хата катера и и и 

§ 28: 2 ;(_ 1 ]р 1 ат 1 8е Зіа^ероисііѵ аХХ^Хсоѵ, бтаѵ та аОта [херу) тоО аОтоО 
[леуеОоо; баабтсо; <а^У][латіо'^> р въ^^ или въ 

§ 29: ’АѵтіОеаеі 8е ^іафероиаіѵ аХХ:^Хсоѵ оі тбѵ аѵса )гр6ѵоѵ 7:рб;т6ѵха- 
тсо аѵтіхе({леѵоѵ ё/оѵте? (= въ различныхъ своихъ положеніяхъ). 


XIII. 

Гдѣ же искать происхожденія арабскихъ стиховъ, если не въ музыкѣ? 
Мелодія должна быть отстранена^); мы убѣдились, что передъ нами только 
разнородные ритмы. Эти ритмы должны быть неискусственными, а непре¬ 
мѣнно естественными, чтобы завладѣть народнымъ воображеніемъ и возбу¬ 
дить человѣка къ творчеству въ такіе вѣка, когда опъ не задается произ¬ 
вольными, индивидуальными литературными соображеніями. Эти ритмы 
должны какъ будто сами нарождаться на музыкальныхъ инструментахъ. 
Въ самомъ дѣлѣ, музыкальные инструменты дѣлаются соотвѣтственно му¬ 
зыкальному воспитанію народа. Въ различныхъ странахъ, въ различные 
вѣка ухо, часть человѣческаго организма, не остается неизмѣнно вѣрнымъ 
одному идеалу: всѣмъ извѣстна борьба Глюка и Пиччини, всѣмъ памятны 
усилія и торжество Вагнера; мы не способны воспринять съ удоволь¬ 
ствіемъ китайскую или яванскую музыку; арабы наслалдаются звуками, 
которые намъ рѣжутъ ухо; греки, которымъ во вкусѣ и въ тонкомъ чутьѣ 
смѣшно было бы отказать, восхищались Формипгою, которая въ рукахъ 
Пиндара обладала всего только семью струнами ^). Между тѣмъ, музыка 
вызывала въ нихъ такія сильныя ощущенія, что Платонъ считалъ опасными 
для воспитанія изученіе извѣстныхъ арр.оѵіаі = гаммъ (оихоОѵ аи'кхі, у]ѵ 
8’ ёуы, а^аіретеац заявляетъ Сократъ музыканту Главкону въ Платоновой 
Республикѣ; сѣ "ѴѴ’езІрѣаІ, И, р. 187 и слѣд.). Мы не легко себѣ пред- 


1) Оттого мы пе коснемся недавнихъ открытій въ греческой музыкѣ вслѣдъ за рас¬ 
копками въ ДельФахъ, хотя намъ не безразличны доводы ^Vеі1’я н ТЬ. Ееіпасіі’а въ 
Нутпе а АроПон, 1894, іі сообщенія Виіі. йе Согг. НеІІ. XVIII. 345. Появившееся въ 1895 г. 
изд. С. ѵоа Лап Мивісі Зсгіріогез Огаесі остается также внѣ рамокъ нашего изслѣдованія 
за невозможностію увеличить и безъ того обширный его объемъ. 

2) Ср. ТѴезірЬаІ И, р. 42 и 7—8. 
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ставляемъ, чтобы пѣсня могла кончиться на терціи; между тѣмъ, у элли¬ 
новъ подобный конецъ располагалъ къ слезамъ и, на ихъ подобіе, швабскій 
народъ любитъ волновать сердца тѣмъ же путемъ (іЬ., р. 228, 232, .233). 
Гаммы зависятъ отъ наклонностей народа п являются вѣрнымъ отраженіемъ 
естественнаго (для каждаго даннаго народа въ данное время) чередованія 
звуковъ; гамма не есть самовольное изобрѣтеніе, ея безъискусственность 
сказывается въ непремѣнномъ исходѣ пѣсни на извѣстныхъ нотахъ избран¬ 
ной ') для мелодіи гаммы. Чередованіе звуковъ можетъ быть различнымъ, и 
чѣмъ музыка болѣе развивается, тѣмъ богаче разнообразіе гаммъ. Онѣ 
обусловливаютъ составленіе инструментовъ, которые, смотря по чуткости 
ихъ устроителя, оказываются болѣе или менѣе вѣрными изображеніями 
тѣхъ гаммъ, которыя онъ напѣваетъ ^). Если же инструментъ занесенъ изъ 
чужого края, то его судьба находится въ зависимости отъ нѣсколькихъ 
обстоятельствъ: онъ пріурочивается тотчасъ къ новой мѣстности, если онъ 
основанъ на обычныхъ ей гаммахъ; онъ облагораживаетъ ея вкусъ, если 
онъ на тѣхъ же началахъ содержитъ новыя комбинаціи; онъ долженъ завое¬ 
вать себѣ слушателей, если онъ построенъ въ системѣ содержащей одина¬ 
ковые элементы, но съ разновидностями, происходящими отъ различной 
музыкальной традиціи; онъ остается въ полномъ пренебреженіи, если гаммы, 
которыя извлекаются изъ него, не отвѣчаютъ потребностямъ играющихъ 
на немъ. 

Повѣствованія показываютъ, что музыкальная система 

арабовъ не разнилась въ принципѣ отъ персидской п отъ греческой: усо¬ 
вершенствованные инструменты они получали изъ обѣихъ сосѣднихъ дер¬ 
жавъ; свое музыкальное воспитаніе они довершали подъ руководствомъ 
византійцевъ и персовъ, хотя проходилось имъ отказываться отъ многаго, 
что не входило въ привычки ихъ народа (Ьапб, Тгаііз. оГ іЬе IX Ог. 
Соп^т. 1893, II, р. 156, говоритъ тоже: Неге \ѵе Ііаѵе ріаіп еѵібепсе Іо 
ргоѵе іЬаІ іЬе Регзіап ап(і Вугапііпе ітрогіаііопз йісі поі зирегзейе Іііе 


1) Л 55 /)аммой — неточное выраженіе; каждая гамма въ установленномъ чередованіи 
звуковъ отвѣчаетъ извѣстному душевному настроенію; Республика Платона н Діалогъ о 
Музыкѣ Плутарха содержатъ въ себѣ удивительно глубокія мысли и свѣтлыя воззрѣнія на 
сей предметъ; надо проникнуться ихъ изученіемъ, чтобы оцѣнить по достоинству значеніе 
гаммъ. 

2) См. у Гёііз, НІЗІ;. ^еп. (іе Іа Мизіаие 1. II, р. 27, любопытный разсказъ про чрезвы¬ 
чайно способнаго къ музыкѣ юношу, который, привыкши къ разстроеннымъ Фортепьянамъ, 
непріятно былъ пораженъ звуками, исходящими изъ его инструмента послѣ приведенія его 
въ порядокъ: і1 пе геігоиѵа ^и’ар^ез іш сеіТаіп ѣешрз Іе зепіітепі йез гаррогіз зпзіез (Іез зопз, 
ё^агё раг Іа Іоп^ие ѣаЬііийе бе гаррогіз бій'ёгеиіз. Ср. Ьапб, Ьа "аште агаЬе, Асіез би Сои- 
^гёз бе Ьеубе 8есѣ 8ёт. р. 53. 
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паііопаі шизіс, Ъиі; \ѵеге еп^гаЛесі ироп ап АгаЬіс гоо! ^ѵі1Ь а сііагас^ег 
01 “ ІІ8 о\ѵп): самое любопытное мѣсто о такой необходимости, не разъ за¬ 
трагиваемой въ относится къ жизнеописанію Ибнъ-Мис- 

джаха (Агани III Лг^, у Коз. р. 9): ^ ^[уо ^1 
О* О** ^ Оуі) ^ 

^ 1 ^ 9 ^ СІ-^І ^ і? 

^ ^ ^ 1 ^ 1^ 1 ^ 14) р І-*і4) 1 

1.^ I ^ ^1аС 1^ 

А»^ I» ^і) ^ ^ ^ Г***^ ^^ ^ ЛхііАиі 1-0 

4.*^^ 4^^і^ І^ІЬ сі-^і ^_^I (^іиСэ с^^»^ІІ )^^> «^^/Л сЬі ^ 

Козе^агіеп думаетъ, что Ибнъ-Мисджахъ познакомился съ изуче¬ 
ніемъ послѣдователей Аристоксена ЬіЬ. Сапііі. 1а1. р. 34), 

и переводитъ чрезъ зиЫаІіопез ѵосіз тоби1а1:іопе8^ие. 

Сомнѣваюсь въ справедливости перваго предположенія: развѣ играющіе 
на барбитонѣ и почитатели ритмики Аристоксена не принадлея^али 

къ народу |о^_уЛ ? Я бы предложилъ читать: ^^I^ 

4лі*^а^іт>чі^ 1 ^, «онъ усвоилъ себѣ византійскія мелодіи, пѣніе подъ барбитонъ 
и музыкальную технику». 

Я сначала думалъ о ст'гсТ/о^ — шеренга —, который произносился и 
ато/о; но свидѣтельству РоПих въ Опотазіісоп (конецъ ІІ-го вѣка по Р. X.); 
атоТ/о:; составлялъ ту часть хора, которая сообща пѣла маршъ или танецъ, 
сопровождая пѣніе дѣйствіемъ (см. СЬгізІ:., р. 689—690); мнѣ казалось, 
что Ибнъ-Мисджахъ, будучи вѣроятно христіанскаго происхожденія — 

р с 

сК^), говоритъ Алій Испаганскій,— 
наврядъ ли былъ ревностнымъ мусз^іьманиномъ, но онъ жилъ въ Хиджазѣ 
и дол?кенъ былъ остерегаться блюстителей порядка, весьма щедрыхъ въ 
награжденіи батогами отступниковъ отъ преподанныхъ правилъ прили- 


1) Т. е. онъ выучился игрѣ на лютнѣ (:>^5Л)* играли помощью ріесігит (ѵ.^[^^Ал), 

оттого (ѵ. Ьап(1 р. 55; ср. ЛѴезірЬаІ II, р. 71). 

2) Аг&ни III, р. Онъ не былъ столь чернымъ, и Ьап(і напрасно его клей¬ 

митъ а пе^го оГ Месса, въ Тгапзасііопз, р. 156: хотя и сказано тамъ ^ но немного 
дальше (р. До) пояснено: ^^1^.— Онъ былъ учителемъ Ибнъ-Сорейджа 

и Герида. 
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чія: пристрастившись ко всякого рода музыкѣ, онъ игралъ и плясовыя, а 
для большей безопасности онъ избѣгалъ черезчуръ призрачной ор/у]аі;, 
употребляя темный для другихъ, ясный для него и друзей его, терминъ, 
напоминавшій о видѣнномъ и слышанномъ въ византійской имперіи. Но 
— слишкомъ мудреное, безпочвенное названіе, и надо искать въ 
другомъ направленіи. 

Ъапб (Сатте аг., р. 45) находитъ въ немъ сттоіуЕ^ішстк;, Іез ёіётепіз бе 
Іа Іііёогіе шпзісаіе; въ своемъ сообщеніи IX съѣзду востоковѣдовъ, Еешагкз 
оп іііе еагііезі беѵеіортепі оі АгаЬіс Мизіс (Тгапзасііопз II, 155—163), 
онъ произноситъ 9 имя (7тоі/5іатаі — іЬеогізіз.—Здѣсь, доллшо быть, вкра¬ 
лась опечатка, и слѣдуетъ читать атоі^^есасттас или л}^чше Эле¬ 
менты называются или^^ві1-І; эль-Фарабій ссылается, въ главахъ 

иг трактующихъ объ инструментахъ ^) на свой О Ѵі^иГ'^) 

(составляющій первую его часть), что Ъапб, разумѣется, и замѣтилъ 
(Оатте аг., р. 45); однако онъ прибавляетъ отъ себя, что не эль-Фарабій 
сообщалъ свѣдѣнія о Ибнъ-Мисджахѣ и, слѣдовательно, его транскрипція 
въ данномъ случаѣ не обязательна, — и, въ самомъ дѣлѣ, Абуль-Фараджъ 
на стран. 64 своей Нізіогіа Оупа8І:іагит ^) пишетъ: ^). Хтоіу^еіа 

можетъ, полщлуй, и безъ прилагательнаго арріоѵіха, примѣняться къ осно¬ 
вамъ музыки, хотя, насколько я могу судить, подъ этимъ словомъ ско¬ 
рѣе разумѣются элементы вселенной, талисманъ, начатки всякаго уче¬ 
нія и книга Евклида; сгтоі/Еісоисг; же означаетъ вообще введеніе въ ка¬ 
кую-нибудь науку, колдовство и, по крайней мѣрѣ, въ исходѣ ѴП-го вѣка— 
т. е. во время Ибнъ-Мисджаха—ученіе Евклида (ар. Ніего бипіог). А если 
мы допустимъ, что = атсл}(еісотас, то мы очутимся лицемъ къ лицу 

съ элементарными преподавателями; признаться, странно было бы допустить 


1) Р. 150. 

2) Въ выдержкахъ ЬапсІ, Оатте агаЬе, р. 142, 143, 147. 

3) Съ разночтеніемъ 

4) Е(і. Рососке. 

5) По Фихрнсту, р. І^Чо, Евклидъ писалъ й^ЬГ 

оклв^; хотя въ текстѣ напечатано но такъ читается лишь въ 

Лейденской рукописи, а затѣмъ и у IЬп-е1-^иГ^і, какъ видно изъ примѣчаній А. МііПег’а; 
послѣдній помнитъ (ітоіх-^зс и хочетъ вычеркнуть_^. По-моему нѣтъ передъ нами новой раз- 
ноиидности (ттоіх^Га съ передачею х черезъ какъ въ имени и какъ часто 

бываетъ въ Испаніи, а просто намъ представляется одноименная съ геометріею (ттгреор.е- 
тр'.а подъ сбивчивымъ видомъ (ттереахтк;, что, собственно, равносильно подкрѣпленію дока¬ 
зательства. Оба производныхъ слова употреблялись въ примѣненіи къ сочиненію Евклида; 
самое короткое уцѣлѣло. 

Записки Воет. Отд. Пип. Гусск. 


Лрх. Общ. Т. X. 
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выраженіе: мелодіи элементарныхъ преподавателей^ — что сильно напоми¬ 
наетъ о Фребелевскихъ садахъ. Вдобавокъ, Ибнъ-Мисджахъ не былъ фило¬ 
софомъ и ученымъ, чтобы предаваться отв.теченнымъ разсужденіямъ объ 
основахъ музыки; его манила техника. Важность техники обнаруживается 
при взвѣшиваніи знаменательныхъ словъ Ьапб’а по поводу неопредѣлен¬ 
ности инструментовки: Оп у ѵоіі сотгаепі;, зиг 1е тапсііе без іпзігитепіз 
а согбез бёгіѵёз бе Гапіцііе пе(ег ё^урііеп, оп аѵаіі соттепсё раг сІіегсЬег 
Іез іпіегѵаііез изііёз бапз 1е сЬапі; аргёз ^иоі оп іта^іпа бе з’аззигег без 
епбгоііз сЬоізіз еп у аііасііапі: без Іі^аіигез. Бе Іа І1 п’у аѵаіі ^и’ип раз 
анх Гогпшіез бе тезига^е іпігобпііез ропг ёѵііег Іа реіпе бе сЬегсЬег сез 
епбгоіі;з раг Гоиіе; с’ёіаіепі; б’аЪогб без гесеиез етрігі^иез, гетріасёез 
бернізраг б’аиігез Гопбёез зиг Іа зсіепсе без Сггесз^). Стоитъ тоже прочесть 
сказанное эль-Фарабіемъ объ устройствѣ лютни и бандуры, чтобы понять, 
насколько Платонъ, подъ личиною Сократа, правъ, когда онъ говоритъ въ 
ФСкгі^о^ объ эмпиризмѣ музыки и о теоріяхъ, построенныхъ виртуозами на 
основаніи своей практики; мы встрѣчаемъ тамъ слово ато/аааб^ и даже о-тб- 
что совершенно подходитъ къ нашему арабскому переложенію и даетъ 
отличный смыслъ показаніямъ Алія Испаганскаго. Вопросъ: ’Н хаі [лоио-іх^ѵ, 
■і^ѵ бХіуоѵ ё{Л7:рО(7дгѵ ё(рар.&ѵ стто^ааго); те хаі ріі[Х7]о-еш(; ілеат^ѵ оОааѵ хаОа- 
р6ту)тс^ (62 с) отсылаетъ насъ къ другому мѣсту того же діалога 

(55е — 56а), еще болѣе интересному для нашей цѣли: Есохратѵ];. Тб уоОѵ 
[хета таОт’ еіхаСеіѵ Хеітгоіт’ аѵ хаі тас аістч^ѵ^сгеіі; хатаріеХетаѵ ерітсеіріа хаі тіѵі 
трф^, тац о’то^'аатіх'^^ 7іроо-/рсо(хеѵоо(; Еиѵаріестіѵ, «<; тгоХХоі 'іі'/уссс; 
е7гоѵор.а^сис7С, (хеХету) хаі тібѵю т^ѵ рш(ХУ]ѵ а7геіруао-[хеѵас;. — ПрсЬтар)'©^. 
’Аѵаухаібтата Хеуек;. — Исохратт);. ОихоОѵ [хестт^ (хеѵ тісо [хоослхг] тіроітоѵ, 
то Но[хфсоѵоѵ ар[хсттоиа’ оО р.етрср, аХХа [хеХетѵ)<; ато/аа-(хаі* хаі НОр-тгаа’ 
аит'?і^ аиХѵ)тіх*/], то [хетроѵ ехаату]; тю атоуаСеаЬоа (реро{хеѵУ)(; ду)ре0- 

ооаа, юате тіоХо [хериуіхеѵоѵ то [ху] сгаФе:, стіхіхрбѵ бе то рі^аюѵ. 

Вышколенный у персовъ и грековъ, Ибнъ-Мисджахъ не послѣдовалъ 
имъ слѣпо; онъ, какъ и Ибнъ-Мухризъ, отбросилъ неподходящія арабскому 
слуху ^ — ноты, но онъ пошелъ еще дальше и отринулъ извѣстныя 
Ьапб, въ Сашше агаЪе р. 97, переводитъ ^]^ черезъ 

Іез зопз; въ своемъ новомъ трудѣ онъ пишетъ (р. 156): іЬе ІіШп^з оі* ІЬе 
ѵоісе (о )^^) апб ІЬе зоипбз (^), возвращаясь, такимъ образомъ, къ тол¬ 
кованію Козе^агіеп’а. Не подлежитъ сомнѣнію, что (о/<Л) 

Аііді _-^у) какъ ясно 


1) Ьа Оаттс агаЪе, р. 45. 
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излагаетъ Шартуній; тѣмъ не менѣе, позволено подозрѣвать, что имѣется 
въ виду указать на отстраненіе Ибнъ-Мисджахомъ цѣлыхъ струнъ, со¬ 
гласно заявленію самого Ьапб’а о неизвѣстности :$1і) въ концѣ десятаго 
столѣтія одному начитанному писателю, п сообразно съ эль-Фарабіемъ, ко¬ 
торый первый предложилъ это имя. То были, какъ извѣстно, самыя тонкія 
струны, дающія высокія ноты; онѣ не имѣли названія по арабски, ихъ 
знали подъ родовымъ греческимъ названіемъ ѵгОроѵ или, какъ у Александра 
Афродисійскаго (около 200 л. по Р. X.) и Поллюкса, его современника, 
ѵеора^). Невра легко смѣшалась съ небра при одинаковомъ, въ сущности, 
значеніи; впрочемъ, не могу опредѣлить, не развилось ли особое, занимаю¬ 
щее насъ, значеніе о^^ подъ вліяніемъ греческаго слова. Переходъ ео 

въ не диковинка: наравнѣ съ въ началѣ Мидрашъ Тиллимъ 

для а0т6[хато;, мы имѣемъ въ Іерусалимскомъ талмудѣ Ме^. III 74^^ ра¬ 
венство ЛІЮ = ОірПЛХ, т. е. Е0тохо(;, въ ЛЛП Л^^пр 70^ ОІ^ЮЛ^Ч, имя 
ЕОуЕѵѵ)^; но въ арабской письменности не нахожу ничего подобнаго, такъ 
что позволительно только думать о легкомъ искаженіи, а не о прямомъ 
насажденіи. Трудно пріучиться къ новымъ интервалламъ (^) и къ новымъ 
октавамъ (о1 ^); въ Греціи случилось нѣчто подобное со спартанцами, 
большими любителями музыки: Еі 'п; 'гг]; ар/аіа^ (лооасх^;, 

оох Е'ггетретгоѵ аХХа хаі тбѵ ТгртгаѵХроѵ ару^а'іхсотЕроѵ оѵта хаі аріатоѵ тйѵ 
хад’ еаотоѵ хідарсоЗйѵ, хаі тсоѵ у]рсоіхсиѵ тгра^ішѵ етт:аіѵітУ]ѵ, бр.со; оі ёфороі 
і^У)(хіа)ааѵ, хаі т)^ѵ хіііараѵ аОтоО тгроо-Е^таттаХеисгаѵ фіроѵтьс;* оті рііаѵ а6ѵу]ѵ 
/орЗ'І^ѵ Еѵітеіѵе тгЕріасготЕраѵ, той тсосхіХоо тг](; фсоѵг](; /^аріѵ* [лбѵа уар та 
атгХоОатЕра тыѵ [леХйѵ Е8охі[і.а(^оѵ. Ті[ХоѲеоо §е аусоѵ[(!^ор.Еѵоо та КарѵЕіа, еі^ 
тыѵ ’Е^бршѵ р.а)^аіраѵ Ха^сЬѵ У]рситУ]а-Еѵ аитсѵ ёх тіотЁрои тшѵ ілЕрсоѵ атготЁріоі 
та^ тгХеіооі; тшѵ Ётгта /ор8ыѵ 

Въ арабскую жизнь мало по малу проникали чужія воззрѣнія и по¬ 
степенно развивалась музыка. РоИих, жившій въ Египтѣ при императорѣ 
Коммодѣ, говоритъ: Моѵб/орооѵ оё Ара^ыѵ то Е0ру)(ла *)] впослѣдствіи 
арабы прибавили струну на интерваллѣ одной октавы, такъ что женскіе и 
мужскіе голоса могли быть аккомпанированы на одномъ и томъ же инстру¬ 
ментѣ^). Эль-Фарабій говоритъ объ и объ 


1 ) РгоЫ. 2 : ’Ет:': хідара; т) |і.еѵ тгах^тера ѵеира, аХХоѵ 9^07707 атготеХеТ. 

2 ) VI 62: Ліер-^ 8 е тшѵ орі'аѵшѵ, ѵеира'і, ‘/орВаі, Хіѵа х. т. / . 

3) Ріиі. ІП 8 І. Ьас. XVII. 

4) VI 60; ар. Ъапё, Тгапзасііопз, р. 158. 

5) ІЪ. 160. 

С) Рукопись Г. 67; у Коз. р. 92; у Ьап(1’а Іа Оатте, въ переводѣ р. 111 — 112 , и въ 
подлинникѣ р. 145—146. 
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исламъ, конечно, открывъ арабамъ доступъ въ отдаленныя страны, много 
способствовалъ воспріятію новыхъ нравовъ и присвоенію роскошныхъ 
плодовъ просвѣщенія: они увлеклись, насладились и усовершенствовали 
все позаимствованное. Не надо однако забывать, что и въ болѣе раннія 
времена Аравія не составляла вполнѣ замкнутаго въ себѣ міра; ея жители 
распространялись всюду, сталкивались съ дикими и цивилизованными наро¬ 
дами, завоевывали чужіе края и, безпрестанно отвозя на своихъ верблю¬ 
дахъ произведенія родной земли, возвращались домой съ деньгами, товарами, 
и даже идеями иноплеменниковъ'). Одно время Хира и Гассанидское цар¬ 
ство были главнѣйшими передаточными, узловыми пунктами въ обмѣнѣ 
торговыхъ и умственныхъ благъ до Мохаммеда; впослѣдствіи на лицѣ 
всего почти земнаго шара происходило общеніе между арабами и чужими 
народностями. 

Арабскій музыкальный языкъ испещренъ греческими и персидскими 
терминами, но и его роль немаловажная; авторитетный Ьапб теперь 
больше стоитъ за самобытность арабовъ въ музыкѣ нежели въ 1885 г. Мы 
здѣсь удовлетворимся нѣсколькими замѣчаніями. 

Испанскій аіаиб, Фр. ІиіЬ и наша лютня восходятъ къ арабскому 

:>^Л, прозванному такъ изъ-за деревяннаго ящика. Излюбленный до 
ХѴІІІ-го вѣка геЪес, пользовавшійся большимъ распространеніемъ у 
всѣхъ романскихъ народовъ, перенятъ у арабовъ; итальянцы говорятъ 
гіЬеса и гіЬеЬа, Французы ХІѴ-го столѣтія (ар. Ипсап^е) произносили 
геЬеЬе, точно передавая онъ имѣлъ въ Европѣ три струны на 

подобіе между тѣмъ какъ былъ двуструннымъ; 

самое слово чисто-арабское и происходитъ несомнѣнно отъ мѣстнаго 

имени для (откуда сагоиЬе и сагопЬіег). Самый же 

получилъ названіе отъ своей Формы, ибо всякое полое вмѣстилище въ родѣ 

стручка, тыквы, горлянки, подходитъ къ корню ; дѣйствительно, 

какъ было сейчасъ сказано, обозначаетъ собою рожковое дерево^ извѣстное 
своими плодами, заключенными въ оболочку. Правда, ВигскЬагсіІвъ своемъ 
путешествіи въ Мекку и Медину, англ. изд. 1829 г. (Тгаѵеіз іп АгаЪіа) I, 65, 
говоритъ, что жители Хиджаза и Феллахи такъ называютъ зеленый табакъ 

Верхняго Египта, а ЕА, I послѣднія строки, учитъ: 


1) Ср. книгу біазег’а, провѣренную нами въ неизданной еще статьѣ. 



- 53 - 


^^ІІ| А^І _^-Ь ^ІІ с>^ 1^5 с1-уЛ ^1 

йіі) 

^1.^ *^’^^ ів.сЬ йіл^ І^_^Л 4^^.^) *^у^\ о_^=Г" и^І о 

^ )! оі-уіі Окі^ ^1 

д^^ ЦТ 1^ ^и^ сГ*^=Ь^)^) — ®сѣ попменованныя растенія, 

за исключеніемъ рожковаго дерева, относятся къ другому значенію корня 


V^ = ‘^'1’ множество^ въ воду безчисленнаго количества зеренъ 

размѣщающихся другъ подлѣ друга на одной общей чашечкѣ; равнымъ 

образомъ надо объяснить происхожденія к^^ — клеверъ у Восііюг’а. Зато 
Во 2 у (8ирр1. 8. V.) показываетъ примѣрами, заимствованными у Ибнъ-эль- 

Байтараи изъ книги «эль-Мостаиній», что женщины называютъ шелуди 
на лицѣ и на головѣ у дѣтей, родъ вереда, извѣстный въ наукѣ подъ име¬ 
немъ іі*-, се 80 ПІ без риз1:и1е8^иі з’ёіёѵепі— Пз'тешествен- 
никъ КіеЪиІіг (Франц, пзд. его пз^теш. 1774,1, 126) узналъ въ Египтѣ, что 

есть мѣра для зерна и служитъ на рынкѣ для обозначенія 30 цыплятъ, 
очевидно вслѣдствіе потребнаго для нихъ мѣста. Точно также мы прицѣпимъ 
сюда слова ЕА (I, г‘II, стр. 4-ая слѣд.): ^І^Л <ІС 1.^ 

1 Аіііиа*] I іахЕ 1 ЛЗ^» ^ 1 ‘Ц» 

І^лЗ АІІіХііЬ ЕіаХЛЬ <Ца.^ 

йX^^^ ^ иі ^ іэ ) 


^ йлЕ- ЕЬ_уЛ іулі 

^ й>Лии ^^і^^I <иЛ 

а.^Іо ^ (значеніе, которымъ слѣдуетъ дополнить словари). 

Заключеніе стрѣлъ вмѣстѣ въ одинъ колчанъ или, скорѣе. Футляръ 
навело арабовъ на свойственный ішъ однимъ образъ: 

^иЛі^, о которомъ слѣд_ѵетъ читать все сказанное въ ЬА; всѣмъ памятно, 

какъ пять союзныхъ племенъ п назывались 

множ. 
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Евреи знали это значеніе корня ЗЛІ, который толкователи Мишны 
считаютъ разновидностью реченія ЛЛЛ сверлить^ буравить; въ Миддотъ 
III, 3: ІЛПРОЛ *іЬ ПЛ^'1 ПЛІЛП, лѣстніща къ алтарю гшѣла подъ собою 
полое просупрпяство, чуланъ, на западной сторонѣ; изъ Тосефты тракт. 
Шевпптъ VII. Мапмонидъ въ своемъ комментаріи приводитъ: [іЬп 

Лі^Лр^З ПЛМ ^чЛ*1ЛЛ1 • ■ СІ!?, тамъ было окно, его звали ревува (см. Ьеѵу 
Неиіі. и. СЬ. \\\). 

Они знали и хотя Ьеѵу хочетъ читать ^^Л^Л^ и вспоминаетъ 

при этомъ случаѣ Коііиі придерживается Арз^ха и остается при 

позднѣйшія изданія Аруха и печатный Талмудъ могутъ ввести чита¬ 
теля въ заблужденіе, какъ и испорченный текстъ комментарія Р. Хая 
Гаона къ Келимъ XV, 6 (Ьеѵу IV, 412), но первыя изд. Аруха, напр. 
Резаго 5277 г., весьма важны въ этомъ отношеніи: ПЛУЙ ^*ЮЛ 
и?плі ,о*пь5п о^алп лілю;; Ь:; игл оі:к’О0о« оі^Ьіэл лглюл 
«агл лпп’ л тѵ Ьл у:: ‘^л рі0л □^‘^ллі ллл 

лпл к^^лю (‘ 'л ла^5л '•’э ѵЬ:; ллі!?ѵ лй?іо 

«‘7^^ ллі^ лга ллѵ р;л ‘^лі л’о« плілл л^іл ^*7Л 
Л1І? хл‘іл::л рліри? ілп ^:0гл’гл гг'^лт (' хг^срл хгліс^ клігпл 
і^'^ЛЮЛІ Л''''‘7«Л ІЛ1Л''0 (ВЪ нашихъ изд. Талмуда), 

Надо читать ПЛІЛЛ, а не плілл, — доказательство подъ буквою л: 
ОІЛкЧ *]л;?л і::ЛЛ’’0 ЛЛЛ (Зоіа 49^) ппл'? ПЛ1ЛЛ г2^ ПЛ1ЛЛ; подъ буквою 
же л ничего пѣтъ. Статьи, къ которымъ Р. Натанъ б. Іехіель отсылаетъ 
насъ, гласятъ: Л'>'’^^< (напечатано но слѣдуетъ за всѣми предъ- 
идуіцее слово — рЛ'>'‘7?5; слѣдующее — роРлх, но, очевидно авторъ читалъ 
со многими^) р^лЛ^5) ’»:0а лілій (напеч. отл) отм («лах ппп'» 'л 
л*іг ■»‘7Л 7л1 рр ^Ьй Ьй '0л □^‘^лл : ллй7Ѵ (напеч. с лЛ’>кпй?) 

«»ѴЛ лт ХрЛГО (нап. ПСОЮ паРлЛ (нап. 011,4?) опх 1Л0« '0 

Рі:іу іллп >Рл :(нап. ,члллл) (® .^^лллл ршРлі (‘ ю*іл лак '>‘'Л« 

р 0 Л^ ал^ (‘О Ррі 0 ПЛ' ргл>к?о лп.чп ілл 0 лі РіРп чіт пач *]ілк 

Л^’»Рх '’01 рр-’РПП 1ЙЛ ЛОРі П01Пр ("ПЛ1Ч ллѵ Іррт ѵЬр рлоі Л1Ѵ 

рірр (‘^7ЛР ПЛЛ^РаіГ ПІГкЧ ^^М1 ріл ЛЛІДП ПРіЛЛЛ •'Р« рілра (нап. (12ЛР‘'\Ч) 

л'Ѵ^:ілі лог Ріл ^ілло рРп:и? рѵ ^Рл Рл г"'> '0лт гРл іліч Рѵ лл:лѵ □•'оѵоі 
: л’’ліллп оѵ ’лл п*^*іѵп іл ллогоіл (^^ .чгл ^Рл р юл '^лі лР'»\ч Ріл 


1) Въ моемъ рукописномъ ^1іѴ нтал. почерка отъ года 5120 С. М. = 1366 Р. X. 
читается: І^Ѵ'^Рі^ • 

2) Рук, ошибочно ЧѴОрЛ. 10) Рук. рЛ. 

3) Рук. -«ДООО. И) Рук. 1Л1Х. 

4) Рук. Лр**}^» зотя и въ главѣ XI (Рч). 12) Рук. тоже. 

5 ) Рук. ІОЭ^Ч . 13 ) Рук.-[ЭЛ. 

6) Рук. -ІПІК . 14) Рук. оіеіо р‘7гаі. (?>. - Въ іт. 

7) Рук. ЛЛ*''’ЧПІЛ безъ ІДОО • Мишны; гл. 16-я, какъ и въ АгисЬ Совіріеіит. 

8) Рук. ХЭ1ЭЛ . 15) Рук. ’ЬЭ «1П1. 

9) Рук. ЧЛЛЛЛ.— Въ АгисЬ Сотрі.: ПЛЛЛЛ • 



Вдіі.сто позднѣйшія изд. прпнпсываютъ употребленіе слова 
въ е(і. ргіпсерз стоитъ ХЛ*)Л1,что слѣдуетъ, какъ мы видѣли, испра¬ 
вить въ і^ЛІЛі; въ нашихъ изд. Талмуда этого мѣста нѣтъ, см. Ьеѵу подъ 
сл. ^^Л‘1Л*^. Я вездѣ исправилъ изъ-за вышеприведенной статьи; чте¬ 
ніе вытекаетъ изъ положенія корня въ словарѣ и н.зъ этимологіи 

П^ІЛЛЛ . Нужно непремѣнно читать ХЛ1Л1, Лил спутаны часто, какъ 
будетъ явствовать сейчасъ: 

□™0Л ЛИГ лч^^^^лг^л лппм ѵо'іі? л.^ рпр ^лачча л^л"1Л1 |Гсл хЬлсо 
^іол ' 1 ЛТ лп? лччЬлюл рілі ?ііол 

"іи' :;"ірл рг Рл ло*>'р і' ^;РлюпIУ рг Рл пл"і р^ірн 'ійі «-іал 

люі*і» ^<Рл^^л плч^ і^ігиі р"іл;;а іч‘'л 'ісл лглиа і^Рлсол □■’ллп 

(нао. кЧріл'л іо:Р рпр иРл '•’с 

и, дѣйствительно, въ моей рукописи очень часто невозможно отличить 
одну букву отъ другой, хотя л округленнѣе, а л болѣе сплюснутъ и 
тянется влѣво нижней чертою. 

Употребляемая въ конницѣ ІітЪаІе, подъ валлонскимъ покровомъ ІіЬаІ 
и особенно въ итальянскомъ нарядѣ ІаЬаІІо, выдаетъ свое происхожденіе 
отъ арабскаго ТатЬоиг, не взирая па свое преобразованіе^), 

представляетъ собою но и у арабовъ это — иноземное насажденіе: 

прежде всего видъ слова не арабскій; во-вторыхъ извѣстны два рода 

— багдадскій и хорасанскій, оба въ предѣлахъ персидскаго государ¬ 
ства; въ третьихъ = тгаѵЗоОра, которую РоПпх^) приписываетъ 
ассирянамъ съ ея тремя струнами, что вполнѣ законно, если судить по 
ассирійскимъ памятникамъ вслѣдствіе чего не нужно искать ошибки и 
исправить ассирянъ въ сирійцевъ, какъ дѣлаетъ Ьапб ’). Она, конечно, 
извѣстна была въ Сиріи, проникла въ Палестину въ іерусалимскомъ 

талмудѣ для объясненія лиіЛ^й), распространилась по побережью Чернаго 
Моря (уАѳенея со словъ путешественника Пиѳагоры ®), въ Египтѣ (Маг- 
Ііапиз Сареііа еб. МеіЬошДХ, р. 177), и по всей Европѣ (по-Фр. рапбоге; по- 
итал. рапбііга, рапбога; по-осп. рапбіптіа, Ьапбиггіа; по-порт. Ьапбига; по- 

1) Рук. хЬлг:) 

2) Рук. приб. . 

3) Рук. опускаетъ слѣдующую ссылку н переходитъ прямо къ ''>0 вслѣдствіе по¬ 
вторенія да 'іэл , что сбило переписчика съ толку. 

4) См. Веѵіс, Ёіуш. сіев тоіз д’огі^. ог. въ 8ирр1. аи Бісі. (іе Іа Ь. Рг. йе Ьііігё. 

5) Трі'/орВоѵ 8е отіер ’Атаорюс тгаѵЗоораѵ оѵо[ха^оѵ. ’Ехеіѵшѵ 8’г;ѵ ха: то горг)[аа.— Ар. Ьап(і 
Тгавз. 158. 

6) Ьапй, Іа Оатте, р. 53—54. 

7) Тгапз., р. 158.— И. ^е^ѵу, 8ет. ГгепкІАѵ. іт 6г., 1895, р. 163—166, думаетъ также 
о сирійцахъ. 

8) См. ТЬсзаигпз 6г. Ь. и Н. ^е^ѵу 1. 1. 

9) V. Ьапй, Тгапз., р. 158. 
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малоросс, бандура); но не арабы перевернули слово, въ которомъ 8 является 
суррогатомъ смягченнаго небнаго і, а, вѣроятно, греки, для которыхъ 
сочетаніе звуковъ іапЪ представлялось ужаснымъ и которымъ пришлось 
твердый передать черезъ тг. Нпкомахъ, жившій въ первомъ вѣкѣ по 
Р. X., называетъ въ своемъ Учебникѣ Гармоніи^), монохорды сраѵооброи;, 
что для Сиріи, гдѣ т: и (р смѣшиваются легко, не требуетъ объясненія и 
не вызываетъ необходимости обвинять писца въ погрѣшности, по примѣру 
ТЬезаигиз. Тутрап, черезъ греческій т6(л.7:аѵо^, 'ти[А 7 гаѵоѵ — сомнительнаго 
рода, — восходитъ къ евр. □'•ВЛ з) и находится въ связи съ арабскимъ 

ІатЬопгіп, ІатЬопг бе Ьа8^ие, да съ ассирійскимъ Іирріі (см. Н. Ье\ѵу, 
8ет. Гг. іт Сг. р. 166). 

Отъ грековъ арабы переняли многое; греческая терминологія посред¬ 
ствомъ книжныхъ переводовъ завезена была къ мусульманамъ; мы уже 
видѣли примѣры этому: вм. вм. :уЛ, вм. 

5 :»и) не говоря о болѣе естественныхъ транскрипціяхъ, какъ система 

нотъ и т. д. Одно изъ любопытнѣйшихъ выраженій, стоящихъ на рубежѣ, есть 
^ съ ломаннымъ множественнымъ числомъ У грековъ Хі/аѵ6^ озна¬ 

чаетъ указательный перстъ, и Воеіінз, Іпзііі. тизіс. 1,20, говоритъ: Огаесиз а 
Ип^епбо ІісЬапоп арреііаі:, что не вполнѣ удостовѣрено; Хі/аѵб; также озна¬ 
чаетъ струну лиры, расположенную такъ, что ее затрагивалъ указательный 
палецъ лѣвой руки,—и, заодно, звукъ этой струны, который, въ сущности, 
былъ основнымъ. '^езІрЬаІ II, р. 70—71, который приводитъ мѣсто изъ 
Боэція, запутался вмѣсгЬ съ нимъ въ изложеніи постепенной перемѣны значе¬ 
нія >л/аѵ6;;; вотъ что онъ пишетъ: Вег пісЫ аЬги 1 еіі§пепбе 2изаттепІіап§ 
2\ѵІ8СІіеп бет Хатеп без 2еі§ейп^ег8 ипб бег бгіШіеМеп 8аі1е ти88 апі еіпег 
апбегеп, \ѵаЬг8сЬеіп]ісЬ 8утЬо1І8сЬеп, Ап8сЬаиип§ ЬегиЬеп; наоборотъ, ясно, 
что [ліау), которая не находится на серединѣ, означаетъ ноту, первоначаль¬ 
но взятую (па балалайкѣ, на первоначальной гитарѣ, — не на 

усовершенствованной гитарѣ, па которой играли посредствомъ палочки — 

тгХіх'троѵ, серединнымъ пальцемъ ([лесту] переводится на ар. яз. ^^км._^), 

а указательный палецъ становился на ближайшее мѣсто — Хі/аѵ6;. Въ вос¬ 
точной системѣ это колетъ глаза; для каждой струны мы имѣемъ названія 
пальцевъ для обозначенія нотъ (^: іб.; 


1) Ей. МеіЬот I, р. 8; ар. Ьапй, ІЬ. 

2) Если же Ь есть, какъ мы предполагаемъ, первоначальный звукъ въ тгаѵВойра, то 
Форма ©аѵВобро; могла народиться въ Египтѣ: городъ Бубастъ, ВооРаото?, пишется по- 
коптски с^отгСіл.с-оі. 

3) Р12Л, ©^■^(тш), Іар(ег) — ономатопеи. 

4) ^оД^ и пришли вмѣстѣ съ ^^л^’ом^ изъ средней Азіи; на простыхъ ин¬ 

струментахъ можно обойтись безъ нихъ. 



иіл: і(і.; ій.). Большой палецъ пе входитъ въ расчетъ, онъ имѣетъ 

особое назвачевіе; первый, значитъ, и, притомъ, самый гибкій, самый упо¬ 
требительный — указательный, который вмѣстѣ съ серединнымъ, 

- 1 ^, (ле(7Ѵ), носитъ на себѣ всю работу на первоначальныхъ инструмен¬ 
тахъ. Теперь ставится вопросъ: кто у кого заимствовалъ? Арабы ли, слыша 
постоянно о 'кіуосѵос, первомъ подвижномъ звукѣ въ гаммѣ, который пере¬ 
мѣщеніемъ своимъ опредѣляетъ напѣвъ — (леХос (Меіік II, XXV), какъ у 
насъ нынѣ, при иной системѣ, чувствительная нота, — присвоили его себѣ 
подъ видомъ ^ и затѣмъ образовали глаголъ, который значилъ пѣть, безъ- 
искусственно пѣть, пѣть неискусно, псальмодировать, коверкать языкъ? Или 
же арабы употребляли корень а греки, у которыхъ развитіе музыки 
получило толчекъ съ востока, приспособили его къ вѣчно занятому при му¬ 
зыкальномъ исполненіи указательному персту, какъ римляне говорили іпйех 
(откуда нашъ указательный) изъ-за его частаго примѣненія для указанія 
предмета или дороги, да какъ Французы величаютъ четвертый—^оі^І аппи- 
Іаіге изъ за роли,которую онъ играетъ на свадьбѣ и въ брачной жизни; а, впо¬ 
слѣдствіи, арабы, презрительно улыбаясь при исполненіи устарѣвшихъ арій, 
придали глаголу ^ насмѣшливое значеніе и предпочитали придерживаться 
не менѣе, впрочемъ, стариннаго (сі. — пѣть на древнѣйшемъ евр. яз.), 
но менѣе избитаго корня Или, что еще правдоподобнѣе, принадле¬ 
жалъ третьему народу, отъ котораго его позаимствовали и греки и арабы? 
Одно вѣрно: всѣ они жили въ музыкальномъ общеніи. Наше замѣчаніе про¬ 
стирается еще на — пота, по греч. ѵеО^ла, по евр. (въ концѣ 

трактата Ме^іПаЬ); вѣдь не случайность, что въ родословцѣ Рр (ср. — 


1) Ьап(1, р. 65.— ^ — ономатопея, перенятая арабами; — по перс, впту^ — она 
лежитъ внизу, когда держатъ инструментъ горизонтально у груди, какъ испанцы дѣлаютъ 
съ гитарою. Въ музыкальныхъ сочиненіяхъ (напр. въ ), струна нахо¬ 
дится наверху, — внизу, помѣщается налѣво, 

право. Въ новомъ своемъ сообщеніи ІХ-ому Съѣзду, Ьапё предполагаетъ, что и 

^Ы), означавшіе впослѣдствіи конечные предѣлы гаммы, первоначально были наимено¬ 
ваніями струнъ, называемыхъ нынѣ и (Тгапв. 156); онъ упускаетъ изъ виду, что ^ 
просто ономатопея, онъ предлагаетъ (^ѵе ѣаѵе зоте геазоп) ставить на счетъ эль-Фа])абія 
изобрѣтеніе или лучше введеніе пятой струны — ^Іі) (р. 162); однако способъ выраженія 

самого философа: 

изъ Ьапсі, Оатте агаЬе, р. 139) не показываетъ, что онъ себѣ приписалъ 

подобное новшество, хотя онъ прибавляетъ: .:>Ці опи¬ 

рается на эти слова, имѣя въ виду, что 5-ая струна была неизвѣстна Абу Абдаллаху эль- 
Хорезмію, писавшему около 980 по Р. X. (Ьа Оаште аг. р. 64'і. 
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кузнецъ, ремесленникъ) встрѣчаются все люди занятые выдѣлкою инстру¬ 
ментовъ п орудій, а ихъ сестра называется ПОул она — олицетвореніе 
музыки. Чисто семитическая физіономія и особенно ^ (смягченнаго 
въ и, наконецъ, въ ѵЕО[ла) позволяютъ думать, что оба понятія роди¬ 
лись самостоятельно у родственнаго арабамъ и евреямъ народа 2). 

На границѣ музыки и стихотворства мы встрѣчаемъ слово^, кото¬ 
рымъ обозначаются тетрахорды; иі - і‘а, гё - зоі, ші - Іа, іа - 5І и зоі - иі ^), 
и ритмы: и т.д.;^—просто отраженіе риѲ(хо^. РиѲр.6; про¬ 

исходитъ отъ рІЕіѵ течь; этимологія его была во всѣхъ устахъ, находилась 
во всѣхъ учебникахъ, повторялась во всѣхъ научныхъ разсужденіяхъ: 
образованные арабы взяли оттуда выраженіе^, которое по-арабски при¬ 
мѣняется къ всякому сбору живой воды (настоящая рѣка — не русло 

потока — проточное озеро; вѣчно движущееся море). Тактъ они перевели 
черезъ (у Магіпз Ѵісіогіппз: регсиззіо, сі. СЬігізі, р. 54; у Ари- 

стоксена: тохатсо; у Аристида: Оестс^. Тасіиз имѣетъ подобное же значеніе), 
и это имя распространилось на всѣ проявленія и видоизмѣненія такта, кото¬ 
рыя у Козе^агіеп’а названы гЬуіЬті. — византійскій оіхо;, что у 
итальянцевъ звучитъ зіаига (комната); —хоохобХюѵ^); 

еЗ сі — тгЕріоЗо;, ^иае езі ѵеі атЪіІиз ѵеі сіг- 

ситбисіит ѵеі сопііпиаііо ѵеі сопсіизіо (^иіп^. IX, 4); — х6[л[ха, іи- 

сізига; ^[^1 —хйХа, тетЬга. 

Эль-Фарабій (108^ въ рукописи; уКоз. р. 177) ясно говоритъ: 

ріял ^ ^ 

рііи 1^9 ріі музыкальный періодъ 

соотвѣтствуетъ стиху. Фраза — полустишію, мелодическіе члены Фразы — 
частямъ полустишія. 


1) Между тѣмъ какъ низведенъ былъ до смысла: пѣть и говорить нескладно, 
0^3 удержалъ за собою значеніе пригожести и пріятности (ЯрЗ^З, и подъ новою 


Формою вернулся къ арабамъ: — пріятно. 

2) Слово евреи позаимствовали у арабовъ въ средніе вѣка: |пЬ- 

3) См. Ъапсі, р. 97. 

4) См. СЬгізІ, 1, с. р. 1. РибіАо; сохраніыъ въ іоническомь нарѣчіи (или въ аттиче¬ 
скомъ произношеніи, см. ЗпіуіЬ, Лопіе, ОхГогЛ 1894, р. 300—301) первоначальный свой 
образъ рооріо!; о разныхъ значеніяхъ, показывающихъ тѣсное родство съ ротк;. 

5) См. РгіеЛгісІізеп, РоИі. Ѵегзе; СЬгізі, р. 500. — УБпеап^е, Оіозз. Іпйшае 
Ъаііпііаііз, можно видѣть, что опоясывались кукуліемъ. 

6) Коз. справедливо вычеркнулъ между ^Ііо и для 


недосмотръ писца легко объясняется и извиняется безпрестаннымъ повтореніемъ тѣхъ же 
реченій. 
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И, въ самомъ дѣлѣ, означаетъ тетрахордъ, т. е. первичный элементъ 
музыки,—въ немъ заключается система кварты, которая есть заодно двигатель 
рѣчи и начальная клѣтка всѣхъ ритмовъ. Но, проходя отъ иі до гё, отъ гё до ші, 
голосъ проходитъ извѣстное пространство (іпіегѵаііит, ^л^), полный интер- 
валлъ, отъ ті до і'а—полъ-тона, полъ-интервалла, половину этого простран¬ 
ства '). Для впечатлительнаго араба, этотъ ритмъ будетъ въ рѣчи соотвѣтство¬ 
вать прохожденію подобныхъ же интервалловъ: мѣриломъ прохожденія про¬ 
странства (при ровномъ шагѣ, при томъ же движеніи — тобегаіо или аііе^го) 
служитъ время; время дѣлитъ слоги па короткіе и длинные, простые и двой- 

1 1 1/2 

ные (или скорѣе сложные)'^ значитъ, въ интерваллахъ: бо — гё — ті — іа по¬ 
мѣстятся то сложные, то простые слоги; но мы четыре раза трогали струны, 
мы четыре раза дадимъ голосъ: такимъ расчетомъ, 

что каждый слогъ будетъ отвѣчать одной потѣ причемъ съ длиной 

‘/2 1 1 

Га — ті — гё — бо 

интервалловъ будетъ соразмѣряться длина слоговъ. 


Въ восходящемъ порядкѣ: 

1- ый ^ бо-гё-ті-Га = 

2- ой гё-ті-Га- 80 І = 

3- ій ті - Га - 80 І - Іа = 

Га - 80 І - Іа - 8І = 

80 І - Іа “ 8І - бо ^1аялі.>і о 


Въ нисходящемъ порядкѣ: 
= 1а-80І -ті-Га 
= 80 І - Га - ші - гё 
= Га - ті - гё - бо 
(см. ниже), 
опять какъ сначала. 


Теперь-то мы понимаемъ, откуда Халиль выхватилъ стопу или ритмъ 
который, какъ мы видѣли, не подходитъ къ общему ритму араб¬ 
скаго языка и превращается непремѣнно въ другой ему сродственный 
ритмъ. образуетъ — несомнѣнно, первый ритмъ; онъ назы¬ 

вается дрожащій (сГ. по отношенію не къ прочимъ размѣрамъ, а къ 
простому говору: кто хоть разъ слышалъ восточнаго, напр. персидскаго, 
пѣвца, тотъ пойметъ, что пѣніе называется дрожаніемъ голоса, и что можно 
характеристику его искать въ корнѣ (ѵіЬгег); онъ такъ сроднился съ 
ритмомъ, что потерялъ первоначальное значеніе, которое уцѣлѣло еще въ 
одномъ только выраженіи, въ самомъ словѣдля названія болѣзни заста- 


1) о греческихъ гаммахъ читай классическое сочиненіе \Ѵе8ІрЬа1, Миз. Кііпзіе бег 
Неіі. II, цѣликомъ, и III, р. XIX—ХЫІІ. Объ арабской писалъ Ьапб, Ьа ^аште агаЬе; онъ 
приводитъ и взвѣшиваетъ мнѣнія своихъ предшественниковъ. 

2) Не та-ли самая мысль мерещилась ВоескЬ-у, когда онъ задался музыкальнымъ 
измѣреніемъ слоговъ въ стихѣ (ар. ’ѴѴезІрЬаІ I, р. 133—134)? 
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вляющей ногп верблюдовъ дрожать; присвоеніе корню смысла грязь про¬ 
исходитъ отъ небрежнаго мѣстнаго произношенія съ которымъ онъ 

еще сходится для раскатовъ грома: послѣдній смыслъ отлично 

подходитъ къ основному значенію но всѣ производныя, дальнѣйшія 
примѣненія этого понятія соединены подъ корнемъ '). 

и даютъ и При подобномъ распорядкѣ ста¬ 


новится яснымъ, почему помянутые размѣры носятъ имена двухъ употре¬ 
бительныхъ въ арабской музыкѣ ритмовъ. Изъ пяти тетрахорда, пя¬ 
тый есть уже возвращеніе къ первому, который слз^житъ основаніемъ для 
всей системы пѣнія и беретъ общее названіеодинъ выключается, какъ 
неподходящій къ кореннымъ условіямъ языка; остальные два, будучи 
прямо противоположнаго другъ другу характера, являются типами и 
^4»^’я, которые исходятъ изъ ихъ нѣдръ. 

Второй шагъ впередъ связываетъ два тетрахорда, т. е., разъ мы 
имѣемъ цѣлую систему тетрахордовъ, изъ которыхъ каждый идетъ до 
предѣла, служащаго исходною точкою для слѣдующаго, мы сливаемъ конецъ 
одного съ началомъ другаго; (іо - гё - ші - Га и і'а - зоі - Іа - 8І дѣлаются геп¬ 
тахордомъ (іо - 8І: 

(Іо-гё-ші-Га = греки имѣли гамму съ ві^ вм. 8І ('^ѴезГрЬаІ 

II р. 83), и арабскій построенъ на основаніи ея (Ьапсі, р. 57); она назы¬ 
вается у персовъ ошакъ (Ьапсі 70); даже нѣмцы идутъ отъ 1а = а черезъ 
= 6 къ (іо = с, поставивъ 8І внѣ очереди съ кличкою к между а ж с: 


(сіо) 8І^ Іа 80 І Іа ті гё сіо 


- к. 




Если же мы снизойдемъ съ 8І^ черезъ Іа... гё до иі, мы получимъ: 


І8І>) 


(ІО гё гаі Га 8о1 Іа 8І^ 




На одномъ инструментѣ, идя съ острыхъ топовъ къ нижнимъ ^) мы 
открываемъ слѣдуя въ обратномъ направленіи, мы получаемъ опро- 
кинутый тавиль^ именуемый басіт-омъ : только этимъ путемъ мы даемъ 
себѣ отчетъ въ прозваніи басита. 


1) Грязь является вслѣдствіе раш^веленія почвы на днѣ колодца. — 
разумѣется, — развитіе одного общаго корня. 

2) То былъ общепринятый способъ. Вслѣдствіе этого лучше опредѣлить: Іа зоі ті Га 

для 80 І Га ті гё для Га ті гё йодля Дѣло сводится къ одному: 

здѣсь рѣчь не идетъ о самыхъ нотахъ, а объ ихъ послѣдовательномъ порядкѣ. 
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Если же продолжимъ по той же гаммѣ, мы найдемъ 

(зоі) Іа 8І^ (іо гё ті Іа 8о1 — 

Іі ^ 1і 

опрокинутый ^^^-в даетъ вповь Заодно съ составленіемъ размѣровъ 

дана и наименьшая длина ритма или мз^зыкальной его Фразы. 

Мы должны также замѣнить зі черезъ 5г^, чтобы получить 
въ нисходящемъ порядкѣ; въ самомъ дѣлѣ, отступивъ естественно на одну 
ноту отъ йачала 3-го мы установимъ ті гё (іо (і^) = Но 

опрокинутая, восходящая гамма имѣетъ зі^ : дѣйствительно 8І(іогёті(1а)= 
при соблюденіи тѣхъ же пнтервалловъ еъ тетрахордахъ^ которые 
въ нисходящемъ порядкѣ даютъ зі^; вотъ происхожденіе обѣихъ разновид¬ 
ностей, которыя издавна поразили умы и образовали нотащю: 

а Ь с (і е 1 5 рядомъ съаіі с (іе 
іа 8І^ (іо гё ті Іа 8о1 Іа зі (іо гё ті Іа 80 І; 

значитъ, и при обозначеніи нотъ буквами, сохранился слѣдъ древней при¬ 
вычки считать основною нисходящую гамму; восходящая гамма явилась 
позже (Ъ = 8І^; 1і = зі). 

Изъ и мы узнаемъ существованіе дополнительныхъ къ 

тетрахорду терцій: зР Іа зоі и зоі Іа зі^; нарождается зоі Іа зі^, 

а затѣмъ зі^ іа зоі: но, между тѣмъ какъ 

^ Іі 

(зоі) Іа зі (іо гё ті іа зоі Іа зі^ 

сЛ** 

даютъ полный стихъ чередованіе зоі іа зг^ бо гё ті іа... производитъ 

^^^.^илиа отнюдь неі1^)^^;^. Отсюда видно, почему есть искус¬ 

ственный, позднѣйшій ритмъ, допускаемый только при помощи частыхъ, без¬ 
престанныхъ паузъ или посредствомъ протяжнаго пѣнія. При этомъ читатель 
замѣтилъ, что существуетъ при условіи замѣны зі^ черезъ зі въ продол¬ 

женіи размѣра; такая замѣна существуетъ въ музыкальной системѣ грековъ 
при гендекахордѣ (ХѴ^'езІрІіаІ II, р. 118; Меіікі, 356); это служитъ намъ 




1) даетъ тѣ же результаты что Іха***^. — Тамъ, гдѣ подъ нотами размѣщены 

термины арабскихъ ритмовъ, надо ихъ естественно читать справа на лѣво. 
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доводомъ для опредѣленія, что имѣя свою основу въ начальныхъ 

элементахъ музыки, могъ развиваться исключительно по ближайшемъ озна¬ 
комленіи поэтовъ съ византійскою музыкою, вѣроятно, при дворѣ Гассани- 
довъ: до нѣкоторой степени это есть искусственный ритмъ,—онъ и не нашелъ 
такого широкаго примѣненія, какъ и и также, 

какъ мы видѣли, суть послѣдствія извѣстной музыкальной теоріи: отчегоже, 
если мы имѣемъ на инструментѣ такое чередованіе звуковъ, не начинать со 
втораго, съ третьяго звука вмѣсто перваго? Отчего не настраивать иначе 
инструменты? Это уже мудрствованіе, и древнѣйшая арабская поэзія смо¬ 
трѣла на и на , какъ на остроумную игру, и ихъ примѣненіе оста¬ 


валось долгое время ограниченнымъ. 

Однако, мы еще не дошли до конца нашего разбора: рядомъ съ основ¬ 
ными тонами существовали или, скорѣе, начали существовать промежуточ¬ 
ные тоны; Ьапб о нихъ такъ выражается (р. 62): 

Оп зпррозегаіі: аіогі ^и’і1 Ш ^ие81;іоп б’етріоуег а Іа Ьіз Іопіе сейе 
аЪопбапсе б’іпІегѵаПез М. Сотте Іі^аіигез іпбізрепзаЫез оп пе сотрІаН 
^ие Іа заЪЬаЬа, Іа кЬіпсіг, еі зоіі Іа ѣіпсіг зоіі Типе сіез \ѵо8Іа. Ое тёше 
оп пе теііаіі ^и’ипе без ѵоізіпез бе Іа заЪЪаЪа. т. е. тонъ данный 

цѣлой струною, понятно, остается въ качествѣ основнаго; мы получимъ: 


1 1 ^ іммі 1 (О Іиамі I ^ 1 

Га ті гё боіт бо 

® ^ — *•’ 

опрокинувъ систему: бо бой гё ті Га, мы развернемъ: 

Найдены элементы и^1^. И тутъ вдругъ объясняется происхож¬ 

деніе этихъ именъ: размѣры и ^\^ — представители полной, обильной 
звуками гаммы; суть долгіе, пространные, удлиненные — 

пополненные до октавы — ритмы тетрахорда; есть сближеніе тетра¬ 

хорда съ октавою, дополненіе, помощью котораго ритмъ достигаетъ пол¬ 
ноты (сГ. ^). 


1 ) совершенно сходную греческую теорію у \ѴезірЬа1, Миз. Кііпзіе (і. Неі- 
Іепеп Ш, р. 52. 

2) Въ другой части нашего труда мы, вслѣдъ за биу агд’омъ, указали, почему размѣры 
носятъ имена извѣстной грамматической Формы. Здѣсь мы даемъ поясненіе самихъ именъ. 
Мы уже указали на совпаденіе имени ^^^о съ именемъ извѣстнаго рода риѳмы; но 
риѳма обязана этимъ именемъ своему составу. При удивительномъ остроуміи арабовъ, нечего 
задумываться надъ тѣмъ, какъ это имя отвѣчаетъ еще и взаимному положенію слоговъ. 
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Новѣйшій бедуинскій размѣръ представляетъ 

чередованіе звуковъ обыкновенной гаммы: бо гё ті Га зоі Іа зі бо гё ті Га 
80І, и, конечно, котораго онъ есть только полная Форма, опре¬ 
дѣлится не иначе: Это и составило судьбу 

Га ті гё бо зі Іа зоі Га гаі гё бо 

и производнаго его ритма, которые оба соотвѣтствуютъ гендекахорду. 
Перебирая ноты книзу, мы получимъ 




заключаютъ въ себѣ сряду 4 цѣлыхъ тона. Одинъ изъ этихъ размѣровъ 
называется распущеннымъ^ другой лешимъ изъ-за вольнаго и прихотливаго 
построенія. Мы видѣли въ началѣ, какъ тетрахордъ давалъ элементы для 
размѣра; тетрахордъ помѣщался на одной струнѣ; вторая струна воспро¬ 
изводила тѣ же звуки октавою дальше, какъ видно у Ьапб’а, р. 62, чѣмъ 
именно и обусловливается повтореніе элементовъ третьяго круга въ 

и Потомъ мы присутствовали при созданіи гаммъ, которыя 

призвали къ жизни болѣе совершенные размѣры перваго круга; а ихъ до¬ 
полненіе къ первичнымъ тетрахордамъ, въ обособленномъ видѣ, привело 
насъ къ пятому кругу. Усовершенствованія въ музыкѣ и обогащеніе ея 
новыми интерваллами породили второй кругъ. Оставался 4-й, въ который 
мы вступили съ ^_у*-’омъ помощью перехода къ гаммѣ съ ѣі естественнымъ 
взамѣнъ 8р. Теперь же, увеличенная лютня, со струнами, изъ которыхъ 
каждая звучала, начиная съ послѣдней ноты смежной струны (Ьапб, р. 63), 
могла расширить границы ритмики; Ьапб предполагаетъ, что съ одного 

взмаха придали двѣ струны, вставивъ пхъ между ^ ино это неправдо¬ 
подобно, такъ какъ введеніе и сразу отодвигаетъ за пре¬ 

дѣлы прежней октавы; если же, какъ мнѣ сдается, преобразованіе шло по¬ 
степенно, мы будемъ вправѣ говорить слѣдующее: 


первая струна давала примѣрно Іа - ті [ это просто 

вторая » » » ті - зі^ < схематическое 

третья )) » » Іа - ті [ построеніе 





— ЧИСТЫЙ въ преподанномъ Халплемъ видѣ; 

спустившись на ноту ниже, мы получимъ: 


ЗОІ - гё 

гё - бо - зі^ - Іа 
ЗОІ - гё 


= 

= т. 
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Кто не видитъ, что есть гамма ^^***Хл\ безъ употребленія 

^_)’а въ дѣло, а имѣетъ къ подобное же отношеніе, почему они 
и заслужили имя ошсѣчеппаго и уртаннаго. Опредѣленіе же отысканнаго 
нами опрокинутаго сІ^’а будетъ теперь яснымъ: гё... .. гё въ вос¬ 

ходящемъ порядкѣ даетъ 

Идя дальше, мы, помощью Га - бо = 

бо - 8І г> - Іа-80І = 

Га - бо = 

отыщемъ 

4-й тетрахордъ, въ основаніи котораго лежитъ неуклюжій не 

раскрываетъ передъ нами новаго размѣра. Мы, конечно, встрѣчались здѣсь 

не разъ съ но легко убѣдиться, что, существуя какъ слѣдствіе со¬ 

четанія извѣстныхъ звуковъ въ гаммѣ, онъ пріобрѣтаетъ право граждан¬ 
ства лишь подъ непремѣннымъ условіемъ преобразоваться въ другой ритмъ, 
болѣе сподручный арабскому языку. 

Ворвавшійся впослѣдствіи въ арабское стихосложеніе изо¬ 

бражаетъ собою переходъ отъ кварты = тетрахорда къ квинтѣ, которая 
образуется при перебираніп нотъ въ восходящемъ порядкѣ съ захватомъ 
начала втораго тетрахорда октавы, начала, служащаго предѣломъ послѣд¬ 
нему тону перваго тетрахорда; 

бо-гё-ті-Га- 80 І (по гаммѣ ошакъ у Ьапб'а, р. 70) = 
то8 - ГаГ- і - Іа-Іоп. 

построенъ также на квинтѣ; въ немъ чувствуется энгармоническая 
гамма въ одномъ изъ лидійскихъ тоновъ, столь ненавистныхъ Платону въ 
3-й КН. Республики; я бы предложилъ пріурочить его къ миксолидійской 
энгармонической гаммѣ, съ повтореніемъ квинты внизъ и съ опусканіемъ 
серединной ноты между чувствительною и основною; т. е. (см. Меіікі, 351): 

* * * 
ееГ аЬсее ееГа Ь, — 

гдѣ начальный и конечный элементы, равные между собою = 

отвѣчаютъ тѣмъ же нотамъ различныхъ октавъ, а связка 
сцѣпляется съ начальнымъ, чтобы правильно снизойти къ конечному; каж¬ 
дому изъ полныхъ элементовъ и предоставлена полная квинта, 

а полустишіе не идетъ дальше октавы послѣдняго члена перваго элемента, 
который такимъ образомъ задаетъ тонъ и .заключаетъ въ себѣ всю систему 
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рптма;—но это можетъ служить лишь приблизительнымъ указаніемъ на со¬ 
ставъ Количество 13 слоговъ вполнѣ сходится съ данными греческой 

музыки, собранными у ЛѴезІрІіаГя въ его Мизізсііе КОпзІе бег Неііепеп; 
оно соотвѣтствуетъ четыремъ тетрахордамъ, вмѣстѣ связаннымъ своими 
оконечностями. Замысловатымъ сочиненіемъ ритма объясняется столь не¬ 
обычайный объемъ, тогда какъ большинство ритмовъ входитъ въ рамку 
двѣнадцатинотной гаммы, — Меіік I, 346. Но и гендекахордъ имѣетъ 
своихъ представителей въ лицѣ и ^^’а; отпаденіе послѣдняго, ли¬ 
шеннаго ударенія, слога въ ^л^’ѣ причисляетъ и его къ этому разряду. По 
праву, къ нему примыкаетъ посредствомъ урѣзыванія послѣдняго 

о» о 

въ или дѣйствительно, гамма съ переходомъ зі въ зі? во 2-й 
октавѣ гиподорическаго тона, ті въ ті1> для лидійскаго, бо въ бо^^ для 
гипоФригическаго есть принадлежность гендекахорда. 

и основаны на гептахордѣ; а позднѣйшіе и на по¬ 

добіе гаммъ Аристида, состоятъ изъ пятнадцати звуковъ (см. таблицы 
Миз. Кйпзіе и ср. Меіік I, 356 слѣд.). 

Такимъ образомъ мельчайшія подробности не предоставлены произ¬ 
волу, а обязаны своимъ возникновеніемъ законамъ гармоніи, и арабское сти¬ 
хосложеніе является великолѣпнымъ сочетаніемъ характерныхъ особенно¬ 
стей арабскаго языка съ основами музыкальной науки на устояхъ есте¬ 
ственнаго ритма. 

Бар. Д. Гинцбургъ. 

СПБ. Мартъ 1896. 


Зашісхп Воет. Отд. ІЬш. Русск. Арі. Общ. Т. ' . 








Памяти Ивана Павловича Минаева. 

9 Октября 1840— 1 Іюня 1890. 

Заканчивая десятымъ томомъ первую серію «Записокъ Восточнаго 
Отдѣленія Археологическаго Общества», редакція считала необходи¬ 
мымъ помянуть одного изъ самыхъ дѣятельныхъ своихъ сотрудниковъ 
Ивана Павловича Минаева и обратилась къ пишущему эти строки съ 
предложеніемъ написать нѣсколько словъ о покойномъ его учителѣ. 

Мы не будемъ останавливаться па внѣшнихъ подробностяхъ жизни 
Ивана Павловича и не попытаемся дать полную его характеристику, а кос¬ 
немся лишь одной стороны его научной дѣятельности, которая, какъ намъ 
кажется, болѣе всего была ему близка — изученія имъ исторіи религій. 

На первыхъ же страницахъ дневника, который Иванъ Павловичъ 
велъ, хотя и съ большими перерывами, съ четвертаго курса университета 
и почти до самой смерти, мы находимъ слѣдующую запись: 

«Вчера вечеромъ, когда я гулялъ при лунномъ свѣтѣ, мнѣ пришла въ 
голову мысль: отчего человѣку такъ трз^дно отрѣшиться отъ своихъ вѣро¬ 
ваній; отчего, какъ бы мысль въ немъ сильно не работала, онъ всегда дер¬ 
жится какого либо догмата? Въ области ли гражданственности, или семей¬ 
номъ быту, пли же въ наукѣ—-всегда у человѣка наіідется уголокъ, къ ко¬ 
торому онъ не смѣетъ подойти съ пожемъ анализа ^))). 

Въ этихъ строкахъ ясно видно, что привлекало молодого оріенталиста 
въ вѣрованіяхъ народовъ Востока: ему хотѣлось самому проникнуть съ 
«ножемъ анализа», въ тѣ тайны, которыя для десятковъ милліоновъ людей 
въ теченіи многихъ вѣковъ были святая святыхъ, узнать эти тайны и объ- 


1) Дневникъ, 29 Іюня 1802 года. 


5* 
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яснить себѣ, что же собственно въ нихъ заключалось, что именно давало 
смыслъ жизни человѣк}^ востока — человѣку религіи. Послѣ недолгихъ 
занятій Китаемъ Иванъ Павловичъ обратился къ тон странѣ, которая 
изъ всѣхъ странъ религіознаго Востока можетъ справедливо считаться 
страною религіи по преимуществу—къ Индіи. Нигдѣ конечно и никогда не 
было страны, которая бы такъ неустанно и непрерывно искала себѣ вѣры, 
какъ Индія; нигдѣ такъ широко, глубоко и свободно не ставились вопросы 
вЬры. Здѣсь это было, что уже въ ІП вѣкѣ до Р. Хр. всенародно провоз¬ 
глашались слова, еще и въ XIX вѣкѣ не вполнѣ доступныя просвѣщенному 
западу: «Всякая чужая вѣра должна быть уважаема!... и тотъ, кто чтитъ 
свою вѣру и порицаетъ чужую изъ преданности своей вѣрѣ, думая: «я воз¬ 
величиваю этимъ свою вѣру», тотъ сильно вредитъ своей вѣрѣ. И потому 
только согласіе и полезно, такъ чтобы люди слышали одинъ законъ дру¬ 
гого и чтобы они любили слушать его ^)». 

Прежде всего Иванъ Павловичъ обратился къ Ведамъ и въ свой 
дневникъ онъ заноситъ программу спеціальнаго изслѣдованія Ригведы^). 
Выбираетъ онъ ее но тремъ причинамъ, Формз’лируя ихъ такъ: 

1 ) «Держась хронологическаго порядка въ занятіяхъ исторіей Индіи, 
я долженъ былъ остановиться на древнѣйшемъ памятникѣ. Кромѣ того: 

2 ) Выборъ мой оправдывается великимъ значеніемъ его въ индѣйской 
жизни и науки, и какъ перваго историческаго памятника; и наконецъ: 

3) Я выбралъ его для сознательной оцѣнки трудовъ европейскихъ 
ученыхъ по первому періоду индѣйской исторіи, въ то же время ожидая 
отъ [Ригведы] отвѣта на многіе вопросы, занимающіе меня въ настоящее 
время». 

Изъ дальнѣйшихъ записей дневника мы видимъ, что нѣкоторое еще 
время молодой историкъ религіи ііродолящетъ занидіаться Ведами, но за¬ 
тѣмъ поѣздка на Западъ и доступъ къ сокровищамъ лондонскихъ и па¬ 
рижскихъ библіотекъ приводятъ его къ изученію б^^ддизма, столь мало из¬ 
вѣстнаго и особенно любопытнаго тѣмъ, что ему одному изъ многихъ ре¬ 
лигій Индіи пришлось стать міровою религіею. Здѣсь Иванъ Павловичъ 
нашелъ себѣ главную задачу жизни и сюда онъ внесъ и съ такою пользою 
для дѣла тотъ «ножъ анализа», о которомъ онъ говорилъ еще на студенческой 
скамьѣ. Что побудило его остановиться окончательно на буддизмѣ мы затруд¬ 
нимся сказать, такъ какъ не имѣемъ на это прямыхъ указаній, да и причинъ 


1 ) ХІІ-ый эдиктъ царя Ашоки. 

2 ) Дневникъ, 30 Сентября 1862: Окончательная редакція программы моихъ занятій. 
(Читана [М.] П[рахов]у и Ѳ[едоров]у). 



- 69 — 


вѣрно было много; но намъ кажется, что въ буддизмѣ и его пессимизмѣ 
Иванъ Павловичъ думалъ найти откликъ тому безотрадному и безнадеж¬ 
ному настроенію, которое красною нитью проходило черезъ всю жизнь его. 
Для него конечно доллшо было казаться особенно привлекательнымъ изуче¬ 
ніе вѣры людей, исходившихъ изъ безнадежнаго пессимизма и съумѣвшихъ 
всетаки найти путь, приведшій ихъ къ примиренію, къ успокоенію. Уже че¬ 
резъ много лѣтъ, говоря своимъ слушателямъ о важности и.зученія религій 
Востока для всякаго мыслящаго человѣка, онъ замѣчаетъ, что конечно не 
хочетъ этимъ сказать, чтобы современному человѣку слѣдовало искать себѣ 
въ этихъ религіяхъ вѣру. Въ этихъ словахъ какъ будто звучитъ воспоми¬ 
наніе о томъ времени, когда молодой историкъ Востока, истомленный по¬ 
стояннымъ самоанализомъ, искалъ того мѣста, гдѣ былъ бы безсиленъ ножъ 
его критики. 

За буддизмъ Иванъ Павловичъ принялся съ жаромъ: онъ читаетъ на- 
лійскія, санскритскія, пракритскія рукописи, списываетъ ихъ, наполняетъ 
замѣтками тетрадки, издаетъ затѣмъ тексты, п наконецъ ѣдетъ въ Индію— 
на мѣста. Какъ паломникъ онъ обходитъ всѣ святыни; онъ на Цейлонѣ, 
среди монаховъ, свято хранящихъ преданіе, преемниковъ творцовъ палій- 
скаго канона, который считается представителемъ первоначальнаго преда¬ 
нія—черезъ нѣсколько лѣтъ Иванъ Павловичъ приступитъ къ нему съ «но- 
жемъ апализа» и будетъ доказывать, что и это преданіе, какъ большинство 
преданій, не столь древне и не столь достовѣрно. Мы находимъ его затѣмъ 
у священнаго древа, подъ которымъ великій буддійскій аскетъ, достигъ 
когда-то всевѣдѣнія и гдѣ по понятіямъ буддистовъ какъ бы рай земной. 
«Но, увы!», замѣчаетъ путникъ, «на самомъ дѣлѣ, около «древа знанія» за¬ 
пустѣніе, и оно доживаетъ послѣдніе дни своей долгой жизни. Въ мѣстѣ 
буддійскомъ по преимуществу все буддійское въ упадкѣ и загонѣ; здѣсь 
свилъ гнѣздо другой культъ; иные боги здѣсь прославляются»... и уѣзжая 
онъ спрашиваетъ себя, глядя на старинныя буддійскія статуи, которыя 
чтутся народомъ подъ именемъ брахманскихъ боговъ: «въ чемъ же состо¬ 
ялъ прогрессъ въ Индіи?» 

Вотъ онъ затѣйіъ и въ Непа.гЬ, послѣднемъ и единственномъ оплотѣ 
буддизма на индійскомъ материкѣ — онъ видитъ здѣсь картину того, чѣмъ 
сталъ бы буддизмъ въ Индіи, если бы онъ тамъ примирился съ существую¬ 
щими вѣрованіями и заимствовалъ бы ихъ болѣе жизненныя свойства. Суе¬ 
вѣрія и всепоглощающій культъ—вотъ къ чему главнымъ образомъ свелся 
буддизмъ въ Непалѣ; нѣтъ здѣсь монастырей, съ монахами, начитанными въ 
священномъ писаніи, нѣтъ здѣсь философскихъ споровъ, а просто веселый и 
добродушный народъ благодаритъ своихъ безчисленныхъ боговъ и святыхъ 
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за все хорошее, что даетъ жизнь, и въ горѣ и бѣдѣ приноситъ имъ умилости¬ 
вительныя жертвы. И все это для Ивана Павловича ярко выражается въ 
коротенькой бытовой картинкѣ, которую онъ увидѣлъ на склонѣ холма, глав¬ 
ной святыни Непала—знаменитаго Самбхунатха: натравкѣ близъ часовни 
расположились муншины и женщины, попивали водку и смѣялись, и вдругъ 
запѣли всѣ хоромъ и въ священноаіъ мѣстѣ, среди храмовъ и святынь, по¬ 
лилась пѣсня: 

1 . «Не кичись, красавица! Вѣдь всѣ люди знаютъ, какъ мы жили съ тобою. 

Безъ меня тебѣ не наслала даться. 

2. «Молодость—свѣжій ростокъ; молодость — мгновеніе для наслажденія! 

Теперь ли намъ съ тобою разставаться? 

3. «Дни уходятъ, дни исчезаютъ. И затѣмъ на что же молодость?»... 

Черезъ нѣсколько лѣтъ онъ опять въ Индіи, онъ всматривается въ со¬ 
временную жизнь; это —время политическихъ тревогъ, сомнѣній и надеждъ. 
Онъ много бесѣдуетъ съ индійцами и пополняетъ свои книжныя знанія 
знаніями, взятыми прямо изъ ишзни. Эти годы онъ занятъ не только исто¬ 
ріей религій и буддизмомъ, но и историческая географія и политика увле¬ 
каютъ его; онъ работаетъ очень много и при поверхностномъ взглядѣ ка- 
Лчбтся, что онъ на время отложилъ свой «ножъ анализа» и просто рабо¬ 
таетъ и живетъ. До извѣстной степени это и такъ, и въ связи съ этимъ от¬ 
части стоитъ и ослабленіе интереса къ занятіямъ религіями, но дневникъ 
показываетъ, что это именно только до извѣстной степени такъ. Со второй 
половины 80-хъ годовъ и ул{е до смерти онъ возвращается къ буддизму, и 
е.му удастся дал^е еще побывать въ новой буддійской странѣ—Бирмѣ. 

Въ послѣдніе годы къ постояннымъ сомнѣніямъ и мучительному само¬ 
анализу присоединяются Физическія страданія — является призракъ смерти, 
и тутъ ярко сказывается та постоянная двойственность, которая являлась 
характерной чертою Ивана Павловича и которая, благодаря его большой 
замкнутости и необщительности, была въ сущности извѣстна очень немно¬ 
гимъ. Мы привыкли въ людяхъ безпощаднаго самоанализа и самобичеванія 
видѣть людей пассивны.хъ, ііроходяпдпхъ безслѣдно въ жизни — здѣсь мы 
имѣемъ дѣло съ человѣкомъ, который почти всю жизнь, кал^дый день, каж¬ 
дый часъ мучилъ себя анализомъ о вмѣсгЬ съ тѣмъ всегда работалъ, оста¬ 
вилъ много цѣнныхъ трудовъ и оставилъ бы еще гораздо больше, если бы 
его не сразила смерть въ цвѣтѣ лѣтъ. Мы сказали, что къ его мученіямъ 
прибавилось новое мученіе — призракъ смерти, нежеланіе умереть, которое 
такъ поня'піо въ каждой сильной, работающей натурѣ, потому что смерть, 
преждевременная смерть— это отдыхъ, перерывъ работы тогда, когда рабо¬ 
тающій сознаетъ, что работа не кончена и что падо-бы работать дальше. За 



— 71 - 


короткое время до его смерти мы видѣлись съ нимъ: тяжело больной, истом¬ 
ленный онъ остановился въ Парижѣ на пути домой; онъ почти не говорилъ, 
потому что и говорить и даже дышать ему было уже трудно, но когда мы 
спросили его про одну неконченную работу, о которой онъ самъ незадолго 
передъ тѣмъ упоминалъ, онъ съ горечью отвѣтилъ: «Вы сами хорошо 
знаете, что ни этой и ни какой другой работы я не кончз% ничего, ничего 
не кончу». И въ этихъ словахъ такъ и чувствовалось, что ему, которому и 
жить то собственно никогда не хотѣлось, не хотѣлось и умирать. 

Уже больной онъ началъ курсъ, который ему давно хотѣлось читать— 
курсъ о религіяхъ Индіи. Этимъ чтеніямъ, какъ и столь многому въ его 
жизни, суждено было остаться неоконченными, въ бумагахъ Ивана Павло¬ 
вича; сохранившіяся записки не представляютъ собою ничего цѣльнаго, и 
мы могли оттуда извлечь только часть вступительной лекціи, въ которой 
онъ высказываетъ свой взглядъ на значеніе изученія исторіи религій. От¬ 
рывокъ этотъ представляется намъ настолько законченнымъ, что мы сооб¬ 
щаемъ его здѣсь. 

«Мнѣ было очень пріятно, когда вы заявили мнѣ о вашемъ желаніи 
прослушать мой небольшой курсъ о религіозныхъ вѣрованіяхъ древнихъ 
Индійцевъ. 

Я объявилъ этотъ курсъ и долго не начиналъ его въ силу многихъ 
соображеній и сомнѣній. Какъ всякій изслѣдователь, добросовѣстно отно¬ 
сившійся къ своему дѣлу, я былъ вполнѣ увѣренъ въ томъ, что послѣ мно¬ 
голѣтнихъ спеціальныхъ занятій я могъ-бы конечно во всякомъ случаѣ 
сообщить моей аудиторіи кое-что интересное и важное изъ своихъ спеціаль¬ 
ныхъ изслѣдованій и разысканій. Но меня не удовлетворяло одно это: я 
посмотрѣлъ на свою задачу иначе,—въ спеціальномъ курсѣ о религіозныхъ 
вѣрованіяхъ древнихъ Индійцевъ — хотѣлъ показать высокое и при томъ 
не только спеціальное, но и общее значеніе этого рода изученія. Мнѣ каза¬ 
лось настоятельно нужнымъ не только возбудить вашу любознательность, 
пробудить интересъ къ спеціальнымъ разысканіямъ настоящаго курса, но и 
показать ихъ общее значеніе. 

Для разрѣшенія такой задачи недостаточно добросовѣстности, зна¬ 
ній — но еще валшѣе полное и ясное сознаніе самой задачи. Только тогда и 
возможна та убѣдительность, безъ которой эта главная цѣль останется недо¬ 
стижимой. Отсюда и происходили гЬ сомнѣнія: мнѣ казалось недостаточнымъ, 
п полцтлуй даже не очень нужнымъ представить вамъ болѣе или менѣе ин¬ 
тересную картину всего того, во что вѣровали и отчасти до сихъ поръ вѣ¬ 
руютъ Индійцы. Мнѣ хочется убѣдить васъ въ томъ, что знаніе восточ¬ 
ныхъ религій ііулшо и очень ваншо не только всякому, кому придется со 
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временемъ дѣйствовать на востокѣ — но изученіе религій имѣетъ высокое 
значеніе для каждаго современнаго мыслящаго человѣка. Я этимъ не хочу, 
конечно, сказать, что современный человѣкъ мо>кетъ или долженъ искать 
свою вѣру—въ восточныхъ канонахъ. 

О религіи, прекрасно сказалъ одинъ изъ великихъ современныхъ мыс¬ 
лителей — пророкъ Исаія нашихъ дней ^), что это самый существенный 
Фактъ для познанія, какъ человѣка, такъ и народа — когда говоримъ «ре¬ 
лигіи», то не разумѣемъ подъ этимъ словомъ догматическое исповѣданіе той 
или другой вѣры, а понимаемъ религію въ смыслѣ теоріи жизни. И дѣй¬ 
ствительно, нельзя знать ни человѣка, ни народа, не вѣдая, какъ тотъ или 
другой понимаетъ свои отношенія къ невидимому, или свои задачи и свой 
долгъ въ жизни здѣшней, и только зная это можно опредѣлить себѣ, что 
это за человѣкъ и что станетъ онъ дѣлать здѣсь. Если вы оглянетесь кру¬ 
гомъ себя и, поскольку вамъ возможно, станете ^лядываться въ совре¬ 
менную ;кизнь не только у насъ, но прислушаетесь къ тому, о чемъ громко 
говоритъ человѣчество тамъ, гдѣ ему не запрещено говорить, вы должны 
будете сознать, что вѣкъ прогресса къ своему стыду забылъ о религіи — 
въ этомъ смыслѣ. 

И современный человѣкъ можетъ найти много поучительнаго для себя 
въ архаическомъ мірѣ. Изученіе его откроетъ передъ его взоромъ такую 
ширь горизонта, которую въ нашъ вѣкъ заслоняютъ лживыя или незрѣлыя 
мысли о всемъ томъ, что многіе кичливо склонны называть прогрессомъ, 
успѣхомъ. Въ этихъ исканіяхъ истины, быть можетъ столь я^е древнихъ 
какъ и само человѣчество, мы откроемъ то истинное богатство, котораго 
нѣтъ въ современной жизни—и сказанія о быломъ напомнятъ намъ то, что 
такъ часто забывается въ настоящее время: не съ правамп мы пришли въ 
этотъ міръ, но съ обязанностями. Правъ у человѣка нѣтъ. Будь справед¬ 
ливъ, и тогда ты можешь предъявлять притязанія на справедливость въ от¬ 
ношеніи къ себѣ. Обязанности кругомъ человѣка всюду. Дѣло человѣка — 


1 ) [Карлейль; «Іі із ^ѵеіі ваі(1, іп еѵегу зепзе, Піаі; а гаап’з геіі^іоп із іЬе сЬіеГ Гасі 
ѵііЬ ге^агй Іо Ьіт. А шап’з, ог а паііоп оГ теп’з. Ву геіі^іоп 1 йо поі теап Ьегс іЬе сЬигсЬ- 
сгеей \ѵЬіс1і Ье ргоГеззез, Іііе агіісісз оі" ШіЬ \у1іісЬ Ье дѵііі зі^п аисі, іп ^ѵо^с18 ог оіЬегѵѵізе, аз- 

зегі; поі іЬіз \ѵЬо11у, іи тапу сазез поі іЬіз аіаіі-Виі іЬе іЬіп§ а таи (Іоез ргасіісаііу Ье- 

Ііеѵе (апсі іЬіз із оГіеп епоидЬ гоіікоиі аззегііп" іі еѵеи Іо ЬітзеІГ, тисЬ Іезз іо оіЬегз): ІЬе 
іЬіп^ а таи йоез ргасіісаііу Іау іо Ьеагі, апсі кпо\ѵ І’ог сегіаіп, соисегиіпд Ьіз ѵііаі геіаііопз іо 
іЬіз тузіегіоиз ІІпіѵегзе, апсі Ьіз сіиіу апсі сіезііпу іЬеге, іЬаі із іп а11 сазез іЬе ргітагу іЬііі^ 
Гог Ьіт, апсі сгеаііѵеіу сіеіегтіпез а11 іЬе гезі. ТЬаі із Ьіз геіідіощ ог, іі тау Ье, Ьіз теге зсер- 
іісізт апсі по-геіідіоп: іЬе таппег іі із іп \ѵЬісЬ Ье Гееіз Ьітзеіі іо Ье зрігііпаііу геіаіесі іо ІЬе 
Ппзееп ДѴогІсІ ог КоЛѴогІсІ; апсі I зау, ІГ уои іеіі те ^Ьаі іЬаі із, уои іеіі те іо а ѵегу дгс-аі 
ехіепі ^ѵЬаі іЬе тап із, ^Ьаі іЬе кіпсі оі іЬіпдз Ье ^І11 (іо із». (Т. Сагіуіе. Оп Негоез, Него- 
^ѵо^зЬір апсі іЬе Негоіс іп Нізіогу. Ьесіпге I). С. О.]. 
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ВЫЯСНИТЬ себѣ эти обязанности и точно ихъ исполнять. Только при этомъ 
условіи возможно процвѣтаніе—тотъ истинный прогрессъ—котораго нѣтъ 
въ современной жизни, потому что служеніе безусловной истинѣ несовмѣ¬ 
стимо со служеніемъ Ваалу. Исканіе лучшаго правительства, погоня за по¬ 
литическими правами, за матерьяльнымъ богатствомъ и т. д.—не истинное 
дѣло человѣка, потому что все это не открываетъ ему истины, не ведетъ 
къ царству Божью, иными словами—къ властительству справедливости. И съ 
этими мнимыми правами, и при пресловутой по.штпческой свободѣ, человѣкъ 
можетъ нарушать превѣчный порядокъ міровой нравственности—и, за та¬ 
кимъ нарушеніемъ необходимо должно послѣдовать возмездіе: Синайскіе 
громы, Ассирійскія полчиш,а—суть символы этого возмездія, и эти символы 
не утратили своего значенія для современной жизни. Это возмездіе можетъ 
и должно повторяться: — безнаказанно нельзя нарушать того, что устано¬ 
влено отъ превѣчности. Нельзя лшть пе заботясь о справедливости, не вы¬ 
яснивъ себѣ цѣлей жизни, или невѣрно построивъ свою задачу. 

Это всякій сознаетъ; быть можетъ, не всякій отдаетъ себѣ отчетъ въ 
томъ, что въ этотъ вѣкъ прогресса что-то не ладно, что при всѣхъ ма- 
терьяльныхъ успѣхахъ — загадка жизни все-таки неразрѣшима и мучитъ 
человѣка; въ своемъ сознаніи онъ находитъ пустоту и изо-всѣхъ силъ бьется 
восполнить ее — во всемъ этомъ едва-ли мояшо сомнѣваться. Это настрое¬ 
ніе, полное глубокой скорби, сказывается и въ современномъ направленіи 
ФИЛОСОФСКОЙ и религіозной мысли: современный человѣкъ или, иемудр- 
ствуя лукаво, служитъ Ваалу, или безпомощно ищетъ разгадки — и не на¬ 
ходитъ ее —и это такъ естественно въ тотъ вѣкъ — когда въ Европѣ мы¬ 
слители, выдаюпцеся умы даютъ отрицательные отвѣты не только на во¬ 
просъ: хрис'гіане-ли мы? — но да;ке отвѣчаютъ «нѣтъ» на вопросъ — есть 
ли у насъ религія? 

Но я не имѣю въ виду описывать вамъ современное религіозное на¬ 
строеніе— и сказалъ объ этомъ нѣсколько словъ, потому что это печальное 
настроеніе цивплизоваішаі о человѣчества пробудило въ немъ интересъ къ 
предмету, непосредственно входяпщму въ мой курсъ. Хотя этотъ интересъ 
въ современной надіъ литературѣ весьма часто сказывается въ бол І.зненноіі 
и уродливой Формѣ — но какъ знаменіе времени, это Феноменъ — мимо ко¬ 
тораго нельзя проходить, не обращая па него вниманія. Въ этомъ интересѣ 
къ изученію восточныхъ религій — у большинства, не разумѣю ученыхъ 
спеціалистовъ, сказывается не отвлеченная любознагельность, но, какъ мнѣ 
кажется, жизненная боль, утолить которую ищетъ современный человѣкъ. 

Этотъ интересъ къ восточнымъ религіямъ народился — почти что па 
глазахъ современнаго поколѣнія. Ренанъ въ одной изъ своихъ послѣднихъ 
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книгъ') разсказываетъ, какъ омъ принесъ статью о буддизмѣ въ редакцію 
Ееѵие без беих топбез. Бюлозъ, говоритъ Ренанъ, похвалилъ меня за 
многія подробности, но онъ никакъ не могъ допустить, чтобы въ статьѣ раз¬ 
сказывались истинные. Факты, и на всѣ доводы отвѣчалъ: невозможно пред¬ 
положить, чтобы когда-либо и гдѣ-либо существовали такіе глупые люди. 
Бюлозъ, прибавляетъ Ренанъ, былъ всего менѣе буддистъ; но, несом¬ 
нѣнно, у пего было острое чутье ко вкусамъ читающей публики, и онъ от¬ 
вергъ статью за ея содержаніе, показавшееся ему невозможнымъ, измыш¬ 
леннымъ, только потому, что читающая публика по его убѣжденію не могла 
заинтересоваться этими выдумками. Въ тѣ годы полной вѣры въ полити¬ 
ческіе идеалы читателю было не до такихъ отвлеченностей — многіе-ли п 
теперь вѣрятъ въ то, что человѣчество не можетъ обновиться и переро¬ 
диться безъ религіи? А тогда еще не было тѣхъ печальныхъ политиче¬ 
скихъ опытовъ, которые отрезвили западнаго человѣка послѣ многихъ ка¬ 
тастрофъ. Религіозный вопросъ былъ на заднемъ планѣ: восточными рели¬ 
гіями интересовались спеціалисты преимущественно, да быть можетъ нѣ¬ 
которые нѣмецкіе философы. Арійцу въ Европѣ была совершенно чужда 
и непонятна глубина и безутѣшность индійскаго пессимизма. Онъ могъ еще 
плакать и скорбѣть вмѣстѣ съ семитскимъ мудрецомъ о томъ, что «подъ 
солнцемъ ни легкимъ теченіе, ниже сильнымъ брань, ниже самому мудрому 
хлѣбъ, ниже разумнымъ богатство, ниже вѣдущимъ благодать» ^). Земная 
неправда могла еще возмущать постольку, поскольку она вторгалась въ его 
жизнь. Для кого могъ имѣть чарующую прелесть этотъ скорбный вопль 
о злѣ бытія, или этотъ аскетизмъ, безсребренность восточнаго мудреца? 
Могло-ли это быть попятно въ вѣкъ безусловной вѣры въ богатство, въ 
вѣкъ, возмнившій о себѣ, что съ него начинается новая эра, когда все об¬ 
суждается не съ нравственной пли эстетической точки зрѣнія, а съ точки 
зрѣнія матерьяльнаго удобства или неудобства, и свершаются великія дѣла 
безъ нравственнаго величія. Но едва ли одному изъ этихъ дѣлъ суждено 
быть такъ же долговѣчну, какъ свершенному аскетомъ и нищимъ Индіи. 

Съ тѣхъ поръ однако же въ Европѣ пробудился значительный интересъ 
къ изученію религій. Нельзя конечно объяснять это только успѣхами знанія 
въ этой области и нельзя также отрицать, что въ этомъ интересѣ не всегда 
сказывается одна здоровая пытливость, но у многихъ и весьма часто какое 
то болѣзненное и потому и печальное исканіе истины. Явленіе болѣзненное, 
объясняемое современными условіями жизни: человѣкъ ни во что не вѣ¬ 
ритъ—и всюду ищетъ вѣры и разгадки жизни. 

1) [Е. Ее II ап. Nоиѵс11ез Ёіийез і’НізІоіге Ееіі^іеизе. Рагіз 1884. р.р. I—II. С. О.]. 

2 ) [Еккл. IX. 11. С. О.]. 
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На востокѣ религія всегда и йо сіе время не утратила своего полнаго 
жизненнаго смысла. Всѣ великія міровыя религіи народились въ Азіи, и не 
слѣдуетъ думать, что религіозное творчество тамъ изсякло въ настоящее 
время; напротивъ, ближайшее знакомство съ умственнымъ настроеніемъ 
азіата современнаго, съ его духовнымъ расположеніемъ заставляетъ пред¬ 
полагать, что именно въ Азіи и въ настоящее время возможны и очень вѣ¬ 
роятны религіозные циклоны, неудержимые въ своемъ стремленіи и не пре¬ 
одолимые никакою человѣческою силою. У азіата есть энтузіазмъ вѣры, 
пылкая Фантазія, надежда безпредѣльная, смѣлость увѣренности, доходя¬ 
щая до отрицанія или игнорированія очевидности. Сравните его съ евро¬ 
пейцемъ нашихъ дней и вы увидите, что почва для религіознаго движенія 
не въ Европѣ, а тамъ, гдѣ люди ищутъ мученическаго вѣнца и въ смерти 
за вѣру находятъ какую-то сладострастную нѣгу... Такова Азія была и 
есть по сіе время, и можно-ли ее понять не зная ея идеаловъ и жизненной 
ФИЛОСОФІИ, иными словами, не зная ея религій? И въ такомъ видѣ мнѣ пред¬ 
ставлялся общій интересъ, связанный съ изученіемъ индійскихъ религій: 
изучая эти стародавнія системы вѣрованій, мы не только изучаемъ самую 
суть древняго міра, но и знакомимся съ такими сторонами архаической 
жизни, прелесть которыхъ современному человѣку не вѣдома. 

Религія, какъ объектъ научнаго изслѣдованія, должна быть изучаема 
объективно; при научномъ описаніи религіозныхъ Феноменовъ нельзя пре¬ 
слѣдовать апологетическихъ цѣлей или прибѣгать къ какимъ-либо полеми¬ 
ческимъ пріемамъ. Фактъ долженъ быть обслѣдованъ въ возможной пол¬ 
нотѣ и при полной объективности изслѣдователя. При изслѣдованіи каждаго 
частнаго Факта необходимо однако же имѣть общія руководящія идеи. 

Нельзя описывать религіозные Феномены не уяснивъ себѣ, что такое 
религія, или не давъ себѣ отчета въ томъ, какъ начиналось религіозное 
сознаніе. Эти два вопроса должны быть выяснены въ самомъ началѣ. Сущ¬ 
ность всякаго духовнаго развитія раскрывается намъ во всецѣлостп его 
историческаго развитія и можетъ быть понятна только тогда, когда этотъ 
процессъ прослѣженъ до зачатковъ и когда такимъ образомъ раскроются 
его источники. 

Проблема о пробужденіи религіознаго сознанія въ человѣчествѣ 
едва-ли можетъ быть разрѣшена непосредственнымъ наблюденіемъ. Она 
рѣшается на основаніи теоретическаго предположенія о нервичномъ откро¬ 
венномъ монотеизмѣ пли же на основаніи гпнотезы о томъ, что человѣче¬ 
ство достигло извѣстнаго совершенства, отправляясь отъ состоянія близ¬ 
каго и даже вполнѣ сходнаго съ животнымъ. 
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Если таково было состояніе первичнаго человѣка — то естественно 
можетъ возникнуть вопросъ, всегда-ли у человѣка была религіозность? Мы 
знаемъ, дѣйствительно, что древнѣйшіе словесные памятники— религіозные. 
Мы можемъ съ большою увѣренностью предполагать, что даже среди до¬ 
историческихъ вещественныхъ остатковъ есть вѣроятныя указанія на ре¬ 
лигію. Но было-лп всегда такъ? и если нѣтъ, то какъ началась религіоз¬ 
ность? 

Послѣдняя теорія о началѣ религіи отправляется отъ гипотезы ираз- 
витгяж всѣ видоизмѣненія, представляющіяся съ субъективной точки зрѣ¬ 
нія упадкомъ или прогрессомъ, въ силу этой гипотезы объясняются, какъ 
естественный ростъ религіи. 

Съ такой точки зрѣнія судьбы религіи объусловливаются народнымъ 
характеромъ, особенностями расы, вліяніемъ внѣшнихъ окружающихъ 
обстоятельствъ, дѣятельностью отдѣльныхъ индивидуумовъ. Въ такомъ изо¬ 
браженіи судебъ религіи намъ должны открываться законы, опредѣляю¬ 
щіе ея развитіе. Всякая религія въ моментъ своего процвѣтанія состояла 
въ полномъ согласіи съ теоретическимъ или философскимъ сознаніемъ. 
Но это согласіе не вѣчно; оно нарушается всякій разъ, когда пробуж¬ 
дается чувство, что степень религіознаго сознанія, какъ и всякая стадія 
духовнаго развитія человѣчества, имѣетъ только относительную цѣну — 
тогда начинается борьба между двумя сознаніями — консервативнымъ или 
религіознымъ и посгунательнымъ пли философскимъ. Побѣда остается за 
философскимъ; но черезъ это самое религіозное не уничтоншется. Религія 
поднимается на высшую ступень. Исторія религіознаго развитія есть про¬ 
вѣрка вѣры наукою, иными словами постепенное очищеніе религіознаго 
сознанія отъ всего несущественнаго, временнаго, условнаго — образованіе 
религіи освобожденной отъ догматовъ, не состоящей въ противорѣчіи съ 
наукою и нравственностью. 

Гипотезою этой не рѣшается однако же вопросъ о томъ, произошли-ли 
всѣ извѣстныя намъ религіи отъ одного источника, то есть, отъ одной до¬ 
исторической религіи, или же отъ разныхъ, независимыхъ въ своемъ исто¬ 
рическомъ началѣ, но сходныхъ по идеѣ. Этого историческаго начала мы 
не знаеаіъ, по есть основаніе предполагать, что слабые слѣды первичной 
религіи сохранились и дошли до насъ въ той^стадіи религіознаго развитія, 
которую принято обозначать общимъ терминомъ анимизма. 

Исторія религіи необходимо явится одностороннею, если изслѣдователь 
не обратитъ до.іжпаго вниманія на генеалогическую связь между различ¬ 
ными религіозными доктринами и на ихъ взаимныя историческія отношенія, 
дававшія начало различнымъ направленіямъ....» 
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На первыхъ страницахъ дневника молодого стз'деііта, готовившагося 
вст)шить въ жизнь, мы нашли вопросъ, отчего это такъ бываетъ, что у 
всякаго человѣка найдешь уголокъ, куда онъ боится подойти съ «ножемъ 
анализа»? Когда черезъ тридцать почти лѣтъ послѣ того умиралъ извѣстный 
у;ке ученый, то онъ, который всю почти жизнь свою изучалъ людей именно 
съ этой стороны, могъ бы вѣрно дать юношѣ полный отвѣтъ указаніемъ 
на свою жизнь за эти двадцать восемь лѣтъ: онъ сказалъ бы ему, что тѣ 
немногіе, которые не могутъ пли не хотятъ сохранить себѣ этого «уголка», 
осуждены на холодную, одинокую жизнь. Только, можетъ быть, такая 
жизнь и есть настоящая жизнь? Такъ ли, или иначе думалъ Иванъ Павло¬ 
вичъ, мы этого теперь ул\е не узнаемъ, а сами мы скажемъ, что для насъ 
и въ его жизни и въ его работахъ много уроковъ, которыхъ мы не забу¬ 
демъ. 

С. Ольденбургъ. 

С.-Петербургъ. 11 Февраля 1896 г. 




Неизданный поэтическій памятникъ коптской эпи¬ 
графики. 

Предлагаемый текстъ является еще однимъ доказательствомъ въ 
пользу той близости, которая замѣчается у коптовъ по отношенію къ ихъ 
предкамъ-египтянамъ и которая поражаетъ насъ, какъ въ литературѣ, 
такъ и въ другихъ сторонахъ лшзни и культуры: религіозныхъ предста¬ 
вленіяхъ, языкѣ, искусствѣ. Долгое время древнихъ египтянъ было при¬ 
нято ставить въ примѣръ, какъ народъ, вся жизнь котораго была проник¬ 
нута вѣрой въ безсмертіе и презрѣніемъ къ земной жизни, между тѣмъ, 
какъ извѣстная пѣснь арФиста доказала, что это презрѣніе существуетъ 
только въ воображеніи тенденціозныхъ ученыхъ, а тексты пирамидъ, вы¬ 
ставивъ предъ нами религіозныя представленія первобытнаго народа во 
всей наготѣ, обнаружили, что и самая эта прославленная вѣра въ безсмер¬ 
тіе сводится къ постояннымъ заботамъ со стороны живыхъ о томъ, чтобы 
покойникъ не подвергся за гробомъ вторичной смерти. «О вы, которые лю¬ 
бите жизнь и ненавидите смерть! произнесите: 1000 хлѣбомъ, 1000 пи¬ 
вомъ еіс. для ка .... (имя рекъ)» читаемъ мы на многихъ надгробныхъ 
плитахъ уже средняго царства. Да, египтяне дѣйствительно слишкомъ лю¬ 
били жизнь и ненавидѣли смерть, и съ этой точки зрѣнія приходится смот¬ 
рѣть и па ихъ заботы о покойникахъ. Христіанство и въ этомъ случаѣ не 
было въ состояніи произвести коренного переворота; еще въ 1880 г. Ке- 
ѵіііоиі издалъ одну надгробную надпись, переносящую насъ, благодаря 
своему грустному меланхолическому тону, изъ христіанскаго міра въ цар¬ 
ство Фараоновъ ^); нашъ текстъ представляетъ также надгробную надпись, 
пмѣющ}чо сходство съ изданною КеѵіПоиІ, но болѣе распространенную. 


1) КеѵіИоиІ. — Ьез аИгез йе Іа тогЬ сЬег Іез Ё^урііеиз. Ееѵие ёдуріоі. I, 139. Его- 
же—Ьез ргіёгез роиг Іез тогіз. ІЬій. IV, 2. 
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Самыіі предметъ, па которомъ она начертана, также представляетъ 
собой древне-египетское наслѣдіе, являясь позднѣйшей Формой надгроб¬ 
ныхъ л;ертвенныхъ плитъ, имѣвшихъ въ древности большей частью Форму 
іероглифа Ііір. Бъ данномъ случаѣ Форма нѣсколько иная, и край укра¬ 
шенъ двумя крес гамп и своеобразнымъ растительнымъ орнаментомъ. Пред¬ 
метъ находится въ Гпзэскомъ музеѣ подъ Л?. 313; Фотографію сообщилъ 
мнѣ Я. II. Смирновъ. Чтеніемъ и разборомъ весьма уменьшеннаго текста 
я занялся совмѣстно съ многоуважаемымъ проФ. В. В. Болотовымъ. 

(О 22.е - ОТЛ.Щ ММІ- 

ие ™ ие пеі - исорзг.. соіУ'тйсоіі 

? 

спйіммо есотгитг ліоеіт тн- 

ротг. (0(5^тпЛгѵгч €спд.и|т епеі епекро. 

отгоиіс, а.тгсо «есроеім оп д<ері- 
ос, коті п€ пл.сиг)<срос €те - тллитСірре 
птгѵс(омг< лійтл.лспт^гѵрл.ре. еуузле отгн-отг- 
профнтнс ецсоотп есрлі прптоеіт, мгкре^- 

д^рерд^тц нАІмгі.« рмпеіл\.€рос. р^25-е отгп-отгд. ец- 

СООТІІ ЙріАС€ міпі€трім€, ИеіК€ТА\.А.реЦ(ОП €рОП. €ІЦ- 
2&.е оти - отл. ецеѵісегкке епиіоіт стцгѵпе ма^ш А^мо^ аіл.- 
рес^осоп сротп ероп. иім иетпгѵті потают €22.п - тл.гк.п€, 
гѵТ(о отитон. прлсет е22.п - пл.СігѵА, тл^ріме езг.п-ипоб' еАі- 
ксі^ойрнт €Тд.^тг.ро^^ етбпнтп, іо пет^оЛб^ л.т(о етпо- 
тм рпн€ціуг)к 25 .€; иосмг^. п^тітос петвіі рмпеітл.фос 
пс(офро« й^тю етпереіот рмпецг'епос, €то псоеіт 
рппетотопр еСюЛ, й^тю етроотт пее мпотерт ецтср- 
п€і рмиецні етрлиіе е 25 ^п - п€<цсают €тпл.«отот. 
опотиіспе л^тсртз^іоп тй^ро^ рітп - тпеЛетсіс еппот- 
те, й<ц 25 .сок сСіоЛ рітп - тмптщперти^ еппотте й^2С.н- 
■Л.ЙѴЛ.Т пиітортр, й>. - т€цмитиігч.рл.р€ рю( 3 ^& рпот^п- 
^соп, л.цер^е мие^^ортос ерій^іц^ооте пте-пецори- 

кіс! 

ре сроцрс^. л.цию рпотпоб^ пе«мкй*.рпрнт ппецспнт. < 4 ^- 
ерйіТ(ц еппотте рптесфргч.еіс птмптхр5стіл.иос ст¬ 
оп ^е піАѵ етпй^.рерл.тц рі2!і.соц сопеп рл.роц епе^мл.те АІпнте 
ие[)(^е птй^цАітоп ^е мпоот мкпо[с]срл.меп^)[(оо ]'5 іп!й^-& етотс 
Л.ПО !:>».іоиЛ. фй. 


1) Выражено лигатурою—сокращеніемъ, въ которомъ Аі н п представлены однимъ 
знакомъ. 
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«о что это за разлука! О отшествіе на чул;бину, дальнее болѣе всѣхъ 
путей! О плаваніе трз^дное, чтобы идти ко брегу! Широко море и свирѣпы 
его волны, а мой чолнъ малъ — мое молодое тѣло и моя краткая жизнь. 

Если есть святый пророкъ, умѣющій написать «Плачи» ^), да станетъ 
онъ съ нами въ части сей. Если есть кто, умѣющій плакать съ плачущими, 
да причтется п онъ къ намъ. 

Если есть кто, кто бы почувствовалъ отсѣченіе собственной головы, 
да приблизится къ намъ. 

Кто дастъ главѣ моей воду, и очесемъ моимъ источникъ слезъ, и пла- 
чуся отъ объявшей насъ великой скорби по тебѣ, о сладостный и пріят¬ 
ный въ словахъ своихъ. 

Косма Зигъ—тотъ, кто леліитъ въ этомъ гробѣ; цѣломудренный и бли¬ 
стательный въ родѣ своемъ, бывшій славнымъ въ томъ, что явно ^), и воз¬ 
росшій какъ роза, увеселяющая, въ домѣ своемъ на радость (всѣхъ) о его 
прекрасномъ нравѣ. Внезапно, неожиданно взятъ онъ, по повелѣпію, къ 
Богу, онъ скончался по ми.юсти Божіей безъ всякаго смущенія. Его крат¬ 
кая жизнь угасла быстро •^); опъ уподобился травѣ, которая засыхаетъ, 
цвѣтъ которой отпадаетъ. Онъ оставилъ въ великой скорби братьевъ, онъ 
отошелъ къ Богу въ печати (съ печатію) Христіанства. Всякій, кто станетъ 
надъ нимъ, помолись за него, да улучитъ онъ небо. 

Христосъ упокоилъ его въ 7 день мѣсяца Фаменоѳа, индикта въ 9-й 
годъ, отъ Діоклитіана 502». 

Итакъ, приведенный текстъ представляетъ надгробную элегію, начер¬ 
танную на заупокойномъ жертвенникѣ Космы Зига, умершаго 3-го марта 
786 г. «Зигъ» вѣроятно была должность покойнаго; въ Ітр. Зизііпіапі 
Ебісі. II упоминаются египетскіе оГ те 2ТГ02ТАТАІ хаі оі ^), за- 

вѣдз^ющіе вѣсами и монетами; кромѣ того нроФ. В. В. Болотовъ сооб¬ 
щилъ мнѣ, что 30-й моноФиситскій патріархъ александрійскій Анастасій 
(I ок. 618 г.) называется 6 ’Атгоиоуарю; (т. е. эксъ-зпгарій). Возможно, 
что и^тггос представляетъ сокращеніе п^тс^осте^тнс. Намъ извѣстно, что 
имена доллшостей часто сокращались. 

Затѣмъ, наша надпись неоднократно говоритъ о «краткости жизни» 
покойнаго. Въ этомъ отношеніи интересно сравнить улче названный нами 


1) Намекъ на «Плачъ Іереміи». (Ѳргіѵоі). 

2) Іерем. 9, 1. 

3) Можетъ быть «публично» (Реугоп, Ьехісоп 149), т. е. «въ общественной дѣятель¬ 
ности». 

4) Собственно «въ остротѣ», «остро», «рѣзко» = о;еш;. 

5) ХорЬосІсз, Огсск ѣехісоп 557. 

Уаппскн Воет. Отд. ІЬіп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. С 
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подобный же текстъ, Британскаго Музея, изданный ЕеѵіПоиі: «О что это 
за разлука! о отшествіе въ чуждое, отдаленное') болѣе всего! о плаваніе 
трудное, чтобы идти ко брегу! О смерть, слово горькое во устахъ всѣхъ, 
отторгающее, разлучающее отцовъ отъ дѣтей и дѣтей отъ отцовъ! Всякій 
кто умѣетъ плакать надъ умершими изъ нихъ, да пріидетъ сюда и возгла¬ 
ситъ плачъ великій надъ несчастіемъ моей юности». 

Общее начало указываетъ, вѣроятно, на существованіе въ это время 
нѣкотораго литературнаго шаблона для подобныхъ случаевъ; жаль, что 
наша надпись не даетъ намъ мѣста своего происхожденія и мы не можемъ 
опредѣлить пока, были ли распространены подобныя произведенія повсе¬ 
мѣстно, или только составляли особенность города ксос, гдѣ жилъ оплаки¬ 
ваемый лондонской надписью ^). 

Нѣсколько неясно, отъ лица кого приводятся эти первыя строки: отъ 
лица ли родныхъ, или влагаются въ уста усопшаго. Послѣднее, конечно, 
напрашивается само собой, но причемъ тогда сравненіе недолгой жизни и 
молодаго тѣла съ утлымъ челномъ? Единственно возможнымъ предположе¬ 
ніемъ является то, что подъ «труднымъ плаваніемъ» здѣсь разумѣется хри¬ 
стіанское «житейское море», а не древне-египетское загробное путешествіе 
по волнамъ озера Ха или другихъ водъ преисподней. Кромѣ того въ Гизэ- 
скомъ музеѣ есть нижняя часть третьей подобной надписи, также начертан¬ 
ной на жертвенникѣ ®): «_онъ уподобился травамъ_цвѣтъ которой от¬ 

падаетъ. Онъ оставилъ великую скорбь своимъ братьямъ; онъ отошелъ къ 
Богу съ печатію Христіанства. Всякій, кто станетъ надъ нимъ, помолись 
за него, да улучитъ онъ милость. Христосъ въ селеніяхъ праведныхъ упо¬ 
коилъ его въ 22 день мѣсяца Фармуѳи; въ четвертый годъ индикта, отъ 
Діоклитіана 512». Такимъ образомъ эта надпись только на 10 лѣтъ мо¬ 
ложе нашей; изъ нея мы можемъ заключить, что и для конца такихъ над¬ 
гробныхъ элегій существовали шаблоны. 


1) Въ этомъ текстѣ ецотнотг, согласованное съ пиіАѴАІО= «на чужбину, дале¬ 
кую», въ нашемъ есотнотг, относящееся къ бІИ^СОН — отшествіе дальнее. 

2) Имя КСОС носило нѣсколько городовъ; а) На-^ез = АроПінороІіз рагѵа = К(ОС 
къ с. отъ Ѳивъ; Ь) центръ Гесема Га^оиз; с) просто ксос = Ѵісиз АроИопоз въ 

Саидѣ и др. См. Вги^зсЬ — Бісі. Оёо^гарЬ. 864. Атёііиеаи, Ьа ^ёо^гарЬіе йе Д 

1’сро^ие Соріе 399. ^иа1гетёге, Метоігез ^ёо^гарЬ. зиг І’Е^урІе I, 192 сл. 

3) Рисунокъ, текстъ и переводъ изданы Воигіапі; въ Весиеіі V, 67 сл. 

4) Въ изданіи очевидная ошибка: вм. еП1д^Л.рерл.ТЦ , которое не даетъ смысла, 
слѣдуетъ читать етил.Л.р€рл.Т^. 

СПБ. Май 1896. 


Б. Тураевъ. 




Шшш 




ІІГТГНН^ЧІ 


Коптская плита № 313 Гизэскато Музея. 













Жалоба на современность. 

Киргизская пѣсня ’), 

Предлагаемая здѣсь пѣсня, заглавіе которой придумано мною, запи¬ 
сана 8-го октября 1894 г. со словъ киргиза аула А?. 1 Макбальской воло¬ 
сти Казалинскаго уѣзда Бажекена Молдабекова, молодого пѣвца [уленшп]. 

Порядокъ при этомъ соблюдался такой: записывалъ со словъ пѣвца 
мой переводчикъ; затѣмъ я самъ свѣрялъ запись. Такъ- какъ записывать 
что-либо во время пѣнія и игры на «домбрѣ» очень трудно, то намъ прихо¬ 
дилось часто прерывать пѣвца, что, повидпмому его нѣсколько раздра¬ 
жало. Записывалъ переводчикъ русскими буквами, такъ какъ среди здѣш¬ 
нихъ мало-мальски образованныхъ киргизъ (оканчивающихъ обыкновенно 
курсъ въ городскомъ училищѣ) въ ходу русскій шрифтъ, а не арабскій. 
Въ Оффиціальныхъ бумагахъ употребляется, правда, арабская транскрип¬ 
ція, со всѣми извѣстными ея недостатками. 

Служа выразительницею киргизскаго общественнаго мнѣнія о новомъ 
порядкѣ вещей, водворившемся въ Пріаральскихъ степяхъ съ приходомъ 
русскихъ на берега Сыръ-Дарьи, — шіѣнія, какъ будетъ видно ниже, да¬ 
леко не лестнаго для насъ, пѣсня эта заслуживаетъ вниманія по своему 
содержанію, искупающему нѣкоторые ея стилистическіе и метрическіе не¬ 
достатки. 

Размѣръ пѣсни, за нѣкоторыми исключеніями, слѣдующій: 

При переводѣ пѣсни и составленіи примѣчаній я нерѣдко пользовался, 
кромѣ народныхъ преданій, также указаніями Казалинскаго старожила, 
купца Ив. Ив. Иванова, которому и считаю своимъ пріятнымъ долгомъ 
принести глубокую благодарность. 

1) [Корректуру этой статьи по моей просьбѣ взялъ на себя П. М. Меліорапскій, 
которому принадлежатъ отмѣченныя буквами П. М. поправки и примѣчанія. — В. Р.]. 

6 * 
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Сбііо деісін асыл-аі 
Асыл б’р ада курбулар 
Курб’ ішіндіі болдулар 
Басы булду оцдулар 
5 Заманыц іске т’скбндб 
Аркім аітып каідылар 
Каід’лы болдаи заманыц 
Кбрдуіі-бб бідіі^ амалын 
Амалыныц рамаыыы 
10 Арак ішіп пара ітеп 

Тартырды калыкка залалын 
Акшада ііуртуіі саткан сон 
Аітпаім-ба соларын 
Адылдыктан бі кетті 
15 Тузуіуктбн кап кетті 
Цасадаи кудаі біімесе 
Дун]аиы 11 тубун кандаі боларып 
Арзды суздуьі карарын 
Манеріі бідуц т’сондб 
20 Біздер бала расымда 
Урдб ору с ратыр-деп 
Ес’тішедік кабарып 
Орус ратыр у рондо 
Казак ратыр рерінде 
25 Казак ратпаі не кылсын 
Ол вакытта адылдык бар біінде 
Тузуіік бар канында 
Осу купгу бііерір 
Парадан акша реыесе 
30 Ыаталмаіды уіндо 
А бііерім бііерім 
От’ рамын-деп куюи-бб 
уурбмун-ден суюн-бб 
Ердір куну малында 
35 Малдыр куну раінда 
Каір берген баіларыр 
От’ рушбду рігіттер 
Ар салаиыр боінда 
Барсар саіем аіта-бер 
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40 Оз баурум Бау-бекке 
Осунсам колум цетпеід-аі 
Аркада калдан дауіетке 
Мін безем десем-де адаін 
Болун калып-пьш 
45 Каракалпак бзббккб 
Цазды туру болданда • 
Акпас ерді аркалап 
Ак токумду колтуктап 
Кысып барып мінерсііі 
50 Салпац кулак ісекке 
Біс-калада бардан соц 
Елінерсіп усокко 
Балацды к’рып аларсын 
Кып-к’зыл болдан шешекке 
55 Ургбеушкб бардан соц 
ЕгЧі уаткан ігін уок 
уіулы уаткан малыц уок 
Кбкурбккб беред-аі 
Каі]ерде куда! десек-те 
60 Бекетаі сынды шін орус 
Кылып уУр’ суп уаман іс 
Арвад’ урсун атац ныц 
Біс-каладан кол шыкса 
Каркаралы кан шыкса 
65 Оз басыца тусбр куш 
Мун’ ішкенше керецд’ іш 
Коцдураттан кол шыкса 
Тартымбаі к’мбк беріцдер 
Акыр калар бул кунус 
70 Бул кунустан кеткен соц 
Сыр боіна уеткен соц 
Аркада сыімас алты аліи 
Орустан к’сым кургбн соц 
Алакандаі уерге сы^арсын 
75 Орустан шыкты кокшб кбз 
Уран бер-деп уілдам тіз 
Уолудупту кбз-бб-кбз 
Сбіібсупту сбз-бб-сбз 
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Ісекем шіиін аітса-да 
80 ШешИп сірін аітпаід-аі 
ну аз сынды мут меріз 
Арыстан-канды біт’руп 
Ордасына кол салып 
Біс-шыктыньщ балас-аі 
85 Кбліуп-еді цігіттер 

Коід’ нон шіцга цол салып 
Аскарлы таудьщ ад’ры 
Коід’нбн шіцніч шокуру 
Коз’мб цаудаі кбрунбр 
90 Каракалнак-менен узббктуц 
Катарлап текен шад’ры 
Алпыс кундб цалдамбас 
Отуз кундб кундбмббс 
Нарлыньщ цаидыз тоб’ру 
95 Мупда от’руп адам мал бакса 
Мал баккан адам не бііер 
Катын бала церінер 
Наркыран б’р кун цаз шыкса 
Куімбгірдіц кбк шіці 
100 Кубб-таудан кбрунбр 
Кбрунсб кбц’іум б’іунбр 
Кбкурбгум егііер 
Кбзумнуц цасы туг’ібр 
Кабырдам катты суг’ібр 
105 Аркадан шыккан серіер сері сал 
Колунан кетер туб мал 
Аузынан кетер у а] а уал 
Туб малы кеткен соц 
Кызыл ауз бозбала 
110 Кош убну уарыс кылмас 
Цеібреі тарткан орамал 
Тобулду боіун іт алып 
Іт уугуртуп кус салып 
Кесе кесе шіцдардан 
115 Алтаі кызыл туік’ алып 
Куірудун уерге шубалтып 
Кануыдада баілаушы-еді 
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Кузду куну болданда 
Адра калдыр Беіеран 
120 Тускеіне кун салып 
Оілап турсац цігіттер 
Заманьщ т’зу шад’ екен 
Кешкі салкын болданда 
Бозбала басы куралып 
125 Кбк-туббгб шыдыуш’-еді 
Асау б’р таідаі зец салып. 

«Разсказывай!» говорите вы, о благородный, 
Благородный мой старшій братъ 
Между [моими] современниками были (люди) 
Порядочные, высокоцѣнимые ... 

5 Когда ваше время, (уже) старымъ, придетъ на умъ. 
Всякій опечалится (и) скажетъ: 

«Печально было ваше время!... 

Видѣлъ-ли ты хитрость бія, 

(Все) зло его хитрости? 

10 Выпивъ водки, набравъ взятокъ. 

Онъ заставилъ народъ платить свои убытки. 

Послѣ того какъ онъ продалъ свой народъ за деньги, 
Не выскажу развѣ я этого ^)? 

Отъ справедливости бій отдалился, 

15 Отъ честности ханъ ^) отдалился. 

Развѣ только Творецъ Богъ знаетъ, 

Каковъ будетъ конецъ [этого] міра, 

И какое рѣшеніе будетъ положено на наши просьбы! 
При добросовѣстно вникавшихъ (въ дѣло) ^) біяхъ 
20 Мы (еще) въ дѣтскомъ возрастѣ 
Слыхали вѣсть (о томъ, что) 

На верху ^) живутъ русскіе; 


1) [«Ада-курбу» — сверстникъ нѣсколько старшій годами. П. М.] 

2) Т. е. ая не могу больше молчать». 

3) Подъ ханами въ настоящее время авторъ разумѣетъ волостныхъ управителей. 

4) Такъ переведено мною слово «гманерли», неизвѣстнаго происхожденія, согласно 
■толкованію самихъ киргизъ, у которыхъ часто является синонимомъ аадыл» — асправед- 
ливый».— [Мы почти увѣрены, что это слово происходитъ отъ русскаго «манеръ» и значитъ 
«обходительный». П. М.] 

5) Т. е. къ сѣверу отъ низовьевъ Сыръ-Дарьи. 



Русскіе живутъ на своемъ верху, 

(А) Киргизы живутъ на своей землѣ. 

25 Киргизамъ что дѣлать, какъ не жить? 

Въ то время была справедливость у ихъ біевъ, 

Была честность у ихъ хановъ. 

Если-бы теперешніе твои біи 
Не получали денегъ отъ взятокъ, 

30 Имъ не сидѣлось (собств. не лежалось) бы дома ^). 

О МОП біи, МОП біи! 

Не сокрушайтесь, что вы будете сидѣть. 

Не тѣшьтесь, что вы будете ходить! 

Счастье хозяина (зиждется) на скотѣ, 

35 Счастье скота — на лѣтнихъ пастбищахъ (собственно: на лѣтѣ). 
Ваши богачи, раздающіе милости. 

Поживали, молодцы, 

На берегахъ разныхъ притоковъ [рѣчекъ] ^). 

Если поѣдете, передайте (мой) поклонъ 
40 Моимъ друзьямъ (собств. печени) Баубекцамъ ®); 

Хотя я и вытягиваю впередъ свою руку, увы! опа не достаетъ 
До оставшагося на сѣверѣ (собств. «позади») богатства!... 
Хотя я думаю отстать [отъ теперешней жизни] ^) 

(Но) я остался (здѣсь), ставъ родственникомъ 
45 Каракалпакамъ и узбекамъ. 

Когда настанетъ весенняя пора. 

Взявъ на спину сѣдло съ бѣлой головкой (на передней лукѣ). 
Взявъ подъ мышки бѣлый потникъ, 

Прижимая (его), ты пойдешь (и) сядешь 
50 На вислоухаго ишака ^). 


1) [Т. е. они не могутъ жить безъ того, чтобы не брать взятокъ. П. М.] 

2) Здѣсь говорится о томъ, что прежде Казаливскіе киргизы лѣтовали къ сѣверу отъ 
Аральскаго моря, по берегамъ Иргиза, Тургая, Ори и ихъ притоковъ, откуда вслѣдствіе 
движенія русскихъ въ глубь степей отодвинулись къ низовьямъ Сыра, къ Хивинскимъ пре¬ 
дѣламъ. 

3) Баубекцы— какой-то киргизскій родъ, теперешнимъ Казалинскимъ киргизамъ не¬ 
извѣстный. 

4) Т. е. уйти съ береговъ Сыра. 

б) Здѣсь начинается описаніе бѣгства части Казалинскихъ киргизъ въ Хиву, проис¬ 
ходившаго въ концѣ 60-хъ годовъ и вызваннаго свирѣпостью перваго Казалинскаго уѣзд¬ 
наго начальника Соболева [1867—1870 гг.]. Послѣ удаленія Соболева бѣжавшіе киргизы 
вернулись, тѣмъ болѣе что въ Хивѣ, какъ будетъ видно ниже, имъ пришлось солоно. 
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По пріѣздѣ въ Бисъ-калу 
Ты уцѣпишься за сплетни 
Ты уморишь свое дитя 
Отъ самой красной оспы!.. 

55 По пріѣздѣ въ Ургенчъ 

Не (окажется) у тебя хлѣба въ посѣвѣ, 

Не (окажется) скота въ сборѣ.... 

Гдѣ бы мы ни призывали Бога, 

Онъ, увы! даетъ сердцу (испытанія)!... 

60 Бекетай! ты, дѣйствительно, похожъ на русскаго: 

Ты постоянно творишь дурныя дѣла; 

Да побьютъ (тебя) духи твоихъ предковъ!... 

Если изъ Бисъ-калы выйдетъ отрядъ. 

Если выйдетъ ханъ съ султаномъ изъ павлиньихъ перьевъ ^) 

65 На твою (Бекетай!) голову обрушится сила: 

Чѣмъ терпѣть (собств. с<пить).>) это, выпей свой предсмертный напитокъ ®) 
Если выйдетъ отрядъ изъ Кунграда, 

Не медля подайте (ему) помощь: 

Въ крайности [въ случаѣ пораженія] останутся эти кочевки. 

70 Ужъ если 6 алимцевъ ’), не помѣщавшихся на сѣверѣ. 

Изъ-за притѣсненій со стороны русскихъ 
Ушли съ этихъ кочевокъ, 

Дошли до береговъ Сыра (и поселились тамъ), 

То вы помѣститесь (вѣдь) и на мѣстѣ (величиной) съ ладонь. 

75 Отъ русскихъ вышли голубоватые глаза ®). 


1) Бисъ-калою, т. е. «Пятиградіемъ», киргизы называютъ Хивинское ханство по 5 
главнымъ городамъ его: Хивѣ, Ургенчу, Куня-Ургенчу, Кунграду и Хазараспу. 

2) [Мы бы предложили: «ты ухватишься за (разныя) враки», т. е. будешь напрасно на¬ 
дѣяться на какія-то будущія блага. ГГ. М.] 

3) Ургенчемъ киргизы называютъ какъ все Хивинское ханство, такъ и одинъ изъ 
его городовъ. 

4) Бекетай Катпиновъ, Казалинскій киргизъ, занималъ съ 1868 г. по 1884 г. 
должность младшаго помощника уѣзднаго начальника (должность эта, на которую назна¬ 
чались туземцы, съ 1866 г. упразднена). Катпиновъ заслужилъ проклятіе своихъ земля¬ 
ковъ за то, что интересовъ ихъ не отстаивалъ и, пользуясь своимъ положеніемъ, обиралъ 
ихъ. 

5) Здѣсь разумѣется Хивинскій ханъ, на помощь котораго противъ русскихъ кир¬ 
гизы, какъ видно ниже, разсчитывали. 

6) Словомъ «кере» киргизы означаютъ всякую пищу и всякое питье, какія проситъ 
человѣкъ, находящійся въ предсмертной агоніи. Точно перевести на русскій языкъ это 
слово нельзя. 

7) Алимъ—одинъ изъ родовъ киргизъ, кочующихъ въ предѣлахъ Казалинскаго уѣзда. 

8) [Не прозвнще-ли это Исета Кутебарова? П. М.] 
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Со словами «крикни (собств. «подай») кличъ скорѣе, скорѣе!» 
Встрѣтились глазъ на глазъ, 

Поговорили слово на слово ^): 

Хотя мой Исеке говоритъ правду, 

80 (Но), увы! своей тайны не говоритъ, развязавъ (языкъ), 
Ніязъ, подобный СИФИЛИСУ (букв, «смертельной болѣзви»). 
Убивъ Арыстанъ-хана ^), 

Наложивъ руки на его ставку, 

Бисъ-чиклинскіе ^) ребята, увы! 

85 Похоронили (его), молодцы. 

Проложивъ дорогу поперекъ обрывовъ. 

Неровности высокихъ горъ, 

Ямы ноперечныхъ обрывовъ 

Кажутся моимъ глазамъ подобными врагамъ, 

90 (Точно также какъ) шатры каракалпаковъ и узбековъ, 
Поставленные въ рядъ. 

Въ (теченіе) 60 дней не будетъ нанята, 

Въ (теченіе) 30 дней не будетъ дневать 
Единственная кляча бѣдняка. 

95 Если, живя здѣсь, человѣкъ пасетъ скотъ, 

(То) пасущій скотъ человѣкъ что узнаетъ?... 

Имъ гнушаются женщины (п) дѣти. 

Если какъ-нибудь взойдетъ, сверкая, лѣтнее (солнце), 

(То) синіе обрывы Кульмегира 
100 Будутъ видны съ горъ Кубе-тау ®). 


1) Т. е. созывай свою партію. «Уранъ» —кличъ, служащій для отличія одного рода 
отъ другого на войнѣ. 

2) Здѣсь начинается разсказъ о возстаніи извѣстнаго батыря Исета Кутебарова, 
бывшаго до бунта младшимъ помощникомъ Иргизскаго уѣзднаго начальника, и рѣчь идетъ 
о встрѣчѣ его со своимъ сородичемъ (рода Кабакъ) Ніязомъ Утералиныиъ. Какъ видно 
изъ разсказа, Кутебаровъ безуспѣшно старался склонить своего сородича принять участіе 
въ возстаніи; Утералинъ остался вѣренъ русскимъ. 

3) «Исеке»—уменьшительное отъ «Исетъ». 

4) Арыстанъ-ханъ (Ѣ въ концѣ 60-хъ годовъ) былъ правителемъ западной части Ма¬ 
лой Орды, кочевавшій въ Барсукахъ. За свою приверженность къ русскимъ онъ былъ 
убитъ сторонниками Кутебарова измѣнническимъ образомъ въ своей ставкѣ, почти на гла¬ 
захъ русскаго отряда, составлявшаго его конвой. Надъ подобнымъ способомъ убійства иро¬ 
низируетъ и авторъ пѣсни. 

б) «Біс-шыкты» — 5 подотдѣленій рода Чикты: Тлеу, Кабакъ, Назаръ, Чуренъ и 
Джакаимъ. 

6) Кубе-тау—гора въ дельтѣ Аму-Дарьи, близъ г. Кунграда. Кульмегиръ — горы на 
западномъ берегу Аральскаго моря, верстъ на 150 къ сѣверу отъ Кунграда. Здѣсь авторъ 
опять возвращается къ описанію невеселаго пребыванія киргизъ въ Хивѣ. 



— 91 


Если они будз'тъ виднѣться, сердце мое раздѣлится, 

Грудь моя разсѣется ^), 

Слезы глазъ моихъ прольются, 

Ребра мои сильно распорются.... 

105 Отъ руки главы главарей, вышедшихъ съ сѣвера, Франта ^), 
Уходятъ верблюды, 

Огь рта его ускользаетъ (и) Филей, (и) мясо изъ-подъ гривы. 
По уходѣ верблюдовъ, 

Отправленіе въ кочевку красноротой, бѣлой молодежи 
110 Не вызоветъ (собств. «не сдѣлаетъ») гонки; 

Развѣвается (лишь) надѣтый (на голову) платокъ ^). 

Занявъ собак(ам)и берегъ, (поросшій) таволожникомъ, 
Погнавъ собакъ, спустивъ птицъ. 

Съ поперечныхъ обрывовъ 
115 Взявъ (поймавъ) 6-мѣсячную красную лисицу, 

Волоча ея хвостъ по землѣ, 

Они (молодежь) привязывали (ее) къ торокамъ. 

Когда наступитъ осеннее время. 

Провались, Белеранъ ^), 

120 Спереди (и) сзади (кругомъ) наложивъ навозу (?) ®)... 

Если вы, молодцы, подумаете: 

«Твое время было порою справедливости!» 

(То вотъ что я скажу:) когда наступила вечерняя прохлада, 
Головъ молодцовъ поубавилось; 

125 (И) они выходили на Кокъ-Тюбе ’) 


1) Т. е. мнѣ станетъ грустно. 

2) Здѣсь говорится о томъ, что киргизы, пришедшіе на Сыръ богачами, живя на 
Сырѣ, обѣднѣли. 

3) [Выраженія равносильныя русскому «зеленая молодежь». П. М.] 

4) [Не лучше-ли толковать этотъ стихъ такъ: «(И напрасно) развѣвается вывѣшен¬ 
ный (въ качествѣ Флага или приза) платокъ»? П. М.] 

б) Белеранъ — какая-то гора, около которой, очевидно, когда-то лѣтовали киргизы. 
Теперь мѣстонахожденія этой горы киргизы совсѣмъ не знаютъ. Какъ видно изъ пѣсни, 
лѣтовки около этой горы плохія: можетъ быть, она находится въ Хивѣ, пребываніе въ ко¬ 
торой оставило у Казалинскихъ киргизъ такія дурныя воспоминанія. 

6) [По нашему мнѣнію пѣвецъ на этомъ мѣстѣ круто оборвалъ свою пѣсню. Здѣсь 
слѣдовало вѣроятно описаніе осенпяю времяпрепровожденія на подобіе того, какъ раньше 
описывалось весеннее. П. М.] 

7) Кокъ-тюбе — тоже какая-то неизвѣстная гора. Въ степи горъ и холмовъ съ та¬ 
кимъ названіемъ масса. 
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Шумя (собств. «ударяя въ колокольчикъ, звеня»), какъ невыѣзженные 

жеребята 


1) Смысла послѣднихъ стиховъ киргизы объяснить мнѣ не могли. Я думаю, что пѣ¬ 
вецъ здѣсь просто приглашаетъ своихъ слушателей разойтись. 


Ал. Нестеровъ. 

1-го Іюля 1895 года. Г. Казалпнскъ, Сыръ-Дарьннской области. 



Матеріалы и замѣтки по Буддизму. 

(Изъ бумагъ покойнаго И. П. Минаева). 

III'). 

[Переводы изъ ЗиИапіраіа и МаЬаѵадда (Ѵіпауа)]. 

[Почти оконченный переводъ РаііЬапазииа изъ 8иПапіраІа найденъ памп въ 
бумагахъ Ивана Павловича вмѣстѣ съ палійскпмъ текстомъ, прпготовлеппымъ пмъ 
по четыремъ рукописямъ, повидіімому еще въ началѣ 70-хъ годовъ, т. е. за десять 
съ лишнимъ лѣтъ до изданія проф. Фаусбелля. Русскій переводъ этой легенды — 
самой древней доступной пока версіи легенды объ искушеніи Будды,—представляетъ, 
какъ намъ кажется, значительный интересъ для русскихъ читателей. Переводъ про¬ 
смотрѣнъ нами по изданію Фаусбелля и недостающее дополнено. Мы не измѣнили 
перевода тамъ, гдѣ онъ былъ сдѣланъ по другому тексту. Переводъ пзъ МаЬаѵадда 
разсказываетъ о первыхъ шагахъ проповѣднической дѣятельности Будды. Въ бума¬ 
гахъ Ивана Павловича къ нему имѣются обширныя примѣчанія, по, такъ какъ опи 
составлены главнымъ образомъ изъ отрывковъ разныхъ сочиненій, теперь уже напе¬ 
чатанныхъ (примѣчанія, какъ іі переводъ составлены, невидимому, въ 70-хъ годахъ), 
то мы вхъ опускаемъ. Все поставленное въ прямыя скобки принадлежитъ намъ. 

Сергѣй Ольденбургъ]. 


1 . 

Искушеніе Будды. 

[Зииапіраѣа, РасНіапазиНа. ГаизЪбП рр. 74—78]^). 

1 . Когда я, ища главнаго, у рѣкп Неравжара послѣ усилій созерцалъ, 
чтобы достичь нирваны, 

2. Пришелъ ко мнѣ Намучи, глаголя нѣжную рѣчь: «ты хз'дъ, ты ду¬ 
ренъ, смерть близка къ тебѣ. 


1) См. 3. В. О. VI, 332—334 (1891) и IX, 207—221 (1896). 

2) [Важные параллельные тексты см. Ьаіііаѵізіага 327—329 и МаЬаѵазІи II. 238—240 

С. 0.]. 
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3. Одна часть жизни въ тебѣ и тысячи частей смерти. Для живущаго 
жизнь лучшее. Живя, ты станешь добрыя дѣла дѣлать. 

4 . Много добра наберется отъ соблюденія обѣтовъ цѣломудрія, отъ 
принесеній жертвъ. На что тебѣ «главное?» 

5. Труденъ путь къ главному. Трудно это выполнить; трудно его по¬ 
стичь». Говоря эти стихи, стоялъ Мара вблизи прозрѣвшаго. 

6 . И ему такъ говорящему, сказалъ господь такое слово: «Грѣшный, 
[себя не соблюдающаго другъ,] съ какимъ дѣломъ ты сюда пришелъ? 

7. Нѣтъ мнѣ дѣла до чистоты, тобою измышленной. Говори, Мара, къ 
тѣмъ, кому есть дѣло до этой чистоты. 

8 . Есть у меня вѣра, есть доблесть; и разумъ во мнѣ видится. И 
меня, ищущаго главное, зачѣмъ о жизни ты спрашиваешь? 

9. Этотъ вѣтеръ потоки рѣкъ высушитъ; какъ не высушить ему крови 
во мнѣ, ищущемъ главное? 

10. Высохнетъ кровь, высохнутъ желчь и мокрота. Станетъ изчезать 
плоть, мысль больше прояснится. И сильнѣе станутъ во мнѣ память, ра¬ 
зумъ, созерцаніе. 

11 . И мысль не обращается къ страстямъ у меня, такъ живущаго и 
достигшаго высочайшаго ощущенія. Смотрите на мою чистоту. 

12 . Твое первое войско есть страсть, второе—неблагость. Третье— 
голодъ и жажда. Четвертое называется вожделѣніемъ. 

13. Пятое — воровство и ложь; шестое называется страхъ. Седьмое 
называется зависть. Осьмое называется [лицемѣріе и безчувственность.] 

14. Жадность, слава, почтеніе, лолшю пріобрѣтенная извѣстность, 
себя возвышающіе, другихъ унижающіе — 

15. Вотъ Намучи, черный, твое войско боевое; лишь герой побѣдитъ 
его и, побѣдивъ, пріемлетъ благо. 

16. Зла жизнь здѣсь; въ битвѣ лучше смерть, нежели жить побѣж¬ 
деннымъ. 

17. Въ этотъ міръ погруженные нѣкоторые ^раманы и брахманы не 
видны и не знаютъ пути, по которому идутъ исполняющіе добрые обѣты. 

[18. Видя выстроенное войско со всѣхъ сторонъ и Мару съ его сло¬ 
номъ, я выступаю въ бой, чтобы онъ не согналъ меня съ моего мѣста. 

19. Эту рать твою, людьми и богами непреодолимую, я нойду разбить 
(силой) разума, какъ сырой горшокъ глиняный разбиваютъ камнемъ]. 

20. Овладѣвъ Фантазіей, памятью твердою, пойду по странамъ, много 
слушателей обращая. 

21. Тѣ, не оставляя главнаго, творя мое ученіе, оставятъ страсть и 
бытіе и пойдутъ туда, гдѣ нѣтъ скорби». 
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22. «Семь лѣтъ, во слѣдъ за господомъ ходилъ я; не нашелъ недо¬ 
статка у всесовершеннаго будды, бдящаго. 

23. И какъ камень цвѣта мозга воронъ обходилъ: найдемъ мягкое 
мѣсто, будетъ пожива. 

24. Не найдя поживы ушелъ воронъ. Какъ воронъ, найдя на скалу, 
скорбно уйдемъ отъ Гаутамы». 

25. У него скорбящаго лира запѣла. И засимъ якша скорбный тутъ- 
же исчезъ. 


2 . 

Маііаѵадда. 

[Поклоненіе Господу, Святому Бсесовергаенному Буддѣ]. 

1. Сказаніе о томъ, что было подъ древомъ Всевѣдѣнія (ВосІІіі). 

Однажды господь Будда, впервые достигнувъ безусловнаго всевѣдѣ¬ 
нія, находился въ Урувела, на берегу рѣки Нерангкара подъ древомъ Все¬ 
вѣдѣнія (бодЬи—йспз геіі^іоза). Господь сидѣлъ семь дней въ одномъ и 
томъ же положеніи, поджавъ ноги, вкушая радость освобожденія. 

Въ первую часть ночи онъ размыш.тіялъ объ активномъ и пассивномъ 
взаимномъ сцѣпленіи причинъ: отъ тезнанша (1) происходятъ адѣйствія^і]!), 
отъ адгьйстѳіт) — шознангеп (3), отъ «по^яашя» происходятъ тмя и формату 
(4), отъ тмени и формы)) — тіесть орудныхъ позна7іт)) (5), отъ тіестп. 
орудныхъ познаній)) происходитъ «осязаніе)) (6), отъ «осязанія» происходитъ 
«чувство)) (7), отъ «чувства)) происходитъ «вооісдслѣніо) (8), отъ «вожде- 
.іѣнія)) происходитъ «возрос7паніе» {9)] отъ «возроопанія)) — «бытю) (10), отъ 
«бытія)) — «рожденіе)) {11)', О'іъ «рооюденія)) происходятъ «старость, смерть, 
7іезіаль, ропотъ, тѣлесная и духовная скорбь, міріенія)) (12). 

Такимъ образомъ происходитъ сцѣпленіе всецѣлости скорби. 

Отъ всецѣльнаго оставленія и отверженія «незнанія» происходитъ 
отверженіе «дѣйствій» и т. д. Такимъ образомъ происходитъ отверженіе сей 
всецѣлости скорби. 

Познавъ это господь тогда-же произнесъ слѣдующее изреченіе: 

1 . Въ тотъ мигъ, когда безгрѣшному, подвижнику, созерцающему 
станутъ ясны законы, исчезнутъ въ немъ страсти, ибо онъ позналъ явле¬ 
нія и ихъ причины. 

[Затѣмъ господь въ среднюю часть ночи размышлялъ... ] [Затѣмъ 
господь въ послѣднюю часть ночи размышлялъ... ] (Далѣе повторяется 
то же самое съ прибавленіемъ дважды двухъ изреченій:) 
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2. Въ тотъ магъ, когда безгрѣшному, подвижнику, созерцавшему 
станутъ ясны законы, исчезнутъ въ немъ страсти, ибо онъ позналъ уничто¬ 
женіе причинъ. 

3. Въ тотъ мигъ, когда безгрѣшному, подвижнику, созерцающему 
станутъ ясны законы, разбивъ войско Мары, стоитъ онъ, освѣщая небо 
какъ солнце. 

II. Сказаніе о томъ, что было подъ пастушескимъ древомъ. 

По прошествіи семи дней господь, возставъ изъ области созерцанія, 
пошелъ отъ древа Всевѣдѣнія (бодіш — йспв геіі^тоза) къ древу нигродііа 
(йспз іпбіса), именуемому пастушескимъ. 

Сѣвъ подъ послѣднимъ, онъ, находясь въ одномъ и томъ-же положе¬ 
ніи, поджавъ ноги, въ продолженіи семи дней вкушалъ радость освоболсденія. 

Нѣкій надменный брахманъ подошелъ къ господу; подойдя къ господу, 
привѣтствовалъ его и, обмѣнявшись съ нимъ привѣтствіями, сталъ въ сто¬ 
рону; ставъ въ сторону, брахманъ сказалъ: 

— «О! Гаутама, каково значеніе брахмана? Какіе законы дѣлаютъ 
брахмановъ?» 

Господь, познавъ смыслъ рѣчи, въ тотъ мигъ изрекъ такой стихъ: 

4. Тотъ брахманъ, въ комъ грѣхъ уничтоженъ, кто не надмененъ, 
безстрастенъ и смиренъ, кто веды постигъ и цѣломудренъ — законно тотъ 
именуетъ себя брахманомъ, для кого въ мірѣ нигдѣ нѣтъ привязанностей. 

III. Сказаніе о томъ, что было подъ древомъ Мучалинда. 

По прошествіи семи дней господь, возставъ изъ области созерцанія, 
пошелъ отъ древа нигродііа (йспз іпбіса), именуемаго пастушескимъ, къ 
древу Мучалинда (ВаггіпоЩпіа аспіап^піа); и, придя къ тому древу, про¬ 
велъ подъ нимъ семь дней, въ одномъ положеніи, поджавъ ноги и вкушая 
радость освобожденія. 

Въ это время явилась несвоевременная большая туча, и ливень и хо¬ 
лодный вѣтеръ и мрачная погода продолжались семь дней. 

Тогда царь змѣй Мучалинда вышелъ изъ своего жилища; обвилъ семь 
разъ тѣло господа; распустилъ на головѣ его свой большой щитъ и пребы¬ 
валъ въ такомъ положеніи, дабы господа не касались ни холодъ, ни жаръ, 
ни овода, ни комары, ни вѣтеръ, ни палящее солнце, ни змѣи. 

Когда-же по прошествіи семи дней Мучалинда, царь змѣй, увидалъ, 
что небо безъ тучъ и ясно, то развилъ свое гЬло отъ тѣла господа; скрывъ 
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свой образъ и принявъ образъ ученика, онъ предсталъ господу и, сложивъ 
руки, поклонился ему. 

Видя это, господь произнесъ въ тотъ мигъ таковые стихи: 

5. Радостно пробуяданіе довольнаго, вѣдающаго законъ, прозрѣв¬ 
шаго. Радостно незлобіе въ мірѣ. Радостно милосердіе къ существамъ. 

6 . Преодолѣніе страстей — безстрастность въ мірѣ радостна. Смире¬ 
ніе духа гордости — вотъ высшая радость! 


IV. Сказаніе о томъ, что было подъ древомъ Ража]атана. 

По истеченіи семи дней господь, возставъ изъ области созерцанія, отъ 
древа Мучалинда перешелъ къ древу Ража]'атана. И придя къ тому древу, 
поджавъ ноги и находясь въ одномъ положеніи семь дней, онъ вкушалъ ра¬ 
дость освобоніденія. 

Въ то время Трапуша и Бііаллика, два купца изъ страны Уккала, про¬ 
ходили тою дорогою, въ ту страну. 

И нѣкій богъ, кровный родственникъ ихъ по первымъ перерожденіямъ, 
сказалъ: 

— «Смертные, подъ такимъ-то древомъ пребываетъ господь, впер¬ 
вые достигшій высочайшей мудрости. Идите, почтите его рисовыми и ме¬ 
довыми изготовленіями. Да послужитъ то вамъ на пользу и радость, въ про¬ 
долженіи долгаго времени». 

Трапуша и БЬаллика, взявъ то и другое, подошли къ тому мѣсту, гдѣ 
былъ господь; подошли, привѣтствовали его и стали къ сторонѣ; ставъ-же 
къ сторонѣ, они сказали такъ: 

— «Прими, возлюбленный, господь, рисовыя и медовыя изготовленія. 
Да послужитъ то намъ на пользу и радость въ продолженіи долгаго вре¬ 
мени». 

И подумалъ тогда господь: «Такъ пришедшіе (ІаіЬа^аІа) не пріемлютъ 
въ руки; во что-же я приму ихъ даръ?» Познали размышленіе господа че¬ 
тыре бога Махаража и съ четырехъ сторонъ поднесли ему по каменной 
чашѣ. 

— «Сюда, возлюбленный, господь, прими рисовое и медовое изготов¬ 
леніе!» 

Господь принялъ даръ въ каменную чашу и, принявъ, вкусилъ отъ 

него. 

Тогда Трапуша и БЬа.оика сказали господу такъ: 

— «Мы, возлюбленный, идемъ подъ защиту господа, идемъ подъ за- 
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щиту закона. Сочти насъ, господи, поклонниками отъ нынѣ до конца жизни 
пришедшими подъ защиту». 

То были первые поклонники въ мірѣ, пріявшіе двѣ защиты. 


V. 

[Сказаніе о просьбѣ Брахмы]. 

По истеченіи семи дней господь, возставъ изъ области созерцанія, пе¬ 
решелъ отъ древа Ража]атана къ тому мѣсту, гдѣ древо нигродЬа (бенз 
іпбіса), именуемое пастушескимъ. И тамъ господь пребывалъ. 

И возникло у господа уединившагося такое размышленіе: «я постигъ 
этотъ законъ глубокій, трудно зримый, трудно уразумѣваемый, спокойный, 
высочайшій, непостигаемый размышленіемъ, разумный и разумными созна¬ 
ваемый. А люди утѣшаются страстями; п тѣшатся и радуются въ страстяхъ; 
п трудно имъ утѣшающимся, тѣшащимся, радующимся въ страстяхъ уз¬ 
рѣть то мѣсто, т. е, взаимное сцѣпленіе причинъ, что составляетъ ихъ при¬ 
чину. Но еще труднѣе постичь это мѣсто, т. е. успокоеніе всѣхъ дѣйствій, 
отреченіе отъ всѣхъ мукъ, уничтоженіе вожделѣнія, отверженіе, высшее 
успокоеніе (піЪЬапа). И стану я учить закону, и люди не признаютъ меня; 
и въ этомъ мое мученіе; и въ этомъ мое истязаніе». 

И тогда господу пришли въ сознаніе слѣдующіе чудные, прежде не 
слыханные стихи: 

«7. Не теперь возвѣщать законъ, съ трудомъ постигнутый. Люди, 
грѣха и страсти исполненные, (скажутъ:) этотъ законъ неразуменъ. 

8 . Не узрятъ люди, исполненные страсти, тьмою окруженные, закона, 
идз^щаго противу теченія, мудраго, глубокаго, трудно видимаго, тончай¬ 
шаго». 

И стала мысль господа размышляющаго клониться не къ проповѣди, а 
къ малому желанію. 

И позналъ Брахма Сахампати мысленно направленіе мысли господа; 
и сталъ онъ мыслить: «гибнетъ и погибаетъ тотъ міръ, гдѣ мысль татЬа- 
гаты, архана, высочайшаго Будды склоняется не къ проповѣди, а къ малому 
желанію». И какъ сильный человѣкъ сжатую руку разжимаетъ или разжа¬ 
тую сжимаетъ, такъ Брахма Сахампати, въ единый мигъ исчезнувъ изъ 
міра Брахмы, предсталъ господу. 

И преклонилъ предъ господомъ Брахма Сахампати лѣвое колѣно на 
землю и, сбросивъ покровъ съ одного плеча, простеръ сложенныя рзжи къ 
господу и сказалъ такъ: 
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«Да возвѣститъ возлюбленный господь законъ; да возвѣститъ законъ 
сугата. Есть существа малострастныя по природѣ; они гибнутъ, не внемля 
закону. Станутъ они внимать закону!») Такъ сказалъ Брахма. И сказавъ 
это, онъ сказалъ и другое: 

«9. Возникъ въ МагадЬѢ нечестивый законъ, грѣшными надуманный. 

Отверзи врата къ безсмертію, да услышатъ законъ, безгрѣшнымъ 
надуманный. 

10. Какъ стоящій на скалѣ, на вершинѣ горы обозрѣваетъ людей кру¬ 
гомъ, такъ и ты, о мудрый, всевидящее око имѣющій, взойди на подобный- 
же чертогъ закона, и воззри, безскорбный, на людей въ скорбь погружен¬ 
ныхъ, рожденію и старости подчиненныхъ. 

И. Встань, герой, одержавшій побѣду; гряди въ міръ, вождь кара¬ 
вана, не имѣющій долговъ. Да возвѣститъ господь законъ, ц явятся поклон¬ 
ники». [Когда онъ сказалъ такъ, господь обратился къ Брахма Сахампати 
со словами: «я постигъ этотъ законъ_]. 

(Затѣмъ въ текстѣ дважды повторяется тоже самое). 

Внявъ моленію Брахмы, господь исполнился состраданія къ суще¬ 
ствамъ и окомъ прозрѣвшаго взглянулъ на міръ. И обозрѣвая міръ окомъ 
прозрѣвшаго, увидалъ существа малострастныя, многострастныя, съ 
острыми и нѣжными чувствами, увидалъ благочестивыхъ и нечестивыхъ, 
легко и трудно научаемыхъ; и видѣлъ нѣкоторыхъ живущихъ и со стра¬ 
хомъ взирающихъ на путь въ тотъ міръ. 

Какъ въ пруду лотусовъ или водяныхъ розъ или бѣлыхъ лоту совъ, нѣ¬ 
которые лотусы или водяныя розы или бѣлые лотусы, родившись и вы¬ 
росши въ водѣ, не выходятъ изъ воды, но зрѣютъ, погрузись въ воду, 
иные-же стоятъ на одномъ уровнѣ съ водою, другіе-же стоятъ надъ водою, 
не касаясь воды—такими [тутъ повторяется сказанное выше: малострастныя 
и т. д.] увидалъ господь людей, взирая на нихъ окомъ прозрѣвшаго. И такъ 
воззрѣвъ господь сказалъ Брахмѣ стихъ: 

12. «Отверзты врата безсмертія для нихъ; да увѣруютъ внемлющіе 
закону. Не возвѣщалъ я людямъ, о Брахма, отмѣннаго высокаго закона, 
ибо сознавалъ, что будутъ истязанія». 

Брахма увидалъ, что господь согласился проповѣдовать, привѣтствуя 
поклонился господу и скрылся. 


VI. 

И пришло это на мысль господу: «кому я возвѣщу законъ во-первыхъ? 
Кто постигнетъ быстро этотъ законъ?» 

И пришло это на мысль господу: «Адйра-калама мудръ, способенъ, ра- 

7* 
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зуменъ, и долгое время былъ онъ безстрастенъ; если я возвѣщу ему за¬ 
конъ во-первыхъ, пойметъ онъ его быстро». 

Но божество скрытое сказало господу: «возлюбленный, уже семь дней, 
какъ онъ умеръ». 

И позналъ господь, что семь дней какъ умеръ Алара-калама, и пришло 
ему на мысль: «былъ онъ многосвѣдущъ; если бы онъ услыхалъ этотъ за¬ 
конъ, то быстро позналъ бы его». 

И пришло это на мысль господу: «кому возвѣщу законъ во-первыхъ? 
Кто постигнетъ быстро этотъ законъ?» 

И пришло это на мысль господу: «Уддака, сынъ Рамы, мудръ, спосо¬ 
бенъ, разуменъ, и долгое время былъ онъ безстрастенъ; если я возвѣщу 
ему законъ во-первыхъ, пойметъ онъ его быстро». 

Но скрытое божество сказало господу: «вчера онъ умеръ!» 

И пришло это на мысль господу: «былъ онъ многосвѣдущъ; если-бы 
онъ услыхалъ этотъ законъ, то позналъ бы его быстро». 

И пришло это на мысль господу: «кому возвѣщу законъ во-первыхъ? 
Кто постигнетъ его быстро ?» 

И пришло это на мысль господу: «были Пять Нищихъ многоуслуж¬ 
ливы; когда я искалъ истину, услуживали они мнѣ. Возвѣщу имъ законъ 
во-первыхъ». 

И пришло это на мысль господу: «гдѣ пребываютъ они теперь?» 

И узрѣлъ господь окомъ божественнымъ, чистымъ, превосходящимъ 
человѣческое, Пять Нищихъ, живущихъ въ Бенаресѣ, около Исипатана, въ 
саду Мігадаіа. И пробывъ ночь въ Урувела, господь направился къ Бена¬ 
ресу. 

По дорогѣ между Гая и Древомъ Всевѣдѣнія узрѣлъ господа нагой 
странникъ У пака. Узрѣвъ господа, онъ сказалъ ему: 

— «Долго жить тебѣ (аѵпзо), ясны твои чувства; свѣтелъ и ясенъ 
цвѣтъ твоей кожи. 

Долго жить тебѣ; кому во слѣдъ ты выступилъ на путь? Кто твой 
учитель? Чьему закону ты слѣдуешь?» 

На эти слова господь отвѣчалъ стихами нагому страннику: 

13. «Я всеподчиняющій, всевѣдущій; независимый отъ всѣхъ явле¬ 
ній; я все оставилъ, и свободенъ, ибо вожделѣніе исчезло во мнѣ. Самъ я 
уразумѣлъ; кому же во слѣдъ мнѣ идти? 

14. Нѣтъ у меня учителя; нѣтъ мнѣ подобнаго; ни въ мірѣ людей, ни 
между богами нѣтъ мнѣ подобнаго. 

15. Я въ мірѣ чтимый; я верховный учитель; я есмь безусловно про¬ 
зрѣвшій, успокоившійся, нирваны достигшій. 
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16. Иду я въ градъ касійскій вращать колесо закона п ударю въ ба¬ 
рабанъ, возвѣщающій безсмертіе міру, тьмою ослѣпленному». 

— «Долго жить тебѣ; такъ ты еси чтимый, безконечный побѣдитель, 
какъ истинно самъ утверждаешь». 

17. «Кто достигъ уничтоженія грѣховности, тотъ побѣдитель мнѣ по¬ 
добный. Я преодолѣлъ грѣшныя явленія, и потому, о Упака, я побѣдитель!» 

Въ отвѣтъ на это нагой странникъ Упака сказалъ: 

— «Да будетъ тебѣ такое имя, долго жить тебѣ!» 

И потрясая головою онъ пошелъ въ сторону отъ дороги. 

Продолл^ая свой путь, господь приблизился къ Бенаресу, къ саду Мп- 
гадаіа, около Исипатана, туда гдѣ были Пять Нищихъ. 

И увидали его Пять Нищихъ издали подходящаго и увидавъ господа, 
издало подходящаго, стали другъ друга поддерживать: 

— «Долго жить тебѣ, вотъ идетъ драманъ Гаутама, жадный, отка¬ 
завшійся отъ исканія истины и обратившійся къ стяжанію. Его не слѣдуетъ 
привѣтствовать; не нужно ему услуживать. Не принимайте отъ него нп 
чаши, ни покрова. Поставьте ему сѣдалище; если пожелаетъ, то пусть ся¬ 
детъ». 

И какъ сталъ господь подходить къ Пяти Нищимъ, не сдержали они 
своего условія; пошли ему во срѣтеніе, одинъ взялъ отъ господа чашу и 
чивару; другой предложилъ ему воду для омовенія ногъ, подушку подъ 
ноги, предложили ему сѣдалище, и песку подъ ноги подсыпали. 

Сѣлъ господь на предложенное сѣдалище и, сѣвъ, омылъ ноги. И обра¬ 
щались они къ господу, называя его по имени или со словами «долго ;кить 
тебѣ». 

Въ отвѣтъ на это господь сказалъ Пятп Нищимъ: 

— «О, нищая братья, не обращайтесь къ татЬагатѣ, называя его по 
имени или со словами: долго жить тебѣ. Онъ, о нищая братья, есть чтимый, 
безусловно прозрѣвшій. Внемлите, безсмертіе обрѣтено. Я учу; я возвѣщу 
законъ, и вы, поступая по наученному, скоро, при выясненномъ законѣ, ура¬ 
зумѣвъ и выяснивъ себѣ то высочайшее, что есть конечная цѣль соблюде¬ 
нія обѣтовъ цѣломудрія, то, ради чего сыны благородныхъ семей, внезапно 
покинувъ домы, бездомными бродятъ, вы, достигнувъ его, станете жить». 

Въ отвѣтъ на это Пять Нищихъ сказали господу: 

— «Долго жить тебѣ, Гаутама! Этимъ подвижничествомъ, этимъ пу¬ 
темъ, этимъ трудомъ ты не постигъ высочайшихъ человѣческихъ законовъ, 
то, что составляетъ отличіе святаго знанія. И нынѣ ты стяжательный, оста¬ 
вивъ исканіе истины и обратившись къ стяжанію, ужели постигнешь вы¬ 
сочайшіе человѣческіе законы, то, что составляетъ отличіе святаго знанія?» 
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Когда они такъ сказали, господь сказалъ Пяти Нищимъ: «о монахи, Татііа- 
гата не стяжателенъ, онъ не оставилъ исканія истины, онъ не обратился 
къ стяжанію. ТатЬагата, о монахи, есть чтимый»... (и т. д. какъ выше). 
(Въ текстѣ слова нищихъ повторяются трижды, и Будда также отвѣчаетъ 
имъ; послѣ третьяго раза Будда говоритъ:) 

И сказалъ господь въ отвѣтъ на это: 

— «О нищая братья, признайте, не говорилось вамъ такое прежде!» 

— «Не говорилось, возлюбленный!» отвѣчали тѣ. 

— «ТатЬагата, о нищая братья, есть чтимый, онъ безусловно прозрѣв¬ 
шій» и т. д. какъ выше. 

Съумѣлъ господь наставить Пять Нищихъ, и стали они его слушать, 
стали ему внимать и направили мысль къ пониманію. 

И сказалъ имъ господь: 

«О братья, въ двѣ крайности не долженъ впадать выступившій на путь! 
Бъ какія-же двѣ? 

Одна изъ нихъ въ страстяхъ, соединена съ наслажденіемъ страстями, 
низкая, грз^бая, свойственная человѣку не просвѣщенному. 

Другая соединена съ собственнымъ истязаніемъ, скорбная, не святая 
и связана со тщетою. 

ТатЬагата, обойдя обѣ эти крайности уразумѣлъ срединный путь, даю¬ 
щій прозрѣніе, знаніе, ведущій къ успокоенію, ясновѣдѣнію, высшему ура- 
зумѣнію, нирванѣ. 

Какой-же это срединный путь уразумѣлъ ТатЬагата, дающій прозрѣ¬ 
ніе? и т. д. какъ выше. 

Это есть святой осьмичленный путь: истинныя воззрѣніе, размышленіе, 
слово, дѣло, жизнь, усиліе, память и созерцаніе. 

Этотъ путь, о братья, уразумѣлъ ТатЬагата и т. д. 

Вотъ въ чемъ, о братья, состоитъ святая истина скорби: рожденіе 
скорбно, старость скорбна, болѣзнь скорбна, смерть скорбна; скорбно вся¬ 
кое соединеніе съ непріятнымъ и скорбна разлука съ пріятнымъ; и все то 
скорбь, чего не получаетъ желающій. Вкратцѣ, пять разрастающихся аггре- 
гатовъ суть скорбь. 

Вотъ въ чемъ, о братья, состоитъ святая истина сцѣпленія скорби: 
это есть желаніе, постоянно вновь возникающее, страстное и радостное, 
тамъ и тамъ радующееся, т. е. вожделѣніе бытія, вожделѣніе страсти, вож¬ 
делѣніе небытія. 

Вотъ въ чемъ, о братья, состоитъ святая истина отверженія скорби: 
безостаточное оставленіе этого вожделѣнія, оставленіе, отверженіе, осво¬ 
божденіе, безстрастность. 
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Вотъ въ чемъ, о братья, состоитъ святая истина пути, ведущаго къ 
отверженію скорби: это осьмичленный путь, т. е. истинное воззрѣніе и т. д. 

Вотъ святая истина скорби! Такъ, о братья, для этихъ прежде неслы¬ 
ханныхъ законовъ у меня возникло око, знаніе, разумъ, вѣдѣніе, воззрѣніе. 
Эта святая истина о скорби должна быть сознана, и такимъ образомъ, о 
братья, для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня возникло око и 
т. д. Эта святая истина о скорби сознана; такимъ образомъ, о братья, для 
этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня возникло око, и т. д. 

Вотъ святая истина сцѣпленія скорби; такимъ образомъ, о братья, 
для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ, у меня возникло око и т. д. 
Это сцѣпленіе скорби, что есть святая истина, должна быть уничтожена; 
такимъ образомъ, о братья, и т. д. Это сцѣпленіе скорби, что есть святая 
пстина, уничтожена, такимъ образомъ, о братья, и т. д. 

Вотъ святая истина отверн^енія скорби; такимъ образомъ, о братья, 
для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня возникло око и т. д. Эта 
святая истина объ отверженіи скорби должна быть выяснена, и такимъ 
образомъ, о братья, для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня воз¬ 
никло око и т. д. Эта святая истина объ отверженіи скорби выяснена; та¬ 
кимъ образомъ, о братья, для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у 
меня возникло око и т. д. 

Вотъ святая истина пути, ведущаго къ отверженію скорби; такимъ 
образомъ, о братья, для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня воз¬ 
никло око и т. д. Этотъ путь, ведущій къ отверженію скорби (святая истина), 
доллщнъ быть пройденъ, и такимъ образомъ, о братья, для этихъ прежде 
неслыханныхъ законовъ у меня возникло око и т. д. Этотъ путь, ведз^щій 
къ отверженію скорби (святая истина), пройденъ, и такимъ образомъ, о 
братья, для этихъ прежде неслыханныхъ законовъ у меня возникло око и т. д. 

И до гЬхъ поръ, о братья, пока во мнѣ это знаніе четырехъ святыхъ 
истинъ, имѣющее три поворота, двѣнадцать Формъ, и вполнѣ истинное, не 
выяснилось, до тѣхъ поръ, о братья, я не созналъ, что безусловно прозрѣлъ 
высочайшее, безусловное всевѣдѣніе, въ мірѣ боговъ, Мары, Брахмы, въ 
мірѣ людей и боговъ, въ мірѣ брамановъ и брахмановъ. 

Когда-же, о братья, во мнѣ это знаніе четырехъ святыхъ истинъ, 
имѣющее три поворота, двѣнадцать Формъ, и вполнѣ истинное, выяснилось, 
тогда я созна-чъ, что безусловно прозрѣлъ и т. д. какъ выше. 

Возникло у меня знаніе и вѣдѣніе, незлобіе и свобода мысли. Вотъ 
мое послѣднее рожденіе; не будетъ вновь бытія». 

Такъ сказалъ господь, и Пять Нищихъ, довольные, возрадовались рѣчи 
господа. 
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И когда это откровеніе говорилось, возникло у почтеннаго Конданйа 
око закона, безстрастное, освобожденное отъ нечестія. 

И все то, что было явленіемъ сцѣпленія, стало явленіемъ освобож¬ 
денія. 

Когда господь вращалъ колесо закона, возгласили земные боги: «въ 
Бенаресѣ, въ саду Мигадаіа, около Исипатана господь вращалъ высочай¬ 
шее колесо закона; никто въ мірѣ, ни ^раманъ, ни брахманъ, ни богъ, ни 
Мара, ни Брахма, никто не вращалъ его». 

Слыша гласъ земныхъ боговъ, боги Чатурмахаражика возгласили: и 
т. д. (какъ выше). 

Слыша гласъ послѣднихъ, боги Таватинса, боги Яма, боги Тусита, 
боги Нимманарати, боги Параниммитавасаватти, боги Брахмака^іка возгла¬ 
сили и т. д. какъ выше. 

И тогда-же, отсюда, въ тотъ самый мигъ, въ ту самую минуту, въ 
то самое мгновеніе вознесся гласъ до міра Брамы, и этотъ міръ потрясся, 
задрожалъ, заколебался; явился въ мірѣ неизмѣримый великій блескъ, 
превзошедшій божеское величіе боговъ. 

И сказа.тіъ господь такой стихъ: «ты позналъ, о Кондайиа,ты позналъ, 
о Кондаййа». 

И съ тѣхъ поръ стало имя ему: Аййатакондаййа (познавшій Кондаййа). 

И въ то время, какъ сталъ онъ узрѣвшимъ законъ, достигшимъ, по¬ 
знавшимъ и въ законъ погруженнымъ, не стало въ немъ зависти, исчезла 
въ немъ болтливость; онъ достигъ превысочайшихъ отличій и не видѣлъ въ 
ученіи господа постороннихъ побужденій. 

И сказалъ онъ господу: «о возлюбленный, въ твоей близи я выступлю 
на путь, и отъ тебя приму посвященіе». 

— «Гряди, нищій, отвѣчалъ ему господь; законъ ясно изложенъ; 
исполняй обѣты цѣломудрія, чтобы положить предѣлъ высочайшей скорби». 

То было посвященіе почтеннаго Кондаййа. 

И остальныхъ нищихъ господь наставилъ и научилъ проповѣдью. 


И. Минаевъ. 



Образованіе имперіи Чішгизъ-хана. 

(Пробная лекція, читанная въ С.-Петербургскомъ Университетѣ 8-го апрѣля 1896 г.). 

Быстрое образованіе обширной кочевой имперіи—явленіе, часто по¬ 
вторявшееся въ исторіи Средней Азіи. Вслѣдствіе условій кочевой жизни 
движеніе, вызванное различными причинами, главнымъ образомъ экономи¬ 
ческаго свойства, въ короткое время могло охватить цѣлый рядъ пародовъ 
и распространиться на много тысячъ верстъ, останавливаясь только передъ 
непреодолимымъ препятствіемъ. Успѣхъ борьбы съ встрѣчными прегра¬ 
дами и вмѣстѣ съ тѣмъ границы кочевой имперіи въ каждомъ отдѣльномъ 
случаѣ опредѣлялись количествомъ военныхъ силъ кочевниковъ, степенью 
энергіи и дарованій ихъ предводителей и степенью могущества гЬхъ поли¬ 
тическихъ организацій, которыя имъ приходилось встрѣтить на своемъ пути. 

Насколько извѣстно, только три такія имперіи простирались одно¬ 
временно на восточную и западную часть Средней Азіи: имперія хунновъ 
во II в. до Р. Хр., имперія тюрковъ въ VI в. и имперія монголовъ въ 
XIII в. нашей эры; во всѣхъ остальныхъ случаяхъ народы переходилп въ 
нынѣшній Туркестанъ только послѣ того, какъ были вытѣснены изъ Мон¬ 
голіи новыми завоевателями. Изъ названныхъ государствъ первыя два огра¬ 
ничились объединеніемъ кочевыхъ народовъ и захватомъ тѣхъ культурныхъ 
областей, которыя всегда больше всего подвергались нападеніямъ кочев¬ 
никовъ; монгольское нашествіе разрушило цѣлый рядъ культурныхъ госу¬ 
дарствъ на всемъ пространствѣ Азіи, и имперія монголовъ своей обшир¬ 
ностью превосходитъ всѣ до сихъ поръ существовавшія государства въ 
мірѣ. 

Чѣмъ объясняются такіе исключительные успѣхи монгольскаго ору¬ 
жія? Въ настоящее время можно считать окончательно доказаннымъ, что 
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моигольскія завоеванія не были безпорядочнымъ нашествіемъ дикихъ пол¬ 
чищъ, подавлявшихъ все своею численностью; монгольскіе отряды передви¬ 
гались по вполнѣ опредѣленнымъ стратегическимъ планамъ, разбивая па 
пути гораздо болѣе многочисленныя войска кз^льтурныхъ народовъ. Еще 
труднѣе, конечно, было сохранить единство имперіи, состоявшей изъ столь¬ 
кихъ разнообразныхъ элементовъ—задача, которая въ такомъ объемѣ еще 
не предлагалась пи одному народу и которая казалась бы совершенно 
непосильной для полудикихъ монголовъ; между тѣмъ единство имперіи было 
сохранено не только при Чпнгпзъ-ханѣ, по и при его сыновьяхъ и стар¬ 
шихъ внукахъ; послѣ распаденія имперіи въ отдѣльныхъ государствахъ 
преобладаніе монгольскаго элемента сохранялось еще въ теченіи нѣсколь¬ 
кихъ поколѣній. Естественно было предположить, что по крайней мѣрѣ въ 
дѣлѣ организаціи имнеріи личность предводителя полудикихъ кочевниковъ 
не играла большой роли, т. е. что это дѣло было совершено подъ именемъ 
Чингизъ-хана его совѣтниками изъ представителей культурныхъ народовъ. 
Исходя изъ такого взгляда, проФ. В. П. Васильевъ въ своей книгѣ «Исто¬ 
рія и древности восточной части Средней Азіи» и въ нѣкоторыхъ мелкихъ 
статьяхъ 2) старался доказать, что Темучпнъ всецѣло находился подъ влія¬ 
ніемъ китайцевъ и принявшихъ китайскую кз^льтуру такъ называемыхъ ки- 
даней ^). Другіе, какъ покойный проФ. И. Н. Березинъ въ своемъ пре¬ 
красномъ для того времени изслѣдованіи «Очерки внутренняго устройства 
улуса Джучіева», отводили главное мѣсто геніальнымъ дарованіямъ Чин- 
гпзъ-хана и придавали больше значенія «здравому смыслу дикаря», чѣмъ 
наставленіямъ его культурныхъ совѣтниковъ. Историческія данныя, по на¬ 
шему мнѣнію, говорятъ скорѣе въ пользу второй теоріи. Какъ ни скудны 
и сомнительны дошедшія до насъ извѣстія о дѣтствѣ, юности и первыхъ 
военныхъ подвигахъ Чингизъ-хана, всетакп они намъ даютъ возможность 
возстановить, по крайней мѣрѣ въ общихъ чертахъ, историческую истину. 
Эти источники слѣдующіе: 

1) Оффиціальная редакція монгольскаго преданія въ томъ видѣ, въ 
какомъ оно, на основаніи не дошедшаго до насъ монгольскаго сочиненія 
«Золотая книга» (Алтанъ-дептеръ), вошло въ ОФФИціальную исторію монго- 


1) Труды Воет. Отд. Арх. Общ., т. IV. 

2) Ср. 3. В. О. IV, 379. 

3) Послѣ открытія орхонскихъ надписей можно считать окончательно установлен¬ 
нымъ, что Форма Киданъ есть только китайская транскрипція слова Китай — названія на¬ 
рода, по всей вѣроятности, маньчжурскаго происхожденія; какъ извѣстно, этотъ народъ въ 
X, XI и XII вв. владѣлъ сѣвернымъ Китаемъ, и впослѣдствіи названіе его было перенесено 
нѣкоторыми народами на всю страну. 
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ЛОВЪ, составленную въ Персіи (именно «Сборникъ лѣтописей» Рашид-эд- 
дина ') и въ Китаѣ {Юань-шп, т. е. исторія дин. Юань ^). 

2) Монгольское сказаніе XIII в., обнародованное въ Китаѣ въ концѣ 
XIV в., при династіи Минъ, подъ названіемъ Юань-чао-ми-гаи^ т. е. «се¬ 
кретная исторія династіи ІОань»^). Покойный проФ. Березинъ не совсѣмъ 
удачно назвалъ этотъ крайне любопытный памятникъ «монголо-китайской 
лѣтописью». На самомъ дѣлѣ онъ скорѣе всего можетъ быть отнесенъ къ 
героическому, богатырскому эпосу; въ Фантастической окраскѣ здѣсь изло¬ 
жена легендарная исторія монголовъ и исторія образованія монгольской 
имперіи, причемъ авторъ имѣетъ въ впду прославленіе не столько царствую¬ 
щей династіи, сколько ея сподвижниковъ изъ степной аристократіи, къ ко¬ 
торой онъ относится съ явнымъ пристрастіемъ и къ которой повидимому 
принадлежалъ самъ. 

3) Разсказъ китайскаго современника Чингизъ-хана, ЪЬнъ-хуна^ пе¬ 
реведенный проФ. Васильевымъ ^). 

4) Извѣстія мусульманскихъ современниковъ Чингпзъ-хана, главнымъ 
образомъ собранныя персидскимъ историкомъ Доюузджаии, сочиненіе кото¬ 
раго {Табакаши-Насиргі) издано въ англійскомъ переводѣ Равертп ®). 

Монгольскій или, какъ онъ самъ себя называлъ въ то время ’), татар¬ 
скій народъ раздѣлялся на множество племенъ, среди которыхъ китайцы 
различали три группы по степени культурности: бѣлыхъ, черныхъ и дикихъ 
татаръ ®). Первые, жившіе въ южной Монголіи, около китайской стѣпы, 
наиболѣе были проникнуты вліяніемъ китайской цивилизаціи. Черные та¬ 
тары, занимавшіе большую часть нынѣшней Монголіи, не находились подъ 


1) Введеніе (обзоръ тюркскихъ и монгольскихъ племенъ) и исторія Чингизъ-хана из¬ 
даны въ текстѣ и въ русскомъ переводѣ проФ. Березинымъ. Въ нашихъ ссылкахъ мы 
имѣемъ въ виду переводъ, причемъ, согласно указателю, составленному проФ. В. А. Жу¬ 
ковскимъ, обозначаемъ цыФрой I введеніе, цыфрами II и III — части 1-ую и 2-ую исторіи 
Чингпзъ-хана (Труды Воет. Отд., ч. XIII и XV). 

2) На европейскіе языки до сихъ поръ переведены только сокращенныя изданія 
ІОань-ши; на русскомъ языкѣ см. Іакннѳъ, Исторія первыхъ четырехъ хановъ изъ дома 
Чингизова, Спб. 1829 г. 

3) Русскій переводъ арх. Палладія, помѣщенный въ IV т. «Трудовъ Росс. Миссіи 
въ Пекинѣ», сдѣланъ съ китайскаго; о монгольскомъ подлинникѣ см. статью проФ. 
А. М. Позднѣева въ «Зап. Русск. Архео.і. Общ.» за 1883 г. 

4) См. особенно Тр. Пек. М. IV, 129. 

5) Приложеніе къ упомянутой выше книгѣ «Исторія и древности Средней Азіи». 

6) Ваѵегіу, ТаЪака1;-і-Nа8Ігі, р. 1077. 

7) Въ Китаѣ, въ мусульманскомъ мірѣ и въ Европѣ монголы одинаково сдѣлались 
извѣстными прежде всего подъ именемъ татаръ; еще полководецъ Мухули, происходившій 
изъ племени чжеланровъ, въ присутствіи Мэнъ-хуна называлъ себя «татарскимъ человѣ¬ 
комъ» (Тр. В. О. IV, 220). 

8) Тр. В. О. IV, 216. 
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непрерывнымъ воздѣйствіемъ культурныхъ народовъ, представители кото¬ 
рыхъ проникали въ эту страну только въ качествѣ торговцевъ. Мѣновая 
торговля съ кочевниками находилась въ рукахъ туркестанскихъ купцовъ, 
уйгурскихъ и мусульманскихъ, всегда отличавшихся большей предпріимчи¬ 
востью въ этомъ отношеніи, чѣмъ китайцы. Уйгуры и мусульмане захва¬ 
тили въ свои руки даже торговлю между Монголіей и Китаемъ, т. е. заку¬ 
пали товаръ въ Китаѣ и перепродавали его кочевникамъ; въ рукахъ подоб¬ 
ныхъ купцовъ иногда сосредоточивались значительные капиталы ^). Благо¬ 
даря этому обстоятельству и благодаря своей сравнительной образованности 
купцы, конечно, могли оказывать вліяніе на хановъ и черезъ ихъ посред¬ 
ство на народъ; кромѣ того за буддійскими, несторіанскими и мусульман¬ 
скими купцами, какъ всегда, слѣдовали миссіонеры ихъ религій. Исламъ 
въ то время еще не достигъ полнаго господства въ Средней Азіи, и дѣя¬ 
тельной мусульманской пропаганды въ Монголіи не было; среди ближай¬ 
шихъ туркестанскихъ сосѣдей монголовъ, уйгуровъ, преобладали буддизмъ 
и христіанство несторіанскаго толка; несторіанскимъ миссіонерамъ удалось 
обратить въ свою вѣру нѣкоторыя сильныя племена черныхъ татаръ, какъ 
Наймановъ и кераитовъ. Тюркскія имена п титулы мы встрѣчаемъ во всей 
Монголіи, даже у собственно-татаръ, жившихъ на границѣ Маньчжуріи, 
около озера Буиръ-норъ ^); можетъ быть это объясняется вліяніемъ не 
только тюркскихъ современниковъ, но и степныхъ преданій о тюркскихъ 
каганахъ, владѣвшихъ Монголіей въ прежніе вѣка. 

Дикіе татары, которыхъ монголы называли «лѣсными народами», боль¬ 
шею частью вели бродячій образъ жизни въ лѣсахъ нынѣшней Забайкаль¬ 
ской области и сѣверо-западной Монголіи. Въ глазахъ этихъ дикарей, судя 
по словамъ Рашид-эд-дина ^), даже жизнь кочевника была такимъ же не¬ 
выносимымъ рабствомъ, какимъ самому кочевнику кажется жизнь земле¬ 
дѣльца. Шаманизмъ сохранялся здѣсь во всей своей чистотѣ; еще въ эпоху 
монгольскаго владычества Забайкалье считалось классической страной ша¬ 
манизма ^). 

На берегахъ Онона, на границѣ владѣній черныхъ и дикихъ татаръ, 
около 1155 г. родился Темучпнъ. Китайцы причисляютъ его къ чернымъ 

1) Тр. в. о. IV, 219, 228; Тр. Пек. Миссіи IV, 95. 

2) Въ виду этого мы никакъ не можемъ согласиться съ мнѣніемъ НояѵогіЬ’а, который 
въ такихъ именахъ и титулахъ видитъ доказательство тюркскаго происхожденія того или 
другого племени. См. НІ8Іогу оі іЬе Моп^оіз, I, 20—25, 693—700. 

3) I, 90. 

4) Рашид-эд-динъ I, 142. 

5) Такъ по всѣмъ источникамъ, кромѣ китайской ОФФнціальной исторіи и позднѣй¬ 
шаго монгольскаго преданія (у Сананъ-сэцэна). См. Рашид-эд-динъ II, 85; Тр. В. О. IV, 217; 
ТаЬака^;-і-Nазігі, р. 1077. 
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татарамъ; по монгольскому преданію Темучпнъ происходилъ изъ рода Кы- 
іотъ, принадлежавшаго къ племени тайджіютовъ, одному изъ лѣсныхъ пле¬ 
менъ 0- По тѣмъ же легендамъ Темучинъ и его братья въ молодости вели 
жизнь охотниковъ и рыболововъ. Извѣстія объ отцѣ Темучинѣ, Ѣсугай-ба- 
хадзфѣ, крайне противорѣчивы; по словамъ Мэнъ-хуна ^), онъ былъ про¬ 
стымъ десятникомъ; по монгольскому преданію онъ стоялъ во главѣ чуть- 
ли не всѣхъ монгольскихъ племенъ. Послѣднее во всякомъ случаѣ преуве¬ 
личено, но нѣкоторая доля исторической истины вѣроятно всетаки заклю¬ 
чается въ разсказахъ о подвигахъ ѣсугая и о его борьбѣ съ буиръ-нор- 
скпми татарами, въ которой онъ наконецъ нашелъ свою смерть ^). Во вся¬ 
комъ случаѣ онъ совершалъ отдаленные походы, такъ какъ взялъ себѣ 
жену изъ племени Хункиратъ, жившаго около китайской стѣны, т. е. при- 
надлеятвшаго къ бѣлымъ татарамъ ^); отъ этой жены родились Темучинъ 
и его братья. 

Каково бы ни было положеніе Ѣсугая среди тайдлаютовъ, послѣ его 
смерти его малолѣтніе сыновья (старшему, Темучину, было 13 лѣтъ) были 
оставлены всѣми и нѣкоторое время вели вмѣстѣ со своей матерью самую 
тяжелую жизнь, питаясь кореньями, дичью и рыбой ®). Но смутное время 
благопріятствовало возвышенію даровитыхъ личностей; подвиги Темучина, 
можетъ быть также память о военной славѣ его отца привлекли къ нему 
нѣсколькихъ молодыхъ людей знатнаго происхожденія, изъ которыхъ впо¬ 
слѣдствіи составилась его дружина. Во время малолѣтства Темучина было 
сокрушено могущество рода Монголъ, усилившагося въ XII в. и нѣко¬ 
торое время казавшагося опаснымъ даже для маньчжурской династіи 
Цзинь ’), т. е. «Золотой», которая въ то время владѣла сѣвернымъ Китаемъ. 
Противъ монголовъ цзиньцы воорз^жили буиръ-норскпхъ татаръ; но послѣ 
уничтоженія общихъ враговъ татары, какъ всегда было въ степи, не за¬ 
медлили стать во враждебныя отношенія къ своимъ прежнимъ союзникамъ 
и возобновили нападенія на Китай. Цзиньцы теперь вооружили противъ нихъ 
другихъ кочевыхъ владѣтелей, изъ которыхъ самымъ могущественнымъ 


1) Рашид-эд-дннъ I, 89. 

2) Тр. В. О. IV, 217. 

3) Историкъ Джузджаніі (ТаЪака^-і-Nазігі, рр. 935—936) тоже говоритъ, что отецъ 
Чннгизъ-хана былъ «главой монгольскихъ племенъ», но изъ его словъ видно, что онъ смѣ¬ 
шиваетъ родного отца Чингизъ-хана съ его названнымъ отцомъ, кераитскимъ ханомъ 
Тогруломъ. 

4) Тр. Пек. Миссіи IV, 36. 

б) Рашид-эд-динъ, I, 149 и И, 54. 

6) Тр. Пек. М. IV, 38. 

7) Ы. 172—173. 
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былъ Тогрулъ, хапъ христіанскихъ кераитовъ; становище его находилось 
на берегахъ Толы ^). Темучинъ со своими приверженцами присоединился 
къ кераитскому хану и былъ его дѣятельнымъ помощникомъ въ борьбѣ съ 
буиръ-норскими татарами, съ найманами, владѣвшими западной Монголіей, 
и съ мергитами, господствующимъ народомъ въ Забайкальѣ. Когда китай¬ 
скій императоръ отправилъ войско въ Монголію, чтобы нанести рѣшитель¬ 
ный ударъ буиръ-норскимъ татарамъ, и пригласилъ кераитскаго хана со¬ 
дѣйствовать уничтоженію общихъ враговъ, Темучинъ принималъ въ этой 
войнѣ настолько дѣятельное участіе, что послѣ успѣшнаго окончанія пред¬ 
пріятія китайское правительство пожаловало ему почетный титулъ. 

Первымъ лицомъ въ восточной Монголіи теперь сдѣлался кераитскій 
ханъ, получившій отъ китайскаго императора титулъ вана^ т. е. царя. По- 
видимому онъ не обладалъ способностями, необходимыми для того, чтобы 
сплотить кочевыя орды въ сколько-нибудь прочный государственный орга¬ 
низмъ. Довольствуясь внѣшней покорностью Темучина, онъ не препятство¬ 
валъ его дальнѣйшему возвышенію и далъ свое согласіе даже тогда, когда 
Темучинъ объявилъ себя преемникомъ монгольскихъ кагановъ, возстано¬ 
вилъ названіе рода Монголъ и принялъ ханскій титулъ. По богатырскому 
сказанію, которому не противорѣчатъ ни ОФФиціальное преданіе ^), ни даль¬ 
нѣйшій ходъ событій, Темучинъ былъ возведенъ на престолъ группой ари¬ 
стократовъ, среди которыхъ былъ и Алтанъ, сынъ послѣдняго изъ мон¬ 
гольскихъ кагановъ, Хутула-каана. По монгольскому преданію отецъ Те- 
мучпна, Ѣсугай-бахадуръ, былъ племянникомъ Хутула-каана; очень воз¬ 
можно, что это родство было придумано Темучиномъ только теперь, съ 
цѣлью большаго обоснованія своихъ правъ. Любопытна Формула присяги 
богатырей Темучпну, приведенная въ богатырскомъ сказаніи ®): «Когда ты 
будешь царемъ, то въ битвахъ съ многочисленными врагами мы будемъ 
передовыми и, если возьмемъ въ плѣнъ прекрасныхъ дѣвицъ и женъ, да 
добрыхъ коней, то будемъ отдавать ихъ тебѣ. Въ облавахъ на звѣрей мы 
будемъ выступать прежде другихъ и пойманныхъ нами звѣрей будемъ от¬ 
давать тебѣ». Въ такихъ же словахъ самъ Темучинъ по преданію опредѣ¬ 
лялъ свои заслуги по отношенію къ своимъ приверженцамъ: «Я бралъ много 
табуновъ, стадъ, кибитокъ, женъ и дѣтей народа и отдавалъ ихъ вамъ; для 
васъ я на степной охотѣ устраивалъ переходъ и облаву и гналъ въ вашу 


1) 1(3. 49. 

2) У Рашид-эд-дина (II, 139) даже есть прямое указаніе на это событіе, также въ ки¬ 
тайской исторіи (Іакинѳъ, Ист. чет. хановъ, стр. 28). 

3) Тр. Пек. М. IV, 62. 
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сторону горную дичь» '). Такимъ образомъ права и обязанности предводи¬ 
теля монгольской аристократіи опредѣлены совершенно ясно: ханъ ведетъ 
своихъ сподвижниковъ къ побѣдамъ, начальствуетъ надъ ними въ походахъ 
и на обідей охотѣ и за это получаетъ лучшую часть добычи. 

Въ то время, какъ степная аристократія провозгласила своимъ пред¬ 
водителемъ Темучина, простой народъ, искавшій не богатства и славы, а 
дневяаго пропитанія, сплотился вокругъ другой личности, именно вокругъ 
Чоюамухи, одного изъ начальниковъ племени Лоісаджгщтъ, Въ оффиціаль¬ 
номъ преданіи Чжамуха является только ловкимъ интриганомъ, который 
отовсюду возбуждаетъ враговъ противъ Темучина и наконецъ подвергается 
варварской казни, которую онъ самъ предназначалъ Темучину, если бы тотъ 
попалъ въ его руки ^). Иначе изображены отношенія обоихъ соперниковъ 
въ богатырскомъ сказаніи, которое вообще относится къ личности монголь¬ 
скаго народнаго вождя съ явной симпатіей, не смотря на его отступниче¬ 
ство отъ интересовъ аристократіи. 

Темучинъ и Чжамуха въ дѣтствѣ заключили между собою союзъ тѣс¬ 
ной дружбы и считались аньдами^ т. е. названными братьями (объ этомъ 
впрочемъ говорится и въ ОФФИціальномъ преданіи). Однажды Чжамуха 
обратился къ своему другу со слѣдующими словами: «Если мы остановимся 
у горы, то пасущіе коней достанутъ юрты; если подлѣ потока, то пасущіе 
овецъ и ягнятъ достанутъ пищи для горла»^). По словамъ автора сказанія, 
Темучинъ не понялъ настоящаго, смысла этихъ словъ, но они возбудили въ 
немъ невольное подозрѣніе, и по совѣту матери онъ покинулъ своего друга. 
На нашъ взглядъ смыслъ пророчества, приписаннаго Чжамухѣ, ясенъ: па¬ 
сущіе коней — степная аристократія; пасущіе овецъ и ягнятъ, думающіе 
только о «пищѣ для горла»—простой пародъ, на сторону котораго, въ про¬ 
тивоположность Темучину, становится Чжамуха ^). Такимъ же образомъ 
въ приписанныхъ Чингизъ-хану изреченіяхъ «ловкіе и проворные» табун¬ 
щики противополагаются «несвѣдущимъ» овечьимъ пастухамъ, которые 
всегда составляли низшій слой въ кочевомъ обществѣ. Темучина провоз¬ 
гласили ханомъ богатыри различныхъ племенъ; вокругъ Чжамухи въ 


1) Рашид-эд-динъ II, 139. Переводъ исправленъ по тексту, стр. 225—226. 

2) Рашид-эд-динъ I, 201—204. 

3) Труды Пек. М. IV, 69. 

4) Что касается противоставленія потока горѣ, то Темучинъ дѣйствительно былъ 
провозглашенъ ханомъ въ горномъ урочищѣ (Тр. Пек. М. IV, 45, 61), Чжамуха—на берегу 
рѣки Аргуни. Какъ извѣстно, и теперь всѣ сколько-нибудь состоятельные кочевники уда¬ 
ляются на лѣто въ горы, и только бѣднѣйшая часть населенія остается круглый годъ на 
берегахъ рѣкъ. 

б) Рашид-эд-динъ ІП, 121. 
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1201 г. собрались улусы, не желавшіе подчиниться пи Темучину, ни его 
названному отцу — Ванъ-хану кераитскому; они присягнули Чжамухѣ, ко¬ 
торый принялъ титулъ гцрхана ‘), принадлежавшій кара-китайскому импе¬ 
ратору, владѣтелю страны отъ границъ Китая до Аральскаго моря, отъ 
Иртыша до Аму-Дарьи. 

Демократическое движеніе было подавлено, и предводитель его сталъ 
вести жизнь искателя приключеній; но вскорѣ произошли раздоры среди са¬ 
мой аристократіи. На сторонѣ Темучппа оставались его первые привер¬ 
женцы, возвысившіеся вмѣстѣ съ нимъ; но Алтанъ, сынъ Хутз^ла-каана, и 
другія лица, которые по происхожденію были знатнѣе Темучина и добро¬ 
вольно уступили ему первенство (вѣроятно въ разсчетѣ, что это первенство 
останется номинальнымъ), теперь почувствовали себя обманутыми въ сво¬ 
ихъ ожиданіяхъ; такой человѣкъ, какъ Темучинъ, не могъ править иначе, 
какъ самовластно, и долженъ былъ требовать безусловной покорности даже 
отъ самыхъ знатныхъ своихъ подданныхъ. Алтанъ и другіе недовольные 
соединились съ Чжамухой; имъ удалось склонить на свою сторону кераит- 
скаго хана и его сына, носившаго китайскій титулъ сянгуна. Между Те- 
мучиномъ и кераптскимъ царствующимъ домомъ еще раньше произошло 
охлажденіе, такъ какъ Ванъ-хапъ и его сынъ отказались вступить въ род¬ 
ство съ Темучиномъ и этимъ окончательно утвердить его положеніе. Теперь 
союзники убѣдили Ванъ-хана, что Темучинъ тайно сносится съ его вра¬ 
гами, Найманами. Положеніе Темучина нѣкоторое время было очень трудно; 
съ небольшой кучкой приверженцевъ онъ долженъ былъ удалиться къ озеру 
Балчжуна, около низовьевъ Аргунп, гдѣ терпѣлъ большія лишенія. Впо¬ 
слѣдствіи эти вѣрные сподвижники Темучина получили названіе Балчэісунту^ 
и ихъ потомки пользовались различными привилегіями ^). Эта кучка при¬ 
верженцевъ состояла не только изъ монголовъ; среди нихъ были и мусуль¬ 
манскіе купцы, находившіеся на службѣ у Темучина, какъ Джа'фаръ- 
ходжа, з’помянутый въ китайской исторіи ^), и Хасанъ, упомянутый въ бо¬ 
гатырскомъ сказаніи ■^). Не безъ хитрости и вѣроломства Темучину удалось 
и изъ этой борьбы выйти побѣдителемъ; Ванъ-ханъ и его сынъ бѣжали въ 
страну Наймановъ, гдѣ были убиты, и въ восточной Монголіи Темучинъ 
уже не имѣлъ соперниковъ. 


1) Рашид-эд-дннъ II, 124. Тр. Пек. М. IV, 69—70. 

2) Рашпд-эд-динъ И, 133. 

3) О немъ см. Поп^іаз, ТЬе ИГе оІ Леп^Ьіз КЬап (Ьопсі. 1877), р. 38; Тр. В. О. IV, 
223, гдѣ по ошибкѣ сказано уйіуръ вм. мусульманинъ (китайское слово, какъ извѣстно, имѣетъ 
то и другое значеніе); Тр. Пек. М. IV, 210—211; ТаЬака^•і-Nазі^і р. 964. 

4) Тр. Пек. М. IV, 95, 210. 
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Чжамуха сдѣлалъ попытку вооружить противъ Темучииа западныхъ 
монголовъ, Наймановъ; съ своей стороны Таянъ-ханъ найманскій предло¬ 
жилъ союзъ противъ Темучина онгушамъ, т. е. бѣлымъ татарамъ, которые 
однако предпочли добровольно покориться повелителю восточной Монголіи. 
Сплы наймановъ черезъ нѣсколько лѣтъ тоже были сокрушены; Чжамуха 
сдѣлался атаманомъ разбойничьей шайки и наконецъ былъ выданъ соб¬ 
ственными людьми Темучину. Въ противоположность Рашид-эд-дину мон¬ 
гольское богатырское сказаніе придаетъ этой встрѣчѣ бывшихъ друзей ^ 
послѣднимъ днямъ жизни Чжамухи тотъ же романическій ореолъ, которымъ 
вообще окружена личность народнаго вождя монголовъ. Съ тяжелымъ чув¬ 
ствомъ Чжамуха поднялъ оружіе противъ Темучина, но и тутъ тайно ока¬ 
зывалъ услуги своему анъдѣ и предупреждалъ его о намѣреніяхъ враговъ; 
оттого Темучинъ хотѣлъ теперь помиловать его и предлагалъ ему, забывъ 
прошлое, возобновить старую дружбу. Чжамуха отвѣтилъ, что не можетъ 
быть искреннимъ товарищемъ Темучина и по неволѣ всегда останется пред¬ 
метомъ безпокойства для аньды; поэтому ему лучше умереть, и онъ проситъ 
себѣ только одной милости: пусть Темучинъ позволитъ ему умереть безъ 
пролитія крови; тогда его душа, сохранившая свою цѣлость (душа, по мон¬ 
гольскому вѣрованію, заключалась въ крови) будетъ геніемъ-покровителемъ 
потомковъ Темучина. Желаніе его было исполнено, послѣ чего Темучинъ 
устроилъ своему сопернику торжественныя похороны ^). 

Послѣ разгрома наймановъ и плѣненія Члшіухи объединеніе монголь¬ 
скаго народа и образованіе кочевой имперіи Чингпзъ-хана могло считаться 
совершившимся Фактомъ; покореніе «лѣсныхъ народовъ» и другихъ мел¬ 
кихъ племенъ было совершено безъ труда отдѣльными монгольскими пол¬ 
ководцами. О томъ, въ какое время Темучинъ впервые назвалъ себя «Чпн- 
гизъ-ханомъ» и когда произошелъ обрядъ его торжественнаго восшествія 
на престолъ, до насъ дошли противорѣчивыя извѣстія. ОФФиціальное пре¬ 
даніе относитъ этотъ Фактъ къ 1206 г., послѣ пораженія наймановъ, 
хотя приводится также извѣстіе нѣкоторыхъ лѣтописей, по которымъ со¬ 
бытіе произошло въ 1203 г., послѣ побѣды надъ кераитамп ®). По бога¬ 
тырскому сказанію Темучинъ принялъ титулъ Чингизъ-кагана еще тогда, 
когда небольшая кучка его аристократическихъ приверженцевъ провозгла- 


1) Тр. Пек. М. IV, 112—114. 

2) Рашид-эд-динъ III, 8, 112. Ист. чет. хановъ, стр. 86. 

8) Рашид-эд-динъ III, 110—111. 

4) Тр. Пек. М. IV, 62, 174; слово хахань есть въ монг. текстѣ, какъ ынѣ сообщилъ 
проФ. А. О. Ивановскій. 
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сила его своимъ главой; но и поэтому источнику') Чингизъ-ханъ въ 1206 г. 
«водрузилъ знамя съ девятью бѣлыми хвостами и возсѣлъ царемъ», такъ 
какъ къ этому времени онъ «собралъ подъ свою власть народы разныхъ 
улусовъ». Тогда же получила окончательное устройство личная гвардія 
Чпнгизъ-хана, составлявшая главную опору его власти. 

Такимъ образомъ Чингизъ-ханъ не былъ «народнымъ вождемъ» въ 
настоящемъ значеніи этого слова, и созданный имъ государственный строй 
носилъ строго-аристократическій характеръ. Въ этомъ отношеніи любо¬ 
пытно сравнить приписанныя Чингизъ-хану изреченія съ орхонскими над¬ 
писями, въ которыхъ оставили свой завѣтъ народу каганы, обязанные сво¬ 
имъ возвышеніемъ демократическимъ элементамъ ^). Авторъ надписей нѣ¬ 
сколько разъ повторяетъ, что при вступленіи на престолъ кагана народъ 
не имѣлъ пищи въ желудкѣ, не имѣлъ одежды на гЬлѣ, что благодаря тру¬ 
дамъ и подвигамъ кагана бѣдный народъ сталъ богатымъ, малочисленный 
народъ — многочисленнымъ ®). Съ другой стороны Чингизъ-ханъ настаи¬ 
ваетъ на томъ, что до него въ степи не было никакого порядка; младшіе 
не слушали старшихъ, подчиненные не уважали начальниковъ, начальники 
не исполняли своихъ обязанностей относительно подчиненныхъ; Чингизъ- 
ханъ, вступивъ на престолъ, ввелъ строгій порядокъ и указалъ каждому 
свое мѣсто *). Во всѣхъ своихъ наставленіяхъ Чингизъ-ханъ обращается 
только къ членамъ ханскаго рода, къ вельможамъ и начальникамъ, а не ко 
всему народу, подобно тюркскому кагану. 

Сближеніе съ культурными народами не измѣнило основныхъ началъ 
этого государственнаго строя. Мы видѣли, что въ войскѣ Чингизъ-хана еще 
во время борьбы съ кераитами были отдѣльные представители культурныхъ 
народовъ изъ купцовъ, торговавшихъ въ степи, причемъ преданіе назы¬ 
ваетъ два мусульманскихъ имени; кромѣ того Темучинъ въ странѣ найма- 
новъ нашелъ уйгурскаго «хранителя печати» (по-тюркски тамгачщ отъ 
слова тамга = печать), который познакомилъ его съ употребленіемъ пе¬ 
чати и вообще съ началомъ письменнаго дѣлопроизводства; обо всемъ этомъ 
Темучинъ до тѣхъ поръ не имѣлъ понятія. Теперь онъ принялъ этого уй¬ 
гура къ себѣ на службу и велѣлъ ему обучать уйгурской письменности 
знатныхъ монгольскихъ юношей, между прочимъ сыновей самого Чингизъ- 


1) Тр. Пек. М. IV, 114. 

2) Турк кара камы^ бу дун; КайІоІІ, Піе аіицгкізсЬеп ІпзсЬгіПеп йег Моп- 
доіеі, р. 9; ТЬотзеп, Іпзсгірііопз (іе 1’ОгкЬоп, р. 100. 

3) КасПоІГ, 13, 17, 19.—Тііотзеп, 103, 106—108. 

4) Рашид-эд-динъ III, 120—121. 
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хана ^). Что касается вліянія китайцевъ, то о немъ въ монгольскомъ пре¬ 
даніи не говорится ни слова. Разсказъ Мэнъ-хуна показываетъ только, 
что уже китайскіе современники Чингизъ-хана, по всегдашнему обыкно¬ 
венію китайцевъ, старались объяснить успѣхи монгольскаго завоевателя 
китайскимъ вліяніемъ и съ этой цѣлью придумывали Факты; такой ха¬ 
рактеръ имѣетъ извѣстіе ^), что Темучинъ въ молодости былъ взятъ въ 
плѣнъ цзиньскими войсками и бол'Ье 10 лѣтъ провелъ въ Китаѣ; едва-ли 
возможно, чтобы монгольское преданіе не сохранило ни одного намека 
на періодъ въ жизни Чингизъ-хана, продолжавшійся цѣлыхъ 10 лѣтъ. 
ПроФ. В. П. Васильевъ^) приписываетъ Мэнъ-хуну мнѣніе, что самое 
слово Чшгизъ есть искаженіе китайскихъ словъ Тянь-цы («дарованный 
небомъ»); но Мэнъ-хунъ не высказываетъ этого мнѣнія отъ своего имени, 
а только приводитъ его съ прибавленіемъ словъ: «нѣкоторые говорятъ» '^); 
очевидно мы имѣемъ здѣсь только китайскую народную этимологію. 
Если бы этотъ титулъ, согласно мнѣнію проФ. Васильева, былъ заим¬ 
ствованъ Темучиномъ непосредственно отъ китайскихъ перебѣжчиковъ, то 
едва ли онъ могъ бы такъ скоро исказиться въ произношеніи настолько, что 
его еще при жизни Чингизъ-хана перестали понимать сами китайцы; между 
тѣмъ уже въ то время этотъ титулъ въ китайской транскрипціи является въ 
Формѣ Чэнъ-цы-сы^). Какъ поздно стало проявляться непосредственное влія¬ 
ніе китайской культуры на монголовъ, видно изъ словъ самого Мэнъ-хуна^), 
что монголы только въ 1219 г., т. е. черезъ 8 лѣтъ послѣ своего перваго 
похода на Китай, начали употреблять китайскія письмена въ перепискѣ съ 
китайскими правительствами; раньше даже эти документы писались исклю¬ 
чительно по-уйгурски. Разница между монголами и народами, находивши¬ 
мися подъ непосредственнымъ и исключительнымъ вліяніемъ китайской 
кз^льтуры, нагляднѣе всего видна изъ слѣдующаго примѣра: кара-китаи 
приняли китайскую систему подворнаго обложенія и принесли ее съ 
собой въ мусульманскія страны ’); монголы въ самомъ Китаѣ, не смотря 


1) АЬеІ-КбтизаІ;, Хоиѵеаих шеіап^ез а8Іа1;і^ие8 ІГ, 61. Джувепни (рук. Публ. библ. 
IV, 2, 34, л. 9) тоже говоритъ, что по приказанію Чингизъ-хана монгольскіе юноши должны 
были учиться уйгурской грамотѣ. 

2) Тр. В. О. IV, 218. 

3) Тр. В. О. ГѴ, 140. 3. В. О. IV, 379. 

4) Тр. В. О. IV, 218. 

б) ІЬі(і. 229. По мнѣнію проФ. Васильева Темучинъ далъ названіе Тянь-цы «годамъ 
своего правленія»; между тѣмъ самъ Мэнъ-хунъ категорически утвериідаетъ, что монголы 
«вовсе не знали, чтб такое названіе династіи и лѣтъ правленія» (Тр. В. О. IV, 220). 

6) ІЬіѣ 219. 

7) ІЬп-еІ-АіЬігі СЬговісоп, ей. ТогпЬегк XI, о^. 
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на сопротивленіе китайской бюрократіи, старались ввести подушную 
подать '). 

О словѣ Чинит у самихъ монголовъ было преданіе, слышанное еще 
предшественникомъ Рашид-эд-дина, Джувейни ^), по которому Темучинъ 
получилъ такой титулъ отъ шамана Кокчу, носившаго прозваніе Тѣб- 
тетрп^ т. е. «восходящаго на небо». Въ виду этого получаетъ большое 
вѣроятіе мнѣніе Банзарова; по этой гипотезѣ слово Чингизъ было назва¬ 
ніемъ одного изъ духовъ, которымъ поклонялись шаманы: въ одной мон¬ 
гольской рукописи Банзаровъ нашелъ названіе духа Хаджиръ-Чингизъ- 
тенгри ®). 

Союзъ Чингизъ-хана съ Тѣб-тенгри, выразившійся въ томъ, что 
мать Чингиза, Олунъ-эхэ, вышла за отца Кокчу, несомнѣнно былъ прія¬ 
тенъ аристократическимъ приверженцамъ Чингизъ-хана. Фантастическіе 
разсказы, проникнутые суевѣрнымъ поклоненіемъ этому шаману, Джувейни 
слышалъ именно отъ знатныхъ монголовъ ^); по происхожденію і^оі^ не¬ 
видимому тоже принадлежалъ къ высшей аристократіи. Разумѣется, Чин- 
гизъ-ханъ лично былъ свободенъ отъ суевѣрнаго почитанія шамановъ и 
руководился только политическимъ разсчетомъ; когда вліяніе Кокчу на¬ 
столько усилилось, что грозило ослабить авторитетъ самого хана, послѣд¬ 
ній устранилъ шамана такь-же просто, какъ прежде устранилъ своихъ со¬ 
перниковъ изъ высшей аристократіи. Изъ такихъ же политическихъ раз- 
счетовъ Чингизъ-ханъ, не смотря на свое личное сближеніе съ мусульма¬ 
нами, съ христіанскими и буддійскими уйгурами, остался ревностнымъ по¬ 
слѣдователемъ народныхъ обычаевъ, которые пользовались одинаковымъ 
уваженіемъ у всѣхъ монголовъ, даже у тѣхъ, которые называли себя хри¬ 
стіанами ®); между тѣмъ во имя культурныхъ религіозныхъ идей Темучинъ 
могъ бы собрать вокругъ себя только незначительное число приверженцевъ. 
Даже принятіе уйгурской письменности прежде всего послужило не для пе¬ 
ревода на монгольскій языкъ памятниковъ чужой литературы, но для ко- 
диФИкаціи монгольскаго обычнаго права. Совершенно въ духѣ аристокра¬ 
тическаго строя имперіи какъ сводъ обычнаго нрава, такъ и хроника мон¬ 
гольскихъ племенъ, составленная по приказанію Чингизъ-хана или его бли¬ 
жайшихъ преемниковъ, хранились въ величайшей тайнѣ отъ непосвящен- 

1) Ист. чет. хановъ, стр, 264. 

2) Рук. Публ. библ. IV, 2, 34, л. 14. 

3) Банзаровъ, Черная вѣра и другія статьи, изд. Г. Н. Потанина (Спб. 1891), стр. 
12—13. 

4) 

5) Въ монгольскомъ преданіи керанты, найманы и ихъ государи вездѣ являются та¬ 
кими же степняками, какъ остальные жители Монголіи. 
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ныхъ, и доступъ къ этимъ книгамъ былъ открытъ только членамъ ханскаго 
рода и немногимъ вельможамъ ^). 

Для управленія осѣдлыми народами Чингизъ-хану были необходимы 
образованные люди, которыхъ онъ не могъ найти среди своихъ монголовъ; 
постоянныя войны и дѣла управленія не оставляли ему также довольно вре¬ 
мени, чтобы самому усвоить необходимыя знанія и руководить чиновни¬ 
ками изъ уйгуровъ, мусульманъ и китайцевъ; до насъ дошло свидѣтельство 
современниковъ, что Чингизъ-ханъ до конца жизни не зналъ ни одного 
языка, кромѣ монгольскаго *). Но онъ принялъ мѣры къ тому, чтобы его 
преемники не находились въ такой зависимости отъ иноплеменныхъ чинов¬ 
никовъ; съ этой цѣлью онъ позаботился о доставленіи образованія своимъ 
сыновьямъ и вообще юному поколѣнію монгольской знати. Итакъ, по мысли 
Чингизъ-хана, въ слѣдующемъ поколѣніи гражданское управленіе должно 
было быть устроено на тѣхъ-же началахъ, на которыхъ при немъ было 
устроено управленіе военное. По справедливому замѣчанію проФ. Бере¬ 
зина геніальные планы монгольскаго хана потерпѣли крушеніе вслѣд¬ 
ствіе одного обстоятельства, котораго онъ не могъ предвидѣть, именно 
вслѣдствіе несовмѣстимости цивилизаціи съ кочевымъ бытомъ. Эта несо¬ 
вмѣстимость отвергалась нѣкоторыми учеными, напр. Григорьевымъ 
который указывалъ на то, что у кочевниковъ больше досуга, чѣмъ у осѣд¬ 
лыхъ народовъ, т. е. больше остается времени для умственныхъ интере¬ 
совъ; но съ другой стороны кочевнику недостаетъ привычки къ упорному 
труду, которая вырабатывается цѣлыми поколѣніями и безъ которой невоз¬ 
можно усвоеніе умственной культуры. Еще при жизни Чингизъ-хана были 
отдѣльные монгольскіе юноши, усвоившіе себѣ внѣшнюю сторону цивили¬ 
заціи и говорившіе на нѣсколькихъ языкахъ ®); но число монголовъ, спо¬ 
собныхъ занимать культурныя должности, всегда было очень незначительно, 


1) Во время чтенія лекціи мнѣ было замѣчено, что такой обычай искони существо¬ 
валъ у китайцевъ. Во всякомъ случаѣ не лишено значенія, что Чингизъ-ханъ принялъ 
этотъ обычай, котораго не было у народовъ, въ гораздо большей степени, чѣмъ монголы, 
подчинившихся вліянію китайской культуры. Въ орхонскнхъ надписяхъ каганъ (о де¬ 
мократическомъ происхожденіи этой династіи см. выше) ставитъ могильный памятникъ 
при участіи китайцевъ, но на памятникѣ пишетъ исторію успѣховъ и неудачъ своего на¬ 
рода и приглашаетъ весь народъ читать ее (Кабіоі'і’, ІпзсЬгіЛеп, 36. ТЬогазеп, Іпзсгір- 
ііопз, 118). Очевидно, эти тюрки, въ противоположность монголамъ, не скрывали отъ на¬ 
рода ни могилъ хановъ, ни преданій родной старины. 

2) ТаЬака^-і-Nа8ІгI, р. 1114. Съ китайцемъ Чанъ-Чунемъ Чингизъ-ханъ объяснялся 
при посредствѣ переводчика (Тр. Пек. М. IV, 331) — лучшее доказательство, что китайское 
извѣстіе о десятилѣтнемъ пребываніи Темучина въ Китаѣ несогласно съ истиной. 

3) Очерки внутренняго устройства улуса Джучіева, стр. 21, 

4) О скиѳскомъ народѣ Сакахъ, стр. 61 слѣд. 

б) Тр. В. О. IV, 222. 
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и эти должности до конца монгольскаго владычества остались въ рукахъ 
уйгуровъ, персовъ и китайцевъ. Вопреки мысли Чннгизъ-хана его преем¬ 
ники по прежнему нуждались въ услугахъ культурныхъ иноплеменниковъ, 
не умѣя въ то же время пользоваться ими съ такою осмотрительностью и 
систематичностью, какъ геніальный основатель имперіи. Чингизъ-ханъ от¬ 
далъ предпочтеніе уйгурской цивилизаціи, очевидно потому, что она была 
ближе всего кочевникамъ; среди уйгуровъ было много остатковъ кочевыхъ 
преданій и степныхъ обычаевъ ^). Уйгурской письменности одинаково обу¬ 
чалось все молодое поколѣніе монгольской знати; итакъ усвоеніе этой куль¬ 
туры не разрушало ни единства этого сословія, ни его преданности степ¬ 
нымъ традиціямъ. Преемники Чингизъ-хана, продолжая давать образова¬ 
ніе своимъ сыновьямъ, не слѣдовали въ этомъ отношеніи никакой системѣ; 
въ нѣкоторыхъ семьяхъ, между прочимъ даже въ семьѣ втораго кагана, 
Угэдэя ^), одни сыновья получали христіанско-уйгурское воспитаніе, дру¬ 
гіе — мусульманское, чтб, конечно, могло только содѣйствовать раздорамъ и 
междоусобіямъ, и безъ того вызваннымъ расширеніемъ предѣловъ имперіи и 
отсутствіемъ солидарности интересовъ. Единство имперіи сохранялось до 
тѣхъ поръ, пока еще было живо вліяніе личности ея основателя, пока еще 
дѣйствовали воспитанные имъ люди, чтб продолжалось еще лѣтъ 30 послѣ 
его смерти: Чингизъ-ханъ прожилъ 72 года и выбиралъ себѣ помощниковъ 
изъ своихъ младшихъ современниковъ съ такимъ же умѣніемъ, какъ изъ 
своихъ сверстниковъ. Только послѣ того, какъ сподвижники Чингизъ-хана 
окончательно сошли со сцены и вмѣсто нихъ появились новые люди, воспи¬ 
танные при иныхъ условіяхъ, имперія подверглась вліянію разлагающихъ 
элементовъ. 

Это распаденіе имперіи на нашъ взглядъ находится въ связи съ рас¬ 
паденіемъ рода, основной экономической единицы у кочевыхъ племенъ. По¬ 
нятіе о родовой собственпостп, господствовавшее въ частной жизни, было 
перенесено и на государство, которое считалось собственностью всего хан- 


1) См. уйгурскія легенды (по Джупейни) у Радлова, Кийаіки-Еііік, Еіпіеііип^, р. 
ХЫ 8^. —Къ вопросу объ уйгурах і. (Спб. 1893 г.), стр. 56 слѣд. — Изъ степныхъ обычаевъ, 
сохранявшихся у уйгуровъ, укажемъ на обычай жениться на вдовѣ отца; см. Джувейни, рук. 


ІІубл. Библ. IV, 2, 34, л. 184: ^ йГ 










2) Христіанское воспитаніе, какъ извѣстно, получилъ преемникъ Угэдэя, Гуюкъ, му¬ 
сульманское—младшій сынъ Угэдэя, Меликъ (о немъ см. Рашид-эд-динъ, рук. Аз. Муз. а 566, 
л. 174). 
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скаго рода ‘). Такое обогащеніе рода, при которомъ отдѣльный членъ его 
уже не нуждался въ другихъ, по необходимости ослабляло родовую соли¬ 
дарность; такъ въ орхонскихъ надписяхъ каганъ, желая изобразить богат¬ 
ство своего народа, говоритъ: «Младшій братъ не зналъ старшаго, сынъ 
не зналъ отца» ^). Вслѣдствіе расширенія предѣловъ имперіи, т. е. общей 
собственности Чингизидовъ, такой моментъ наступилъ и для ханскаго рода; 
отдѣльные царевичи получили возможность поддерживать свою власть въ 
покоренныхъ областяхъ безъ помощи своихъ родичей; пе сдерживаемые 
больше вліяніемъ такой могучей, одинаково авторитетной для всѣхъ лич¬ 
ности, какой былъ Чингизъ-ханъ, они скоро сдѣлались главами самостоя¬ 
тельныхъ государствъ, между которыми не замедлили начаться братоубій¬ 
ственныя войны. 


1) Это понималъ уже Джувейни, рук. IV, 2, 34, л. 15: 

иі 

1 -^ ^ ^ ^ 

2) КайІоІГ, ІпасЬгіЛеп, р. 54. Тііотаеп, Іпзсгірііопз, р. 105. Кажется, наше толкова¬ 
ніе проще и болѣе согласно съ контекстомъ, чѣмъ толкованіе проФ. Томсена (р. 150): Ьеа 
Тигсз аѵаіепі саиаё, рагті Іеа реиріез зошпіа, бе сеа Ьоиіеѵегаетепіз ^иі Іопі біге, бапз пп 
роёте Іёіёоиіе апг Іа йв би шопбе еі Іеа геѵоіиііопа бопЬ еііе езі ібтоіп: Ье рёге пе соппаііга 
раз аоп епіапі, І’епГапі пе соппаПга раз аоп рёге. 


В. Бартольдъ. 




Новооткрытый персидскій геограФъ X столѣтія и 
извѣстія его о славянахъ и руссахъ. 

«Если мы къ прежнимъ работамъ 
въ состояніи прибавить хотя немного, 
то нужно считать это достаточнымъ 
поводомъ къ нашему предпріятію». 
(Страбонъ, перев.Ѳ.Г. Мищенко. II, 1). 

Это было уже давно, а именно въ 1892 г., когда я, въ сообще¬ 
ствѣ не разъ мною упоминаемаго на страницахъ Записокъ В. О. одного 
изъ самыхъ симпатичныхъ представителей новаго ученія, Мирзы Абуль- 
Фазля, вникалъ въ темный смыслъ Китабе Акдесъ и другихъ писаній Беха- 
Уллы. Бесѣды наши неоднократно переходили и на историческія темы и я 
съ наслажденіемъ слушалъ вдохновенныя импровизаціи персидскаго уче¬ 
наго. Но какъ ни ученъ былъ мой незабвенный сотрудникъ по переводу 
Китабе Акдесъ, однако и мнѣ удалось сообщить ему кое-что новое для 
него, а именно познакомить его съ арабскимъ геограФОмъ, находка котораго 
связывается съ именемъ русскаго ученаго, покойнаго Мухлинскаго '). 
Въ этихъ же бесѣдахъ я убѣждалъ Мирзу разыскивать древнія рукописи 
и между прочимъ поискать въ Бухарѣ, куда вскорѣ онъ долженъ былъ 
ѣхать, исторію четырехъ улусовъ Олугъ-Бека. 

Бесѣды эти происходили весной 1892 г. Миновало лѣто съ памятной 
Асхабадцамъ холерой, и осенью я съ радостью узналъ, что Мирза мой живъ 
и здоровъ и находится въ Самаркандѣ. Вскорѣ же я получилъ отъ него 
письмо отъ 13-го (25) октября 1892 г. (2 Реби II 1310 г.), отрывокъ изъ 
котораго привожу: 


1) Т. е. Китабъ-уль-больданъ, соч. аль-Якуби*изд. А. \Ѵ. ЛпупЬоП’емъ. 
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(_Г)- 


^^і ^:і . 

йіэЬ лГ *- ^ I ^... 1 Да^І^ Ѵ^1а^ «^><01^ 

^ 4а^ 1»І' йі ім^ 0-^^^ <1 * Ѵ * В ^ Дл^ДІл ^ "-*-^ ^ 1^/ДЬ* ^ 1 ді 

0і.Л^ ^ ^** Л*Л ^ 01-^*^“ ^1"-“ Д*^ _? і——--1 

ДаІ 1») дЛм^ V -““^ ОУ!,/*^ ^ Д^ І»^^*** 1 аы1 

О^Ь^ ^^М«1 ^ йлі\^ ^^^л^^ (1/^ <—■<***! 

2*1) _, ^|у) ц):?^ ^^^ 


Т. е. «Во время (моего) пребыванія въ Бухарѣ, сколько я ни разыски¬ 
валъ, книга «Четыре Улуса» не попадалась. Но нашелся одинъ экземпляръ 
древней книги, очень хорошій, заключающій четыре сочиненія: 

Первое сочиненіе — географическое, которое было предисловіемъ къ 
картѣ. Второе сочиненіе — также географическое. Составлено девятьсотъ 
сорокъ три года тому назадъ и 808 лѣтъ ^) тому назадъ написано. Въ этой 
книгѣ упоминаются имена городовъ, теперь совершенно неизвѣстныя. 
Третье сочиненіе — о музыкѣ, но очень краткое, четвертое сочиненіе — 
книга «Джамі’-уль-Улумъ» Имама Фахра Рази и т. д. 

Абуль Фазль Гульпаигани». 

Это было первое извѣстіе о нашемъ географѣ, очевидно, слишкомъ недо¬ 
статочное, чтобы уяснить себѣ значеніе его. Но вотъ, уже весной 1893 г. 
мнѣ удалось устроить поѣздку въ Бухару, и я съ радостью узналъ, что 
туда-же пріѣзжаетъ и Мирза Абуль Фазль. Пріѣхавъ въ Бухару, я откло¬ 
нилъ любезно предложенное мнѣ гостепріимство безвременно скончавшагося 
моего товарища, А. П. Орлова, и направился въ туземный городъ, гдѣ и 
остановился у бабидовъ въ одномъ помѣщеніи съ Мирзой Абуль Фазлемъ. 
Моему восторгу не было предѣловъ, когда я увидѣлъ эту рукопись и въ 
особенности, когда Мирза Абуль Фазль передалъ ее мнѣ съ тѣмъ усло¬ 
віемъ, чтобы она была издана и не погибла окончательно для науки. 

Независящія отъ меня обстоятельства, далѣе путешествіе въ Персію 
въ 1894 г. и наконецъ послѣднее служебное перемѣщеніе въ Петербургъ 
не давали мнѣ возможности до сихъ поръ обнародовать эту находку; что же 
касается до изданія его, то я даже и приблизительно не могу сказать, когда 
судьба мнѣ позволитъ выполнить данное мной Мирзѣ Абуль Фазлю обѣщаніе. 


1) Разсчетъ М. А. Ф., какъ увидимъ ниже, невѣренъ: считая по мусульманскому, гео¬ 
графія составлена 938 лѣтъ тому назадъ, а списана 654 года тому назадъ, считая отъ 
года написанія настоящаго письма (по нашему счету будетъ 909 и 684 г.). 
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Изъ Бухары я поѣхалъ въ Самаркандъ и пріѣхалъ туда какъ разъ 
къ празднованію 25-ти лѣтія взятія Самарканда. По случаю этого торже¬ 
ства, я напечаталъ изъ моего геограФа въ юбилейномъ приложеніи газеты 
«Окраина» (2-го мая 1893 г.) извѣстіе о Самаркандѣ въ видѣ небольшой 
статьи «Изъ далекаго прошлаго Самарканда». Привожу этотъ отрывокъ 
въ нѣсколько исправленномъ видѣ: 

ѵ.5^ Ь ^ ‘****С4*^ 

А^^ ^ ^ ^ [^ІииІ ^ 

(л. 23 а) 1 \x^ ^ 

т. е. 

^Самаркандъ — городъ большой, населенный и благодатный. Сюда при¬ 
ходятъ купцы со всего свѣта. Онъ состоитъ изъ города, кремля и город¬ 
ской стѣны. По крышамъ базара устроенъ свинцовый водопроводъ, по ко¬ 
торому проведена вода изъ горъ. Въ немъ (городѣ) есть монастырь мани¬ 
хеевъ, которыхъ тамъ называютъ негушакъ. Изъ него (города) вывозятъ 
бумагу, которую по всему свѣту развозятъ, и пеньковыя веревки. Рѣка 
Бухары протекаетъ у воротъ города Самарканда». 

Затѣмъ я конечно сообщилъ объ этой находкѣ бар. В. Р. Розену, не 
оставлявшему меня своимъ руководствомъ за все время пребыванія моего 
на востокѣ. Пользуюсь этимъ наиболѣе подходящимъ случаемъ, чтобы вы¬ 
разить ему мою сердечную признательность. 

Въ 1893 г. я привезъ рукопись въ Петербургъ и въ виду предстояв¬ 
шей мнѣ командировки въ Персію оставилъ ее на храненіе тому же уче¬ 
ному. В. А. Жуковскій, работавшій тогда надъ своимъ изслѣдованіемъ 
развалинъ Мерва, съ моего согласія воспользовался для него извѣстіемъ о 
Мервѣ, которое съ соотвѣтствующимъ текстомъ и находится въ его трудѣ ^). 

Такимъ образомъ находка этого географа находится въ самой тѣсной 
связи съ моими занятіями бабизмомъ и явилась результатомъ моего близ¬ 
каго общенія съ этими сектантами. 

ГеограФъ былъ найденъ, но имя его до сихъ поръ не извѣстно и мало 
надежды, что мы когда либо узнаемъ его. 

Какъ уже сказано въ приведенномъ выше письмѣ Мирзы Абуль 
Фазля, въ томѣ, заключающемъ эту географію, находятся еще три другія 


1) Стр. 21. 
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сочиненія. Это обстоятельство вѣроятно и способствовало его сохранности. 
Пв'рвое изъ заключающихся въ одномъ съ нею переплетѣ сочиненій (л. 1 Ь— 
27а) тоже географическое о которомъ мною сказано нѣсколько 

словъ въ моей рецензіи на книгу В. А. Жуковскаго '). 


Начало его: 

Ікі 1 1) Іде^ 1 ^ сЩ( 1 ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

^Ьо I^ О!,/^ 0^ 

^ ІС іэіоАО ^.ІисЬ ^ 

^ (^І Н іаЛ ^ІіЛ у) ^ *)1с ѵ5л^ 

I С—•'Л/-в| ^ ^) і«.-*лл5^ йХіѣе ^1)1 \ 

^:> оКл^ :>и»1 ^1^^) 

I^ 0^у^л А^[уі ^ 0^0->Ь СЛ*^1**^^ ОУ*^ 

^ ^1*ы-« ййііэ ^^1 Ь о»-^ 

Л ^ <ци І.Л Ід ^^1ал^^ ^іыіиі Ѵ^1*ы 

й«1» і^1^ р^Дс ^1 ^у•ОМ^ (3^ **—^іізиГ ^ІС ^ 


Конецъ : 


оІііЬ ^Іс 4І^^:> оіс^ )^ ^ ^ ^оі )^ ^иГ 

(.[^ ^ ЧіУ® л ЗУ^"® 0^3 

(І^іс с[}^\ ^1 1в^ йЛ у у^>^о^ 3^ &1-ЛЭ ЬІіі 

^) *-г^^ -? *—*1^-» 

Ал Іі о ^ 1*^і 1 о*У® 

с/^ ѵ>* :і^ли*л <и)І :>Ьх: 

А^ 1«е.Іму> ^ ^ СІ^ А.^*. ^ 1«АЛ ^ 1.^ 1 ^^^ 1 ІІ^*® ([^^****^ ^Л 3^ ^ сЗ 


1) 3. В. О. Т. IX, 302—303. Этимъ сочиненіемъ пользопался нисатель XV в. Хафит- 

Абру, въ рукописяхъ его географическаго труда имя автора АлЬ к'ь сожалѣ¬ 
нію тоже написано неясно. Ср. Кіеи, Саіаіо^нс I, 423 а (зіс) с->^ ^ ЕіЬё, 

СаЫодпе р. 23 МиЬаттай Ьіп Nа^іЬ оі Микг&п; рукоп. ГІубл. библ. Оогп 290, л. Па 

^ ^.^, — в. Бартольдъ. 

2) Можно читать и 

3) 8ІСІ 

4) Перифразъ Кор. XI, 90. 
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и сбоку компрометирующая приписка той-же рукой: 

«^^***^> АІ^) ^ 

На этой-же страницѣ находится персидское стихотвореніе, начинаю¬ 
щееся арабскимъ двустишіемъ : 

^1^1 с->^) 

Послѣднее двустишіе: 

СГ* Ь оЬ ^ 

Затѣмъ начинается второе сочиненіе, о музыкѣ (л. 27Ь—28Ь). Оно 
начинается такъ: 


іЛ іілыиі 

Конецъ : 

^!л^ \^^\ ^ ^Л 

^аж^і аІІ ^ ^ аі^л -? 

Послѣ ЭТОГО непосредственно 39 листовъ (съ отдѣльной нумераціей) за¬ 
няты третьимъ сочиненіемъ, т. е. сочиненіемъ вашего географа. Заглавіе: 

(3./^^ (Л" 

т. е. иКита г])атщъ міра отъ востока къ западу». 
затѣмъ ниже: 

,^>.^1 Аалі^ А.^І40 

Л ^ ^ 

ОѵіЬ ^ О' ** 

Эта надпись, начиная отъ слова до конца, умышленно на поло¬ 
вину кѣмъ-то стерта смоченнымъ пальцемъ. Безъ колебанія можно лишь 
прочесть 

^ с/ ■ •• Ся" С-> у* 

я сначала предполагалъ, что это имя автора, на что указывала часть 
надписи но сличеніе съ послѣдней страницей сочиненія, самый 
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драгоцѣнный уголъ которой вырванъ, привело къ отожествленію этого 
имени съ уцѣлѣвшпмъ на упомянутой страницѣ: 

^ ^ СУ е? • • • 

въ слѣдующей за этими словами послѣдней строкѣ всего сочиненія нахо¬ 
дится дата, ясно читаемая: 

В. А. Жуковскій обратилъ мое вниманіе на имя, стоящее въ концѣ 
послѣдняго сочиненія входящаго въ этотъ томъ. Тамъ той-же 

несомнѣнно рукой написано слѣдующее: 

СУ* -? 4л,и^І СУ 

^ (У (’) 

Такимъ образомъ мы знаемъ имя переписчика, сохранившаго намъ 
этотъ драгоцѣнный памятникъ. Въ стоящемъ же на заглавномъ листѣ этой 
географіи ^ надо видѣть не автора, а владѣтеля и переписчика 
рукописи, который и былъ вѣроятно: 

^ ^ СУ ^ 

т. е. Абуль-Муайедъ-’Абдъ-уль-Кайюмъ-ибнъ-уль-Хусейнъ-ибнъ-’Али-аль- 
Фариси, списавшій географію въ 656 г. (1258 г.), а два года 

спустя въ 658 г. (1260 г.). 

Форматъ всей рукописи 28х 18 см., размѣръ рамки текста нашего 
географа 20X13 см. На страницѣ 23 строки. 39 листовъ. Бумага такъ 
называемая ханбалыкская. Почеркъ очень четкій и своеобразный насхъ. 
Названія главъ и собственныя имена большею частью писаны красными 
чернилами. Наименѣе сохранившіеся -—листы 28 и 29, но въ особенности 
достойна сожалѣнія утрата нижней наружной части 39 листа, на которой 
вѣроятно стояло имя автора. Въ началѣ сочиненія, гдѣ очень часто бываетъ 
упоминаніе объ авторѣ, мы его имени не встрѣчаемъ. 

На первой страницѣ, слѣдующей за заглавнымъ листомъ мы читаемъ 
сперва перечень главъ сочиненія, и затѣмъ начинается самое сочиненіе слѣ¬ 
дующими словами: 

1о-^Ьи^І ^ 

^ ^^ С^^У^ 

СУ У*^ ѵ^Ш) ^ 
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^иг ^\ь\ 

^ *о1^іо ^ ^^ сі» ^ '* " *' сі (^*л^ 

_? ^5-? ^^^^^ 3 ^ _> «і^ ^^^^^^| 

КшХ^^ ^1 (іЦ^ІііьЬ ^ 

йЬ^ ^5-^ ^ 4^*і*і» и ^^^^^ ^^^^I ^ІіЬ^=^ ^^I 

с1>^: ^^^^^^ ^ -? ^5^--^^ ‘Ч» О ) ^^^ ^_/ ')[^^^I ^] 

^^ъ ъ^ -? -)^ ^ ^ ’і* ^^^ ^> -? <й-)^^ 

и^ Ц^ ^ .:• ^) ^1 ^^ ь о4^^ ^ 

т. е.: «Съ благополучіемъ и счастьемъ ! Хвала могучему и вѣчному Богу, 
Творцу міра, споспѣшествующему дѣламъ (людскимъ) и открывшему ра¬ 
бамъ своимъ разнообразныя знанія. Благословеніе надъ Мухаммедомъ и всѣми 
пророками. Эту книгу о свойствѣ земли мы начали благодаря счастью, по¬ 
кровительству и счастливой звѣздѣ эмира, государя, справедливаго царя 
Абуль-Харисъ-Мухаммедъ-ибнъ-Лхмеда, вассала повелителя правовѣрныхъ, 
да дастъ ему Богъ долголѣтіе и счастье въ его жизни, въ триста семьдесятъ 
второмъ году отъ хиджры пророка, да будетъ благословеніе Бога надъ 
нимъ. Въ ней мы выяснили свойства земли, ея положеніе, степень ея куль¬ 
турности и пустынности; мы указали всѣ области земли, государства ея, 
все, что извѣстно до нынѣ о всѣхъ разнообразныхъ народахъ въ областяхъ, 
обычаи ихъ царей, каковы они въ это наше время, и все то, что про¬ 
изводятъ эти области. Мы указали всѣ города міра, о которыхъ нашли 
извѣстія въ книгахъ предшественниковъ и въ собраніяхъ (?) мудрецовъ, съ 
(изложеніемъ) состоянія того (или другого) города, величія и малости его, 
значительности или незначительности благосостоянія, произведеній, жителей, 
культурности и пустынности его. (Мы указали) положеніе каждаго города 
относительно горъ, рѣкъ, моря и пустыни со всѣмъ тѣмъ, что производитъ 
онъ. Мы указали положеніе морей всего міра» и т. д. 

Въ этомъ отрывкѣ мы имѣемъ какъ дату составленія сочиненія 372 г. 
(іюнь 982 г. — май 983 г.), что ставитъ нашего автора въ хронологиче¬ 
скомъ порядкѣ непосредственно послѣ Истахри (951 г.) и Ибнъ Хаукаля 
(943—973 г.). Такимъ образомъ онъ относится къ концу эпохи ознамено¬ 
вавшейся расцвѣтомъ географическихъ знаній у мусульманъ. Благодаря 
этому обстоятельству этотъ геограФЪ можетъ служить, какъ бы нормой 


1) Стерто въ рукописи, чтеніе сомнительно. 
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уровня географическихъ знаній того времени и это еще въ особенности 
потому, что имъ принята система, крайне строго выдержанная во всемъ 
сочиненіи, равномѣрности извѣстій о тѣхъ или другихъ странахъ. Нигдѣ 
онъ не обмолвится лишнимъ словомъ, безусловно слѣдуя своему первона¬ 
чальному плану. Озаглавивъ свое сочиненіе «Предѣлы міра отъ востока къ 
западу» онъ для всякой области даетъ прежде всего ея границы, называя 
сосѣднія страны и народы, п это по моему мнѣнію его самая большая за¬ 
слуга. Такого спстематическаго и опредѣленнаго установленія границъ 
извѣстныхъ мусульманскому міру странъ не доставало намъ въ находя¬ 
щихся у насъ арабскихъ географическихъ трудахъ. Остается сильно сожа¬ 
лѣть, что до насъ не дошла карта сопровождавшая его сочиненіе, о которой 
онъ упоминаетъ на л. 8 Ъ: 


и еще на л. 37 а: ^ 

И которая несомнѣнно представляла бы капитальный интересъ. 

Розыски имени автора, производившіяся со времени моего отъѣзда въ 
Персію въ 1894 г. не привели къ положительнымъ результатамъ. Бар. В. Р. 
Розенъ сказалъ мнѣ, что по его мнѣнію упоминаемый во вступленіи Абуль- 
Харисъ-Жі/а;алше(?г-и бн-Ахмедъ тожествененъ съ Джузджанскимъ (или Гуз- 
ганскимъ) владѣтелемъ Абуль-Харисъ-.4д;лге(?г-ибн-Мухаммедомъ изъ ди¬ 
настіи Феригунидовъ, о которомъ говорятъ Утби и другіе мусульманскіе 
историки. Династія Феригунидовъ славилась любовью къ наукѣ п щедрымъ 
покровительствомъ ученымъ. По сему бар. В. Р. Розенъ считаетъ весьма 
вѣроятнымъ, что нашъ геограФЪ жилъ при дворѣ этого Абуль-Харпса 
Феригунида, владѣтеля Джузджапа. Считаю не лишнимъ привести здѣсь 
то, что я нашелъ во Всеобщей Исторіи Рашид-эд-дина по Долгоруков¬ 
скому списку И. Публ. библіотеки о Феригунидахъ и Абуль-Харисѣ. 


^ і 


1) Рук. 
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с1-Хр ^^^іи| й» ^ й» ^^^ ^ ^ ^^^| ^1 _, йІ*І:Г 

_? ч^-^ -? 

и^-у^ Суі^^ ^'^ ^ ЗІ ^ ^^м1и^ ^1 

О^ аХіІ*$^ ^ •.-_;І^І^ 0-^^ ^-о^> 

I сі-.^уТ оіі>і- 1^1 

(л. 424 л) <—*Ц^ 


о родѣ Феригуна. 

«Страыа Джузджанъ во время правленія Саманидовъ принадлежала 
роду Феригуна въ непрерывной наслѣдственной преемственности отъ 
отцевъ и дѣдовъ. Возвышенность ихъ стремленій, глубина ихъ щедрости и 
благородныя черты ихъ характера достигали непонятной и невообразимой 
степени. Жилища и мѣста пребыванія ихъ стали цѣлью странниковъ и ли¬ 
тераторовъ (многихъ) странъ. Цѣны стихотвореній въ странахъ благодаря 
ихъ щедрости были высоки и благородство ихъ служило ручательствомъ 
исцѣленія раненнаго и освобоя^денія плѣпоннаго. Лучшіе и самые выдаю¬ 
щіеся люди міра становились предметомъ ихъ благодѣяній и соучастниками 
ихъ щедротъ. 

Абуль-Харисъ-Ахмедъ-ибнъ - Мухаммедъ былъ бѣлымъ пятномъ на 
челѣ ихъ династіи, красой ихъ лшлища и узоромъ ихъ райской одежды. Онъ 
былъ мужъ высокихъ стремленій, непрестанной благотворительности, былъ 
убѣншщемъ широкимъ и пастбищемъ плодороднымъ (для искавшихъ защиты 
и милостей). Эмиръ Субуктегинъ сваталъ одну и.зъ его дочерей для сына, а 
онъ пріобрѣлъ жемчужину изъ моря блеска Насиръ-уд-Дина для своего 
сына Абу Насра, что послужило къ скрѣпленію родства и связи между 
ними. Когда Абуль-Харисъ скончался, султанъ ту страну утвердилъ за 
его сыномъ Абу Насромъ до 401 года, когда онъ изъ этого міра пересе¬ 
лился въ другой». 

Принадлежность этого Абуль-Хариса къ дому Феригуна подтверж¬ 
дается и самимъ геограФОмъ. Строго слѣдуя своей объективной системѣ 
описанія странъ, онъ при описаніи странъ Гузгана, л. 20, а дѣлаетъ какъ бы 
лирическое отступленіе, восхваляетъ Гузганскаго царька, его мудрость. 


Зашіскп Воет. Отд. Нып. Русск. Лрх. 0(іщ. Т. X. 
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щедрость и любовь къ наукамъ и прпбпвляетъ, что онъ изъ рода 
что, очевидно, надо читать '). 

Непосредственно послѣ вступленія, начало котораго приведено выпіе^ 
слѣдуетъ первая глава «о положеніи земли и населенности и пустын¬ 
ности ея»: 

2 а. 

Затѣмъ остальныя главы слѣдуютъ въ слѣдующемъ порядкѣ: 
л. 2Ъ. 


л. 4 а. 
л. 5 Ъ. 
л. 8 а. 
л. 12а. 
л. 13а. 
л. ІЗЪ. 
л. 14а. 
л. 16 а. 
л. 16Ъ. 
л. 17а. 
л. 17Ъ. 

л. 18а. 

л. 18Ъ. 

л. 19 а. 




. ^ 


ѵ5-? 


. 






ь)цг 


. 

.ІІ; 


• ^ъ^ 

_ _ АЛ Ь ^ 1 

^^^I 

і— 'АЛ І^ 

\„^л ь ^ I 


1) [ГузганскіГі владѣтель ^ упоминается также 

у историка XI в. Гардизи (рукой. Оксф. Бодл. Библ. Опзеіеу 240, л. 130), гдѣ говорится, 
что Самапидъ Абу-л-Касимъ Нухъ б. Мансуръ (976—997 гг.) вступилъ въ родство съ этимъ 
владѣтелемъ, В. Бартольдъ.] 

2) Рук. 1^. 3) Рук. ^уйГ. 
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л. 19 а. 
л. 21 Ь. 
л. 22 Ь. 
л. 25 а. 
л. 26 а. 

л. 27а. 
л. 28 а. 
л. 28 Ь, 
л. 29 Ь. 
л. 31 а. 
л. 31 Ъ. 
л. 32 а. 
л. 33 Ъ. 
л. 34Ъ, 
л. 35 а. 
л. 35 Ь. 
л. 36 Ъ 

л. 37Ь. 

л. 38 а. 


л. 38 Ь, 


. 

.-> (І/І— 

.^5^^^ 

.^5^ «Ь^ ^-• 

. ^ ^ ^з^■ 

.(.5^ ок/ 

.с5-> и*'^и «Л-^Ь 

.і^5-> ^ іЛ-^Ь ^^\ 

.ѵ5-> ^^^ лле^» 

.ѵ5-> 3 оЦ?-^ «Л-^Ь ^^^) 

. 

. «Л^Ь^ 

ѵ5-> ^ ОЬ^з ААІ•^) сЛ^Ь^ сЛ^Ь ^^^I 

.Ѵ-/^ Л^^;^^^I 

. \^3 ^ ^^>і1 

.^5^ ЛЛ^Ь ^^^1 

.ѵ5-? 3 ѵЛ^Ь 

. ^^3 \^^^3 ЛЛ^Ь 

. і^з ^^^3 ^ рз^ «Л-^Ь ^^) 

.«Л-^Ь 

. \^3 ^^ 3 ^ ‘-^1“' 

. 3^ Л>^Ь ^^I 

.‘Л»І^^ сЛ.^Ь^^^) 

.^_^ ЛЛ^Ь ^^ь| 

. \^3 0^1 

.ЛЛ^Ь ^^I 

. иіз^ «Л^Ь ^^^I 

.ЛЛа^Ь ^^^I 

. (^1^1^ <л^Ь ^^^»I 

.^ 


9* 
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Л. 39 а. 

. . О^и^Хі^ с1-^Ь^^^I 

— . \^^^^ ^Ь 

— . \^^ -? ^;/^ 

■— .') 4 ^ -/-^1 ^ 1 /^ 

— . 

л. 39Ь.^^;^ ^ ‘-^=‘1-' 

. .4.1-^ ^^I 

Уже изъ этого перечня содержанія легко видѣть, что авторъ геогра¬ 
фіи задался цѣлью возсоздать передъ читателемъ картину извѣстной тогда 
населенной части міра лишь въ общихъ чертахъ. При этомъ ему какъ жив¬ 
шему на восточной окраинѣ мусульманскаго міра востокъ лучше извѣстенъ, 
чѣмъ западъ. Не смотря на то, что трудъ его составленъ, какъ это онъ 
самъ говоритъ, по письменнымъ памятникамъ современной ему географи¬ 
ческой литературы, указать его зависимость отъ предшествовавшихъ ему 
мусульманскихъ геограФовъ не представляется пока возможнымъ, самъ же 
онъ нигдѣ не называетъ своихъ источниковъ, кромѣ Птоломея, да и то 
вѣроятно лишь въ качествѣ риторическаго пріема. Но несомнѣнно опъ хо¬ 
рошо былъ знакомъ съ современной ему литературой и, какъ увидимъ изъ 
приведеннаго ниже отрывка о славянахъ и русахъ, онъ вѣроятно поль.зо- 
вался для своего описанія этихъ народовъ источникомъ общимъ съ Ибнъ- 
Росте. 

Точно также замѣтна нѣкоторая зависимость и отъ Истахри-Ибнъ- 
Хаукаля. Дальнѣйшій его анали.зъ мы отложимъ до полнаго его изданія и 
перевода, а пока приведемъ его извѣстія о Славянахъ и Русахъ лишь какъ 
образецъ его манеры п.зложенія. 

_? ^ 
^ ^ «..^Я.0 ^ 1в-І ^ 4— 

(л. 37 а.) ^ 3 

1) Большая часть оторвана. 

2) Заглавіе и начало оторваны. 

3) Конецъ оторванъ. 
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^^^\^^ ЧіА®^ ^^^ и^ \^^ Ч!г^-> ')сг^-» 

^ с1-мм^>1» ^1 ^ сІ4иЛ«-І ^^і^^ ^ ^^_> 

4^іІЛ^ 1^^^і^*^) ^ ^^^1 ^^^^^») ^]^1-іІи1 ^ АІшук» Іліхи л_' 

^ -? ^ '««>>^ ^ С^^^^ -/^ <—^**»і*-> 

^ I ^І^і-І» ,,ДА>и ^ ^) 

■^І/Ч" ^ 1^ О-^-в ^ «^Ьі-Ч ^ч^ 

Ѵі^^роі > I^4«_^^о<о ^1»І/ЬІ^ ^ ^ ^А^ ^ ^ .^^Т** О ^ <_*ш»о 

^ Ѵ_4ми1 ^1дІ»«»1 р1яі> ^ 

Ѵ_д<0^» ]^ ім/^ ^ ^іхк-і 1д5^^ддідд > ^ ^^^^ I й/О 1 а ^ 1*іі»і Ьі^ ідАА ^ і^яіз ідАь^ 1^ 

С. лліі-^у^‘л> ^^лі** '^ ^^5 І^^ііхи)^ О"!/^ 

і_дм<ІІ*ЬЬ ^Й Л ІЛІІ^ ^ *—^ ц*).^;*^ 


(л. 37 Ь.) 

сІ^идГи^ оУ^ с1>діх^Ь и--^^ *1^Ь ^^^\ ^і^ 

4^АдЛ«дІ ^ сі і^>имі С^^ійіО Чі/^ -? ^ ^ Ч^^^ ^ 

^ ^^йл5^ С-.•«*^ 1-іІі^ 1 ^ о о ^^ 

^)^І СІ—^Ь^ЛО СІ-^Ьи сІ^ддд^ А I) ^ ^^ІІ^ 0^^^^ ^*‘^^ Ь ОІ-ІЬЬ ^ ^^^| 

^)‘^ІА/^ ^^^^ «-^4^ 

^ А 0-^ 

^лііі.» > Ь ^ ^і> \^^\^іі^\ «.Д^Іо^ІЯіО ^1 

^дли ^^» А |.> ^ 0-^>^ ^ ^ А *-'^^ А 

0^1^ ^ ^ йІаІк® С/**^ I ^:> аІ;Ь оЬІ^_^е 

<иЬу _,_^9 ^^ІдІи) Ь ч!-/^а 

А у0^ихА> _, Ь ^^^ _, ^\ С-лл*^^д^ 
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О-^и 


іт)У^ 

)у оЬ'_,і ^) І^ІІ Ь ':>у^^^^1^ ^ ^ ^^_, 

(л. 37Ь — 38а) зЬ ^1*^ ^^^I^ 


ПЕРЕВОДЪ. 

Славяне^ принявшіе христіанство ^). Область есть въ Румѣ, жители 
которой Славяне принявшіе христіанство. Подать отдаютъ государю Рума. 
Они зажиточны и область эта благодатная и безопасная. Вулыари — на¬ 
званіе племени, которое живетъ въ горахъ Бульгари, къ сѣверо-западу отъ 
Рума. Они невѣрные. Они также суть Румійцы, но съ остальными Румій- 
цами они постоянно ведутъ войну. Эти Бульгари-горцы имѣютъ пашни и 
посѣвы и владѣютъ многочисленными четвероногими. 

Слово объ области Славянъ. Это есть область, съ востока которой на¬ 
ходятся Внутренніе Болгары и частью Русъ, съ юга ея — частью море 
Курзъ и частью Румъ. Съ запада и сѣвера ея — все пустыни сѣверныхъ 
пустырей. Это большая область и въ ней много сплошныхъ лѣсовъ *). Они 
(жители) живутъ среди лѣсовъ *) и не имѣютъ пашенъ ^), кромѣ проса ®). 


1) Рук. [у^І. 

2) О славянахъ, принявшихъ христіанство, говоритъ Ибнъ-Росте, ВіЫ. Сгео^г. АгаЬіс. 
VII ІІ^Ѵ и примѣч. Ве 6ое^ѳ тамъ-же. 


3) Кронѣ этихъ Болгаръ авторъ упоминаетъ еще о Болгарахъ Внутреннихъ 

съ востока, которые авидомъ н природоГі похожи на 
тѣхъ тюрокъ, которые (живутъ) близь области Хазаръ» (л. 38 а). Эти послѣдніе очевидно 
тожественны съ у Истахри (ВѲА, I, о которыхъ см. Д. А. Хвольсона 

(Изв. Ибнъ-Даста, 82—83). Затѣмъ авторъ, подобно Истахри, упоминаетъ еще о городѣ 
Болгаръ который Истахри называетъ Внѣшнимъ Болгар’омъ 

(ВОА, I, I •). Съ орѳографіей же соотвѣтствующей авторъ нашъ упоминаетъ еще 

рѣку Бульгари (л. 11 Ь), которая, выходя изъ горъ Бульгари, направляется къ востоку и 
протекаетъ черезъ мѣстности славянъ, живущихъ въ области Румъ. Затѣмъ эта рѣка про¬ 
текаетъ черезъ область Бурджанъ и провинцію Буракіе и пройдя черезъ середину города 
Константиніе впадаетъ въ проливъ (Константинопольскій). Объ этой же рѣкѣ см. Ибнъ- 
Росте (В6А, УІІI «Въ Константиніе есть канатъ воды, который приходитъ изъ страны, 

которую называютъ Бульгаръ Эта рѣка протекаетъ къ городу, пройдя двадцать дней 


пути и передъ входомъ въ городъ раздѣляется на три части: одна часть идетъ къ рези¬ 
денціи государя, другая идетъ къ тюрьмамъ мусульманъ и третья часть идетъ къ банямъ 
патріаршимъ. Остальные жители города пьютъ солоноватую воду. И жители Бульгаръ 
воюютъ съ Румійцами, а Румійцы съ ними». 

4) Ибнъ-Росте (ВОА, ѴП |гс("), Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 28. 

5) ІЬШ. и примѣч. 64 Д. А. Хвольсона. 

6) Ибнъ-Росте (ВОА, VII Іг^К)і Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 30 и прим. 76. 
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Винограда не имѣютъ, но меду очень много. Вино (набизъ) и ему подобное 
дѣлаютъ изъ меда. Большіе сосуды (хунбъ) для вина у нихъ изъ дерева ^). 
Есть люди, которые ен;егодно выдѣлываютъ изъ него (дерева) сотню сосу¬ 
довъ для вина. У нихъ есть стада свиней, подобно стадамъ овецъ ^). Мерт¬ 
выхъ они сжигаютъ ^). Если человѣкъ умираетъ и жена его любитъ, то 
опа себя убиваетъ ^). Они всѣ носятъ рубашки и наголенники до щиколо¬ 
токъ. Они всѣ поклоняются огню ^). У нихъ есть музыкальные инстру¬ 
менты ^)у на которыхъ они играютъ и которыхъ у мусульманъ нѣтъ. Ору¬ 
жіе ихъ щитъ, дротикъ и копье ^). Государя Славянъ называютъ Само7п- 
свитъ ®). Пища ихъ царей молоко ’). Зиму всѣ проводятъ въ ямахъ и 
подземельяхъ ®). У нихъ много крѣпостей и укрѣпленій ®). Одежда ихъ 
большею частью — ленъ. Слул^бу царю считаютъ обязательной по религіи. 
У нихъ два города: Вабнишъ^^) — первый городъ съ востока Славянъ. 
(Жители) нѣсколько похожи на Русовъ. Хурдабъ — большой городъ и 
мѣстопребываніе государя. 


1) Ибнъ-Росте (ВОА, ѴП Д. А. Хводьсонъ, Ибнъ-Даста, 28. 

2) У Ибнъ-Росте: «Женщины ихъ, когда случится у нихъ покойникъ, царапаютъ 
себѣ ножемъ руки и лица» (Д А. Хвольсонъ, Ибиъ-Даста, 29 и прим. 68 и 69 и далѣе 
говорится (ВСгА, VII —г*), что убиваетъ себя жена наиболѣе любящая, если у покой¬ 
ника было три жены (Д. А. Хводьсонъ, Ибнъ-Даста, 30 и прим. 73 и 74). 

3) Ибнъ-Росте (ВСгА, VII Ірсг*), Д- А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 30 и прим. 75. 

4) Ибнъ-Росте (ВОА, VII ІгСг*) перечисляетъ эти инструменты: лютни, гусли и сви¬ 
рѣли (Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 31 и прим. 78). 

б) Ибнъ-Росте (ВОА, VII Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 31 и прим. 83. 

6) Это совершенно новый варьянтъ названія государя Славянъ, имѣющій общее съ 

соотвѣтствующимъ у Ибнъ-Росте лишь во второй части: свитъ См. прим. Ве ^ое^е 

(ВОА, VII, Іг^г^ І): варьянтъ Наттег’а ближе къ нашему 

7) Ибнъ-Росте (ВОА, VII ІгСг*) и Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 32 и примѣч. 85; 
«лошадиное молоко». 

8) ІЬіб. и Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 32, 33 и примѣч. 87. 

9) Ибнъ-Росте: «городовъ у нихъ большое число» (ВОА, ѴП ІгС'і и Д. А. Хвольсонъ, 
Ибнъ-Даста, 86), но извѣстіе это у него относится къ Русамъ, а не Славянамъ. 

10) у Ибнъ-Росте (ВОА, ЛЧІ |г^|"), новый варьянтъ повидимому не подвинетъ 
разрѣшенія вопроса, какой это городъ. 

11) У Ибнъ-Росте (ВОА, VII Іг^і^). Названіе Хурдабъ встрѣчается еще и въ 

другомъ мѣстѣ рукописи географа, а именно мы узнаемъ отъ него (л. ЮЬ), что этотъ городъ 
расположенъ па рѣкѣ Рута которая «выходитъ изъ горъ, которыя на границѣ между 

Печенѣгами, Мадъярами и Русами. Она же проходип. черезъ предѣлы Русовъ и идетъ къ 
Славянамъ. Достигаетъ города Славянъ — Хурдаб’а и расходуется на пашни и пастбища 
ихъ». Подобной рѣки, насколько мнѣ извѣстно, нс упоминается ни у одного изъ извѣст¬ 
ныхъ мусульманскихъ писателей. Могу лишь сдѣлать одно предположеніе, что іѳроглиФъ 
у Напіпісг’а и быть можетъ составляетъ часть начертанія нашего географа. 
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Слово объ области Русъ и ея городахъ. Область, съ востока которой 
гора Беджнакъ, съ юга рѣка Рута ^), съ запада Славяне, а съ сѣвера 
отъ нея сѣверныя пустыри. Эта область обширная. Л^ители (ея) дурного 
нрава, лукавые, неуживчивые, дерзкіе, своевольные и войнолюбивые. Со 
всѣми окружаюіцими ихъ невѣрными ведутъ войны и одерживаютъ верхъ ^). 
Государя Русы называютъ Хаканъ. Область эта въ высшей степени бо¬ 
гата всѣмъ необходимымъ. Въ одномъ изъ ихъ (Русовъ) племенъ нахо¬ 
дятся Мирваты ^). Знахарей почитаютъ *). Десятину своей добычи и тор¬ 
говой прибыли ежегодно отдаютъ государю ^). Среди нихъ есть и племя 
Славянъ, которое имъ служитъ. Изъ болѣе или менѣе ста локтей яербаса 
сшиваютъ шаровары и носятъ, заворачивая выше колѣна ’). На головѣ 
носятъ шерстяныя шапки, спуская внизъ за затылкомъ конецъ. Мертвыхъ 
кладутъ въ могилу со всѣмъ, что было на нихъ изъ платья и снаряженія. 
Пищу и питье кладутъ съ ними въ могилу ®). Луяме — ближайшій 
городъ Русовъ къ мусульманству. Мѣсто благодатное и мѣстопребываніе 
царей. Изъ него вывозятъ разнообразные мѣха и цѣнные мечи. Селябе^) — 
городъ благодатный. Изъ него приходятъ торговать въ страну Болгаръ, 
когда бываетъ миръ. Уртабъ — городъ, въ который если придетъ ино¬ 
земецъ, то его убиваютъ. Изъ него происходятъ очень цѣпные клинки и 
мечи, которые можно сгибать пополамъ и когда отнять руку, они возвра¬ 
щаются въ прежнее положеніе. 


1) См. предъидущее примѣчаніе. 

2) Ибнъ-Росте (ВСгА, Л"П | КО) упоминаетъ липіь о войнахъ со Славянами: «они про¬ 
изводятъ набѣги па Славянъ; подъѣзжаютъ къ нимъ на кораблях ь, выходятъ на берегъ и 
полонятъ народ ь, который отправляютъ потомъ въ Хазеранъ н къ Болгарамъ и продаютъ 
тамъ». (Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 35 и прим. 94). 

3) Въ рукоп. несомнѣнно ошибочно вм. Объ этомъ народѣ нашъ 

автор-ь неоднократно упоминаетъ и сообщаетъ, что они живутъ на берегу Чернаго моря, 
по сосѣдству съ Внутренними Болгарами и Печенѣгами Хазарскими (Л. 38 а). 

4) Тоже подробнѣе у Ибнъ-Росте (ВОА, VII | К’І), Д- А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 
38 и прим. 106. 

б) Въ текстѣ стоитъ «султану», что является совершенно неожиданнымъ, такъ какъ 
этотъ терминъ пріурочивается большею частью къ мусульманскимъ владѣтельнымъ 
лицамъ. 

6) хартгаао;, сагЪааиѳ, по тюркски бязь у насъ въ Средней Азіи бѣлая бумажная 
матерія низшаго сорта. Это названіе пріурочивается къ низшимъ сортамъ коленкора (шер- 
тинга), извѣстнымъ въ торговлѣ подъ именемъ «доместика». 

7) Ибнъ-Росте (ВСА, VII ІКІ), Д- А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста, 89. 

8) ІЬіб. и Д. А. Хвольсонъ, Ибнъ-Даста 40, и примѣч. 113. 

9) Куяпе^ Селябе и Уртабъ несомнѣнно являются равноцѣнными тѣмъ іероглифамъ, 
къ которымъ пріурочены чтенія Куябе, Славіе и Арса (Арсаніе) установленныя по Истахри- 
Ибнъ-Хаукалю, какъ это видно изъ нижеслѣдующей таблицы варьянтовъ: 
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Исшахри. 

Ибнъ-Хаутль. 

Худудъ-уль -Алеш. 
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Присутствіе этихъ названій указываетъ на зависимость нашего географа отъ Истахри- 
Ибнъ-Хаукаля или источниковъ общихъ съ ними. Но совершннно новымъ Фактомъ является 
указаніе мѣстоположенія этихъ городовъ Русовъ на рѣкѣ Русъ, впадающей въ Волгу 
(Атель). Эта «рѣка Русъ проходитъ среди Славянъ, направляясь къ востоку, до самой гра¬ 
ницы Русовъ. Она протекаетъ минуя Уртабъ, Селябе и Куяне, города Русовъ н проходитъ 
черезъ границы Хифджахъ. Она же мѣняетъ направленіе и поворачиваетъ къ югу, къ 
предѣламъ Печенѣговъ и впадаетъ въ рѣку Атель» (л. 10 Ь.). Эта рѣка, такъ опредѣленно 
описанная, не можеп. быть ничѣмъ инымъ, какъ или частью верхняго теченія Волги до 
впаденія Камы, которую арабскіе геограФы принимаютъ за верхнее теченіе Волги, или же 
р. Окой и частью теченія Волги отъ Оки до Камы. Такимъ образомъ этотъ Фактъ и новые 
варьянты названій городовъ, однообразно выдержанные въ текстѣ нашей рукописи, снова 
ставятъ вопросъ о городахъ Русовъ во всей его загадочной неизвѣстности. 


А. Г. Туманскій. 




Калмыцкія сказки. 
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Калмыцкія сказки. 

VIII. 

Сказка про б-занданъ нойЬна и супругу его бѣлую лебедь. 

Когда-то, встариыу, жили были два хаиа: одинъ—по имени Табу- 
дабтакчй ханъ (=больше пяти), а другой—по имени Долб - дабтакчй 
(=больше семи). У Табу-дабтакчи хана горы были высокія и воды были 
глубокія; у Долб-дабтакчй хана горы были низкія и воды были мелкія. Въ 
царствѣ Табу дабтакчй хана бываетъ и смерть, и погибель; въ царствѣ 
Долб-дабтакчй хана нѣтъ ни смерти, ни погибели. Думаетъ Табу- 
дабтакчй ханъ: отчего въ царствѣ этого хана нѣтъ ни смерти, ни поги¬ 
бели? вытребовалъ изъ числа своихъ подданныхъ десять знахарей п пред¬ 
сказателей и приказалъ пмъ погадать. По гаданью своему всѣ десять зна¬ 
харей одинаково сказали: «у этого хана — горы нп.зкія и воды мелкія, а наши 
горы высокія и воды наши глубокія. Въ водахъ царства этого хана про¬ 
живаетъ черный съ лысиною жеребецъ водяного царя, поэтому и царство 
его пользуется довольствомъ». Говоритъ тогда ханъ: «Ну, какимъ л^е 
способомъ перемѣстимъ мы теперь этого чернаго съ лысиною л^еребца въ 
своп воды?» — «Соберите», отвѣчаютъ въ одинъ голосъ знахари, «десять 
злобныхъ волшебниковъ и если они произнесутъ злобныя заклинанія надъ 
тою водою, такъ черный съ лысиною жеребецъ водяного царя и самъ вый¬ 
детъ; тогда обротайте его золотою обротью и берите». 

Въ ту пору, въ средѣ подданныхъ Долб-дабтакчй хана жилъ былъ 
одинъ молодецъ охотникъ. Ходилъ онъ, охотясь въ необитаемой, сѣрой 
пустынѣ и вдругъ — стоитъ большая бѣлая юрта. Подошелъ молодецъ къ 
этой бѣлой юр'гѣ, прислонилъ снаружи, къ ея стѣнкѣ, свое ружье, вошелъ, 
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хочетъ пройти дальше, — сидитъ какой-то великій лама-отшельвикъ, раз¬ 
вернувъ передъ собою священную книгу, въ обложкѣ. «Иди», говоритъ, 
«молодецъ! Табу-дабтакчй ханъ приказалъ забрать чернаго съ лысиною 
жеребца водяного царя. Ступай сейчасъ-же; покаты придешь, они не уйдутъ. 
Ступай и скажи: пустите назадъ, въ воду, нашего чернаго съ лысиною 
жеребца водяного царя; а если не пустите, я буду стрѣлять изъ ружья; 
если такъ скажешь, они отпустятъ». Молодецъ побѣжалъ по берегу воды, 
подбѣгаетъ, а чернаго съ лысиною жеребца водяного царя уже обротали 
золотою обротью и забрали. Прибѣжалъ молодецъ и говоритъ десяти злоб¬ 
нымъ заклинателямъ: «пустите назадъ, въ воду, нашего чернаго съ лыси¬ 
ною жеребца водяного царя; если не пустите, — я буду стрѣлять!» и, съ этими 
словами, онъ лизнулъ дуло своего ружья. При такой его (удостовѣренной 
клятвою рѣшимости), десять злобныхъ заклинателей испугались и пустили. 
Говоритъ тогда черный съ лысиною жеребецъ водяного царя молодцу: 
«приходи, молодецъ, къ намъ!» и, съ этими словами, ушелъ въ воду. Моло¬ 
децъ побѣжалъ къ ламѣ, подбѣгаетъ, а лама сидитъ передъ нимъ, развер¬ 
нувъ священную книгу, въ обложкѣ. Молодецъ сталъ разказывать: «какъ 
пришелъ я, чернаго съ лысиною жеребца водяного царя уже обротали золо¬ 
тою обротью и забрали; я сказалъ: пустите чернаго съ лысиною жеребца, 
если не пустите, — я буду стрѣлять изъ ружья; тогда они отпустили. Сказалъ 
мнѣ тогда черный съ лысиною жеребецъ: приходи къ намъ»! Отвѣчаетъ ему 
на это лама: «Ну, ступай къ черному съ лысиною л?еребцу водяного царя. 
Какъ пойдешь, онъ спроситъ тебя, что ты хочешь получить? Въ такомъ 
случаѣ проси дать драгоцѣнную яшмовую петлю; а потомъ, когда онъ дастъ, 
помолись тому черному съ лысиною жеребцу и выходи. На сѣверной сто¬ 
ронѣ той воды, въ которой живетъ водяной царь, будетъ находиться 
большая проѣзжая дорога, направляющаяся къ сѣверу. Какъ пойдешь ты по 
ней, встрѣтится тебѣ неглубокая дождевая лужа. На берегу ея свернешь 
ты свой арканъ, спрячешься въ зеленой травѣ и заляжешь. Въ ту пору 
прилетятъ три бѣлыхъ лебедя и, не спускаясь, будутъ парить надъ тобою. 
Ты тогда крикни: эй, три бѣлыхъ лебедя! Вамъ ли нужно погибнуть, или 
изсякнетъ моя неглубокая дождевая лужа? При такомъ возгласѣ они спус¬ 
тятся. Какъ спустятся они, ты брось свою яшмовую драгоцѣнную петлю, 
а что бз'детъ потомъ, вѣдаетъ твое счастіе». Такъ сказалъ лама, а моло¬ 
децъ спрашиваетъ у него: «какимъ же способомъ увижусь я съ этимъ водя¬ 
нымъ царемъ?» Отвѣчалъ лама: «водяной царь выходитъ изъ воды подъ 
многоразличными видами: выходитъ и червякомъ, и лягушкою; что-бы тамъ 
ни было,— все хватай!» Молодецъ пошелъ. Ходилъ онъ цѣлыхъ семь сутокъ 
вокругъ моря водяного царя и вотъ ползетъ по водяной закраинѣ желто- 
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головая змѣя. Тихонько придавилъ онъ эту змѣю за загривокъ, а она: «что 
это», говоритъ, «за зловонная штука прикоснулась ко мнѣ?»—Говоритъ тогда 
молодецъ: «знаешь ли ты, что можетъ отпускать человѣкъ, который тебя 
держитъ?» — «Эгэ», говоритъ змѣя, «да это ты, мой пріятель — молодецъ! 
Ну, иди сюда!» велѣла ему держаться за хвостъ и поползла въ воду. Идутъ 
они; встрѣчаются имъ и рыбы, встрѣчаются и червячки, и лягушки,— 
вдругъ приходятъ въ юрту. Устроили такимъ манеромъ пиръ и ликованье, 
а засимъ подошло пиру кончаться, а молодцу возвращаться. Спрашиваетъ 
молодецъ у водяного царя яшмовую драгоцѣнную петлю, — «возьми» гово¬ 
ритъ. «Какъ окончу я свои дѣла», сказалъ при этомъ молодецъ, «я брошу 
ее къ тебѣ обратно»! Засимъ вышелъ онъ тою же старой дорогой и бѣжитъ; 
по дороііі попался ему небольшой Фруктовый садъ. Идетъ онъ тѣмъ же 
порядкомъ дальше, встрѣчается небольшая дождевая лужа. Спрятался онъ 
въ зеленой травѣ на берегу ея, лежитъ. Въ это время прилетаютъ три 
бѣлыхъ лебедя и, неспускаясь на землю, рѣютъ надъ нимъ въ воздухѣ. 
Закричалъ тогда молодецъ: «изсякнетъ ли моя неглубокая дождевая лужа, 
или погибнете вы, три лебедя?!» При такомъ его возгласѣ три лебедя спус¬ 
тились. Бросилъ онъ свою яшмовую петлю на сидѣвшую среди трехъ бѣлыхъ 
лебедей дѣвушку — бѣлую лебедь, и петля попала на среднюю дѣвушку — 
бѣлую лебедь. Подошелъ онъ, взялъ ее, одѣлъ ей на голову золотую шапочку 
для прикрытія глазъ, посадилъ на плечи и, вышедши на прежнюю дорогу, 
шелъ 14 сутокъ. 

Тою порою жилъ былъ нойонъ (князь), по имени 0-занданъ, у кото¬ 
раго была буланая лошадь, величиною съ гору. Встрѣчается этотъ нойонъ 
по дорогѣ съ молодцомъ и говоритъ: «продаешь, молодецъ, свою птицу?»— 
«Продаю», говоритъ. — «За сколько продаешь?» говоритъ. — «Вы и сами 
знаете цѣну птицы; сами говорите и берите!» отвѣчаетъ онъ. А птица эта 
была младшей дочерью Хормусты-тэнгрія. Говоритъ нойонъ: «дамъ тебѣ 
много и скота, и серебра».—«За скотъ и серебро не продамъ», говоритъ,— 
«сами знаете цѣну птицы; сами говорите и берите!»—Говоритъ тогда нойонъ: 
«я отдѣлю часть своихъ подданныхъ, дамъ ихъ тебѣ податными и поставлю 
тебя зайсаномъ». — «Вы сами знаете цѣну птицы», повторяетъ молодецъ, 
«сами говорите и берите!»— «Я поставлю тебя ламою!» сказалъ на это нойонъ 
и молодецъ согласился. Нойонъ взялъ птицу и поѣхалъ обратно, а молодецъ 
пришелъ въ хурулъ (=монастырь) и сдѣлался маньчжи (=послушникомъ). 
Когда нойонъ снялъ золотой вѣнчикъ у прежней птицы, то птица преврати¬ 
лась въ младшую дочь Хормусты-тэнгрія; нойонъ взялъ ее въ жены и имя 
ея было Маиагаръ. Прежній маньчжи сдѣлался гэцулэмъ, потомъ сталъ 
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гэлунгомъ, послѣ того —бакшёю и засимъ, сдѣлавшись ламою ^), въ теченіе 
нѣкотораго времени наслаждался полнымъ спокойствіемъ. 

Тою порою приходитъ вѣсть, что на 0-занданъ нойона, къ границамъ 
его кочевьевъ, пришелъ непріятель. По такой причинѣ приказалъ онъ осѣд¬ 
лать буланку, величиною съ гору, и двинулся въ походъ. Три дня подрядъ, 
со словами: «здорова-ли ты Манагаръ», онъ выѣзжалъ и со словами: «здо- 
рова-лп ты Манагаръ», возвращался и оставался; потомъ, уже на четвер¬ 
тый день, выѣхалъ и отправился. Говорятъ ему въ слѣдъ его подданные: 
«иу, какъ я;е теперь этакій нойонъ, — нойонъ, который не двинулся даже 
въ ту пору, когда врагъ завладѣлъ границами кочевьевъ, — можетъ при¬ 
носить намъ пользу?» Впрямь, когда оставался онъ намъ нойономъ въ быт¬ 
ность этой Манагаръ, — спокойствія не было. Ее и дворецъ ея.нава¬ 

лимъ углей снаружи, да и раздуемъ въ пятьсотъ мѣховъ!»— 

Отправляясь въ походъ, 0-занданъ нойонъ отдалъ золотой вѣнецъ 
Манагары своей матери и сказалъ: «если приключится бѣда моей Мана¬ 
гаръ,— пожалуйста, отдайте ей, а не будетъ бѣды, — пожалуйста, бере¬ 
гите». Потомъ, какъ задули въ пятьсотъ мѣховъ, да запалили съ четы¬ 
рехъ угловъ деревяннаго дворца, — Манагаръ закричала: «эй, матушка! 
Развѣ не говорилъ тебѣ твой 0-занданъ нойонъ, что, если приключится дѣло, 
смертельное для моей Манагаръ, пожалуйста,—отдайте, а будетъ не смер¬ 
тельное дѣло, пожалуйста, берегите! Теперь развѣ это не смертельное?! 
Какъ мыѣ быть?!» Мать 0-занданъ нойона бросила и говоритъ: «вотъ 
она, бери!» Манагаръ, надѣвши свою золотую шапочку, вылетѣла черезъ 
дымовую трубу дворца и, прилетѣвъ къ дверямъ великаго отшельника 
ламы, говоритъ ему: «ну, лама, я не могу жить въ этихъ мѣстахъ. 
Теперь, когда пріѣдетъ О-занданъ нойонъ, онъ скажетъ вамъ: «она непре¬ 
мѣнно должна была дать какую нибудь вещь; тогда отдайте ему вотъ это». 
Съ этими словами она подала золотой перстень. «Онъ будетъ говорить далѣе, 
что вообще человѣкъ, который отдалъ это, долженъ дать и еще нѣчто; 
тогда отдайте ему вотъ это». Такъ говоря, она подала яшмовый платокъ. 
«Онъ скажетъ еще, что человѣкъ, который далъ эти двѣ вещи, долженъ 
сказать еще и кое-что устно; въ такомъ случаѣ передайте ему, что вѣроятно 
онъ пожелаетъ гнаться вслѣдъ за мною; но если онъ погонится, то дойти 


1) Всѣ эти слова Суть поименовапія различныхъ степеней и должностей въ калмыц¬ 
кихъ ламайскихъ монастыряхъ. Мйпьчжи—самая низшая степень посвященія, соотвѣт¬ 
ствующая, пожалуй, въ нашихъ монастыряхъ рясоФОрному послушнику; гэц^ль — вторая 
степень посвященія; гэл^'нгъ — третья и высшая степень; бакшй — наименованіе уже дол¬ 
жности— настоятеля отдѣльнаго монастыря, или хурулй, а лама— это начальникъ всѣхъ 
хурулбвъ, существующихъ въ извѣстномъ владѣніи. 
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до меня невозможно. По дорогѣ — враги великіе. Если у него даже будутъ 
средства, не пускайте его вслѣдъ за мною. Если же онъ непремѣнно по¬ 
желаетъ идти, то когда двинется отсюда и пойдетъ, придутъ къ нему двѣ 
бабы-ягп и скажутъ: «намъ нужны человѣческія сухожилія, намъ нужны 
щенячьи сухожилія». Для этихъ двухъ старухъ нз^жны двѣ связки сухожи¬ 
лій. Потомъ, подальше за ними, прибѣгутъ два совершенно голые мальчика, 
держащіе въ рукахъ маленькіе ножи и скажутъ, одинъ: «намъ нз^жны чело¬ 
вѣческіе альчики»; другой — «намъ нужны щенячьи альчики». Для этихъ 
двухъ мальчиковъ пз’жны два рода альчиковъ. Подальше за ними явится 
громадный, небесный, черный верблюдъ-самецъ: нижніе клыки его бороздятъ 
небо, а верхніе клыки бороздятъ землю; пройти мимо него для человѣка 
совершенно невозможно. Если минуешь его, то дальше будетъ небесный 
сѣрый быкъ; пройти мимо него человѣку также совершенно невозможно. 
Послѣ того какъ пройдешь его, дальше будетъ море, называемое ядови¬ 
тымъ желтымъ моремъ; нельзя его обойти кругомъ, нельзя черезъ него и 
переправиться: оно кипитъ ядовитыми соками; пройти черезъ него для чело¬ 
вѣка невозмояиіо. Если, по милости неба и бз^дды, пройдетъ онъ черезъ него, 
то дальнѣйшее вѣдаетъ уже его счастье». Такъ сказавъ ламѣ, Манагаръ 
улетѣла кверху. 

Послѣ того, когда 0-занданъ нойонъ съ своею лошадью, величиною съ 
гору, возвращаясь назадъ, прибылъ на границы кочевья своихъ подданныхъ, 
онъ спросилъ: «дома ли Манагаръ?»—«Былъ слухъ, что Манагаръ залетѣла», 
отвѣчали ему. 0-зандаііъ перерубилъ сказавшихъ ему это, и такъ, ѣдучи до 
дому, перерубилъ пятьсотъ человѣкъ; а какъ подъѣхалъ онъ къ своему дому, 
отъ дворца его нѣтъ и слѣда, «Эй, матушка, что сдѣлалось съ моею Маыа- 
гаръ?» — спросилъ онъ. Говоритъ ему его мать: «твои собственныя рѣчи 
были: коли случится смертельное для нея дѣло,—пожалуйста, отдайте, а не 
случится смертельнаго дѣла, — пожалуйста, берегите; поэтому когда при¬ 
ключилось дѣло, смертельное для ея жизни, я отдала.»— «Какимъ же обра¬ 
зомъ сожгли этотъ дворецъ?» спросилъ онъ. А мать его говоритъ: «пять¬ 
сотъ человѣкъ, съ пятьюстами мѣховъ, насыпали углей съ наружной сто¬ 
роны твоего дворца и пятьсотъ человѣкъ, раздувая мѣхами, запалили». 
0-занданъ нойонъ приказалъ привести 500 человѣкъ, которые сожгли его 
дворецъ, отрубилъ имъ головы и сжегъ ихъ.—«Ну, матушка», сказалъ онъ, 
«вѣроятно, Манагаръ говорила вамъ что нибудь?»—«Нѣтъ» отвѣчала мать, 
«мнѣ она не говорила ровно ничего; если говорила, то сказала, можетъ быть, 
великому ламѣ-отшельнику».—Тогда нойонъ сѣлъ на своего буланку, вели¬ 
чиною съ гору, и пріѣхалъ къ своему ламѣ. Вынувъ изъ кармана кусокъ 
ланнаго, желтаго золота, величиною въ ступню двухлѣтняго верблюженка. 



— 177 — 


И положивъ его на восьминожный, изъ сандальнаго дерева съ золотомъ 
столъ, нойбнъ сдѣлалъ три поклона, принялъ благословеніе отъ руки ламы 
и, стоя на колѣнахъ, спросилъ у пего: «можетъ быть Манагаръ дала вамъ 
что нибудь для передачи мнѣ?» — «Нѣтъ», отвѣчалъ лама, «она мііѣ рѣши¬ 
тельно ничего не давала». Такимъ образомъ нойонъ спрашивалъ со слезами 
въ теченіе семи дней и, въ концѣ концовъ, оставаясь безъ пищи, дошелъ 
до смерти. Тогда лама вынулъ и отдалъ ему золотой перстень, сказавъ: «она 
заказала мнѣ отдать тебѣ вотъ это». 0-занданъ нойонъ, воспрянувъ духомъ, 
опять въ теченіе семи сутокъ плакалъ и говорилъ: «человѣкъ, который далъ 
это, непремѣнно далъ и еще что нибудь»; тогда лама отдалъ ему яшмовый 
платокъ, говоря: «она дала мнѣ это для передачи тебѣ». Нойонъ опять спра¬ 
шиваетъ: «человѣкъ, который далъ эти двѣ вещи долженъ сказать и нѣчто 
хорошее устно». Лама отвѣчалъ: «она говорила, чтобы ты не ходилъ вслѣдъ 
за нею. Вообще, говоритъ, по дорогѣ — враги великіе. Если захочешь ты 
идти, то когда пойдешь отсюда, прибѣгз’тъ, говоритъ, двѣ бабы-яги; при¬ 
бѣгутъ и скажутъ: намъ нужны человѣческія сухожилія, намъ нужны 
щенячьи сухожилія; для нихъ необходимы двѣ связки сухожилій. Дальше 
за ними прибѣгутъ два совершенно голые мальчика, прибѣгутъ и скажутъ: 
намъ нужны человѣческіе альчики, намъ нужны щенячьи альчики; для нихъ, 
сказала она, необходимы двухъ родовъ альчики. Дальше явится небесный, 
черный верблюдъ-самецъ; пройти мимо него для человѣка совершенно не¬ 
возможно. Когда минуешь его, то дальше явится небесный, сѣрый быкъ. 
Пройти мимо него для человѣка трудно. Когда минуешь его, то дальше 
будетъ море, называемое ядовитымъ желтымъ моремъ; во вѣки вѣчные 
кипитъ оно ядовитыми соками. Пройти мимо него для человѣка необычайно 
трудно. Если пройдешь его, то дальнѣйшее вѣдаетъ твой геній хранитель; 
такъ говорила Манагаръ!» сказалъ лама 0-занданъ нойону. 

Послѣ того 0-занданъ нойонъ взялъ съ собою двѣ свя.зки сухожилій, 
положилъ въ карманъ два рода альчиковъ и, сѣвъ на своего буланку, вели¬ 
чиною съ гору, выѣхалъ и отправился. Ѣдетъ онъ и видитъ, что прибли¬ 
жаются къ нему двѣ помяну^тыя бабы-яги. Вытащилъ онъ изъ кармана двѣ 
связки сухожилій, бросилъ имъ и закричалъ: «эй, старушки-матушки, не 
мѣшайте моему дѣлу и моему пути!» — «О маленькій братецъ, совершившій 
намъ свое подаяніе, не утомляя нашихъ рукъ и не притупляя нашихъ но¬ 
жей!» закричали въ отвѣтъ на то обѣ старухи,» поворотивъ своп золотыя 
поводья и направивъ прямо сюда свою лошадь, исполнивъ безъ замедленія 
задуманныя тобою дѣла, возвращайся назадъ въ мирѣ и спокойствіи»)! 

Послѣ сего, выступивъ дальше, ѣдетъ нойонъ и видитъ, что бѣгутъ 
два совершенно голые мальчика. Вытащилъ онъ изъ кармана двухъ родовъ 

Заппскп Воет. Отд. ІЬіп, Русск. Арг. Общ. Т. X. Г2 



— 178 — 


альчтіки и, когда оба мальчика подбѣжали близко, бросилъ имъ альчики, съ 
словами: «малевькіе братцы, не мѣшайте моему дѣлу и моему пути!» — 
«Старѣйшій нойонъ, дядюшка», отвѣчали они, «исполнивъ безпрепятственно 
своп задуманныя намѣренія, пріѣзжайте въ мирѣ и спокойствіи, поворотивъ 
свои золотыя поводья». 

Отсюда ѣдетъ онъ дальше и видитъ, что приближается къ нему бѣгомъ 
и скрежеща зубами небесный, черный верблюдъ-самецъ: нижніе клыки его 
бороздятъ небо, а верхніе клыки бороздятъ землю. Нойбнъ слѣзъ съ лошади, 
держитъ ее за браслетосеребряііый чунбуръ, и, вскинувъ на плечо плеть 
крѣпкую, какъ зубы верблюда, стоитъ. Въ это время подбѣжалъ верблюдъ. 
Ударилъ онъ его по головѣ, повалилъ, зажалъ его голову между своими но¬ 
гами и началъ стегать его по обѣимъ почкамъ, по очереди. «Пусти меня 
теперь», сказалъ верблюдъ, «и, выполнивъ свои задуманныя намѣренія, 
подъ покровительствомъ хранительнаго будды, поворачивай свои золотыя 
поводья и возвращайся назадъ въ мирѣ и спокойствіи». 

Отпустивъ верблюда, пошелъ онъ дальше и вотъ бѣжитъ большой, 
сѣрый быкъ. Какъ только хотѣлъ онъ боднуть, нойонъ летомъ соскочилъ 
съ лошади, ударилъ его по головѣ своею плетью и быкъ повалился. Зажалъ 
нойонъ его голову между своими ногами, колотилъ, колотилъ по обѣимъ 
сторонамъ позвонковъ и бросилъ. «Поворотивъ свои золотыя поводья, воз¬ 
вращайся назадъ въ мирѣ и спокойствіи!» сказалъ быкъ. 

Выступивъ отсюда дальше, идетъ онъ и вотъ является великое, бѣлое 
море, во вѣки вѣчные клокочущее ядовитыми соками. Думаетъ про себя 
пойонъ: «какъ же теперь обойду я вокругъ него? Обходя это море, я изму¬ 
чаюсь. Ну-ка, чѣмъ терпѣть мученье, обходя вокругъ, не закипитъ ли, на 
мое счастье, это клокочущее ядовитыми соками море спасительными водами 
цѣлебнаго источника?! — Влѣзу и умру»! Съ этими словами онъ влѣзъ (въ 
море). Клокотавшее ядовитыми соками море закипѣло спасительною влагою 
цѣлебнаго источника. Потомъ, переправившись черезъ него, нойбнъ ѣдетъ 
и пріѣзлшетъ къ одному золотому колодцу, съ золотымъ ;куравлемъ и съ 
золотою бадьею. Снялъ онъ сѣдло съ своей лошади, напоилъ ее, пустилъ 
и, устроивъ изъ сѣдла постель, легъ. 

Тою порою какая-то дѣвушка, съ кувшиномъ въ рукахъ, подошла къ 
краямъ колодца и сѣла. «Ты что за дѣвица?» спрашиваетъ ее молодой чело¬ 
вѣкъ. На это дѣвица сказала: «Дочь Хормустьі тбнгрія уходила въ 
нижнія царства и недавно возвратилась; а я пришла сюда, чтобы взять 
воды, — умыть ее». «Ну», говоритъ, «я достану нужную тебѣ воду»; и, 
черпая воду, опустилъ въ кувшинъ давишиій золотой перстень. Спраши¬ 
ваетъ потомъ нойбпъ: «а знаешь ты, дѣвушка, какъ обыкновенно льютъ 
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воду на руки благороднымъ людямъ?» — «Нѣтъ», говоритъ дѣвушка, «не 
знаю; а вы, старѣйшій нойонъ, дядюшка, научите меня». —Говоритъ тогда 
нойбнъ: «человѣкъ, который льетъ воду на руки благороднаго, долженъ 
лить изъ тоненькаго носка, потихонечку; а когда скажутъ: лей, не жалѣй, 
такъ бултыхнетъ на руки сильно, изо всего большаго горла». Дѣвушка взяла 
воду и воротилась, а нойонъ остался. 

Дѣвушка, отнесши воду, лила ее потихонечку на руки дочери Хор- 
мустьі тбнгрія. Говоритъ ей дочь: «лей, не скупись!» и тогда она бултых¬ 
нула изъ большаго горла кувшина. Золотой перстень упалъ въ горсть, 
на руки дочери. Дочь, узнавши перстень, говоритъ: «ты, дѣвушка, кажется, 
встрѣтилась съ мужчиною?» — «Нѣтъ», говоритъ.—«Нѣтъ, ты непремѣнно 
встрѣчалась съ мужчиною», опять спрашиваетъ ее дочь тбпгрія. Дѣвушка 
отвѣчала: «у колодца былъ какой то молодецъ, съ лошадью; онъ устроилъ 
себѣ изъ сѣдла постель и лежалъ». — «Ступай, приведи его съ собою!» 
сказала она и послала дѣвушку назадъ. Та привела. «Ну», говоритъ дочь 
Хормустьі тбнгрія, «въ настоящую минуту батюшка мой разгнѣванъ; если 
онъ увидитъ васъ, то разсердится!» и спрятала его. 

На другой день послѣ того дочь Хормустьі тбнгрія пошла и, посмо¬ 
трѣвши на отца черезъ отверстіе, образуемое войлоками между сгЬною и 
крышею юрты, говоритъ ему: «батюшка, батюшка, ночью мцѣ приснилось 
во снѣ, что идетъ и подходитъ сюда мой женихъ, который былъ у меня въ 
нижнемъ царствѣ!»—«Если онъ придетъ», сказалъ отецъ, ткъ я его вотъ 
этакъ выброшу» и съ этими словамъ онъ, ударивъ пальцемъ находившійся 
сбоку у него черный камень, величиною съ быка, разбилъ его на двое. 

На слѣдующій день дочь приходитъ опять и, посмотрѣвши на отца 
черезъ отверстіе, обра.зуемое войлоками между стѣною и крышею юрты, 
говоритъ: «батюшка, батюшка, мой женихъ, который былъ у меня въ ниж¬ 
немъ царствѣ, идетъ и подходитъ сюда!» — «Пришелъ?» спрашиваетъ ханъ 
удочери. «Пришелъ!» отвѣчаетъ дочь. — «Гдѣ онъ? Посылай его сюда!» 
говоритъ ханъ дочери. Дочь приходитъ назадъ и говоритъ: «ступайте 
нойонъ; подойдете, — посмотрите черезъ отверстіе, обра.зуемое войлоками 
между стѣною и крышею юрты. Какъ увидитъ опъ васъ и испуститъ ужас¬ 
ный крикъ, вы не пугайтесь. Онъ скажетъ: «вырви изъ своихъ волосъ одинъ 
волосокъ и раздроби этимъ волоскомъ камень, величиною съ быка. Помимо 
моего волоса никакой другой волосъ осилить этого камня не можетъ». Съ 
этими словами, она разорвала на двѣ части одинъ изъ своихъ волосковъ и дала 
нойону такую половину своего волоса. Нойонъ пришелъ и какъ посмотрѣлъ 
на хана черезъ отверстіе, образуемое войлоками между стѣною и крышею 
юрты, ханъ закричалъ голосомъ семидесяти драконовъ. Нойонъ на это испус- 

12 * 
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ТИЛЪ крикъ ста пятидесяти драконовъ. «Замолчи, молодецъ», закричалъ тогда 
ханъ и засимъ сказалъ «ну, если ты пришелъ теперь чтобы взять мою 
дочь, то вырви изъ головы одинъ волосокъ и разбей имъ камень, величиною 
съ быка; это будетъ одинъ закладъ». Нойонъ ударилъ давишиею половиною 
волоса, которую вырвала изъ своей головы дѣвушка, и разбилъ камень на 
двѣ равныя части. Ханъ думаетъ: это волосъ моей дочери и приказалъ считать 
ея волоса. Волоса у дочери оказались всѣ. «Еще одинъ закладъ!» говоритъ 
ханъ нойону. «Въ этомъ великомъ бѣломъ морѣ живетъ рыба, именуемая 
китъ; у этой рыбы клыки, величиною съ быка; принеси эти клыки и воткни 
ихъ между моими воротами; тогда возьмешь мою дочь».—Говоритъ дѣвушкѣ 
0-занданъ нойонъ: «ну, какъ же теперь мнѣ достать ихъ?» — Научаетъ 
нойона дѣвушка: «ну, въ этомъ дѣлѣ потребуется сила и ваша собственная 
и вашей боевой лошади. Къ хвосту своей лошади привяжите 500 рогож¬ 
ныхъ мѣшковъ угля; ступайте въ воду и крикните: рыба-китъ, ты .здѣсь?! 
Три раза будетъ эта рыба бросаться на 500 рогожныхъ мѣшковъ съ 
углемъ; потомъ силы у нея изнемогутъ и она упадетъ. Если упадетъ она 
внѣ воды, будетъ твой закладъ; а упадетъ въ воду, будетъ его закладъ». 
Взялъ нойонъ 500 рогоншыхъ мѣшковъ угля и выѣхалъ, а около него по¬ 
ѣхали 500 ханскихъ и кня;кескихъ сыновей. Пріѣхавъ, нойонъ сталъ въ 
водѣ, привязалъ за хвостъ своей лошади 500 рогожныхъ мѣшковъ угля и 
трижды крикнулъ: «рыба-китъ, ты здѣсь?!» Рыба-китъ выплыла. Трижды 
бросалась она па 500 рогожныхъ мѣшковъ угля, схватывала и бросала. 
Увидавъ, что верхняя часть рыбы находится нарулш, а задняя часть пла¬ 
ваетъ, покачиваясь на водѣ, нойонъ летомъ соскочилъ съ лошади, зажалъ 
между ногъ ея голову и какъ рванулъ ея клыки, то изъ корней клыковъ 
выступилъ мутновато красный гной. Вмѣстѣ съ 500 человѣкъ составивъ 
всего 501 человѣкъ, возвращался онъ на.задъ и, будучи въ теченіе нѣсколь¬ 
кихъ дней подъ рядъ безъ сна и пищи, легъ нойонъ, съ намѣреніемъ за¬ 
снуть. На томъ мѣстѣ гдѣ легъ, тамъ и заснулъ. Одинъ изъ числа 500 чело¬ 
вѣкъ взялъ эти клыки, а помимо того разбилъ дно у большой бочки, поло¬ 
жилъ нойопа въ бочку, снова задѣлалъ дно и, прикрѣпивъ эту бочку къ 
рогу рыбы, называемой единорогомъ, пустилъ ее. Самъ онъ воткнулъ клыки 
рыбы-кита между воротами дворца, сказавъ хану, что они лично имъ при¬ 
несены. 

Буланая лошадь 0-запданъ нойона, свѣсивъ свой браслетосеребря¬ 
ный чунбуръ, прибѣжала ко дворцу дочери Хормустьі т^нгрія и начала 
тереться шеей о стѣну. Ханская дочь послала посмотрѣть, что это за 
лошадь и ей доложили, что это буланка, величиною съ гору. «Ну», говоритъ 
ханская дочь, «непремѣнно они учинили теперь какую нибудь проказу надъ 
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ЭТИМЪ Бойбномъ» И, СЪ этими словами, она послала свою дѣвушку служанку 
съ такимъ приказомъ: «ступай, принеси золотой перстень золотого хана, 
мѣдный перстень мѣднаго хана и желѣзный перстень желѣзнаго хана». Дѣ¬ 
вушка-служанка сѣла верхомъ на буланку, отправилась п привезла три 
перстня. Ханская дочь взяла черный арканъ своего батюшки, сама сѣла на 
сѣдло, позади себя посадила на ту же лошадь дѣвушку-служанку и поѣхала 
въ направленіи къ морю. Подъѣхавъ къ водѣ, она дала петлю дѣвушкѣ- 
служапкѣ, а сама собрала всѣхъ рыбъ. По близости отъ дѣвушки, снабжен¬ 
ной петлею, выплыло чудище, именуемое водянымъ единорогомъ. Она бро¬ 
сила золотую петлю, мѣтя прямо па седьмой шейный позвонокъ, но петля 
едва попала на средину шеи; тогда опа потащила. Ханская дочь слѣзла съ 
лошади и также начала тянуть. Какъ начали тянуть вдвоемъ, веревка готова 
была оборваться. Ханская дочь бросила золотой перстень золотого хана и 
тогда веревка утолстилась. Опять начали тянуть іі веревка опять вытяну¬ 
лась и утончилась, а ханская дочь снова бросила мѣдный перстень мѣднаго 
хана. Опять веревка прежнимъ образомъ утолстилась. Когда еще стали 
тянуть и веревка опять готова была порваться, тогда ханская дочь бросила 
желѣзный перстень желѣзнаго хана; веревка утолстилась, а водяной едино¬ 
рогъ затянулся и упалъ. Подошедши, дѣвушка придавила водяного едино¬ 
рога и стала сбивать прикрѣпленную къ его рогу бочку съ этого рога, но 
у нея не хватало силы; тогда прискакала буланка, величиною съ гору, и, 
лягнувши, свалила бочку. Обѣ дѣвушки стали колотпть по дну бочки и когда 
разбили его, 0-зйндапъ нойонъ потянулся и всталъ, говоря: «ухъ, какъ 
долго я спалъ!» Спрашиваетъ его тогда ханская дочь: «гдѣ же ваши клыки, 
которые вы поѣхали доставать?» — «Я досталъ клыки», отвѣчалъ нойонъ, 
«поѣхалъ назадъ, да по дорогѣ заснулъ; около меня было 500 человѣкъ, а 
дальнѣйшаго не знаю». — «500 человѣкъ», сказала дѣвушка, «доложили 
хану, будто они сами принесли клыки; если же дѣйствительно клыки эти 
достали вы сами, то скорѣе ступайте, начинайте судиться». О-зандаиъ нойонъ 
сѣлъ на своего буланку, величиною съ гору, и, выѣхавъ, сталъ погонять. 
Подъѣзжаетъ, а 500 человѣкъ докладываютъ передъ нимъ, якобы они при¬ 
несли сами. Ханъ спрашиваетъ: «что же это значитъ, что ты этакъ долго?»— 
«Я», отвѣчалъ нойонъ, «досталъ клыки и поѣхалъ сюда, а когда мнѣ захо¬ 
тѣлось спать, я легъ и тамъ заснулъ; около меня ѣхали эти 500 человѣкъ; 
вдругъ просыпаюсь и 500 человѣкъ этихъ нѣтъ, и клыковъ, бывшихъ у 
меня за пазухой, нѣтъ. То, что я самъ добылъ клыки — истинная правда». 
Спрашиваетъ ханъ у 500 человѣкъ: «есть у васъ знакъ, при которомъ вы 
достали клыки?» — «Знака нѣтъ», отвѣчали они всѣ вмѣстѣ. «Ну, 0-зан- 
данъ нойонъ, когда ты доставалъ клыки, есть у тебя знакъ?» — «Есть», 
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говоритъ. «Если говорятъ: неправда, что я досталъ, то на томъ мѣстѣ, гдѣ 
я поставилъ на колѣна водяного единорога, зажавъ его голову между сво¬ 
ими ногами, остался слѣдъ его колѣнъ; а когда я вытащилъ его клыки, то 
изъ корня клыковъ вылился гной, мутноватаго цвѣта. ХЗнъ послалъ трехъ 
своихъ верховныхъ сановниковъ, чтобы они посмотрѣли. Три сановника 
дошли (до мѣста побоища) и пришли назадъ. «Есть», говорятъ, «и слѣдъ ко¬ 
лѣнъ, который явился, когда онъ поставилъ единорога на колѣна и прида¬ 
вилъ; вышелъ и мутноватаго цвѣта красный гной, когда вытащилъ онъ 
клыки». 

Выгнавъ тѣхъ 500 человѣкъ, ханъ устроилъ пиръ въ теченіе семью 
семь, сорока девяти сутокъ и выдалъ свою дочь за нойона. Въ ночь пред¬ 
положили они прибыть въ низшее (земное) царство. Домашніе и родствен¬ 
ники всѣ спали. По утру мать его увидала, что на сѣверной сторонѣ (отъ 
ея юрты) онъ построилъ себѣ желтопестрый дворецъ такой величины, что 
кверху не хватало столбовъ, а книзу не хватало лѣстницъ; по южной, 
передней сторонѣ этого дворца онъ расположилъ свой кюрѣ-хурулъ (= мо¬ 
настырь); на западной сторонѣ его посадилъ своихъ зайсанговъ; по восточ¬ 
ной сторонѣ помѣстилъ своихъ богачей, а по сѣверной сторонѣ — своихъ 
придворныхъ прислужниковъ. Затѣмъ со всѣми своими благородными и 
худородными началъ онъ проживать въ мирѣ и спокойствіи. 


IX. 

Сказка про царевну гермафродита. 

Когда-то, въ прежнія времена, жилъ-былъ великій ханъ. Родилась у 
него дочь и была она гермафродитомъ. Когда эта дочь выросла и настало 
время выдавать ее замуя;ъ, то мужчины такого же какъ она не находилось. 
Издаетъ тогда ханъ повелѣніе, чтобы собрать всѣхъ подданныхъ просто¬ 
людиновъ и спросить: «есть-лп въ вашей средѣ мужчина-гермаФродитъ?» 
Когда всѣ подданные собрались, между ними отыскался одинъ гермафро¬ 
дитъ мужчина. Ханъ, чрезвычайно обрадовавшись, что нашелъ онъ для 
своей дочери мужчину, такого же какъ она, приказалъ готовить великій 
пиръ. А между тѣмъ спрашиваетъ великій ханъ у своего нареченнаго зятя: 
«откуда и какимъ образомъ получилъ ты женскіе органы?» На такой вопросъ 
зять отвѣчаетъ: «шелъ я однажды дорогою и нашелъ ихъ лежащими на 
дорогѣ; приложилъ ихъ къ своему тѣлу, а они и пристали». Услыхалъ эти 
рѣчи одинъ человѣкъ, находившійся за юртою, и думаетъ: «если и я поищу 
по дорогѣ, такъ можетъ быть тоже найду; а если найду, то уже конечно я 
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буду въ состояніи взять ханскую дочку!» Тотчасъ отправился онъ искать и 
какъ увидалъ, что они лежатъ на дорогѣ, проникся нестерпимою радостью; 
началъ ихъ чествовать: «вы», говоритъ, «моя счастливая судьба!» Поклонился 
онъ имъ, а они и пристали у него къ головѣ. Оттого испыталъ онъ много 
стыда и страданія. Отсюда: никогда нельзя по своему желанію получить 
того счастія, которое будда опредѣлилъ другому. 


X. 

Сказка о двухъ Анандахъ. 

Когда-то, въ древнія времена, въ государствѣ, называвшемся «все- 
исполняющееся лшланіе», былъ ханъ, по имени Хамугй гэнгулукчи ^). Послѣ 
того какъ онъ умеръ, сѣлъ на ханскій престолъ сынъ его, по имени Хамугй 
тэткукчй ^). И были въ его царствѣ живописецъ, звавшійся Лнанда и плот¬ 
никъ, звавшійся Ананда. Оба они были очень недоброжелательны другъ къ 
другу. Однажды отправляется живописецъ Ананда къ хану и докладываетъ: 
«я только что возвратился изъ мѣстъ твоего батюшки. Батюшка твой воз¬ 
родился въ царствѣ т5нгріевъ (= небесныхъ духовъ) и когда онъ сказалъ 
мнѣ, чтобы я пришелъ, я, по его приказанію, и отправился. Невообразимыя 
тамъ могущество и величіе! А вотъ и письмо, которое прислалъ вамъ вашъ 
батюшка!» Съ этими словами онъ вынулъ письмо и поднесъ его хану. Какъ 
посмотрѣлъ въ него ханъ, (тамъ написано): «сообщаю моему сыну, Хамугй 
тэткукчй. Я оттуда, покончивъ свой вѣкъ, возродился въ царствѣ тэнгріевъ. 
Имущества и достатки мои въ настоящую пору хотя и отмѣнно хорошіе, 
тѣмъ не менѣе здѣсь необходимо построить мнѣ монастырь, а для сего не 
находится плотника; поэтому пошлите моего плотника, Ананду. О способѣ 
отправки его въ горняя знаетъ подробно живописецъ Ананда». Такое под¬ 
ложное письмо представилъ живописецъ ханскому сыну. Ханъ посмотрѣлъ 
на письмо и думаетъ: коли мой батюшка такъ устроился, — очень хорошо; 
приказалъ позвать плотника и, когда тотъ пришелъ, сказалъ ему: «мой ро¬ 
дитель находится въ царствѣ высшихъ т5нгріевъ и для постройки тамъ мо¬ 
настыря приказываетъ прислать тебя плотникомъ»; такъ говоря, ханъ пока¬ 
залъ ему письмо. Думаетъ тогда плотникъ: «это дѣло — не такъ: живопи¬ 
сецъ Ананда всегда былъ мнѣ зложелателемъ; устрою же я теперь ему 
ловкую штуку!» и говоритъ Хамугй тэткукчй-хану: «какимъ же способомъ 


1) ВсГ.хъ просвѣщающій. 

2) Всѣхъ охраняющій. 
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и какъ отправиться въ царство т5игріевъ?м — «Сейчасъ спросимъ», гово¬ 
ритъ, «у живописца Анаиды». — Призвалъ его, спросилъ; живописецъ п 
говіфптъ; «полейте на дрова кунжутнаго масла, посадите его въ середину, 
прикажите играть па аіузыкальныхъ инструментахъ и зажгите огонь; тогда 
онъ сядетъ на дымовую лошадь и отправляйте его». «Такъ п сдѣлаемъ!» 
говоритъ плотникъ Ананда; «когда нужно будетъ отправляться, то около 
моего дома есть раздѣланное подъ посѣвы мѣстечко, съ пего я и отправ¬ 
люсь».— «Ладно!» одобрилъ весь народъ и всѣ разошлись. Засимъ, пообѣ¬ 
щавъ отправиться черезъ семь сутокъ, возвратился плотникъ къ себѣ, домой 
и і'оворитъ своей женѣ: «живописецъ Анаидй, по ненависти, вотъ что наду¬ 
малъ; теперь я обѣщался черезъ семь сутокъ отправиться и для сего попро¬ 
буемъ устроить нѣкоторую хитрость». Тотчасъ же прокопалъ онъ изъ подъ 
основанія своего дома до мѣста, раздѣланнаго подъ посѣвы, подземную яму, 
прикрылъ отверстіе ея каменною плитою, а сверху посыпалъ землею. По 
прошествіи семи сутокъ ханъ издалъ приказъ: «нужно посылать плотника 
Ананду въ отцовское царство. Весь простой народъ,— принесите по охапкѣ 
дровъ и по стклянкѣ кунжутнаго масла». Когда всѣ пришли, то на плот¬ 
ничьей, раздѣланной подъ посѣвъ земелькѣ, навалили груду дровъ; положили 
въ средину ихъ плотника съ отправляемыми при немъ подарками; зажгли огонь 
и заиграли на разныхъ музыкальныхъ инструментахъ. Когда огонь и дымъ 
усилились, плотникъ забралъ свои подарки и пошелъ по прежде прокопан¬ 
ной имъ подземной ямѣ къ себѣ, домой. Живописецъ былъ очень радъ, вы¬ 
тянулъ къ небу палецъ и говоритъ: «вотъ въ этомъ клубѣ дыма отправился 
плотникъ!» Засимъ разошлось великое собраніе и всѣ говорили между 
собою: «умеръ нынче плотникъ и ушелъ къ хану, въ царство небесное!» 

А плотникъ между тѣмъ просидѣлъ дома въ теченіе цѣлаго мѣсяца, 
каждый день и тѣло, и лицо свое мылъ молокомъ и все время сидѣлъ въ 
тѣни. Потомъ одѣлъ онъ изъ бѣлаго Флера шелковое бѣлое платье, снова 
написалъ подложное письмо, нришелъ и поднесъ его Хамугп тэткукчй хану. 
«Здравіе, миръ и развитіе по законамъ священнаго ученія твоего царства, 
надѣюсь, успѣшны. Здѣсь вашъ плотникъ, который приходилъ для постройки 
кумирни, прекрасно исполнилъ свои плотничьи работы; вы тамъ порадуйте 
его и окажите ему побольше почестей. Теперь для этой кумирни нуженъ 
живописецъ, а потому поскорѣе посылайте оттуда живописца Ананду. Если 
устроите способъ отправки его въ горняя прежнимъ образомъ, будетъ со¬ 
всѣмъ хорошо!» Ханъ, увидавши плотника и письмо такого содержанія, «ахъ!» 
говоритъ, «ты ниспустился изъ царства ткігріевъ?! Здоровъ ли тамъ мой 
царственный батюшка?!» А тотъ, поднося нодлолшое письмо: «да», говоритъ, 
«доходилъ я до небеснаго царства!» и когда разсказалъ все въ подробное- 



тяхъ, ханъ былъ очень радъ и щедро надавалъ ему милостей и проч. «Теперь», 
говоритъ ханъ, «для той кумирни немедленно же нуженъ живописецъ; по¬ 
звать живописца Ананду!»— Какъ только живописецъ пришелъ и увидалъ, 
что у плотника Ананды тѣло стало бѣлое, одѣтъ онъ въ бѣлое платье и 
увѣшанъ разными драгоцѣнностями, такъ и подумалъ: «что же это значитъ, 
онъ не умеръ, а пришелъ назадъ?!» Когда ханъ показалъ ему письмо своего 
царственнаго родителя и выяснилъ обстоятельства относительно необходи¬ 
мости идти, живописецъ подумалъ: «теперь хотя пойду я и сомнительной 
дорогой, но, вѣроятно, дойду: я своими глазами видѣлъ, собственными ру¬ 
ками положилъ и с;кегъ въ огнѣ этого плотника; не идти теперь нѣтъ воз¬ 
можности; къ тому же это дорога, по которой раньше пли позже нужно 

отправиться, а потому». Такъ подумавши, онъ обѣщалъ отправиться 

черезъ семь сутокъ. Спросили у него о способѣ отправки, — «прежнимъ 
способомъ», говоритъ. По прошествіи семи сутокъ весь народъ притащилъ 
дровъ и кунжутнаго масла, наложивъ ихъ громадною грудою среди разра¬ 
ботаннаго подъ посѣвы мѣстечка; въ средину ихъ посадили живописца и сло¬ 
жили подарки и письма, отправляемыя къ хану. Когда со всѣхъ сторонъ 
зажгли огонь и загремѣла музыка, живописецъ, не будучи въ силахъ тер¬ 
пѣть, жалобно закричалъ п хотѣлъ выпрыгнуть наружу; но онъ былъ за¬ 
глушаемъ звуками музыкальныхъ инструментовъ и сгорѣлъ. 


А. Позднѣевъ. 




МЕЛКІЯ ЗАМЪТКИ И ИЗВѢСТІЯ. 


Мухаммедъ-Хасанъ-ханъ (И‘тимад-ал-сальтанэ) ‘). 

Послѣдній, тринадцатый день персидскаго ноуруз'г. въ этомъ году 
(21-го марта) похитилъ въ Тегеранѣ выдающагося ревнителя науки и про¬ 
свѣщенія — Мухаммедъ-Хасанъ-хана, который въ послѣднее время носилъ 
титулъ И'тимад-ал-сальтанэ, а ранѣе титулъ—Саіш-ал-доулэ. 

Онъ былъ младшимъ изъ трехъ сыновей небезъизвѣстнаго въ Пер¬ 
сіи Хаджи-Али-хана (Хаджиб-ал-доулэ, Зія-ал-мулькъ, ИЧимад-ал-саль- 
танэ), слуги первыхъ двадцати двухъ лѣтъ царствованія Насир-ал-Дпнъ- 
шаха, и по отцу восходилъ къ монголамъ, именно къ Берди-Бекъ б. Узбекъ- 
ханъ б. Джучи-хану, а по матери находился въ связи съ родомъ Каджаровъ: 
мать его была дочерью Риза-Кули-хана, одного изъ сыновей МустаФа-хана, 
брата Ага-Мухаммедъ-шаха. 

Въ самые первые годы царствованія Насир-ал-Динъ-шаха мы видимъ 
Мухаммедъ-Хасанъ-хана въ должности начальника Феррашей въ штатѣ 
наслѣдника престола, Султанъ-Махмудъ-мпрзы, къ слову сказать, скон¬ 
чавшагося одиннадцати мѣсяцевъ отъ роду, черезъ пять мѣсяцевъ по всту¬ 
пленіи шаха па престолъ. 

Съ открытіемъ въ 1268 г. Г. въ Тегеранѣ высшаго училища 
Оу-Л, Мухаммедъ-Хасанъ-ханъ поступилъ въ число слушателей и въ тече- 


1) Читано нъ засѣданіи Восточнаго Отдѣленія И. Р. Арх. Общества 19-го апрѣля 1896 г. 

2) Послѣ бабндскаго покушенія па жизнь покойнаго шаха 16-го августа 1352 года, 
онъ вмѣстѣ съ Азнзъ-ханомъ открылъ заговоръ въ домѣ Сулейманъ-хана и захватилъ 
муллу Шенхъ-Али. 
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іііе двѣнадцати лѣтъ изучалъ въ немъ Французскій языкъ и науки пѣхот¬ 
наго строя — по каковому отдѣлу и выпущенъ въ числѣ 

лицъ, особенно преуспѣвшихъ: за 12 лѣтъ онъ подвергался четыре раза 
испытаніямъ и каждый разъ первымъ былъ награждаемъ установленными 
для такихъ испытаній медалями — бронзовой, серебряной, позолоченной и 
золотой. По окончаніи курса онъ въ чинѣ маіора былъ назначенъ въ свиту 
наслѣдника престола, Мухаммедъ-Касимъ-хаііа, какъ «собственный адъю¬ 
тантъ», а со смертію его перешелъ на службу вѣдѣнія Мирзы-Мухаммедъ- 
хапъ-Сипехсаляр’а. 

Когда Хаджи-А ли-ханъ былъ назначенъ губернаторомъ Арабистана и 
Лурпстана, Мухаммедъ-Хасанъ былъ назначенъ отъ военнаго министерства 
командующимъ войсками названныхъ областей; за три года пребыванія въ 
нихъ онъ часто замѣнялъ отца въ гражданскомъ управленіи и, по возвра¬ 
щеніи въ Тегеранъ, за заслуги произведенъ въ полковники и пожалованъ 
адъютантомъ при Высочайшей Особѣ Шаха. 

Въ 1280 году Г. онъ назначается вторымъ секретаремъ посольства 
въ Парижѣ, гдѣ остается три съ половиною года и значительно совершен¬ 
ствуется во французскомъ языкѣ, а по возвращеніи на родину вступаетъ 
въ число слугъ августѣйшаго хальоегп\ въ качествѣ пишхидмеш\^ со¬ 
стоитъ при высочайшемъ стремени въ хорасанскомъ путешествіи шаха, 
скоро дѣлается «собственнымъ» переводчикомъ и находится постоянно при 
особѣ государя. 

Въ 1288 г. Г. приказомъ шаха учрежденъ былъ драгоманатъ ') — 
и во главѣ его, какъ и управленія по дѣламъ печати— 
ісічкіі, поставленъ Мухаммедъ-Хасанъ; въ томъ ;ке году на него возло¬ 
жено было изданіе ОФФИЦіальнаго листка — и пожалованъ 

ему титулъ Сани-ал-доулэ. 

Въ бытность Мирзы Хусейнъ-хана (Мушир-ал-доулэ), большаго сто¬ 
ронника европейскихъ реформъ въ Персіи, садразам’омъ, Мухаммедъ- 
Хасанъ, по его желанію и съ разрѣшенія министерства наукъ, открылъ 
при драгоманатѣ училище, названное въ честь садразам’а «Муширійе», въ 
которомъ принцы и дѣти сановниковъ изучали Французскій и англійскій 
языки, геометрію и географію; съ паденіемъ садразам’а училище это пере¬ 
стало существовать, и ученики его перешли для занятій въ 

При первой поѣздкѣ шаха въ Европу Мухаммедъ-Хасанъ сопро¬ 
вождалъ его въ качествѣ товарища оберъ-церемоніймейстера, а по возвра- 


1) Въ немъ получаются иностранныя газеты; изъ нихъ дѣлаются выборки въ пере¬ 
водѣ на персидскій яз. и въ извѣстный день докладываются шаху. 
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щеніи въ 1290 году Г. былъ назначенъ завѣдующимъ дворцами, шахскими 
садами, дорогами, мухшасиб'тъ города Тегерана, затѣмъ оекыл’тъ и 
муавин^оті въ министерствѣ юстиціи и оставался на этихъ должностяхъ 
до половины 1294 года Г. 

Насколько велики были военныя и административныя способности 
Мухаммедъ-Хасана и его заслуги придворной службы, мы судить пока не 
беремся, но позволяемъ себѣ остановиться на видимыхъ результатахъ его 
дѣятельности на поприщѣ, особенно близкомъ сердцу покойнаго до послѣд¬ 
нихъ дней его жизни, т. е. на поприщѣ печатнаго слова, книгъ. Среди тру¬ 
жениковъ этой области современная Персія должна отвести Мухаммедъ- 
Хасапу наипочетнѣйшее мѣсто. Онъ писалъ по самымъ разнообразнымъ 
отраслямъ знанія, по излюбленными предметами его были географія и исто¬ 
рія съ прикладными науками — археологіей и нумизматикой ^), что видно 
изъ слѣдующаго, можетъ быть, неполнаго перечня его трудовъ ^). 

1) 1288 г. Г. 

2) Ежегодникъ за 1292 г. Г., въ которомъ помѣщена краткая 

исторія Ирана. 

3) ^ 1293 г. Г. (для слушателей ^Ь). 

4) * Разговоры съ Французскаго яз. на персидскій для лицъ, отпра¬ 

вляющихся въ Европу (составлены по порученію правительства). 

5) * Краткій курсъ всеобщей геограФІи (не напечатанъ). 

6) * Переводъ путешествія капитана Гатераса къ сѣверному полюсу 

(печатался въ газетѣ). 

7) * Переводъ приключеній Робинзона (печатался въ газетѣ). 

8) 3-хъ частяхъ, 1298—1300 г. Г. 

9) вышло пока 4 части (изданіе правительства). 

10) въ 3-хъ частя.хъ, 1301—1303 г.Г. 

11) ^ ^ Капрѣ). 


1) Служебное движеніе Мухаммедъ-Хасана за послѣдній десятокъ лѣтъ, за недостат¬ 
комъ источниковъ, мнѣ неизвѣстно. 

2) Мухаммедъ-Хасанъ обладалъ тщательно составленной коллекціей монетъ отъ Але¬ 
ксандра Македонскаго до Наснр-ал-Динъ-шаха. Согласно его завѣщанію она должна посту¬ 
пить въ шахскій музей. 

3) Звѣздочкою означены сочиненія, которыхъ я въ рукахъ не имѣлъ. 

4) Написано послѣ путешествія съ шахомъ по Хорасану; сочиненіе капи77гальное. 
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^и. 

1304 г. Г. 

13) ОІ^^І ^ ^^0 ^ йі-ь^і ѵ^ 1308 г. Г. 

14 ) _,[;^|_,_^;ІІ) ѵ^иГ 1309 г. Г. (составлеиа по случаю сорокалѣтія 
царствованія покойнаго шаха). 

15 ) ^«^ 1 ^. 

Къ сппску этому можно прибавить такн^е два труда, которые, по 
слухамъ, остались послѣ смерти Мухаммедъ-Хасана оконченными только 
въ рукописи, а именно: исторія царствованія Императора Александра III и 
первый годъ царствованія Императора Николая II. 

Сверхъ того Мухаммедъ-Хасанъ принималъ всегда самое живое и 
дѣятельное участіе въ трудахъ такъ называемаго «дома книгосочинитель¬ 
ства» ‘) — перешедшаго подъ его наблюденіе со смертію Али- 

Кули-мирзы, редактировалъ дневникъ путешествія шаха въ Кербелу, со¬ 
трудничалъ въ выходившихъ подъ его редакціей газетахъ и косвенно вліялъ 
на появленіе и характеръ немалаго количества добросовѣстныхъ и серьез¬ 
ныхъ научныхъ изданій въ Персіи ^). 

Далеко не рутинный взглядъ Мухаммедъ-Хасана на задачи истори¬ 
ческой науки и персидской прессы рѣзко сказались въ его историко-геогра- 
Фпческихъ трудахъ и отразились на нѣкоторыхъ персидскихъ газетахъ съ 
того времени, какъ онѣ перешли въ его ближайшее вѣдѣніе. Сочиненія его, 
написанныя самымъ простымъ языкомъ, весьма часто основаны на доку¬ 
ментахъ, которыми онъ пользовался съ особенною любовью: имъ тщательно 
собирались и издавались шахскіе приказы, доклады министровъ, отчеты 
чиновниковъ при ихъ командировкахъ и т. д., при чемъ знаніе иностран¬ 
ныхъ языковъ и знакомство съ пріемами исторической критики позволяло 
ему пользоваться и европейскими источниками и умѣло разбираться въ 
противорѣчіяхъ; поэтому въ его трудахъ мы имѣемъ единственный и неза¬ 
мѣнимый историческій матеріалъ, особенно же для времени Насир-ал-Динъ- 
шаха, вообще чрезвычайно любопытнаго въ жизни Персіи въ связи съ его 
путешествіями по Европѣ и рядомъ задуманныхъ преобразованій и ново¬ 
введеній. 


1) Этому дому принадлежитъ между прочими состапленіс такого труда, какъ й-оіі 

— вышли пока первые два тома. 

2) Какъ напр. недавнее изданіе Корана съ подсловнымъ персидскимъ переводомъ, 
конкордансомъ и предметнымъ указателемъ. 
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Персидскія газеты подъ редакціей Мухаммедъ-Хасана не только уве¬ 
личились въ количествѣ ^), но и улучшились въ качествѣ: онѣ вышли изъ 
рамокъ сухаго сообщенія о благоденствіи шаха и Ирана, повсемѣстномъ 
обиліи хлѣба и выпаденіи дождя и стали помѣщать интересныя статистическія 
данныя по разнымъ отдѣламъ внутренней жизни персидскаго государства. 

Съ именемъ Мухаммедъ-Хасана въ персидской печати — въ обшир¬ 
номъ значеніи этого слова — навсегда будетъ связанъ рядъ новшествъ: 
онъ завелъ въ Персіи иностранный латинскій шриФтъ и по его совѣту 
была учреждена цензура—внутренняя 
и внѣшняя *) для книгъ и газетъ. 

Въ лицѣ Мухаммедъ-Хасана Персія понесла весьма чувствительную 
утрату; не можетъ не пожалѣть о немъ вообще міръ ученыхъ востоко¬ 
вѣдовъ и Императорское Русское Археологическое Общество, членомъ ко¬ 
тораго онъ состоялъ: непосредственно съ нимъ завязанныя сношенія по 
вопросу о доставленіи въ Общество точныхъ свѣдѣній о всѣхъ новыхъ, 
выходящихъ изъ печати въ Персіи книгахъ обѣщали увѣнчаться полнымъ 
успѣхомъ. 

Поминая въ этой краткой замѣткѣ добрымъ словомъ почившаго, 
пожелаемъ, чтобы персидскій государь подыскалъ ему достойнаго преем¬ 
ника, который относился бы столь же здраво и ревностно къ исторической 
наукѣ въ частности и къ просвѣщенію своей родины вообще. 


1) Въ послѣдніе годы въ Персіи было 10 газетъ, не считая ооФиціальной (^1^1 и'' 


ЁсЬо йе Регзе (на Французскомъ языкѣ), основанной Мухаммедъ-Хасаномъ на частныя 
средства. 


2 ) 

3) 


Имъ начато печатаніе сочиненія 

Всѣ сочиненія, печатающіяся въ Персіи, 


имѣютъ печать со словами 


«разсмотрѣно». 

4) Причиною ея учрежденія было сатирическое сочиненіе шейха Хашеми-Ширази, 
напечатанное въ Бомбеѣ, взбѣсившее шаха (содержаніе его мнѣ неизвѣстно). 

5) Замѣтка основана исключительно на свѣдѣніяхъ, которыя имѣются въ перечислен¬ 
ныхъ выше трудахъ самого Мухаммедъ-Хасавъ-хана. 


В, Жуковскій. 
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СвазЕа о Танешахѣ '). 

(Записана въ Гайдерабадѣ со словъ одного мусульманина). 

(Изъ бумагъ покойнаго И. П. Минаева). 

Танешахъ былъ субха (правильно субхедаръ) Дельгійскаго падишаха 
въ Аурангабадѣ. 

Однажды онъ отправился на охоту. Онъ взялъ съ собою десять или 
двѣнадцать всадниковъ, и четыре пса, могущихъ на тигра нападать. Во 
время охоты онъ пришелъ въ лѣсъ, гдѣ находится Гавалконда (правильнѣе: 
Гуллавад(р)у) и свершилось великое чудо: тамошніе зайцы напали на его 
собакъ. Изумился падишахъ этому необычайному событію, и спросилъ онъ, 
кто владѣетъ горой, гдѣ такое событіе свершается? «Гуллавару», т. е. па¬ 
стухъ овецъ на языкЬ телингапы. 

На этой горѣ находился одинъ богатый пастухъ этой касты, и не 
было числа его овцамъ и козамъ. Поѣдая разнаго рода травы, овцы раз¬ 
брасывали изверженія, и ихъ-то онъ собиралъ и хранилъ въ пещерѣ; и 
сотпи пещеръ онъ наполнилъ. 

Какъ только Танешахъ узналъ, что пастухъ владѣтель горы, тот¬ 
часъ же подумалъ: «это чудотворецъ (аѵаііуа),» и подошелъ къ нему. Пастухъ 
не узналъ падишаха. 

«Почему зайцы прогнали собакъ?» спросилъ падишахъ пастуха. 

Отвѣчалъ пастухъ: «въ моей странѣ нѣтъ вражды—тигры и козы 
пьютъ воду изъ одного ручья. Твои лее собаки пришли умерщвлять зай¬ 
цевъ, поэтому зайцы напали на собакъ. Таково свойство этой страны: 
ничтожное существо можетъ паказать сильное несправедливое.» 

Падишахъ задумалъ построить крѣпость на таковомъ мѣстѣ и сталъ 
просить у пастуха позволенія. 

Пастухъ сказалъ: «строй что желаешь, я дамъ денегъ.» 

Усмѣхнулся его невѣн;еству падишахъ: — «Сколько у этого бѣдняка? 
И что стоитъ крѣпость? Этого онъ не знаетъ!» 

Понявъ это, пастухъ приказалъ принести пригоршню изверженій и 
сжечь ихъ, и явилось золото вѣсомъ въ толу (тола) и въ толу съ четверкою. 

И сказалъ пастухъ: — «Милліоны толъ золота могу дать тебѣ!» 

Падишахъ выстроилъ крѣпость на деньги пастуха и для того чтобы 
увѣковѣчить его имя назвалъ крѣпость Голконда. 

1) [Очень близкое къ данному сказаніе напечатано изъ рукописнаго преданія И. П. 
Минаевымъ, Старая Индія 97—98. С. О.]. 

И. Минаевъ. 

1880. Ю-го Февраля, Гайдерабадъ. 
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НѣСЕОльБО СЛОВЪ О могилѣ святого Хорхутъ-ата 9. 

Въ одну изъ неоднократныхъ своихъ поѣздокъ но дѣламъ службы 
пзъ Ташкента въ Казалпнскъ я случайно остановился на (ишщлХорхутъ^ 
получившей такое названіе но имени похороненнаго вблизи ея киргизскаго 
святого. 

Владѣя мѣстными языками, я воспользовался случаемъ, чтобы раз¬ 
спросить туземцевъ объ этой могилѣ. Киргизъ Перовскаго уѣзда. Царской 
волости, Османъ Касымовъ сообщилъ мнѣ, что между киргизами Перов¬ 
скаго и Казалинскаго уѣздовъ Хорхутъ-ата, могила котораго расіюло- 
;кена па берегу Сыръ-Дарьи, не далеко отъ Форта2-го, извѣстенъ какъ 
одинъ изъ почитаемыхъ мусульманскихъ святыхъ. Часто туда ііріѣз}каютъ 
изъ очень отдаленныхъ мѣстностей киргизы и киргизки па поклоненіе 
святому и проводятъ ночи въ слезахъ и молитвахъ въ надеждѣ получить 
облегченіе отъ тѣхъ или другихъ недуговъ, въ особенности отъ болѣзней, 
извѣстныхъ у киргизовъ подъ общимъ названіемъ арвакъ и обя- 

заііны.хъ своимъ происхожденіемъ нечистой силѣ. Посѣтителей могилы непз- 
бѣншо встрѣчаетъ согбенная Фигура чракчи ^), который, какъ птица 

небесная, не сѣетъ, не жнетъ, по благодаря подаяніямъ и пожертвованіямъ 
живетъ не хуже другихъ киргизовъ. 

Касымовъ живо помнилъ, какъ его во время его дѣтства (теперь ему 
24 года) повезли на могилу Хорхутъ-ата, послѣ того, какъ знахари отка¬ 
зались продолжать леченіе его ногъ, страдавшихъ ревматизмомъ. Меячду 
прочимъ мать, сопровождавшая его къ святому, разсказывала ему по пути, 
что ноги Хорхутъ-ата постоянно бываютъ высунуты наружу изъ могилы; 
хотя онѣ всегда немедленно ;ке засыпаются землею заботливой рукой 
богомольцевъ, всетаки постоянно можно видѣть ихъ снаружи. На вопросъ 
Касымова, отчего это происходитъ, мать отвѣтила, что Хорхутъ-ата былъ 


1) См. Зап. Воет. Отл. ТШ, 203 п IX, 272. 

2) передѣлано киргизами изъ араб. т. е. луши, духи. А 2 ^ва^:и — эго 

покропптельствующіе людямъ духи усопшихъ предковъ, пророкот,, святыхъ и т. д. Они 
заботятся о счастіи и благополучіи людей, охраняя ихъ отъ оиасностей. Киргизы призы¬ 
вают'!. Арваховъ въ своихъ молитвахъ. См. Ху да баи Ку ста пае въ. Этнограф, очерки, 
стр. 44. 

3) Отъ слова (передѣлка персидскаго — св'Ьча, Факелъ). Чракчи живутъ 

около могилъ паибол'Ьо извѣстныхъ святыхъ; па обязанности ихъ лежигь главнымъ обра¬ 
зомъ, постоянно поддерживать на могил'Ь святого огонекъ, содержать могилу вь чистотѣ 
и т. д. 


Злппскп Воет. Отд. Ими. Гусек. Лііі. Общ. Т. X. 
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человѣкъ замѣчательной святостп, но однажды п онъ согрѣшилъ передъ 
Богомъ, неумышленно, во время сна задѣвъ ногами свою сестру, отчего 
Всевышній наказалъ святого, оставляя его ноги навсегда обнаженными. 
Въ заключеніе мать назидательно замѣтила Касымову, что случившееся съ 
Хорхутъ-ата можетъ повториться со всякимъ другимъ, такъ какъ задѣ¬ 
вать вообще дѣвушку ногою (въ особенности умыпіленно) считается вели¬ 
чайшимъ грѣхомъ. 

Самъ лично Касымовъ не могъ утверждать, что въ посѣщеніе свое 
былъ осчастливленъ видомъ ногъ святого Хорхутъ-ата, п полагалъ, что 
какъ разъ передъ ихъ пріѣздомъ онѣ были засыпаны землею; а отъ ревма¬ 
тизма дѣйствительно онъ вылечился послѣ посѣщенія могилы, но только 
спустя пять лѣтъ. 

Гробница Хорхутъ-ата въ то время, когда ее посѣтилъ Касымовъ 
съ матерью, была уже очень ветха. Она глинобитная, съ 6—8 углами, 
оканчивающимися остроконечными Фигурками съ неизбѣжнымъ куполомъ 
на верху. Тутъ же водруженъ длинный шестъ съ чернымъ пучкомъ кон¬ 
скихъ волосъ и съ Флагомъ изъ разноцвѣтной матеріи. Могила невѣроятно 
длинна и состоитъ вся изъ земляной насыпи. 

Киргизъ Перовскаго уѣзда, заурядъ-сотникъ Куты-баръ Итъ-аяковъ 
сообщилъ, что могилу Хорхутъ-ата онъ видѣлъ 15 лѣтъ тому назадъ. 
Тогда она отстояла отъ берега Сыръ-Дарьи саженяхъ въ ста, а уже въ 
1893 году рѣка, постепенно подмывая песчаные берега, очутилась отъ 
помянутой могилы саженяхъ въ 15—20-ти. Итъ-аяковъ слышалъ за по¬ 
слѣднее время, что киргизы, опасаясь разрушенія могилы Хорхутъ-ата 
отъ напора Сыръ-Дарьи, перенесли кости этого святого въ болѣе безопасное 
мѣсто. Но насколько это справедливо, онъ утверждать не могъ. 

Интересно также сообщеніе Итъ-аякова, по которому могила Хор¬ 
хутъ-ата настолько длинна, что выступаетъ за стѣну построеннаго надъ 
могилой, теперь разрушеннаго, купола (гумбеза). 

А. Диваевъ. 

14-го іюня 1896 г. Ташкентъ. 
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Къ вопросу о Махабхаратѣ въ буддійской литера¬ 
турѣ. 

Въ прекрасной книгѣ г. Дальмана о Махабхаратѣ затронутъ во¬ 
просъ объ отношеніи буддійской литературы къ индійскому эпосу: въ главѣ 
«Ваз МаЬаЫіагаІа Ъеі сіен ВпсІсіЬізІеп ішб ^аіпа» (рр. 132 —136) сдѣланъ 
подробный перечень мѣстъ джатакъ, въ которыхъ упоминаются герои 
Махабхараты. Мы позволимъ себѣ въ нижеслѣдуюш.нхъ строкахъ сдѣлать 
нѣсколько небольшихъ дополненій къ этой главѣ. 

Въ Ѵі(іЬйгарап(}і1а]а1ака 537) ^) разсказывается, какъ въ странѣ 
Кигн, въ городѣ ІпбараВа царствовалъ царь І)1іапа]па5^а Когаѵуа, у кото¬ 
раго былъ мудрый совѣтникъ ѴібЬйгарапсІіІа. Любопытенъ въ джатакѣ 
мотивъ любви царя къ игрѣ, которая вѣроятно является отраженіемъ Фа¬ 
булы Махабхараты. 

Въ КишЪЬа^аІака (512) въ перечисленіи дурныхъ послѣдствій отъ 
питья опьянительпыхъ напитковъ упоминается избіеніе АпбЬака и Ѵгзпі 
подъ вліяніемъ опьяненія: 

Уаіі се ріѵііѵа АпбЬакаѵепІиірииа ®) 
затиббаВге рагісагауапШ 
ираккатшп шизаІеЫ аппатаппага. 

АпбЬака и Ѵгзпі упоминаются вмѣстѣ съ братьями Киги и Рапби въ 
одномъ стихѣ Віѵуаѵабапа, который, какъ и большинство текстовъ этого 
сборника, восходитъ къ довольно давнему времени. Мы дѣлае.мъ небольшую 
поправку къ тексту проФФ. Коуэлля и Ниля ^), на которую указываютъ 
отчасти о сами рукописи: 


1) ВаЫтапп, Л. Саз МаЬаЬЬагаІа аіз Ероз ипй КесМзЪисЬ. БегИп 1895. 

2) Минаевъ, И. Индѣйскія сказки. Ж. М. Н. П. СЬХХХѴ. 70—73, а такъ же теперь 
Е. Е. 81. Ап(іге^ѵ 81. ЛоЬп. ѴіЛЬОга Лаіака (М 648 оГ Сеуіоп Ьізі) [Егот іЬе Вигтезе]. 
Л. К. А. 8. 1896. рр. 441—475. Эта джатака изображена и на бхархутской ступѣ, см. наши 
«Замѣтки о буддійскомъ искусствѣ». Восточныя Замѣтки 341 (1895). 

3) ЕаизЬбІІ V. 18. Въ пересказѣ (съ бирманскаго) этой джатаки авторъ пересказа 
К. Г. 81. Ап(1ге\ѵ 81. ЛоЬп (КптЬЬа Лаіака еіс. Л. К. А. 8. п. XXV. 567—570) не понялъ 
этого мѣста «іЬе Іеп ргіпсез, іЬе зопз оі АпЛакаѵаппа» и потому спрашиваетъ (569 п.) «ЛѴЬаІ 
ізіЬе зіогу о1 кіп^ АрЛакаѵавпа?» О Кришнѣ и Махабхаратѣ въ джатакахъ нами уже были 
сообщены нѣкоторыя свѣдѣнія въ статьѣ: Буддійская параллель къ джаинской легендѣ о 
гибели Сѵагаѵаіі. 3. В. О. УІ. 335—336 (1892). О джатакѣ 536 (Кипаіа) см. интересную ра¬ 
боту Е. Тех а Ьа Сгізпа (Іеі РанЛиіЛі пеііе Ігасіігіопі ВиЛсІіапе. Ѵепехіа 1893 (АІІі Л. К. I. Ѵе- 
пеіо еіс. І. IV. 8. VII). 

4) СіѵуаѵаЛапа р 560. Мзз. читаютъ всѣ таЬапиЬЬаѵа, указывая этимъ на послѣдую¬ 
щій звонкій; ІгзпанЛЬакап стоитъ несомнѣнно вм. Ѵг?пу.— 


13* 
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гаіуапі кгіѵарі таЬапиЪЬаѵа ѴгзпуапйІіакаЬ Кигаѵадса зарапсіаѵад са 
заціраппасіиа уадаЬзашаіѵаІапІаЬ па дак^а тагапат пора^апіиш 

Кромѣ этихъ указаній, которыя только дополняютъ свѣдѣнія о зна¬ 
комствѣ буддистовъ съ Махабхаратою въ отдаленныя времена, мы можемъ 
привести одну весьма, невидимому, распространенную джатаку, которая 
прямо основана на легендѣ изъ Махабхараты, помѣщенной притомъ въ 
одной изъ наиболѣе занодозрѣнныхъ книгъ — ХІІІ-й. Джатака эта изобра¬ 
жена на бхархутской ступѣ и носитъ тамъ названіе ВІіізаЬагапіуа, т. е. 
джатака «о похищеніи лотосовыхъ стеблей» ^), въ палійскомъ сборникѣ это 
В11І8а^а1ака^), въ ^а1ака-та1а Візаіаіака; Махабхарата даетъ намъ двѣ 
версіи этого сюжета въ двухъ послѣдовательныхъ главахъ 93 и 94 Апнда- 
запарагѵап, изъ которыхъ первая носитъ да;ке почти тожественное съ бхар¬ 
хутской джатакой заглавіе Візазіаіпуоракііуапа «Разсказъ о похищеніи ло¬ 
тосовыхъ стеблей». Есть конечно возможность предположить, что буддійскіе 
авторы взяли свой сюжетъ не изъ Махабхараты, а изъ другаго источника, 
изъ котораго черпалъ и авторъ Махабхараты, но сходство и въ деталяхъ, 
какъ мы это подробнѣе покажемъ въ другомъ мѣстѣ, и даже въ заглавіи 
настолько велико, что мы будемъ въ правѣ, пока не найдется этотъ другой 
источникъ, считать «дн^атаку» о похищеніи лотосовыхъ стеблей, за передѣлку 
авторами буддистами сюжета изъ Махабхараты, обработаннаго ими соот¬ 
вѣтственно буддійскимъ взглядамъ. Фактъ этотъ для насъ особенно важенъ 
тѣмъ, что является новымъ и довольно надежнымъ доказательствомъ суще¬ 
ствованія Апидазапарагѵап по крайней мѣрѣ уже во время построенія 
бхархутской ступы. 

Мы не можемъ въ заключеніе не привѣтствовать прекрасной работы 
г. Дальмана, который, по стопамъ проФ. Бюлера, стремится поставить 
изученіе Махабхараты на прочную почву, съ полнымъ успѣхомъ разбивая 
всѣ теоріи о постепенныхъ наслоеніяхъ и мнимо позднемъ происхожденіи 
этого величественнаго памятника индійской литературы. 


1) См. «Восточныя Замѣтки» 1, с., стр. 343. 

2) ГаизЬбП, IV, 304—314 (№ 488). 

3) Лаіакатіііа. Е{1. Н. Кегн. 108— ПО (XIX), переводъ Зреуег Л. 8. въ Засгесі Воокз 
оі іЬе Ви(ійЬізІ8. ЬопЛоп 1895, рр. 154—164. Мы полагаемъ, что тщательное сравненіе 
индійскаго эпоса съ буддійскими легендами еще не одинъ разъ подастъ поводъ къ сближе¬ 
ніямъ, гдѣ заимствующей стороной окажутся буддисты. 


С. Ольденбургъ. 



КРИТИКА И БИБЛІОГРАФІЯ. 


239. М. М. Петрово-Соловово. Краткій очеркъ исторіи отношеній ме¬ 
жду Ассиро-Вавилоніей и Евреями. С.-Петербургъ 1895. 112 стр. 8® 
Хотя упрекъ, дѣлаемый авторомъ нашему обществу въ недостаткѣ 
интереса къ древнему Востоку едва ли основателенъ, тѣмъ не менѣе нельзя 
не сознаться, что появленіе отдѣльныхъ монографій по этому предмету, 
особенно по такому отдѣлу его, какъ ассиріологія, не можетъ быть названо 
частымъ. Въ виду этого мнѣ кажется неудобнымъ пройти молчаніемъ и на¬ 
званную книгу, хотя значеніе ея и можетъ быть единственно педагогиче¬ 
скимъ. Выбравъ своей темой такой вопросъ, какъ исторію отношеній 
Ассиріи и евреевъ, авторъ вводитъ читателя въ общество, наиболѣе ему 
знакомое, такъ какъ имена Салманассара, Спнахерпба и Навуходоносора 
извѣстны всѣмъ еще съ перваго класса гимназіи, тогда какъ ненавистные 
автору Нинъ п Семирамида совершенно исключены новыми программами. 
Вообще горделивое «обі ргоГапиш» предисловія едва ли можетъ быть названо 
умѣстнымъ помимо другихъ причинъ уже хотя бы потому, что предметъ, 
избранный авторомъ, принадлежитъ къ числу тѣхъ весьма немногихъ, кото¬ 
рые и до новыхъ открытій были намъ довольно недурно извѣстны и для 
знакомства съ которымъ у насъ были доступные туземные источники. Да 
и зачѣмъ такая немилость къ Нину и Семирамидѣ? Въ наше время, кажется, 
пора оставить надменное отношеніе къ источникамъ п считать ихъ негод¬ 
ными только потому, что мы ихъ нс понимаемъ. Авторъ вѣроятно измѣ¬ 
нилъ бы свой взглядъ если бы познакомился съ тѣмъ, какъ смотритъ па 
него, напр. Леманъ въ своей рецензіи на исторію Винклера. Что касается 
до «недоумѣнія» проФановъ, которые «не найдутъ» въ книгѣ полной энци¬ 
клопедіи ассиріологіи, то, я думаю, оно должно было бы явиться у нихъ въ 
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томъ случаѣ, еслибы они ее нашли, такъ какъ здравый разсудокъ требуетъ 
искать въ книгѣ того, что обѣщаетъ ея заглавіе. Для ознакомленія съ 
исторіей пауки и пр. служатъ общіе труды и энциклопедическіе словари, 
которыхъ не мало и на русскомъ языкѣ. 

Библію авторъ цптуетъ по русскому переводу Британскаго Би¬ 
блейскаго Общества (Вѣна 1888), повторяя его промахи пли, если отсту¬ 
паетъ, то дѣлаетъ повые. Для примѣра можно привести цитату изъ пр. 
Наума 3,9 (стр. 94), гдѣ, согласно переводу, изъ Фуда вышли Копты и 
получился анахронизмъ въ 1000 лѣтъ, а отступленіе автора: «съ безконеч¬ 
нымъ множествомъ другихъ» едва ли нуждается въ возраженіи. Текстъ 
даетъ: гдѣ для «безчисленнаго мно¬ 

жества другихъ», какъ видно, нѣтъ мѣста. Нѣтъ его и въ переводѣ 70-ти, 
который авторъ вообще склоненъ оставлять безъ вниманія. О ненаучностп 
подобнаго пріема въ наще время, копечно, пѣтъ надобности распростра¬ 
няться, но нельзя не указать на происходящія отсюда странности въ транс¬ 
крипціи ассирійскихъ собственныхъ именъ. Прение всего является вопросъ, 
почему понадобилось давать ихъ въ еврейской Формѣ, а затѣмъ, почему 
именно въ масоретской? Неужели автору неизвѣстно, что масоретская пунк¬ 
туація въ научномъ отношеніи нисколько не выше вокализаціи и транскрип¬ 
ціи 70-ти. Да и къ чему передѣлывать всѣмъ привычныя и извѣстныя имена 
въ странную и, къ тому же опять-таки невѣрную Форму, особенно если въ 
этомъ не соблюдено послѣдовательности (Салманассаръ). Переводить и по¬ 
нимать ассирійскіе тексты далеко нс такъ легко, какъ думаетъ авторъ 
(стр. 11). И здѣсь мы можемъ привести для примѣра «наиболѣе важный» 
источникъ, описаніе воііиы съ Синахерибомъ, гдѣ помимо другихъ промаховъ, 
фраза «а-кі-і аЬиІІі шаііагі-^и нііг-га» переведено «препятствовалъ ему 
выйти» (стр. 76). На стр. 85-й нарѣчіе та1і-1иі-1:і§ принято за ша1і-Ьи-иг 
и переведено «поддались впередъ», несмотря на явное несоотвѣтствіе со 
смысломъ контекста и пр.—Что касается пособій, то авторъ оправдывается 
(стр. 4) въ отсутствіи полноты библіографическихъ указаній. Мнѣ кажется, 
что многіе изъ новыхъ трудовъ были бы для пего далеко не безполезны и 
заслужили бы мѣста не въ однихъ подстрочныхъ примѣчаніяхъ. Такъ, наир, 
оставлена безъ вниманія, несомнѣнно первая въ настоящее время по до¬ 
стоинству исторія Тіеіе и вмѣсто иея рекомендуется какъ «превосход¬ 
ная» книга Роммеля; для хронологическихъ изслѣдованій вал;енъ трудъ 
Кпнбхоп’а Аззугізсііе НеЬеІе ап беи Зоппеп^оН; необходимо счи¬ 
таться съ трудами Лемана, Бецольда, Винклера и мн.др., иначе работа 
всегда будетъ страдать отсталостью, что замѣчается и въ данномъ случаѣ. 
Такъ, употреблено не мало труда на синхронизмы и разборъ чуншхъ уста- 



~199 — 


рѣвшихъ гипотезъ при вопросѣ объ Азаріп Іудейскомъ и, въ концѣ концовъ, 
опъ оставленъ нерѣшеннымъ до новыхъ открытій. Между тѣмъ послѣднія 
уже рѣшили его: въ надписи царя Папамму, найденной въ Сенджврли, упо¬ 
минается страна іаибі, лежавшая въ сѣверной Сиріи, какъ разъ въ цен¬ 
трѣ коалиціи (^Vіпск1е^, Лиогіепіаіізсііе Рогзсѣип^еи I, 1 сл.). Разницу въ 
показаніяхъ Библіи и ассирійскихъ текстовъ относительно цифры дани 
Езекіи авторъ объясняетъ (слѣдуя можетъ быть Роммелю) тідеславіемъ 
посл ѣднихъ, между тѣмъ эта разница весьма знаменательна. Въ это время 
въ Ассііро-Вавилоніи была въ большомъ ходу легкая мина и легкій та¬ 
лантъ = Уз тяжелаго, тогда какъ на берегу Средиземнаго моря считали по 
ФИНИКІЙСКИМЪ, тяжелымъ талантамъ, которые, къ тому же, относились къ 
вавилонскимъ, какъ 3 :4. Такимъ образомъ получаемъ сначала 800 : 2 = 
400, затѣмъ 400.= 300; наконецъ 400: 30= ІЗУд — доказанное для 
этого времени отношеніе золота и серебра. Древнѣйшее населеніе долины 
Тигра п Ефрата по прежнему называется аккадянами (стр. 11), Кадешъ 
на Оронтѣ все еще является «столицей» царя Хеттеянъ во времена Рамзеса 
ІІ-го (стр. 18), Шамашшумукинъ (стр. 90) взятымъ въ плѣнъ и сожжен¬ 
нымъ живымъ, тожество Ассурбанипала съ Кандалану продолжаетъ под¬ 
вергаться сомнѣнію, и т. д. ^ 

Въ заключеніе считаю необходимымъ замѣтить, что жалоба автора на 
«крайнюю бѣдность» (стр. 5) по данному вопросу русской литературы мнѣ ка¬ 
жется неосновательной. Если бы онъ справился въ издаяніхъ Духовныхъ Ака¬ 
демій, то убѣдился бы, что «сколько нибудь пополнять пробѣлъ» нѣтъ никакой 
надобности, такъкакъпменно по этому вопросуу насъ и есть только кое-что. Но 
беіасіо онъ, пожалуй, до извѣстной степени и правъ, такъ какъ изданія эти 
почему-то не пользуются особеннымъ распространеніемъ. Будетъ ли счаст¬ 
ливѣе въ этомъ отношеніи данная книга, трудно сказать; во всякомъ слу¬ 
чаѣ можно пожелать ей лучшей будущности тѣмъ болѣе, что при всѣхъ 
промахахъ, она не лишена достоинствъ, а вполнѣ приличная внѣшность и 
слогъ дѣлаютъ ее весьма пригодной для юныхъ читателей, незнакомыхъ 
пока съ иностранными языками и не имѣющихъ возможности на школьной 
скамейкѣ удовлетворить интереса, возбу/кденнаго въ нихъ исторіей Ветхаго 
Завѣта. Жаль только, что авторъ носкунился на библіографическія указа¬ 
нія русскихъ трудовъ, которыхъ гораздо больше, чѣмъ онъ думаетъ. 

Б. Тураевъ. 

240. Житіе Петра Ивера, царевпча-нодвижнпка и еппскона Майум- 
скаго Ѵ-го вѣка. Грузинскій подлинникъ издалъ, перевелъ и предисловіемъ 
снабдилъ Н. Марръ. Снб. 1896. (=Православный Палестинскій Сборникъ. 
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47-й выпускъ) XXXIX-1-125 стр. 8®. Съ одной хромолитографической 
таблицей. 

Сорокъ седьмой выпускъ «Православпаго Палестинскаго Сборника», 
содержащій грузинскій текстъ житія св. Петра Ивера, епископа Майум- 
скаго, въ изданіи Н. Я. Марра съ переводомъ и подробнымъ введеніемъ, 
заслуживаетъ большого вниманія по многимъ причинамъ. Представляя новое, 
блестящее доказательство глубокаго и широкаго пониманія интересовъ науки, 
которымъ издавна отличалась дѣятельность ученаго отдѣла Импер. Право¬ 
славнаго Палестинскаго Общества, 47-й выпускъ вмѣстѣ съ тѣмъ весьма 
ярко освѣщаетъ важность для псторіи восточной церкви изученія грузин¬ 
скихъ литературныхъ памятниковъ. Дѣйствительно плодотворнымъ въ болѣе 
широкомъ смыслѣ такое изученіе однако можетъ быть только тогда, когда 
не упускается изъ вида тѣсная культурная связь, соединявшая въ древности 
грузинскій церковный міръ съ грекосирійскимъ, при чемъ именно сирій¬ 
скому элементу повидпмому придется отвести гораздо большее значеніе, 
чѣмъ это дѣлалось до сихъ поръ. 

Подробное выясненіе этихъ сирійско-грузинскихъ отношенііі и ихъ 
роли въ исторіи восточной церкви и восточной кульѣуры, разумѣется, прежде 
вс^го лежитъ на обязанности русскихъ оріенталистовъ и мы съ искренней 
радостью поэтому привѣтствуемъ новый трудъ Н. Я. Марра, который 
составляетъ весьма цѣнный вкладъ въ эту именно научную область и безъ 
сомнѣнія будетъ оцѣненъ по достоинству всѣми интересующимися исторіей 
церкви въ 5-мъ вѣкѣ. 

Н. Я. Марръ даетъ грузинскій текстъ лштія св. Петра Ивера съ 
варіантами, стр. 1—80, въ двухъ редакціяхъ, и.зданный на основаніи тща¬ 
тельнаго сличенія всѣхъ доступныхъ ему рукописей, къ сожалѣнію весьма 
недревнпхъ'), и, по отзыву издателя, значительно пострадавшихъ отъ невѣ¬ 
жества переписчиковъ, переводъ (стр. 81 —115) и указатели грузинскій и 
русскій (стр. 117—122). Изданію предпослано «Предисловіе», которое въ 
сущности есть цѣлое маленькое изслѣдованіе, весьма существенно допол¬ 
няющее трудъ Р. Раабе Реігиз бег ІЬегег. Еіп СІіагасІегЬіІб шѵ Кіг- 
сЬеп-ішбЗіПеп^езсІіісЫе без ІипРеп Лаіігішпбегіз. Ьеіргі" 1895, который, 
издавая сирійское житіе святого, не зналъ о существованіи грузинскаго. 

Предоставляя подробную оцѣнку изслѣдованія Н. Я. Марра спеціа¬ 
листамъ, мы не можемъ однако не остановиться на одномъ вытекающемъ изъ 
него Фактѣ потому, что этотъ Фактъ по нашему мнѣнію имѣетъ такъ ска¬ 
зать принципіальное значеніе. 


1) См. стр. ХІѴ-ХѴІІ. 
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Грузинское житіе прямо выдаетъ себя за переводъ^ сдѣланный съ сирій¬ 
скаго нѣкіпмъ «убогимъ священникомъ Макаромъ» ^). Гдѣ и когда перево¬ 
дилъ Макаръ, неизвѣстно. Плохое состояніе сохранившихся, позднѣйшихъ 
списковъ не позволяетъ дѣлать какія-либо заключенія о времени перевода 
по даннымъ языка. Съ оговоркой «если въ языкѣ не иаіѣемъ подновленій», 
издатель допускаетъ возможность, что переводъ сдѣланъ въ XIII—XIV вѣкѣ 
или даже позже. Его между прочимъ смущаетъ присутствіе въ переводѣ 
слова садовникъ произведеннаго отъ персидскаго 

Изъ дальнѣйшихъ разысканій автора выходитъ, что независимо отъ 
заявленія самого переводчика слѣды того, что переводъ дѣйствительно сдѣ¬ 
ланъ прямо съ сирійскаго на грузинскій, сохрани.іпсь въ языкѣ перевода, 
несмотря на то, что всѣ до сихъ поръ сохранившіеся списки его относятся 
къ позднѣйшему времени. И наконецъ мы узнаемъ пзъ весьма убѣдитель¬ 
наго изложенія Н. Я. Марра, что изданный Р. Раабе сирійскій текстъ 
житія не есть оригиналъ, съ котораго сдѣланъ грузинскій переводъ, и что 
послѣдній сохранилъ намъ другой изводъ житія, по всей вѣроятности 
тотъ самый, о существованіи котораго есть очень опредѣленныя указанія 
въ сирійской литературѣ, хотя онъ до сихъ поръ и не отысканъ. 

Такимъ образомъ мы въ изданномъ Н. Я. Марромъ текстѣ имѣемъ 
дѣло съ грузинскимъ памятникомъ, переведеннымъ прямо съ сирійскаго, и 
вдобавокъ сохранившимъ намъ недошедшз^ю до насъ или по крайней мѣрѣ 
не отысканную до сихъ поръ редакцію интереснаго памятника церковной 
литературы. Есть, слѣдовательно, основаніе надѣяться, что со временемъ 
всплывз'тъ и другіе еще подобные памятники и что изученіе старинной 
церковной грузинской литературы принесетъ пеожидаіпю богатые плоды. 
Для пишущаго же этп строки выясненные Н. Я. Марромъ Факты, были 
весьма пріятнымъ сюрпризомъ, такъ какъ они въ значительной степени 
отнимаютъ у его гипотезы о судьбахъ душеспасительной новѣстп о Вар¬ 
лаамѣ и Іоасафѣтотъ характеръ крайней парадоксальности, который она 
должна была имѣть въ глазахъ всѣхъ привыкшихъ смотрѣть па грз зпнск} ю 
литератур}^, какъ на циапіііе пё^Іі^еаЫе. Судя по изданнымъ Н. Я. Мар¬ 
ромъ па страницахъ нашихъ «Записокъ»Т. III, 230 пел. отрывкамъ грузин¬ 
скаго извода повѣсти о Варлаамѣ, этотъ изводъ конечно не можетъ считаться 
подлинникомъ, легшимъ въ основаніе греческой версіи, по самая возмож¬ 
ность прониканія знаменитой повѣсти въ грузинскую литературу черезъ 
спріпскую теперь едва-лп можетъ быть безусловно отвергнута. Что же 


1) Преднелопіе XX. 

2) Зап.В. О. II, 173. 
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касается существованія перевода повѣсти о Варлаамѣ —или лучше Балаіі- 
варѣ —на греческій языкъ сдѣланнаго съ грузинскаго св.Евѳиміемъ, то во¬ 
просъ этотъ долженъ считаться открытымъ, по крайней мѣрѣ до тѣхъ поръ, 
пока не будутъ изслѣдованы всѣ существующіе списки греческаго Вар¬ 
лаама, и пока не будетъ доказано такимъ изслѣдованіемъ, что не сохра¬ 
нилось другого, кромѣ вульгаты^ греческаго извода. 

Сорокъ седьмой выпускъ Православнаго Палестинскаго Сборника 
изданъ съ тою гке тщательностью и роскошью, какъ и предшествующіе и 
вообще составляетъ достойное пмъ продолженіе. Довольно крупный кор¬ 
ректурный недосмотръ мы замѣтили только на стр. ХХѴПІ, гдѣ па строкѣ 
8-й сверху читай одинъ вмѣсто одну. 

В. Р. 


241. В. Васильевъ. Географія Тибета, переводъ изъ тибетскаго сочи¬ 
ненія Мпньчжулъ Хутухты. С.-Петербургъ, 1895 г. 95 стр. 8®. 

Настоящая работа нашего знаменитаго спнолога написана, какъ видно 
изъ предисловія, еще въ сороковы.чъ года.хъ, въ то время, когда Тибетъ 
былъ почти совершенно неизвѣстенъ европейцамъ. Съ того времени появи¬ 
лось уже много описаній путешествій и изслѣдованій, касающихся тЬхъ 
пли другихъ частей колыбели ламаизма, и сочиненіе Миньчжулъ Хутухты 
(умеръ въ 1839 г.) почти ие имѣло бы для насъ значенія, если бы авторъ 
не обращалъ особеннаго вниманія на вещи для европейскаго изслѣдователя 
пока мало доступныя: интересз^ясь Тибетомъ главнымъ образомъ съ точки 
зрѣнія религіозной, Мипчьжулъ Хз^тухта собралъ цѣлый рядъ любопыт- 
ны.хъ свѣдѣній о тибетскихъ святыняхъ. Если онъ говоритъ мало оХлассѣ, 
ссылаясь прямо на книжные источники, то для другихъ менѣе извѣстныхъ 
святынь онъ сообщаетъ много разнообразныхъ подробностей. Исторія ти¬ 
бетскаго ламаизма и отношенія его къ кашмирскому и непальскому буд¬ 
дизму еще настолько пе выяснена, что обнародованіе первоисточниковъ, 
къ которымъ должна быть отнесена и настоящая географія, является на¬ 
сущной потребностью. Помѣщенная въ приложеніи географія Непала и 
Индіи не имѣетъ конечно большого самостоятельнаго значенія, по является 
любопытнымъ образцомъ свѣдѣній тибетцевъ объ Индіи, почерпнутыхъ, 
какъ оказывается, въ значительной степени изъ священныхъ книгъ и опи¬ 
саній китайскихъ паломниковъ. 

Противъ одной только вещи въ интересномъ трудѣ В. П. Ва¬ 
сильева хотѣли бы мы сдѣлать небольшое возраженіе: хорошо ли по¬ 
мѣщать индійскія собственныя имена и слова, правописаніе которыхъ 
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слѣдуетъ несомнѣнно считать установленнымъ, въ тибетскомъ чтеніи? 
Переводчикъ приписываетъ общепринятое произношеніе санскритскихъ 
словъ южнымъ индійцамъ, на какомъ основаніи не знаемъ, и считаетъ, 
что тибетское произношеніе «то же имѣетъ за собой основаніе» (стр. 57, 
прим. 1). 

На стр. 58-й переводчикъ но поводу словъ «Барата, Синду и другіе 
Перенгэ», замѣчаетъ, что авторъ подъ словомъ Перенгэ разумѣетъ 
европейцевъ. Не вѣрнѣе ли видѣть здѣсь Арагапіака? Стр. 59, прим. 1 
кнііда просто синонимъ ѵаіга. 

С. 0. 

242. Средняя Азія. Научно-литературный сборникъ статей по Средней 
Азіи. Подъ редакціею Е. Т. Смирнова. Ташкентъ 1896. 212 стр. 8®. 

243. Средне-азіатскій Вѣстникъ. Научно-литературный журналъ. 
Ташкентъ. 1896. Мартъ: 63-+’78 стр. 8°. Апрѣль: 131 стр. 8°. Май: 
112 стр. 8^ Іюнь: 109 стр. 8®. Іюль: ПО стр. 8®. Августъ: 108 стр. 8°. 

Среднеазіатская окраина въ нѣкоторыхъ отношеніяхъ дѣлаетъ пови- 
димому болѣе быстрые кз^льтурные успѣхи, чѣмъ другія наши азіатскія 
владѣнія. Своего мѣстнаго научно-литератзфнаго журнала на русскомъ языкѣ 
пока не имѣютъ ни Кавказъ, ни Сибирь, ни Амурскій край. 

Одному изъ самыхъ почтенныхъ мѣстныхъ дѣятелей, Евгенію Тимо- 
Фѣевичу Смирнову, принадлежитъ починъ въ дѣлѣ созданія въ центрѣ 
Туркестана перваго въ русской Азіи научно-литературнаго журнала 
«Средне-Азіатскій Вѣстникъ», шесть кнпншкъ котораго, за мѣсяцы 
мартъ но августъ ^), лежатъ передъ нами. Вслѣдствіе нѣсколько запоздав¬ 
шаго разрѣшенія, первая книжка вышла въ мартѣ; взамѣнъ книжекъ за 
январь и Февраль выданъ подписчикамъ сборникъ статей «Средняя Азія». 

Задача журнала по заявленію редактора «заключается въ томъ, чтобы 
путемъ собранія научныхъ данныхъ, группировки Фактовъ, и здравыхъ, 
безпристрастныхъ сужденій по вопросамъ текущей жизви, а также яркими, 
живыми картинами своеобразной жизни мѣстнаго населенія, какъ пришлаго, 
такъ и туземнаго, дать читателю вѣрное и отчетливое представленіе о Сред- 


1) Въ видѣ «Приложеній» къ книжкамъ за мартъ, апрѣль, іюль напечатаны Прото¬ 
колы засѣданій Туркестанскаго Круліка Любителей Археологіи, за май — статья М. А. Те¬ 
рентьева «Мусульманское лѣтоисчисленіе»,заіюныі августъ—статья А. Е. Пу лло «О куль¬ 
турѣ винограда въ г. Ташкентѣ и его окрестностяхъ». Къ свѣдѣнію г-на Терентьева 
замѣчаемъ кстати, что къ извѣстнымъ сравнительпымъ таблицамъ мусульманскаго и хрис¬ 
тіанскаго лѣтосчисленія ВюстенФельда въ 1887 г. издано продолженіе въ томъ же Фор¬ 
матѣ, доходящее до 1500 года гиджры (нач. 28-го ноября 2076 г.). 
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ней Азіи», а въ программу его входятъ: 1) Научныя статьи, касающіяся 
Средней Азіи по всѣмъ отраслямъ знанія, преимущественно по исторіи и 
археологіи, географіи и топографіи, статистикѣ и этнографіи, 2) Статьи по 
торговлѣ и промышленности Средней Азіи, 3) Беллетристика, 4) Мѣстное 
обозрѣніе, 5) Внутреннее обозрѣніе, 6) Библіографія и 7) Объявленія. 
Задача, какъ видитъ читатель, весьма симпатичная и программа вполнѣ 
цѣлесообразная. 

Трудность осуществленія этой программы несомнѣнно очень велика и 
если принять во вниманіе всѣ обстоятельства, то надо признать, что редак¬ 
ція, судя по вышедшимъ до сихъ поръ книжкамъ, заслуживаетъ искренней 
благодарности всѣхъ интересующихся нашей среднеазіатской окраиной, и 
мы отъ души желаемъ новому журналу дальнѣйшаго успѣха и многочислен¬ 
ныхъ читателей, не только среди такъ называемой «интеллигенціи» вообще, 
но также и изъ числа спеціалистовъ по разнымъ отраслямъ востоковѣдѣнія, 
которыя такъ пли иначе затрогиваются въ новомъ журналѣ. Мы убѣждены, 
что и такіе читатели найдутъ, уже и въ вышедшихъ книжкахъ, не мало инте¬ 
реснаго и поучительнаго. Оставляя въ сторонѣ статьи чисто беллетристи¬ 
ческія, равно какъ и тѣ, которыя посвящены естественно-историческимъ 
сюжетамъ пли же чисто мѣстнымъ «злобамъ дня», укажемъ читателямъ 
«Записокъ В. О.» между прочимъ на статьи по археологіи и исторіиЕ. Смир¬ 
нова «Древности въ окрестностяхъ г. Ташкента» (Средняя Азія, стр. 111— 
136), М. Андреева «Мѣстности Туркестана интересныя въ археологиче¬ 
скомъ отношеніи» (Средне-Азіатскій Вѣстникъ, май, стр. 16—28), Н. Лы- 
кошипа «Очеркъ археологическихъ изыскапій въ Туркестанскомъ краѣ до 
учрежденія Туркестанскаго Кружка любителей археологіи» (Ср.-Аз. Вѣсти, 
іюль, стр. 1—33), неизвѣстнаго автора «Русскій отрядъ въ пустынѣ, эпи¬ 
зодъ изъ Хивинскаго похода» (Средняя Азія, стр. 35— ПО), В. Бартольда 
«Нѣсколько словъ объ арійской культурѣ въ Средней Азіи» (Ср.-Аз. Вѣст[і. 
іюнь, стр. 20—33), Н.Н. Касьянова «Рз^ская гребная флотилія на Аму- 
Дарьѣ въ маѣ мѣсяцѣ 1873 г. и другія воспоминанія о Хивинскомъ походѣ» 
(Ср.-Аз. Вѣстникъ, іюнь, стр. 34—54, авгз^тъ, стр. 55 — 62). 

Одной изъ главныхъ задачъ новаго журнала слѣдуетъ конечно счи¬ 
тать изслѣдованіе быта, внѣшняго и внутренняго, мѣстнаго мусульманскаго 
населенія. Въ этой области интересы науки совершенно совпадаютъ съ 
интересами практическими, н именно въ этой области мѣстные дѣятели мо¬ 
гутъ, при соблюденіи извѣстныхъ пріемовъ, оказать паукѣ по истинѣ неоцѣ¬ 
нимую услугу. Редакція это повидимому вполнѣ сознаетъ и въ числѣ статей 
мы дѣйствительно находимъ нѣкоторыя, посвященныя этой задачѣ. Таковы 
статьи: М. Миропіева «Хад}къ—религіозное путешествіе мухамедапъ(5гс^ 
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въ Мекку» (Средняя Азія, стр. 137—167), Н. Дингельштедта «Невѣдо¬ 
мый міръ. Современные мусульмане» (Ср.-Аз. Вѣсти., мартъ, стр. 35—63, 
апрѣль, стр. 1—33, май, стр. 1 —15), Ор. Шкапскаго «Положеніе 
женщины у кочевниковъ Средней Азіи» (Ср.-Аз. Вѣсти., іюнь, стр. 1—19, 
іюль, стр. 34—53), Н. Лыко ши на «Прокаженные въ Туркестанѣ и необ¬ 
ходимость реформы въ ихъ призрѣніи» (тамъ же, августъ, стр. 1—34). 
Изъ нихъ статьи гг. Шкапскаго и Лыкошина исходятъ изъ наблюденій, 
сдѣланныхъ самими авторами, и поэтомз^ заслуживаютъ серіознаго внима¬ 
нія ^), хотя и можно сомнѣваться въ желательности или цѣлесообразности 
вторженія государственной власти въ обычное семейное право, котораго тре¬ 
буетъ г. Шкапскіп. Статья г. Миропіева представляется намъ нѣсколько 
неумѣстной именно въ Средне-Азіатскомъ Вѣстникѣ. Опа имѣетъ слишкомъ 
книлшый характеръ. Сухой перечень безконечныхъ обрядовыхъ мелочей, 
предписываемыхъ мусульманскимъ закономъ при совершеніи хаджа въ 
Мекку едва ли можетъ представить какой бы то ни было интересъ для чита¬ 
телей. Вотъеслп бы авторъ, опираясь па знаніе сартовскаго языка, вошелъ 
въ дру;кбу съ туземными возвратившимися изъ паломничества въ 

Мекку, и сообщилъ бы намъ о впечатлѣніяхъ, вынесенныхъ такими палом¬ 
никами изъ Мекки, объ отношеніяхъ къ хаджіямъ остального населенія, 
то его статья имѣла бы выдающійся научный и не менѣе значительный 
практическій интересъ. Въ видѣ короткаго введенія къ такого характера 
статьѣ можно было бы на 2-хъ, 3-хъ страницахъ указать на главнѣйшіе 
моменты паломническаго церемоніала, чтобы оріентировать читателя. Но за 
всѣмъ тѣмъ, если найдется среди читателей Средне-Азіатскаго ВГ.стника 
такой, который одолѣетъ это описаніе обрядовъ, то онъ получитъ довольно 
основательное понятіе о внѣшней сторонѣ хаджа, что, хотя и принесетъ 
ему не мпого пользы, но крайней мѣрѣ не припесстъ ем}" и вреда, еслп 
не считать за вредъ пріученіе его къ скверному и неправильному, на татар¬ 
скій ладъ, произношенію арабскихъ словъ и именъ собственныхъ. Къ сожа¬ 
лѣнію нельзя сказатьтого же о статьѣ г-на Дингельштедта, ві^ которой по 
нашему разумѣнію безусловно хорошо только заглавіе «Невѣдомый міръ. 
Современные мусульмане». Мы глубоко убѣждены, что для прочитавшихъ 
эту статью «современные мусульмане» останутся такимъ же «невѣдомымъ 
міромъ», какимъ они были прежде и какимъ они, судя по этой статьѣ, явля- 


1) Особенно рекомендуемъ нашимъ читателямъ статью г-на Лыкошина, которая 
даетъ очень живое иредстаплсніе о бытѣ прокаженныхъ и Формулируетъ очень практиче¬ 
скія, иовиднмому, соображенія объ улучшеніи ихъ быта. 
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ютсяп ДЛЯ самого автора. Приговоръ этотъ можетъ показаться черезъ-чуръ 
строгимъ, но дѣлать нечего.... 

Статья написана съ большими претензіями на безпристрастность, ши¬ 
роту взглядовъ, критическій анализъ, опирающійся на богатый Фактиче¬ 
скій матеріалъ, и вмѣсгЬ съ тѣмъ съ необыкновенною развязностью, пора¬ 
зительнымъ незнаніемъ самыхъ элементарныхъ истинъ и очень дешевымъ 
остроуміемъ. Не угодио-лп напр. послушать, какъ г-нъ Д. начинаетъ свою 
статью: (Ср.-Аз. Вѣст. мартъ, стр. 35). 

«Я большой, хотя и не восторженный любитель Востока. Я совер¬ 
шенно не вѣрю, что свѣтъ придетъ съ востока и, въ особенности, что 
онъ придетъ съ нашего русскаго востока и думаю, что свѣтъ долженъ 
придти туда, а не оттуда, и что придетъ оиъ съ запада. Я очень ува¬ 
жаю самобытныя Формы культуры, по уваженіе это не мѣшаетъ мнѣ 
трезво и безпристрастно оцѣнивать разныя культуры и не превозносить 
какую либо изъ нихъ только за одну самобытность, ибо одного этого 
мало. 

Проявивъ много лѣтъ на востокѣ и азіатскихъ нашихъ окрапнцхъ, 
я ощущаю большое желаніе познакомить читающую публику съ ма¬ 
лоизвѣстнымъ ей міромъ нашихъ восточныхъ и преимущественно му¬ 
сульманскихъ соотечественниковъ и для того, чтобы съ нѣкоторымъ 
успѣхомъ выполнить эту задачу, у меня имѣется и достаточный мате¬ 
ріалъ, но я смущаюсь такой большой задачей и, памятуя изреченіе циі 
Ігор етЬгаззе таі еігеіпі, долженъ 63 'ду ограничиться изображеніемъ 
только немногихъ сторонъ восточной жизни. 

Я далекъ отъ всякой огульной критики, далекъ отъ мысли иро¬ 
низировать и осмѣивать восточныхъ людей или восточный образъ жизни 
и менѣе всего желалъ бы задѣть нравственное и религіозное чувство 
нашихъ мусульманъ и касаться ихъ «святая святыхъ». Я буду дер¬ 
жаться Фактической почвы и тѣхъ матеріаловъ, которые находятся у 
меня въ распоряженіи, присоединяя къ нимъ мои посильныя объясне¬ 
нія, а выводы придутъ сами собой». 

При ближайшемъ ознакомленіи съ самой статьей оказывается, что 
весь матеріалъ, которымъ располагаетъ авторъ, заключается не въ соб¬ 
ственныхъ наблюденіяхъ, собранныхъ благодаря близкому, долголѣтнему 
знакомству съ внѣшнею и духовной стороной жизни современныхъ средне¬ 
азіатскихъ мусульманъ, а исключительно только въ переводѣ корана Саблу- 
кова и весьма посредственномъ, сдѣланномъ съ англійскаго, переводѣ «Хидаи», 
изданномъ стараніями генерала Гродекова въ Ташкентѣ. Послѣднее сочине- 
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піе г-нъ Д. поводимому считаетъ за комментарій къ Корану'), такъкакъ онъ 
очень часто приводитъ мнѣнія мусульманскихъ законовѣдовъ, называя пхъ 
толкователями корана. Коранъ по мнѣнію автора (мартъ, стр. 36) толкуется 
уже семьсотъ лѣтъ и все еще не растолкованъ въ полной мѣрѣ. Отъ чего 
именно семьсотъ лѣтъ? Не отъ того-лп, что Хидая написана приблизительно 
700 лѣтъ тому назадъ? Вѣдь г-нъ Д. вѣроятно знаетъ, что мы теперь гкпвемъ 
въ 1314 году гиджры. Если коранъ начали толковать только 700 лѣтъ тому 
назадъ, то спрашивается, чѣмъ же руководствовались мусульмане пер¬ 
вые 600 лѣтъ существованія ислама? Право же толковать коранъ, какъ 
въ точности извѣстно г-нуД. принадлежитъ «только лицамъ пато уполно¬ 
моченнымъ самимъ кораномъ». За это открытіе наши интеллигентные му¬ 
сульмане, гг. Гаспринскіе, Баязитовы и т. д. будутъ не мало благодарны 
г-ну Д. и простятъ ему много грѣховъ. Вѣдь если въ коранѣ за 600 лѣтъ 
до начала толкованій даются полномочія на этотъ предметъ какой-нибудь 
группѣ людей и затѣмъ дѣйствительно эта самая группа и начинаетъ зани¬ 
маться этимъ дѣломъ, то коранъ не можетъ быть произведеніемъ простого 

смертнаго_ Да простятъ мнѣ читатели это маленькое отступленіе: я 

только хотѣлъ показать, до какихъ неожиданныхъ абсурдовъ доводитъ не¬ 
знаніе хронологіи арабской литературы. Тутъ и «крптическо-ФплосоФСкое 
отношеніе» не помогаетъ и Бокль и Дреперъ, на которыхъ любитъ ссы¬ 
латься авторъ, не выручаютъ. 

Наполнивъ стр. 37—47 разными м^’дрствованіямп, буквально киша¬ 
щими всевозможными недоразумѣніями и громкими, ничего не значащими 
фразами, авторъ заявляетъ (стр. 47): 

«Чтобы лучше оріентироваться въ ученіи Магомета, оставимъ 
пока въ сторонѣ всѣ толкованія на коранъ, всмотримся нѣсколько 
ближе въ значеніе самого корана и постараемся нѣсколько пояснить 
сущность его содержанія. 

«Въ коранѣ 114 главъ, уменьшающихся въ своей длинѣ по мѣрѣ 
приближенія къ концу, какъ будто вдохновеніе автора изсякаетъ по 
мѣрѣ писанія, — хотя, по преданіямъ, коранъ преподанъ Магомету 
почти единовременно, во всей полнотѣ, и, слѣдовательно, онъ не изгото- 
влялся( 5 Іс. Тец.)т главамъ п явился цѣликомъ и притомъ повдохновенію. 


1) См. напр. апрѣль, стр. 23: «Особенно подробно 1*олкователи корана останавлп- 
паются на вопросѣ, какіе взгляды и взаимныя прикосновенія мужчины и женщины 
пристойны или непристойны». РІ затѣмъ приводятся разныя относящіяся сюда извлеченія 
изъ Хидаи. Такихъ примѣровъ множество. 

2) Мартъ, стр. 36. 
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Есть главы, заключающія въ себѣ не болѣе пяти строкъ и есть 
очень длинныя п пространныя. Прежде всего въ коранѣ обращаетъ 
па себя вниманіе то, что въ числѣ оглавленій тамъ встрѣчается много 
трудно понимаемыхъ названій п происхожденіе этихъ названій можно 
объяснить или только совершенно произвольнымъ желаніемъ самого 
пророка пли его толкователей, назвать главу гЬмъ пли другимъ сло¬ 
вомъ пли выраженіемъ, такъ какъ самое содержаніе главъ большею 
частью совсѣмъ не соотвѣтствуетъ ихъ названію». 

Такими же глубокомысленными разсужденіями о коранѣ авторъ на¬ 
полняетъ стр. 47 — 63 мартовской кип?ккп «Вѣстника». Корану и бѣдному 
Мухаммеду при этомъ достается не мало. Съ высоты человѣка, читавшаго 
БокляпДрепера, вооруженнаго пресловутымъ послѣднимъ словомъ науки, 
онъ громіпъ и коранъ и его злополучнаго автора. Въ коранѣ, читаемъ мы 
напр. па стр. 49-й, «встрѣчается достаточное количество болѣе или менѣе 
явныхъ несообразностей и очевидныхъ нелѣпостей, объясняемыхъ скорѣе 
всего недостаточнымъ просвѣщеніемъ, а вѣрнѣе совершеннымъ невѣже¬ 
ствомъ пророка».... «Что это», восклицаетъ оііъ въ другомъ мѣстѣ (стр. 
50), «какъ не свидѣтельство о невѣнчествѣ или суевѣріи приведенныя выше 
изреченія, касающіяся вопроса о созданіи человѣка или объясненія глухо¬ 
нѣмоты пли напримѣръ такое увѣреніе, что, будто бы обезьяны суть ничто 
иное, какъ люди, наказанные за своеволіе (гл. 7-я, ст. 166)» и т. д. 

Мы могли бы привести еще множество подобныхъ же удивительныхъ 
тирадъ, но боимся, какъ бы читатели Записокъ В. О. не посѣтовали па насъ 
уже и теперь за то, что мы привели эти немногія выдержки. Опроверженія 
всѣ эти изощренія г-на Д. не заслуживаютъ ^). Выводъ изъ нихъ можетъ 
быть лишь одинъ, именно, что г-нъ Д. взялся писать о предметѣ, въ кото¬ 
ромъ онъ самъ ровно ничего не понимаетъ. А если это такъ, то и изъ чте¬ 
нія его статьи пеопытный читатель вынесетъ не пользу, а вредъ. Онъ полу¬ 
читъ не «ясное представленіе о Коранѣ», какое г-нъ Д. обѣщалъ дать «не 
только нашимъ окраиннымъ читателямъ, но и прочимъ обитателямъ нашего 
отечества» (стр. 47), по совершенно превратное. Можно конечно надѣяться, 
что основная Фальшь во всемъ построеніи взгляда г-на Д. па Коранъ безъ 
труда будетъ по достоинству оцѣнена громаднымъ большинствомъ его чита¬ 
телей: она слишкомъ бросается въ глаза. По тутъ есть другая опасность и 
она-то п побудила пасъ взяться за перо. Вотъ въ чемъ дѣло. 


1) «Опиз ргоЬапйі» лежитъ не на томъ, кто утверждаетъ, что 2Х2='і, а на томъ, кто 
говоритъ, что дважды два больше или меньше четырехъ. 
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Покончивъ съ кораномъ, г-нъ Д. въ книжкахъ Среднеазіатскаго 
Вѣстника за апрѣль и май разсуждаетъ о разныхъ сторонахъ мусульман¬ 
ской жизни, преимущественно о семейномъ и торговомъ правѣ, о томъ, что 
пристойно и непристойно и т. д., на основаніи Хидаи, которую, какъ уже 
выше было замѣчено, слѣдуетъ разумѣть всегда, когда онъ говоритъ о 
«толкователяхъ Корана». Разсуждаетъ онъ обо всемъ этомъ съ тономъ глу¬ 
бокаго знатока и съ большимъ апломбомъ. Вотъ мы и боимся, какъ бы 
«авторитетъ» г-на Д. ^), пишущаго много и въ столичныхъ журналахъ, не 
подѣйствовалъ на мѣстныхъ дѣятелей п не вызвалъ съ одной стороны 
яселаніе подражать ему и, путемъ выборки изъ Хидаи разныхъ курьезовъ 
и казусовъ, «освѣщать» еще другія стороны «невѣдомаго міра», а съ другой 
не отбилъ бы охоту производить наблюденія надъ жизнью туземцевъ и сооб¬ 
щать объ этихъ наблюденіяхъ, въ томъ предположеніи, что «невѣдомый 
міръ» уже достаточно «освѣщенъ» г-мъ Дннгельштедтомъ. Въ первомъ 
случаѣ они потратятъ свое время совершенно напрасно, во второмъ же они 
лишатъ науку самаго драгоцѣннаго для нея матеріала и самихъ себя высо¬ 
каго наслажденія, связаннаго съ сознаніемъ, что принимаешь дѣятельное и 
замѣтное участіе въ обогащеніи сокровищницы человѣческихъ знаній. 

Мусульманское законовѣдѣніе, или, чтобы употребить болѣе 

извѣстное у насъ, хотя и не вполнѣ синонимное, названіе гтріатъ^ не въ укоръ 
будь сказано г-ну Дингельштедту, благодаря историческимъ условіямъ его 
развитія далеко не является безусловнымъ и единственнымъ регуляторомъ 
современной мусульманской жизни, какъ онъ имъ не былъ и въ прежнія вре¬ 
мена. Шаріатъ въ весьма значительной степени является лишь теорети¬ 
ческимъ построеніемъ, идеаломъ, который себѣ создали благочестивые му¬ 
сульманскіе законовѣды. Шахпатъ поэтому гораздо больше учитъ насъ 
тому, какъ мусульманинъ долженъ былъ бы лшть и дѣйствовать, чѣмъ какъ 
опъ въ дѣйствительности жилъ и живетъ въ данное время. Изученіе ша¬ 
ріата и его постепеннаго развитія конечно представляетъ большой научный 
интересъ, но думать, что поверхностнымъ пли хотя бы даже и глубокимъ 
знаніемъ шаріата можно проникнуть въ тотъ «невѣдомый міръ», который 
намъ хотѣлъ раскрыть г-нъ Д., роковая и глубокая ошибка. Въ общихъ 
чертахъ постановленія шаріата давно уже достаточно извѣстны ^), почему, 
строго говоря, не было никакой надобности тратить время и деньги на 


1) Охотно вѣримъ, что г-нъ Д.. когда пишетъ не о коранѣ или современныхъ мусуль¬ 
манахъ, вполнѣ авторитетенъ и надеженъ. 

2) Хотя бы изъ сочиненій барона Торпау (для шіитскаго закона) и «ран ъ-ден-Берга 
«Основныя начала мусульманскаго права». Персводт, проФ. В. Гиргаса. Спб. 1682. 

.Члипевп Пост. Отд. Ими. Руссе. Лрі. Общ. Т. .X. 14 
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Хидаю, такъ какъ громадная масса всего заключающагося въ ней казупс- 
тпческаго матеріала способна только уничтожить въ неспеціалпстахъ вся¬ 
кій интересъ къ Изученію шаріата. Насколько собственно теоретичны но- 
становленія шаріата видно изъ того, что едва-ли не во всѣхъ мусульман¬ 
скихъ странахъ весьма значительная часть ихъ Фактически никогда но 
соблюдалась, и что, вообще говоря, крѣпко онп держатся преимущественно въ 
области семейнаго права и всего того, что касается религіозныхъ обрядовъ. 

Но какія въ точности постановленія шаріата на практикѣ въ различныхъ 
мусульманскихъ странахъ совершенно упразднены, какія въ цѣлости или 
отчасти еще соблюдаются, это требуетъ тщательныхъ изслѣдованій на мѣстѣ 
и такія изслѣдованія представляются пе только желательными, но и крайне 
необходимыми какъ для науки, такъ и для успѣшнаго управленія населен¬ 
нымъ мусульманами краемъ. Да пе смутитъ слово «изслѣдованіе» мѣстныхъ 
дѣятелей. Для такихъ «изслѣдованій» не нужно никакой книжной учености, 
не ну;кно пи знанія корана, ни Хпдаи, пи Бок л я, ни Дрепера. Но пулшо 
хорошее практическое знаніе мѣстнаго языка, ну;кно умѣніе снискать рас¬ 
положеніе и довѣріе различныхъ классовъ мѣстнаго туземнаго населенія, 
пу;кны наблюдательность и терпѣніе. Спору нѣтъ, что если ко всѣмъ этимъ 
качествамъ еще присоединяется знаніе арабскаго языка и знакомство 
съ ходячими «преданіями», съ обрядами и другими постановленіями ша¬ 
ріата^ то это значительно облегчитъ задачу, но при имѣніи на лицо 
остальныхъ условій, можно и обойтись безъ всего этого. Производи¬ 
мыя систематически въ теченіе многихъ лѣтъ подобныя «изслѣдованія» или 
наблюденія дѣйствительной жизни дадутъ тотъ Фактическій матеріалъ, безъ 
котораго вс'Ь разсужденія праздны. Сравненіе собраннаго такимъ обра¬ 
зомъ матеріала съ тѣми постановленіями, которыя содержатся въ кни¬ 
гахъ, мол^етъ быть произведено и въ тиши кабинета. Для этого дѣла, 
конечно, требуется основательное знаніе арабскаго языка и спеціаль¬ 
ной литературы законовѣдѣнія. Такое раздѣленіе труда принесетъ богатые 
плоды. Исчезнетъ напр. тотъ почти суевѣрный страхъ, который нс одинъ 
администраторъ ощущалъ предъ словомъ шаріатъ. Окалштся, что весьма 
многое, что считается или выдается муллами за шаріатъ., или даже и вхо¬ 
дитъ дѣйствительно въ шаріатъ, въ массахъ народныхъ уже не считается 
за гиаріатъ и что, напротивъ того, другое, пе имѣющее ничего общаго съ 

гиаріатомъ, признается народомъ за святыню, которую нельзя трогать- 

Дальше такія наблюденія покажутъ, кого собственно слѣдуетъ считать на¬ 
стоящими духовными ВОЛОДЯМИ народа, которымъ опъ вѣритъ и слѣдуетъ, 
ОФФИЦІальныхъ-ли представителей въ родѣ разныхъ муллъ, казіевъ 
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И т. д. или л^е представителей дервпшскпхъ орденовъ, ишаповъ и тому 
подобныхъ лпцъ. Все это одинаково важно и для науки п для ;кизци, все 
это могутъ узнавать только мѣстные дѣятели, и для узнаванія всего этого, 
повторяемъ, никакой кнп?кной, кабинетной учености не требз'ется. Настоя¬ 
тельная по этому и убѣдительнѣйшая наша просьба къ мѣстнымъ дѣяте¬ 
лямъ: не заставать работать въ указанномъ направленіи, а къ редакціи новаго 
журнала: широкое гостепріимство оказывать такимъ именно работамъ. Тогда 
со вреліепемъ 63 'детъ дѣйствительно снята завѣса съ «невѣдомаго міра», — 
и честь и слава тѣмъ, кто потрудится для этой благородной цѣли. 

В. Р. 


ооЬ^Ьо^^оеэоІГ 

Ѵь А?. 30, (^сідо 5 [^оІ;о 1895. 

[Мудрость Балавара подъ редакціею Е. Такап-швили. Изданіе гру¬ 
зинскаго товарищества. Л'я 30, Тифлисъ 1895 г.], стр. 157. 

Наконецъ появился въ печати давно ояшдаемый подлинный текстъ 
грузинскаго извода повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ, извѣстнаго подъ назва¬ 
ніемъ «Мудрость Балавара». Изданіе сдѣлано въ ТифлпсѢ грузинскимъ 
издательскимъ обществомъ подъ редакціею члена-сотрз'дника пешего обще¬ 
ства— Евѳпмія Такаи-швпли. Редакторъ снабдилъ изданіе четырьмя при- 
лон;еніями и однимъ снимкомъ, представляющимъ страницу наиболѣе древ¬ 
няго рукописнаго списка «Мудрости Балавара». 

Четвертое приложеніе, оно нщ послѣсловіе, заключаетъ въ себѣ очеркъ 
исторіи изученія повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ, не имѣющій для насъ 
интереса, такъ какъ въ основѣ его лежитъ исключительно извѣстная рецен¬ 
зія бар. В. Р. Розена на изслѣдованіе 2о1епЪег ^’а и маленькая моя 
замѣтка о грз^зинской версіи душеполезной исторіи. Всѣ послѣдующія 
работы редактору, повидпмомз^, остались неизвѣстны. 

Третье приложеніе подъ заглавіемъ «Толкованіе нѣкоторыхъ словъ» 


1) Отъ всей душ» присоединяемся къ глубоковѣрнымъ и мѣткимъ словамъ почтен¬ 

наго редактора Ср.-Аз. Вѣстника, Е. Т. Смирнова, о необходимости изученія міьстнаю дер- 
вншизма. См. апрѣль, стр. 130. Но и тутъ конечно требуется не столько описаніе обрядовъ 
и внѣшней стороны дѣла, сколько изученіе внутренняго смысла и духовной стороны его. По¬ 
этому дѣло это весьма трудное, хотя далеко не невозможное. Во избѣжаніе недоразумѣнія 
замѣчу, что противуставляя шаріатъ дервишизму я отнюдь не отрицаю того общеизвѣстнаго 
Факта, что въ извѣстной мѣрѣ дервишизмъ входитъ въ систему ортодоксальнаго ислама. 
Это вѣдь II есть одна изъ уступокъ, которыя была вынуждена сдѣлать лсизмц. 

2) 3. В. О., т. ІГ, стр. 166-174. 

3) 3. В. О., т. III, стр. 223—260. 


14 * 
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объясняетъ архаическія слова текста, къ сожалѣнію — безъ указанія мѣста, 
гдѣ встрѣчается то пли другое слово. 

Второе приложеніе— это разночтенія, съ точнымъ указаніемъ рукопи¬ 
сей, но съ пропускомъ незначительныхъ на взглядъ редактора граммати¬ 
ческихъ и орѳографическихъ варіантовъ. О послѣднемъ обстоятельствѣ 
также приходится сожалѣть, такъ, какъ, во-первыхъ, въ дѣлѣ классифи¬ 
каціи рукописен и установленія ихъ взаимнаго родства могли бы оказать 
хорошую услугу самыя невалиіыя на первый взглядъ разночтенія, а затѣмъ 
единственнымъ внутреннимъ доводомъ въ пользу древности изданнаго гру¬ 
зинскаго извода повѣсти о Варлаамѣ пока служитъ языкъ и, слѣдовательно, 
нельзя пренебрегать ни одною мелочью, даже грамматическою и орѳогра¬ 
фическою. Списка повѣсти ожидаемой древности пока все не оказывается. 

Первое приложеніе посвяш,ено описанію рукописей, на основаніи ко¬ 
торыхъ сдѣлано изданіе, и это самое интересное приложеніе. Редакторъ 
пользовался шестью рукописями. Рукописи эти распадаются на двѣ группы, 
по три въ каждой: одна группа представляетъ «пространную редакцію», 
другая — «простую». «Пространная редакція» та же, что и простая, но 
сь нѣкоторыми, повидпмому, вставками, такъ что собственно это не особая 
редакція, а интерполированный списокъ. Такимъ интерполированнымъ спи¬ 
скомъ оказывается рукопись 1860 года, на основаніи которой, какъ един¬ 
ственно въ первое время извѣстной и доступной, была составлена моя за¬ 
мѣтка. Вставками признаетъ Е. Такаи-швпли тексты писемъ, которые 
отсутствуютъ въ простой редакціи: ихъ отличаетъ языкъ, искусственный и 
новый. Кромѣ того, въ интерполированныхъ спискахъ нѣкоторыя мѣста 
изложены пространно. 

Лучшій списокъ простой редакціи оказался въ рукописномъ сборникѣ 
Житій святыхъ, и онъ самый древній, именно 1779 года, мая 15—20-го. 
Этотъ списокъ, не смотря на позднюю сравнительно дату, воочію выяс¬ 
няетъ значительную древность грузинскаго извода «Варлаама и Іоасафа» 
древнею орѳографіею и особенно бе.зукоризненно выдержаннымъ древ¬ 
нимъ языкомъ: онъ вполнѣ оправдываетъ конъектуры на счетъ неологиз¬ 
мовъ, указанныхъ мною въ рукописи 1860 года, и даетъ значительное ко¬ 
личество другихъ чтеній, подтверждающихъ, насколько языкъ можетъ под¬ 
тверждать, древность грузинскаго извода повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ. 
Е. Такаи-швили совершенно вѣрно замѣчаетъ (стр. 153), что если и по 
списку 1860 года языкъ родпилъ «Мудрость Балавара» съ произведеніями 
лучшей поры грузинской прозы, то, имѣя въ рукахъ списокъ 1779 года, 
мы можемъ признать это положеніе вдвойнѣ справедливымъ. Понятно, въ 
основу изданія положенъ этотъ списокъ «простой» редакціи. Сдѣлаемъ 



-213 


однако одно замѣчаніе. «Простая» редакція представлена въ лучшихъ и 
болѣе древнихъ спискахъ, и потому пока, мнѣ кажется, лучше оставить 
открытымъ вопросъ о томъ, что древнѣе: «простая» редакція или другая— 
«пространная». 

Евѳимію Такаи-швили была извѣстна еще седьмая рукопись «Муд¬ 
рости Балавара»: она истекающаго столѣтія, но иллюстрирована. Разночте¬ 
ніями этой рукописи и будетъ отличаться главнымъ образомъ другое изда¬ 
ніе— изданіе проФ. Цагарели — той же «Мудрости Балавара», давно, 
повидимому, напечатанное, но до сихъ поръ, насколько извѣстно, не появ¬ 
лявшееся въ свѣтъ. 

Теперь настоятельною потребностью въ отношеніи грузинскаго извода 
является русскій переводъ. 

Въ заключеніе еще одна новость касательно все той же душеполезной 
повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ: въ Эчміадзинской монастырской библіотекѣ 
въ одной недатированной рукописи «повидимому ХІІІ-го вѣка)), если не 
болѣе поздняго времени, открытъ пространный армянскій изводъ (прозаи¬ 
ческій) исторіи о Варлаамѣ и Іоасафѣ. До сихъ поръ на армянскомъ языкѣ 
былъ извѣстенъ краткій прозаическій изводъ, возводимый ') къ греческой 
редакціи. Къ какой редакціи примыкаетъ новооткрытый пространный армян¬ 
скій изводъ, пока неизвѣстно. Іеромонахъ Мссропъ Тэръ-Мосисяпъ, 
сообщившій мнѣ объ этой находкѣ, надѣется издать армянскій текстъ въ 
Эчміадзинѣ. 

Н. М. 

7-го мая 1896 г. Спб. 


245. КоЬегі ЗеѵѵеІІ апб Запкага ВаІакгізНпа ОТкзІіі!. ТЬе Ішііап 
Саіешіаг \ѵі1;Ь ТаЫез Іог 11іе Сопѵегзіон оі Ніпсіи апб МиІіагата(іап іпіо 
А. В. баіез, апб ѵісе ѵегза. ^ѴііЬ ТаЫезоІ Есіірзез ѵізіЫе іп Гпбіа Ьу Вг. 
К. Всіігаш. Ьопбоп. 8\ѵац, Воішепзсііеіп & С®. 1896. рр. ХІІ-ь10б-+- 
СХХХѴІ-і-169 іп 4^ 

Выдающееся положеніе, которое заняла за послѣднее время эпигра¬ 
фика въ дѣлѣ изученія индійской исторіи, и большая сло;кность индійскаго 
календаря и способовъ датировки надписей сдѣлали необходимымъ появленіе 


1) Новое освѣщеніе старается дать этому изводу Г. С. СопуЬеаге въ статьѣ, оо- 
явившейся по составленіи нашей рецензіи, ТЬе Вагіааш апсі ДозарЬаІ Ье^енсі іп іЬе апсіспі 
Неог^іап [исключительно по моей выше цитованпой замѣткѣ въ 3. Б. О.] апсі Агтепіап 
Ьііегаіигез (ЕоІкгЬоге, Липе 1896, стр. 101—142), и потому возможно скорое появленіе въ 
печати новооткрытаго армянскаго извода становится еще болѣе желательнымъ. 
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труда, который облегчилъ бы работу изслѣдователей, не имѣющихъ спе¬ 
ціально-математической подготовки. Гг. Сіоэлль и Шанкаръ Балькришиъ 
Дикшитъ своей прекрасной книгой въ полной мѣрѣ удовлетворили этой 
насущной потребности индійской филологіи. 

Индійская астрономія обратила па себя особенное вниманіе спеціа¬ 
листовъ па первыхъ же порахъ изученія санскритской литературы, а довольно 
обстоятельное знакомство съ нею относится еще къ тому времени, когда 
памятники древней Индіи были закрытой книгой для европейцевъ, именно 
къ концу XVII вѣка ^). Въ астрономическихъ данныхъ можно было найти 
хоть нѣкоторую опору для хронологіи Индіи, которую не было возможности 
установить другими путями. Когда же стало выясняться все съ большей 
очевидностью, что астрономія, какъ паука, была заимствована индійцами у 
грековъ и лаіке въ довольно позднее время, то интересъ къ изученію индій¬ 
ской астрономіи нѣсколько ослабъ и на первый планъ выдвинулись практи¬ 
ческіе результаты, которые молніо было извлечь изъ этого изученія для 
исторіи и эпиграфики. Первая обстоятельная обработка и систематизація 
данныхъ по этому вопросу была сдѣлана нроФ. Якоби ^), а полное и все¬ 
стороннее изслѣдованіе дано въ разбираемой здѣсь книгѣ. 

Книга дѣлится па двѣ части: текстъ и таблицы. Текстъ слуяштъ вве¬ 
деніемъ и объясненіемъ къ таблицамъ и заключаетъ въ себѣ: I. Индійскій 
календарь. II. Различныя эры. III. Описаніе и объясненіе таблицъ. IV. Упо¬ 
требленіе таблицъ. V. Мухаммеданскій календарь. 

Индійскій календарь называется рапсаіі^а (пятичленный), т. е. состоитъ 
изъ пяти частей: ѵага, ВіЬі, пакзаіга, уода, кагапа. 

1 . Ѵага — день недѣли — ихъ семь и они названы по солицз’, лупѣ и 
пяти главнымъ планетамъ: Айі, 8огаа, Маіідаіа, ВисіЬа, (Зиги, ^пкга, ^апі®). 
День {(Ііѵаза) дѣлится на 60 дііаііка, по 60 раіа, по 60 ѵіраіа, по 60 рга- 
Ііѵіраіа. 

2 . Тііііі — время удаленія луны отъ солнца на 12^; при этомъ ново¬ 
луніе носитъ названіе ашаѵазуа («сонребываніе» — луны п солнца), полно¬ 
луніе— рйгпіта. ТіПіі носятъ названія числительныхъ порядковыхъ — 


1) Весьма ііптерссныГі очеркъ исторіи іьзученія индійской астрономіи въ Европѣ 
можно найти въ статьѣ Дж. Бёрджесса: Л. Виг^езз. N 0105 оп Ніп(1и Азіговоту апЛ іЬе 
Нізіогу оГ оиг КвомІеЛде оГ іі. Л. К. А. 8. 1893. рр. 717—761. 

2) Н. ЛасоЬі. ТЬе Сотриіаііоп оі' ЫіпЛп Ваіез іп Іпзсі’ірііопз еіс. Ері^г. Іисі. I. 
403 — 460 и тамъ же: ТаЫев Гог Саісиіаііп^ Ніпсіи Баіез іп Ігие Іосаі Ііте. ІЬ. II. 487—498. 

3) Съ прибавленіемъ къ каждому слову ѵага; вмѣсто этихъ именъ могутъ употреб¬ 
ляться ихъ синонимы. Порядокъ такой: Солнце, Луна, Марсъ, Меркурій, Юпитеръ, Венера, 
Сатурнъ. 
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ргаіііаша (первая) п т. д., причемъ пятнадцатая будетъ ригпіта и тридца¬ 
тая атаѵазуа. 

3. Nак5а^^а—27-я часть эклиптики 13°20'^ и соотвѣтственно 

съ этимъ и время, которое лупа проходитъ 13°20', называется пакзаіга. 

4. Уо^а (прибавленіе) — періодъ времени, когда сумма движеніи солнца 
и луны увеличивается на 13°20'. 

5 . Кагапа—полъ Іііііі, время когда разность между долготами солнца 
п луны увеличивается на 6°. 

Лунный мѣсяцъ дѣлится на двѣ половины (ракза): свѣтлую ((^икіа, 
^иббЬа) и темную (кгзпа, ЬаЬпІа, ѵабуа). Имена лунныхъ мѣсяцевъ: Саііга, 
Ѵаідакііа, 4уезиіа, АзабЬа, (^гаѵапа, ВЬабгараба, А^'ѵіпа, КагШка, Маг- 
§ад!гза, Раиза, Ма^Ьа, РЬаІ^ипа. Солнечные мѣсяцы носятъ пли тѣ ;ке 
названія или названія знаковъ зодіака (Меза, ѴгзаЪка, МіИіипа, Катка, 
ЗітЬа, Капуа, Тиіа, ЛУдсіка, Вііапиз, Макага, КитЫіа, Міпа). 

Мѣсто не позволяетъ намъ остановиться здѣсь подробнѣе на пнтересноп 
главѣ о многочисленныхъ эрахъ, бывшихъ въ употребленіи въ Индіи пли 
до сихъ норъ дѣйствующихъ въ ней; главы о таблицахъ и ихъ употребле¬ 
ніи не оставляютъ желать ничего лучшаго ио ясности и простотѣ давае¬ 
мыхъ объясненій. Мы не сомнѣваемся въ томъ, что книга гг. Сіоэлля и 
Балыфишны Дикшита, изданная съ обычной аккуратностью и изяществомъ 
извѣстною Фирмою 8\ѵап Боішепзсііеіп & С°, станетъ настольною книгою 
всякаго индіаниста. 

С. 0. 


246. ТЬе-ТагікІі-і КазЬісіі о1 Міг 2 й МиЬаштаб Наібаг, а 

Ііізіогу о1 11іе Мо^ішіз о1 Сепігаі Азіа. Ап еп^ИзІі ѵегзіоп, ебіісб, \ѵіИі 
сотшепіагу, поіез апб тар Ьу N. Еііаз, Н.М. Сопзні-Оепегаі Іог Кіюга- 
зап апб Йізіап. ТЬе Ігапзіаііоп Ъу Е. Бепізоп Еозз. Ьопбоп 1895. 
ХХ1Ѵ-+-128-Н535 рр. 8®. 

Сочиненіе Мухаммедъ-Хайдера давно извѣстно русскимъ оріен¬ 
талистамъ ^), какъ едва ли не самый любопытный памятникъ мусуль¬ 
манской исторической литературы XVI в. и одинъ изъ важнѣйшихъ 
источпиковъ для исторіи Восточнаго Туркестана. Населеніе Восточ- 


1 ) Обширныя выписки, въ текстѣ іі въ переводѣ, помѣщепы въ книгѣ В. В. Велья- 
минова-Зерпова (іИзслѣдованіе о Касимовскихъ царяхъ и царевичахъ», II, 130—229 и въ 
одномъ текстѣ у К. Г. Залсыана (Мёіап^са А^іа1і^ие8 IX, 321—385). 
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наго Тзркестана повидимому никогда не отличалось литературной про¬ 
изводительностью; паши свѣдѣнія объ исторіи этой страны мы почер¬ 
паемъ главнымъ образомъ изъ китайской литературы и изъ сочиненій му¬ 
сульманскихъ историковъ, написанныхъ въ Мавераннагрѣ пли въ Персіи; 
въ «Тарихи-Рашпдп» мы по счастливому исключенію имѣемъ трудъ уро¬ 
женца страны, потомка мѣстныхъ владѣтелей и приближеннаго монголь¬ 
скихъ хановъ. Подобно своему двоюродному брату Бабуру, Мухаммедъ- 
Хайдеръ былъ не только свидѣтелемъ, но и участникомъ событій этой 
эпохи, когда послѣдніе представители государства, основаннаго въ Средней 
Азіи монголами, боролись противъ нашествія новыхъ завоевателей, узбе¬ 
ковъ и калмыковъ. Какъ Бабуръ, Мухаммедъ-Хайдеръ не ограничивается 
сухимъ пересказомъ событій, но подробно останавливается на характери¬ 
стикѣ дѣйствующихъ лицъ и даетъ множество цѣнныхъ свѣдѣній географи¬ 
ческаго и этнографическаго характера, хотя его трудъ въ этомъ отношеніи 
всетаки не можетъ сравниться съ «Записками» Бабура. Послѣднія, по спра¬ 
ведливому замѣчанію г-на Иляйаса (р. 3*), представляютъ совершенно 
исключительное явленіе въ мусульманской литературѣ, какъ полная картина 
нравовъ того времени. Трудъ Мухаммедъ-Хайдера не отличается такой 
оригинальностью плана и стиля и написанъ по образцу персидскихъ исто¬ 
рическихъ сочиненій, отличаясь отъ нихъ только нѣсколько большей неза¬ 
висимостью взгляда и нѣсколько большей простотой слога. 

Переводу г-на Росса издатель книги предпослалъ обширное введеніе, 
раздѣленное на 6 главъ: 1) объ авторѣ и его книгѣ; 2) о джагатайскомъ 
домѣ; 3) о странѣ монголовъ; 4) монголы, тюрки и уйгуры; 5) восточное 
ханство или Уйгурпстанъ; 6) эпоха Мухаммедъ-Хайдера и послѣдующія 
событія. Уже изъ этого оглавленія видно, что г-нъ И ляйасъ хотѣлъ не только 
разработать историческій и географическій матеріалъ, доставляемый «Та- 
рихи-Рашпди», по также дать намъ болѣе илп менѣе полную картину исторіи 
страны въ эпоху монгольскаго владычества, завершеніемъ которой явля¬ 
ются событія XVI вѣка. Г-нъ И ляйасъ, какъ мы узнаемъ изъ его преди¬ 
словія (р. XI), нѣсколько знакомъ съ персидскимъ языкомъ; тѣмъ не менѣе 
опъ въ своей работѣ не воспользовался первоисточпикамп и основывался 
исключптельпо на трудахъ своихъ предшественниковъ. Главными мусуль¬ 
манскими источниками для исторіи монголовъ (особенно сочиненіями Джу- 
вейнп, Рашид-эд-дпна и ВассаФа) впервые воспользовался въ обширныхъ 
разиГЬрахъ д’Оссонъ, трудъ котораго до сихъ поръ остается лучшей кни¬ 
гой но исторіи монгольской имперіи, не смотря па послѣдующіе труды Гам- 
меръ-Пургсталя, ВольФа и Ховорса. Д’Оссонъ сосредоточилъ свое 
вниманіе главнымъ образомъ на исторіи мопгольскпхъ государствъ въ 
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Персіи и въ Китаѣ и потому далеко не вполнѣ извлекъ изъ своихъ источ¬ 
никовъ свѣдѣнія о среднеазіатскихъ монголахъ; но этихъ свѣдѣній нѣтъ и 
въ позднѣйшихъ трудахъ ^). Г-нъ Иляйасъ, не имѣя возмон^ностп провѣрять 
свои пособія, естественно пользовался главнымъ образомъ трудомъ своего 
соотечественника, г-на Ховорса. Трудъ этотъ, по нашему мнѣнію, пред¬ 
ставляетъ несомнѣнный шагъ назадъ по сравненію съ «Исторіей монго¬ 
ловъ» д’Оссона: не прибавляя никакихъ Фактическихъ данныхъ къ сооб¬ 
щеннымъ у французскаго оріенталиста-псторика, г-нъ Ховорсъ нерѣдко 
затемняетъ этотъ матеріалъ крайне шаткими гипотезами и произвольнымъ 
толкованіемъ событій, не опирающимся на основательное знакомство съ 
исторіей или съ современнымъ состояніемъ страны. Исторіи джагатайскаго 
улуса посвящена статья другого англійскаго изслѣдователя, г-на Оливера®), 
которой тоже пользовался г-нъ Иляйасъ. Г-нъ Оливеръ, какъ замѣчаетъ 
и г-нъ Иляйасъ (р. 29*), тоже пользовался восточными сочиненіями только 
въ переводѣ; главное значеніе его добросовѣстной, хотя и не свободной отъ 
нѣкоторыхъ крупныхъ промаховъ статьи заключается въ томъ, что 
авторъ въ большихъ размѣрахъ, чѣмъ другіе изслѣдователи, пользовался 
монетными данными. Къ сожалѣнію г-нъ Иляйасъ часто произвольно тол¬ 
куетъ слова г-на Оливера п потому дѣлаетъ рядъ ошибокъ, которыхъ въ 
его источникѣ нѣтъ. Г-нъ Оливеръ совершенно вѣрно замѣчаетъ, что 
въ составъ владѣній Джагатая или его преемниковъ между прочимъ входили 
области Балхъ и Хорасанъ; г-нъ Иляйасъ (р. 30*) неправильно причисляетъ 
эти области къ владѣніямъ самого Джагатая. Г-нъ Оливеръ ®) приводитъ 
Фактъ, что Гуюкъ въ 1247г. устранилъ своихъ противниковъ и назначилъ 
Ѣсу-Мункэ главой джагатайскаго улуса; г-нъ Иляйасъ (р. 33*) на этомъ 
основаніи говоритъ, что Гуюкъ въ 1247 г. произвелъ нападеніе на Алма¬ 
лыкъ; на самомъ дѣлѣ низложеніе джагатайскаго хана и возведеніе на пре¬ 
столъ новаго было совершено вполнѣ мирнымъ путемъ и даже не потребо¬ 
вало присутствія главы имперіи. Нѣкоторыя предположенія г-на Иляйаса 
опровергаются первоисточниками; такъ на стр. 34* говорится, что въ 
междоусобной войнѣ, происшедшей около 1260 г., правительница джага- 


1 ) За нсключевіемъ нѣкоторыхъ мѣсп>, приведенныхъ въ «Исторіи ильхановъи 
Гамме ръ-Пургсталя. 

2 ) Мы, конечно, говоримъ здѣсь только о той части этого труда, которая посвящена 
имперіи Чипгизъ-хана и государствамъ, образовавшимся послѣ ея распаденія. 

3) Лоигпаі оГ іЬе Коуаі Авіаііс Зосіеіу, ѵоі. XX, Хе^ѵЗегіез. 

4) Такъ на стр. 74 говорится, что Чингизъ-ханъ заимствовалъ отъ уйгуровъ віьру 
(а сгее(3) и алфавитъ, 

б) Лоигпаі, р. 77. 

6 ) Лопгпаі, р. 91. 
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тайскаго улуса, Эргэнэ-хатунъ, повпдимому ие была ни на чьей сторонѣ; 
между тѣмъ, по свидѣтельству Рашид-эд-дпна ^), Эргэнэ участвовала въ 
избраніи Арикъ-букп ^). Вслѣдствіе незнакомства съ болѣе ранними источ¬ 
никами г-нъ Иляйасъ не имѣлъ возможности отнестись критически къ позд¬ 
нѣйшимъ. Такъ (р. 33*) онъ принимаетъ безъ критики слова Мухаммедъ- 
Хайдера, что его предки еще при Джагатаѣ получили въ удѣлъ Восточ¬ 
ный Туркестанъ; между тѣмъ при такомъ могунхествѣ доголатскаго дома 
едва-л и Рашпд-эд-дпнъ могъ бы сказать, что изъ доголатовъ «въ тотъ 
вѣкъ и нынѣ никто пе извѣстенъ, кто былъ бы почтенъ и славенъ». Болѣе 
ч ѣмъ вѣроятно, что приверженцы первыхъ доголатскихъ эмировъ, съ цѣлью 
придать больше блеска своимъ покровителямъ, отнесли возвышеніе этого 
дома къ болѣе ранней эпохѣ; такимъ же образомъ приверженцы Тимура 
сочинили легенду о томъ, что еще при Длхагатаѣ предокъ Тимура, Кара- 
чаръ, былъ полновластнымъ правителемъ государства и что его власть 
основывалась па договорѣ, который заключили между собой еще Хабулъ 
(прадѣдъ Чингизъ-хапа) и Хаджули (предокъ Тимура). На пашъ взглядъ 
возвышеніе доголатскихъ эмировъ произошло гораздо позже и во всякомъ 
случаѣ, вопреки мнѣнію г-на Иляйаса (р. 33*), не было главной причиной 
распаденія джагатайскаго государства. Фактъ окончательнаго отдѣленія 
западной половины государства отъ восточной по мнѣнію г-на Иляйаса 
(р. 37*) находился въ связи съ вторнхеніемъ джагатайскаго царевича Яса- 
вура въ Мавераннагръ изъ Хорасана, въ союзѣ съ отрядомъ персидскихъ 
монголовъ; ме;кду тѣмъ это вторженіе имѣло только характеръ грабитель¬ 
скаго набѣга и къ тому же произошло улщ въ 1316’г. ^), а не въ 1321 г., 
какъ утверждаетъ г-нъ Иляйасъ. Распаденіе джагатайскаго государства на 
нашъ взглядъ было исторической необходимостью и доллшо было произойти 
независимо отъ возвышенія тѣхъ или другихъ эмировъ и отъ междоусобій 
среди монгольскихъ царевичей. Монгольскіе владѣтели въ Средней Азіи 
находились въ иномъ положеніи, чѣмъ въ Китаѣ и въ Персіи. Императоры 
династіи Юань и персидскіе ильхапы имѣли передъ собой населеніе одно¬ 
родное если не въ этнографическомъ, то въ культурномъ отношеніи, и могли 
управлять имъ па основаніи прежнихъ, выработанныхъ вѣками принциповъ 


1 ) Рукоп. Публ. Библ. V, 3, 1, X. 218. — Рук. Вот 289, ѣ 213. 

2) Г-нъ Иляйасъ иишетъ ІгІикЬиЫ,по примѣру г-на Оливера (р,92), хотя правиль¬ 
ное чтеніе указано въ примѣчаніи издателемъ «Лоигпаі». 

3) Сборникъ лѣтописей въ перев. проФ. Березина, I, 207. 

4) Год'і, вѣрно приведенъ ие только у д’Оссона (IV, 567—568), но и у г-на Ол нвера 
(Лоигпаі, р. 106); откуда г-нъ Иляйасъ заимствовалъ приведенную имъ хронологическую 
цыФру, намъ неизвѣстно. 
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п установленій. Что касается владѣній Джагатая п его потомковъ, то въ 
западной половинѣ ихъ господствовала персидско-мусульманская культура, 
въ восточной—-уйгурская, образовавшаяся главнымъ образомъ подъ влія¬ 
ніемъ китайской цивилизаціи, въ связи съ вліяніемъ буддійскихъ и христіан¬ 
скихъ (несторіанскихъ) религіозныхъ идей. Исламъ ко времени монголь¬ 
скаго завоеванія уже достигъ господства въ Мавераннагрѣ, въ западной 
части Кашгаріи, въ Семирѣчьѣ и въ Кульдживскомъ краѣ; но даже на 
мусульманскихъ тюрковъ 9? находившихся подъ властью династіи Караха- 
нидовъ, продолжала оказывать вліяніе китайско-уйгурская цивилизація, 
какъ видно уже изъ желанія Караханидовъ носить титз^лъ Табгачъ-хаиоѳъ 
пли «царей Сина», т. е. китайскихъ императоровъ. Уйгуры, остававшіеся 
вѣрными буддизму или несторіанству, считались самыми непримиримыми 
врагами ислама. Соперничество между уйгурами и мусульманами, существо¬ 
вавшее и въ Персіи, въ Средней Азіи, гдѣ силы обѣихъ партій были почти 
равны, проявлялось съ особенной силой и въ концѣ концовъ неминуемо 
должно было привести къ распаденію государства, которое и произошло 
около половины XIV в. ^). Взаимодѣйствіе обѣихъ культуръ было настолько 
сильно, что ни въ одной изъ двухъ половинъ джагатайскаго улуса не ока¬ 
залось возможнымъ исключительное преобладаніе одного элемента; въ запад¬ 
ной половинѣ наряду съ арабскимъ алфавитомъ продолжалъ употребляться 
уйгурскій, и до самаго конца XV в. мы находимъ при дворѣ Тпмуридовъ 
уйгурскихъ писцовъ ^); съ другой стороны ханы восточной половины при¬ 
няли исламъ и постепенно распространили его среди своего народа. Тѣмъ 
не менѣе разница меяиу западной и восточной частью Средней Азіи была 
настолько велика, что даже Тимуръ, присоединившій Пербію къ своимъ 
владѣніямъ и посадившій въ Золотой ордѣ своего ставленника, не могъ воз¬ 
становить единства джагатайскаго государства; до конца жизни ему не 


1 ) Въ Мапсраннагрѣ, гдѣ тюрки застали высоко развитую персидскую культуру, это 
вліяніе, конечно, было гораздо менѣе сильно, чѣмъ въ восточной части государства. 

2) Извѣстіе Абулгазн (Ігасі. Везтаікопз, р. 105) о призваніи изъ МавераннаграІІсен- 
буги очевидно ошибочно; свидѣтельство современниковъ, какъ мусульманъ (Ибнъ-Батута), 
такъ и католическихъ миссіонеровъ не оставляетъ никакихъ сомнѣній въ томъ, что въ 
30-хъ годахъ XIV в, западная и восточная часть джагатайскаго государства управлялись 
одними и тѣми же ханами. Отдѣленіе восточной половины очевидно находится въ связи съ 
возвышеніемъ въ Мавераннагрѣ мѣстныхъ эмировъ, которые въ 1347 г. захватили въ свои 
руки всю власть, произвольно назначая и смѣняя хановъ въ качествѣ подставныхъ лицъ. 
Едва ли можно объяснить случайнымъ совпаденіемъ, что именно въ это время (748 г. Г.) 
былъ возведенъ па престолъ первый ханъ восточной половины, Туклукъ-Тимуръ. 

3) Объ уйгурскихъ писцахъ султана Хусейна (| 1506 г.) см. (рукоп. 

Пар. Бнбл. Апс. Гоибз Регз. 67), ѣ 159, 



удалось прочно утвердить свою власть въ Восточномъ Туркестанѣ и сосѣд¬ 
нихъ областяхъ. 

Въ очеркѣ жизнп Мухаммедъ-Хайдера, помѣщенномъ въ первой главѣ 
введенія, мы тоже принуждены отмѣтить крупный пробѣлъ. На основаніи 
«Тарихи-Рашиди» г-нъ Иляйасъ подробно останавливается на отношеніяхъ 
Мухаммедъ-Хайдера къ Бабуру и между тѣмъ не говоритъ ни слова о тѣхъ 
строкахъ, которыя Бабуръ въ своихъ запискахъ посвящаетъ своему 
двоюродному брату и которыя существенно дополняюгъ характеристику 
послѣдняго: «Послѣ того какъ его отецъ былъ убитъ узбеками, онъ при¬ 
шелъ ко мнѣ и остался у меня 3—4 года; потомъ онъ испросилъ позволе¬ 
ніе отправиться въ Кашгаръ къ хану. (Персидскій стихъ:) 

Всякая вещь возвращается къ своему источнику. 

Чистое золото, серебро и олово. 

Говорятъ, что онъ теперь раскаялся (въ своихъ прежнихъ грѣхахъ) 
и сталъ вести благочестивый образъ жизни. Онъ красиво пишетъ и рпсз^етъ, 
отличается искусствомъ въ выдѣлкѣ стрѣлъ, дротиковъ, колецъ для натя¬ 
гиванія тетивы лука; у него также есть талантъ къ стихосложенію. Я по¬ 
лучилъ отъ него посланіе; письма онъ тоже пишетъ недурно». 

Послѣднія четыре главы введенія, какъ было сказано выше, посвя¬ 
щены странѣ среднеазіатскихъ монголовъ (Могулистану) и населенію этой 
мѣстности. Глава «о монголахъ, тюркахъ и уйгурахъ» была предварительно 
прочитана г-номъ Ховорсомъ, который сдѣлалъ къ ней нѣкоторыя при¬ 
мѣчанія, отмѣченныя иниціалами его имени (Н. Н.). Къ сожалѣнію примѣ¬ 
чанія автора «Исторіи монголовъ» отнюдь не увеличиваютъ научной цѣн¬ 
ности книги; въ доказательство мы позволимъ себѣ привести нѣкоторыя 
изъ нихъ. На стр. 74“^ г-нъ Ховорсъ говоритъ: «Я вполнѣ убѣя^денъ, что 
найманы и карлуки ^) были вѣтвью уйгуровъ. Слово найманъ значитъ «во¬ 
семь» и само по себѣ есть невозможное названіе ^). Настоящее названіе 
народа было «иайманъ-уйгуръ», т. е. «восемь уйгуровъ» ■*). На стр. 90* 


1 ) ВаЬег-NатеЬ есі. Птіпзкі р. 1 гС.—Метоігз оГ ВаЬег, ІгаазІ. Ъу Егзкіпе, рр. 12—13. 
Вельяминовъ-Зерновъ, И, 134—135. 

2) На чемъ основано такое сопоставленіе, намъ неизвѣстно. 

3) Примѣры т-акихъ названій см. у В. В. Радлова, Ваз Кпсіаіки-Вііік, Техі іп Тгаоз- 
зсгірііоп Ьегаиз§ее:еЬеп, Еівіеііипд, р. ЬХХХІІ. Къ вопросу объ уйгурахъ, стр. 123. 

4) Ниже (р. і)3 *) г-пъ РІляйасъ, ссылаясь на г-па Хо ворса, противополагаетъ най- 
манъ-уйгуровъ (т. е, «восемь уйгуровъ») токузъ-уйгурамъ («девяти уйгурамъ»). Не говоря 
уже о той странности, что въ первомъ случаѣ употреблено монгольское числительное, во 
второмъ — тюркское, мы не можемъ понять, почему въ такомъ случаѣ терминъ найманъ- 
уйхуръ не встрѣчается ни въ одномъ источникѣ. 
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говорится, что армянскіе писатели называли таджиками арабовъ; г-нъ Хо- 
ворсъ замѣчаетъ: «Отсюда возникло мнѣніе (\ѵЬепсе \і саше аЪоиІ), бз^дто 
арабы въ раннихъ китаііскпхъ извѣстіяхъ о западѣ упоминаются подъ на¬ 
званіемъ Та-Ьі» (извѣстно, что терминъ Да-ши^ какъ названіе арабовъ, встрѣ¬ 
чается въ китайской «Ист. дин. Танъ» очень часто). На стр. 91’''' сказано, 
что персидское слово Нахага («тысяча»), первоначально употреблявшееся 
для обозначенія военныхъ отрядовъ, впослѣдствіи получило этнографическое 
значеніе; по мнѣнію г-на X о вор с а «очень возможно, что съ тѣмъ же сло¬ 
вомъ связано названіе знаменитаго тюркскаго народа хазаръ». 

Въ тѣхъ же главахъ г-нъ Иляйасъ приводитъ нѣкоторыя историческія 
извѣстія о названныхъ народахъ (монголахъ, тюркахъ и уйгзфахъ); ной тутъ 
на каждомъ шагу встрѣчаются ошибки и неточности. Такъ на стр. 86* извѣст¬ 
ный хадпсъ: «Берегитесь вызывать тюрковъ, ибо они страшны»—названъ 
изреченіемъ корана; на самомъ дѣлѣ Мухаммедъ, конечно, не зналъ о суще¬ 
ствованіи тюрковъ. Невѣрно замѣчаніе (р. 94*), что кара-китап уже въ 
1124 г. завоевали Восточный Туркестанъ; по Ибн-ал-Асиру кара-китаи 
еще въ 1128 г. были разбиты на голову кашгарскимъ ханомъ. Еще менѣе 
справедливо мнѣніе (іЪіб.), что кара-кптайское завоеваніе положило конецъ 
государству Караханидовъ, тогда какъ восточные уйгуры сдѣлались данни¬ 
ками завоевателей; ниже(р. 287) самъ г-нъ Иляйасъ называетъ Карахаии- 
довъ вассалами гурхаповъ. Степень знакомства автора съ современнымъ 
состояніемъ востока лучше всего видна изъ его словъ (р. 87*), что слово 
сартъ теперь рѣдко можно слышать въ восточной части Средней Азіи, но 
что, судя по русскимъ сочиненіямъ, оно можетъ быть (регііарз) чаще упо¬ 
требляется въ Хивѣ и сосѣднихъ областяхъ русскаго Туркестана. 

Въ 5-й главѣ говорится о «восточномъ ханствѣ» или «Уйгуристанѣ», 
т. е. о восточной части Могулистана, которая иногда находилась подъ властью 
особыхъ правителей. Что касается самаго термина «Уйгзфпстанъ», то его, 
по словамъ г-на Иляйаса (р. 100*), употребляетъ въ двухъ мѣстахъ Мухам- 
медъ-Хайдеръ; между прочимъ, опредѣляя границы области Мангалай-Сус 
(т. е. владѣній доголатскихъ эмировъ), онъ говоритъ, что эта область на 
востокѣ граничила съ Уйгуристаномъ. Не смотря на эти указанія, намъ не 
Задалось найти слово Уйгурпстанъ ни въ подлинникѣ, ни въ переводѣ г-на 


1) Ей. ТогпЬ ег^ XI, оо. Есть основаніе полагать, что сраженіе произошло даже 
позже; въ одномъ сборникѣ документовъ, единственная рукопись котораго находится въ 
Петербургѣ, въ Учебн. Отд. Воет. Яз. (Л« 282, л. 110—111), приведено между прочимъ письмо 
султана Синджара къ багдадскому правительству, написанное въ іюлѣ 1133 г., гдѣ объ этой 
битвѣ говорится какъ о недавнемъ происшествіи. Объ этомъ письмѣ см, СоПесІіопа зсіепіі- 
йдиез йе І’іпеіііпі йез Іапдиез огіепіаіез, III, р. 156. 
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Росса; въ указателѣ къ книгѣ при словѣ Пі^ѣитіап приведены только 
страницы введеніи (при соотвѣтствующихъ цыфрахъ замѣчено «шепііопесі 
Ьу МіггйНаісІаг») и одно примѣчаніе г-на Иляйаса на 52-й стр. перевода. 
Указаннаго термина пѣтъ также въ томъ мѣстѣ, гдѣ говорится о границахъ 
Маегалай-Суе (р. 7). — Изложеніе исторіи восточной части Могулпстана, 
съ городами Чалышъ (нынѣ Карашаръ) іі ТурФанъ, крайне неясно и сбив¬ 
чиво; не указано даже время, когда эта область, но выраженію г-на Иляйаса 
(р. 111*), сдѣлалась «особымъ, самостоятельнымъ государствомъ»; между 
тѣмъ въ «Тарихп-Рашидп» мы находимъ самыя опредѣленныя свѣдѣнія объ 
этомъ. Уже въ XV в. смуты иногда заставляли хановъ удаляться на восточ¬ 
ную окраину своихъ владѣній; въ началѣ XVI в. туда должно было бѣжать 
все ханское семейство (р. 332), кромѣ двухъ царевичей, спасшихся въ Фер¬ 
гану; Кашгаромъ и другими городами овладѣлъ мирза Абу-Бекръ. Черезъ 
нѣсколько лѣтъ одинъ изъ упомянутыхъ двухъ царевичей, Султанъ-Сеидъ- 
хаиъ, вернулся въ Восточный Туркестанъ и одержалъ верхъ надъ Абу- 
Бекромъ, дѣйствуя въ полномъ согласіи со своимъ старшимъ братомъ Ман¬ 
суромъ, владѣтелемъ Турфаиа и Чалыша; послѣ свиданія съ братомъ (1516г.) 
Сз^лтанъ-Сеидъ-ханъ ввелъ хутбу и чеканку монеты съ его именемъ (р. 134). 
Послѣ смерти брата (1533 г.) Мансуръ сдѣлалъ попытку занять Аксу, но 
сынъ и преемникъ Сеида, Абд-ар-Рашидъ-ханъ, выступилъ противъ него 
и заставилъ его отступить (рр. 128,145). И такъ, только съ этого времени 
Могз^листанъ раздѣлился на два независимыхъ государства. 

Въ 6-й главѣ приводятся извѣстія о послѣднихъ монгольскихъ ханахъ 
въ Восточномъ Туркестанѣ (на основаніи «Семи Климатовъ» Рази ^), опи¬ 
санія путешествія Гоэса и китайской «Исторіи дин. Минъ» ^); вкратцѣ 
упоминается о набѣгахъ киргизовъ, о возвышеніи ходжей и о завоеваніи 
страны калмыками и китайцами. Этотъ очеркъ уже по своей краткости не 
можетъ имѣть большого значенія. 

Столь л^е мало научнаго значенія имѣютъ на нашъ взглядъ многочис- 
леппыя примѣчанія издателя къ переводу г-на Росса; въ нихъ тоже иногда 
очень рѣзко проявляется недостаточность его знакомства съ литературой 
предмета. Въ этомъ отношеніи особенно характерно примѣчаніе, посвящен¬ 
ное династіи Караханидовъ (рр. 287—288); .здѣсь говорится, что титулъ 
илекъ-ханъ значитъ «великій царь», что илекъ-ханъ, имя котораго можетъ 


1 ) По переводу Катрмера, помѣщенному въ N011063 еі Ехігаііэ, XIV, рр. 474 8^. 

2 ) По извлеченіямъ, помѣщеннымъ во II т. «Месііаеѵаі Кезеагсѣез» д-ра Брет- 
Шнейдера. 
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быть было Насръ ^), около 1008 г. завоевалъ Мавераыіагръ, что мон¬ 
гольскіе ханы въ Персіи приняли титулъ плекъ-хановъ и что Форма ильхапъ 
ошибочна ®). 

Переводъ сдѣланъ главнымъ образомъ по рукониси Брит. Муз. 24,090; 
кромѣ того г-нъ Россъ пользовался рукописью Ог. 157 и рукописью 
тюркскаго перевода, прпнадлел^ащеіі Библейскому обществу; въ послѣдней, 
по словамъ издателя, тюркскія собственныя имена часто снабжены глас¬ 
ными знаками, такъ что можно возстановить ихъ произношеніе. Приведен¬ 
ныя въ «Тарихи-Рашиди» выписки изъ «ЗаФеръ намэ» ШереФ-эд-дпна Іездп 
переведены по рукописямъ этого сочиненія, хранящимся въ Брит. Муз. 
старымъ французскимъ переводомъ Пети-де-ля-Круа переводчикъ по.ть- 
зовался только для «сравненія при возстановленіи собственныхъ именъ» (іЬе 
согарагізопоГпатез). Выписки изъ Джувейни переведены по тексту «Тарихи- 
Рашиди», такъ какъ въ Брит. Муз. имѣется только одна, притомъ очень 
плохая рукопись «Тарихи-Джехамъ-Гушап». 

Мы сличили переводъ г-на Росса съ довольно обширными выписками 
изъ «Тарихи-Рашиди», сдѣланными нами раньше по тремъ рукописямъ 
Азіатскаго Музея (аа568а=Л ^), а 568 а и аЬ568а), и нашли въ немъ 
только незначительное число неточностей и недосмотровъ. На стр. 10 слова 
«Не Ьеіоп^еб Іо 11іе зесі; оі* Кішаіав» не совсѣмъ вѣрно передаютъ текстъ 
(А 7): ЛІЦІ.Д. («опъ принадлежалъ къ потом¬ 

камъ высокаго рода ходжей»). О томъ же лицѣ Мухаммедъ-Хайдеръ въ 
переводѣ г-на Росса замѣчаетъ: «Гог иѵепіу уеагз I \ѵа8 іп Ьіз зегѵісе 
аіМ \\юг8Ііірре(1 а1 по оіііег шо8^ие Іііап Ьіз». Фраза, конечно, кагкдому 
покажется странной; не знаемъ, искаженъ ли въ этомъ мѣстѣ текстъ руко¬ 
писей Брит. Муз.; въ нашихъ рукописяхъ ясно стоитъ: «Я никогда не заста¬ 
валъ его въ другомъ мѣстѣ, кромѣ соборной мечети, въ которой онъ совер¬ 
шалъ молитвы» ®). Въ томъ же мѣстѣ слова едва ЛИ 

1 ) Ср. Мёіап^ез Азіаіщиев VIII, рр. 706—707 (статья Дорна). 

2) Соотвѣтствующую хронологическую цыфру (999 г.)г-нъ ИляГіасъ могъ бы найти 
даже въ книгѣ Ьапе Рооіе, ТЬе МоЬаттайап Вуиазіісз (\\'’езІпііп5Іег 1894), р. 134; тамь же 
(р. 132) приведенъ 1004 г., какъ годъ смерти послѣдняго саманидскаго претендента Муп- 
тасира. 

3) О титулѣ ильханъ на монетахъ Хулагу см. (і’ОЬззоп III, 410. 

4 ) По опредѣленію д-ра Еіеи обѣ рукописи относятся къ XVII в. (СаЫ. о4 Регз. Мап., 
рр. 164-168). 

5) Въ каталогѣ Кіеи (рр. 171—176) названы 15 рукописей. 

6 ) При написаніи настоящей рецензіи я пользовался также рукоп. Петерб. Унив. 
Х- 272 (П). 

7) Самая старая изъ трехъ рукописей, 972 (1564/5) г. 

8 ) А Г. 7 П Г. 7: (П от. (П^;1) 

^1э^^ 
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правильио переданы посредствомъ словъ: «Наіі 2 -и(і-Віп, ап еЫег оі* ВокЬага». 
На стр. 304 мы читаемъ: «I гесаіі опе-ЬаІі* оі^ а Ііпе, І’гот опе оі Іііе 
Ьоокз»; слѣдуетъ: «Ггот Іііеве іпзсгірііопз», такъ какъ въ указанномъ мѣстѣ 
рѣчь очевидно идетъ о надписяхъ, а ве о книгахъ (переводчикъ читалъ 

вм. Въ выпискѣ изъ Джувеппп, по переводу г-на Росса 

(р. 290), говорится, что Кучлукъ женился на кара*китайской царевнѣ, что 
племя Наймановъ (изъ котораго происходилъ самъ Кучлукъ) состояло боль¬ 
шею частью изъ христіанъ, что Кучлукъ побудилъ свою жену отказаться 
отъ христіанства и совратилъ ее въ идолопоклонство. Въ такомъ видѣ эта 
фраза, конечно, не имѣетъ смысла; въ рукописи, которой пользовался 
г-нъ Россъ ^), очевидно стояло: ^ 

необходимо читать ^): I^^I, т. е. «дѣвица повліяла на пего, 

такъ что онъ тоже сталъ идолопоклонникомъ». 

Что касается собственныхъ именъ, то, вопреки мнѣнію издателя, мы 
не думаемъ, чтобы тюркскій переводъ много содѣйствовалъ возстановленію 
правильнаго чтенія. Повидимому этотъ переводъ не тол?ественъ съ перево¬ 
домъ Мухаммедъ-Садыка Кашгарскаго, рукопись котораго находится въ 
Азіатскомъ Музеѣ. Переводъ Мухаммедъ-Садыка относится ко второй по¬ 
ловинѣ прошлаго вѣка ^); переводъ, которымъ пользовался г-ііъ Россъ, 
сдѣланъ въ Хотанѣ въ 1845 г.; ссылки па этотъ переводъ, встрѣчающіяся 
у г-на Росса, толщ не соотвѣтствуютъ тексту рукописи Азіатскаго музея. 
Во всякомъ случаѣ очень невѣроятно, чтобы житель Хотама въ 1845 г. 
могъ возстановить чтеніе названій, не существующихъ теперь; для этого 
требовалось бы основательное знаніе не только языковъ (тюркскаго и мон¬ 
гольскаго), но и литературы предмета. Нельзя сказать, чтобы переводъ 
г-на Росса относительно передачи собственныхъ именъ отличался большей 
точностью и исправностью, чѣмъ обыкновенные переводы съ восточныхъ 
языковъ; иногда мы находимъ во введеніи п въ текстѣ одно и то же назва¬ 
ніе въ различныхъ видахъ; такъ названіе рѣки и города Эмиль пишется 
Аітаі (р. 58*), ІтаІ (рр. 288, 289, 365) и Ішіі (рр. 53*, 366). На стр. 
12 вм. Вйі Оиі слѣдуетъ читать Аі Оні ^) (или Аі-Ки1), что, конечно, 
говоритъ въ пользу догадки издателя, сближающаго это названіе съ мѣст- 


1 ) А г. 194: 

2 ) Такое же чтеніе въ рукоп. Публ. Библ. IV, 2, 34, Г. 22. 

3) Правильное чтеніе въ рукоп. Публ. Бнбл. Хан. 71, 1. 16; также (І’ОЬззоп I, 171. 

4) Вельяминовъ-Зерновъ, Изслѣдованіе о Касимовскихъ царяхъ, П, 138. О зна¬ 
ченіи его для критики текста ср. Залеманъ, 1. с., 383 прим. 12. 

5) А {.в 
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ностью Оікиі (около Аксу). Въ нѣсколькихъ мѣстахъ упоминаются городъ 
и область Джудъ; болѣе чѣмъ вѣроятно, что такого города никогда не было, 
что вездѣ слѣдуетъ читать у? и подразумѣвать берега рѣки Чу. На стр. 
365 принята неудачная, по нашему мн'Ьнію, конъектура тюркскаго пере¬ 
водчика *), по которой рѣка Тика (по мнѣнію издателя — Текесъ) вытекала 
«Ггот іЬе Гооі оГ іЬе Іаке» (выраженіе, уже само по себѣ нѣсколько стран¬ 
ное). Во всѣхъ Петербургскихъ рукописяхъ стоитъ ^у, а не нѣтъ 
также указаній на то, чтобы это тюркское слово употреблялось въ «Тарихи- 
Рашиди» въ качествѣ нарицательнаго имени; вѣроятно рѣчь всетаки идетъ 
о какой-нибудь мѣстности Байкулъ. На стр. 366 упоминается рѣка Аталъ, 
вытекаюш,ая изъ озера Кбкче-тенгизъ (Балхашъ) и впадающая въ Каспій¬ 
ское море. Въ рукоп. А прибавлено, что такъ пишется названіе этой рѣки 
въ историческихъ сочиненіяхъ, но что узбеки говорятъ Идиль ^). Очевидно 
рѣчь идетъ о Волгѣ; о верховьяхъ этой рѣки мусульманскіе писатели всегда 
имѣли самое смутное представленіе *). Примѣры неточной передачи соб¬ 
ственныхъ именъ особенно многочисленны въ выпискахъ изъ Джувейни. 
Такъ на стр. 288 Кучлукъ говоритъ гурхану, что его войска разсѣяны 
въ областяхъ Ималъ (т. е. Эмиль), Кыякъ и Бишбалыкъ; вмѣсто Кыякъ 
слѣдуетъ читать Кыялыкъ ^), какъ (повидимому случайно) догадывается 
издатель. На стр. 289 опять названъ городъ Кыякъ; въ этомъ случаѣ 
слѣдуетъ читать Кобакъ ®) (^Ьу) — названіе, которое очень часто упоми¬ 
нается у Рашид-эд-дина, притомъ всегда вмѣстѣ съ Эмилемъ; очевидно 
имѣется въ виду рѣчка Кобукъ въ Тарбагатаѣ, вытекающая изъ тѣхъ же 
горъ, какъ Эмиль, но текущая въ противоположномъ направленіи. На стр. 
364 (примѣч. на стр. 363) говорится, что монголы называютъ Баласа- 
гунъ Гаръ-балыкомъ (Паг-Ьаіі^іі); чтеніе д’Оссона Ѳи-Ьаігк и значеніе, 
которое онъ придаетъ этимъ словамъ («хорошій городъ»), отвергаются. 


1 ) Въ переводѣ г-на Росса Лий въ одномъ мѣстѣ (р. 287) прямо названъ «городомъ» 

(Іо\7п); въ текстѣ употреблено менѣе опредѣленное выраженіе (Вельями¬ 

новъ-Зерновъ, II, 176). 

2 ) Въ переводѣ Мухаммедъ-Садыка этой конъектуры нѣтъ. Ср. рукоп. Аз. Муз. б90о, 

II, р. 

3) А Г. 195: ЬоІ ^^| 

4І^І. Рук.бЭОоІІр. КЯ»:(8Іс) 

4) Неизвѣстный персидскій геограоъ Х-го в. считаетъ Иртышъ притокомъ Волги. 
(Рук. Туманскаго, I. 10; объ этомъ было сказано въ рефератѣ А. Г. Туманскаго, читан¬ 
номъ въ засѣданіи Воет. Отд. И. Р. Арх. Общ., въ апрѣлѣ 1896 г.). 

б) Рукоп. И. Публ. Библ. Хан. 71 {. 16. — Рукоп. IV, 2, 34, 21. 

6 ) Рукоп. IV, 2, 34 Г. 21 рукоп. Хан. 16 

Запнекл Воет. Отд. Ніш. Русек. Арх. Общ. Т. X. 
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такъ какъ у Джувейни, по рукописи Брит. Муз., тоже стоитъ и о 

значеніи этихъ словъ ничего не. сказано. Указанное значеніе, насколько 
намъ извѣстно, дѣйствительно приводится впервые только у Мирхонда ^), 
но едва ли послѣдній его выдумалъ; въ монгольскомъ языкѣ дѣйствительно 
имѣется слово гоа съ соотвѣтствующимъ значеніемъ ^). Поэтому мы всетаки 
стоимъ за чтеніе (Гобалыкъ). 

Въ отдѣльныхъ мѣстахъ переводъ г-на Росса, можетъ быть, слиш¬ 
комъ свободенъ; иногда онъ повидпмому нѣсколько сокращаетъ текстъ, хотя, 
конечно, возможно, что нѣкоторыя Фразы пропущены въ рукописяхъ Брит. 
Музея. Болѣе значительные пропуски указаны самимъ переводчикомъ; обык¬ 
новенно пропускаются риторическія выраженія или стихи, не имѣющіе 
большаго значенія, хотя послѣдніе иногда представляли бы нѣкоторый инте¬ 
ресъ, напр. тюркскіе и персидскіе стихи Султанъ-Сеидъ-хана (р. 138). 

Всѣ эти замѣчанія, конечно, нисколько не умаляютъ заслуги г-на Росса, 
благодаря труду котораго европейская публика получаетъ возможность 
познакомиться, въ вполнѣ удовлетворительномъ переводѣ, съ однимъ изъ са¬ 
мыхъ интересныхъ памятниковъ средне-азіатской литературы. Что касается 
той части книги, которая принадлежитъ издателю, то мы, на основаніи всего 
сказаннаго, вынуждены придти къ заключенію, что отъ отсутствія этой 
части книга потеряла бы очень немного. 


1) Ѵіе (Іе ^^еп 2 ЬІ 2 -КЬап, Рагіа 1841, р. ЯИ 


2 ) Ср. Зап. В. О. VIII, 30. 




В. Бартольдъ. 
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Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ пять восточныхъ рукописей для опредѣленія. I, хѵ. 

Патнановъ, К. П. Управляющій Отдѣленіемъ сообщаетъ о его кончинѣ. IV, ш. 

-Некрологъ его. См. Веселовскій. 

Потанинъ, Г. Н. Сообщаетъ о трудахъ покойнаго Ядринцева. IX, ѵі. 

Розенъ, бар. В. Р. Августъ Мюллеръ. Некрологъ. VII, 329—34. Ср. VII, ѵ. 

-Двадцатипятилѣтіе «Туркестанскихъ Вѣдомостей». IX, 243—62. 

- Еще объ Ибн-Бабавейііѣ и Варлаамѣ. IV, 397—400. 

- Еще объ имени «Балавари». II, 277—78. 

-Сообщаетъ о книгѣ Ьасоіпе’а ТаЪІез сіе сопсогсіапсе и пр. VI, ѵ; ср. 

VI, 370—73. 

-Сообщаетъ объ изданной въ Бомбеѣ версіи легенды о Варлаамѣ и Іоасафѣ. 

VI, VI. 

-Сообщаетъ о мусульманской версіи сказанія о Варлаамѣ и Іоасафѣ. V, п. 

- Заявляетъ о неточности обзора учено-литературной дѣятельности Восточ¬ 
наго Отдѣленія Имп. Русск. Арх. Общ. за 1887 г. въ англійскомъ журналѣ 
(«ТЬе Іпйіап Апііциагу». П, ѵі. III, іѵ. 

- Сообщаетъ о книгѣ профессора Куна о повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ. 

VIII, VI. 

- Сообщаетъ о результатахъ изслѣдованія вѣнскихъ папирусовъ коллекціи 

Эрцгерцога Райнера. III, ѵ, х. 

- Персидскій изводъ повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ. III, 273—76. 

- Сообщаетъ о конгрессѣ оріенталистовъ въ Вѣнѣ. I, хѵп. 

- Сообщаетъ о томъ, что имѣетъ быть въ Стокгольмѣ 8-го сентября 1883 г. 

съѣздъ оріенталистовъ. IV, і. 

- Сообщаетъ о девятомъ съѣздѣ оріенталистовъ въ 1892 г. VI, х. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о печатномъ изданіи персидской версіи повѣсти о 

Варлаамѣ и Іоасафѣ. X, х—хі. 

Секретарь Лондонскаго Азіатскаго Общества. Письмо его о транскрипціи во¬ 
сточныхъ словъ. V, X. 
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Смирновъ, в. Д, Заявляетъ о намѣреніи составить хронологическій указатель 
печатныхъ казанскихъ изданій на арабск., перс, и тур.-татарск. языкахъ. 

II, VI—VII. 

- Читаетъ некрологъ Березина. X, хі. 

- Мусульманскія печатныя изданія въ Россіи. III, 97—114. V, 139—45. 

VI, 389—96. VII, 389—93. VIII, 194—201. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Замѣтка о сношеніяхъ Египта съ Сербіей и Болгаріей въ 
XIV вѣкѣ. I, 103—105. 

Флейшеръ. Управляющ,ій Отдѣленіемъ посвящаетъ его памяти нѣсколько словъ. 

III, ш. 

Шалашниковъ, В. П. А. Я. Гаркав и сообщаетъ о его кончинѣ. V, ѵп. 
Ядринцевъ, Н. М. Управляющій Отдѣленіемъ сообщаетъ объ его кончинѣ. IX, ѵ. 

См. Потанинъ. 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Абамелекъ-Лазаревъ. О серебряныхъ монетахъ, найденныхъ въ деревнѣ Крапи- 
венкѣ. I, ѵп. 

Поярковъ, д-ръ. Присылаетъ китайскую рукопись и копіи съ надписей, найден¬ 
ныхъ на надгробныхъ памятникахъ около Иссыкъ-Куля. I, хѵш. 

Радловъ, В. В. О новомъ способѣ приготовленія эстампажей съ надписей на 
камняхъ. VII, 169—81. 

Савельевъ, А. И. Жертвуетъ бронзовый кельтъ, монгольское зеркало (толи), 
огниво съ кожанымъ чехломъ и коллекцію римскихъ мѣдныхъ монетъ, 
найденныхъ въ Болгаріи. I, хі—хп. 

Ястребовъ, И. С. Присылаетъ черезъ С. И. Чахотина 23 византійскія и гре¬ 
ческія монеты. ПІ, ѵп. 

- Присылаетъ коллекцію древнихъ монетъ греческихъ, римскихъ, византій¬ 
скихъ, славянскихъ и болгарскихъ. II, ѵ. 


Рецензіи. 

Древности Восточныя. Труды Восточной Коммиссіп Имп. Моек. Арх. Общ. 
Изданные подъ редакціей М. В. Никольскаго, Секретаря Восточной 
Коммиссіп. В. Р. IV, 115—21. 

Живая Старина. Періодическое изданіе Отд. Этн. Имп. Русск. Геогр. Общ. Подъ 
редакціей В. И. Ламанскаго. В. Р. VI, 354—57. 

Извѣстія Императорскаго Русскаго Географическаго Общества. Т. XXI. В. Р. 
I, 38. 

- Т. XXV. В. Р. IV, 438-39. 

Иннокентія Митрополита Московскаго Творенія. И. М. I, 141. 

Сборникъ Императорскаго Русскаго Историческаго Общества. В. С. I, 149—51. 
Сборникъ матеріаловъ по этнографіи, издаваемый при Дашковскомъ Этногра¬ 
фическомъ Музеѣ. Вып. I, подъ ред. В. Ѳ. Миллера. К. 3. I, 35—36. 
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Этнографическое Обозрѣніе. Періодическое изданіе Этногр. Отд. Ими. Общества 
Любителей Естествознанія, Антропологіи и Этнографіи, состоящаго при 
Моек. Университетѣ. Кн. II. Подъ редакціей Н. А. Янчука. В. Р. IV, 
419—22. 

Асіез ёи зіхіёте сопдгёз іпіегпаііопаі без огіепЫізІез, Іепи еп 1883 а Пеіёе. 
Пеихіёте рагііе. Тгоізіёте рагііе. В. Р. I, 325—29. 

- Опаігіёте рагПе. В. Р. I, 46—47. 

ВагіНбІету-ЗІ.НіІаіге. Еи^ёпе ВигпоиІ. 8ез ігаѵаих еі за соггезропёапсе. В.Р. 
VII, 369—70. 

Сиіёі, I. Тезіі огіепіаіі іпеёііі зорга і зеПе ёогтіепіі ёі ЕІезо. В. Р. I, 
329—31. 

биізсЬтіё, А. ѵоп. Кіеіпе ЗсЬгШеп ЬегаиздедеЬеп ѵоп Егап 2 КйЫ. В. Р. V, 
325—27. 

^асоіпе, Е. ТаЪІез ёе сопсогёапсе ёез ёаіез ёез саіепёгіегз агаЬе, соріе, 
^гёдогіеп, іиііеп, гёриЫісаіп еіс. ёІаЫіез ё’аргёз ипе поиѵеііе тёіЬоёе. 
Н. Мѣдниковъ. VI, 370—73. 

ОгіепіаіізсНе ВіЫіодгарНіе. Ппіег Міішгкипд ёег Н. Н. РгоІ. Пг. А. Вег- 
гепЬег^ег, РгоІ. Пг. Н. Ъ. Зігаск, Пг. ёоЬ. МііПег, Пг. К. ѴоПегз 
и. а. и. а. Ьегаиз§е§еЪеп ѵоп РгоІ. Пг. А. МііПег. В. Р. II, 321—22. 

Кесиеіі ёе Іехіез еі ёе Ігаёисііопз, рпЫіё раг Іез ргоіеззеигз ёе ГЕсоІе ёез 
Іап^пез огіепіаіез ѵіѵапіез а Госсазіоп ёи ѴІІЕе соп^гёз іпіегпаііопаі ёез 
огіепіаіізіез Іепи а ВіоскЬоІт еп 1889. В. Р. IV, 445—49. 

ѴѴіепег 2еіІ8СІігіЯ Ійг ёіе Кипёе ёез Мог^епіапёез. Негаиз^еееЪеп ипё геёідігі 
ѵоп О. ВііЫег, ё. КагаЬасек, П. Н. МііПег, Е. МііПег, К КеіпізсЬ. 
В. Р. I, 338. 

2оіепЬегд, Н. Коіісе зиг 1е Иѵге ёе Вагіаат еі ёоазарЬ, ассотра^пёе ё’ехігаііз 
ёи Іехіе дгес еі ёез ѵегзіопз агаЪе еі ёіЬіоріеппе. В. Р. II, 166—74. 


КИТАЙ, ЯПОНІЯ, КОРЕЯ И МАНЬЧЖУРІЯ. 

Религія. 

Виноградовъ, отецъ Алексѣй. Дѣлаетъ сообщеніе о ереси китайскаго императора 
Юнь-чжена. VI, гх. 

Языкъ, литература, исторія. 

Бартольдъ, В. В. Пизанецъ Исолъ. VI, 327—29; ср. VI, іх. 

Виноградовъ, отецъ Алексѣй. Дѣлаетъ сообщеніе о составѣ библіотеки китайскихъ 
книгъ русской миссіи въ Пекинѣ. IV, п. 

Георгіевскій, С. Сообщаетъ выдержки изъ своего сочиненія «Объ основахъ 
китайской ЖИЗНИ)». II, ѵш. 

-Сообщаетъ о шести китайскихъ прокламаціяхъ. III, іѵ. 
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Георгіевскій^ С. М. Докладываетъ о рукописи д-ра Пояркова, касающейся рас¬ 
пространенія мухаммеданства въ Китаѣ. II, і—п; ср. I, хѵш. 

Ивановскій, А. 0. Китайскія пѣсни въ Сѣверной Маньчжуріи. VIII, 138—42. 

- О китайскомъ переводѣ буддійскаго сборника ^а1аката1а. VII, 265—92. 

- Посольство СпаФари. II, 81—124, 195—220. 

Минаевъ, И, П, Предложеніе издать вновь описанія путешествій и разспросныя 
свѣдѣнія о Средней и Восточной Азіи и Китаѣ. ПІ, ѵш. 

Пантусовъ Н. Н. Присылаетъ письмо съ шестью китайскиш прокламаціями къ насе¬ 
ленію Илійскаго края на трехъ языкахъ, китайскомъ, маньчжурскомъ и 
тюркскомъ. II, ѵп—ѵш; ср. ПІ, ѵ. 

Позднѣевъ, А. Читаетъ сообщеніе относительно маньчжурской рукописи о раз¬ 
витіи маньчжурской письменности. VI, п. 

Поярковъ, д-ръ. Присылаетъ китайскую рукопись черезъ Ядринцева. I, хѵш; 
ср. II, I— п. 

- О рукописи на китайскомъ языкѣ о дунганскомъ возстаніи, присланной 

имъ черезъ Ядринцева. I, хп. 

Розенъ, бар. В. Р. Сообщаетъ о доставленномъ о. Н. Адоратскимъ сочиненіи 
О. Палладія, составляющемъ продолженіе статьи «Анализъ китайскихъ 
сочиненій о мусульманствѣ». I, хѵі. 

Сырку, П, А. Николай СпаФари до пріѣзда въ Россію, ПІ, 183—96. 

Сычевскій. Суручанъ присылаетъ описаніе его рукописнаго труда, т. е. днев¬ 
ника, веденнаго въ Китаѣ. IV, ш. 

Ядринцевъ, Н, М. Представ.іяетъ китайскую рукопись. I, хп. 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Георгіевскій, С. М. Древнѣйшія монеты китайцевъ. I, 253—72. 

- Дополненіе къ статьѣ «Древнѣйшія монеты китайцевъ». I, 309—10. 

- Заявляетъ о продажѣ китайскихъ монетъ (403 штуки). III, ѵш. 

- Докладываетъ о китайскихъ монетахъ Минусинскаго музея. П, і; ср. I, 

хѵш. 

- Разсматриваетъ китайскую надпись, присланную Пантусовымъ. II, і. 

Ивановскій, А. 0. Еще о буддійской пещерѣ около Кашгара. ѴП, 322. 

- Мѣдная монета въ Маньчжуріи. ѴП, 301—307. 

- О нѣкоторыхъ китайскихъ вещахъ Археологическаго музея Томскаго 

Университета. IV, 381—83. 

Кохъ, Э. О двухъ камняхъ съ китайскими надписями. V, 147—56. 

Мартьяновъ. Присылаетъ Фотографическій снимокъ китайскихъ монетъ. I, хѵш. 
Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ китайскую надпись съ переводомъ. II, і. 

- Присылаетъ Фотографическій снимокъ съ маньчжурскихъ надписей. ПІ, п. 

Петровскій, Н. Ѳ. Присылаетъ копію съ китайской надписи. IV, ѵі. 

Позднѣевъ, А. М. Каменописный памятникъ подчиненія Маньчжурами Кореи. V, 
37—55; ср. VII, 326—27. 

- Китайская пайцза, найденная въ Минусинскомъ округѣ въ 1884 году. 

I, 6—7; ср. Тпзенгаузенъ I, 53. 
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Позднѣевъ, А. М. Докладываетъ о китайской пушкѣ Артиллерійскаго музея. I, ѵі; 
ср. I, 121—26. 

- Докладываетъ о маньчжурскихъ надписяхъ, въ снимкахъ доставленныхъ 

Ядринцевымъ. I, іх. 

- Китайская пушка, хранящаяся въ С.-Петербургскомъ Артиллерійскомъ 

музеѣ. I, 121—26; ср. I, ѵі. 

- Китайскія зеркала, найденныя въ г. Кульджѣ. I, 223—25. 

- Сообщаетъ о надписи XIII в. на одной гробницѣ въ развалинахъ города 

Шан-ду. I, ш. 

- Пять китайскихъ печатей. IX, 280—90. 

Розенъ, бар. В. Р. Поправка къ статьѣ «Каменописный памятникъ подчиненія 
Маньчжурами Корен» (Зап. В. О. V, 37 и сл.). VII, 326—27. 

Ядринцевъ, Н. М. Передаетъ Отдѣленію оттиски съ китайскихъ зеркалъ, храня¬ 
щихся въ Минусинскомъ музеѣ древностей, и заявляетъ о скоромъ выходѣ 
каталога Музея. I, ѵп. 


Географія, этнографія, живая старина. 

Палладій, архимандритъ. Замѣтка о путешествіи въ Китай казака Петлина, 
VI, 305—308. 

Позднѣевъ, Д. М. Читаетъ рефератъ: «Къ вопросу о картографіи древняго 
Китая». IX, хіѵ. 


Рецензіи. 

Адоратскій, Николай. Исторія Пекинской Духовной Миссіи въ первый періодъ 
ея дѣятельности (1685 —1745) А. П. III, 133—34. 

Георгіевскій, С. М. Анализъ іероглифической письменности китайцевъ, какъ 
отражающій въ себѣ исторію жизни древняго китайскаго народа. А. И. 
ПІ, 279—85. 

- О корневомъ составѣ китайскаго языка въ связи съ вопросомъ о проис¬ 
хожденіи китайцевъ. А. П. ІП, 137—38. 

- Первый періодъ китайской исторіи (до императора Цинь-ши-хуанди). А. П. 

I, 127—36. 

- Принципы жизни Китая. А. П. III, 136—37. 

Ласточкинъ. Очерки Кореи. Составлено по запискамъ М. А. Поджіо. А. О. И. 
VII, 357—59. 

Матусовскій. Географическое обозрѣніе китайской имперіи. А. И. ПІ, 285—86. 
Палладій, архимандритъ и П. С. Поповъ. Китайско-русскій словарь. С. Геор¬ 
гіевскій. V, 324—25. 

Пещуровъ, Д. А. Дополненіе къ русско-китайскому словарю. А. И. ПІ, 382—83. 

- Китайско-русскій словарь. СПБ. 1887. В. Р. П, 160. 

- Китайско-русскій словарь. СПБ. 1891. А. И. VII, 338—39. 

Покотиловъ, Д. У-тай, его прошлое и настоящее. Отчетъ о поѣздкѣ, совершен¬ 
ной въ маѣ 1889 г. А. И. III, 165—68. 
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Потанина, А. В. Изъ путешествій по Восточной Спбпрп, Монголіи, Тибету п 
Китаю. С. О. IX, 303—304. 

Путята. Предварительный отчетъ объ экспедиціи въ Хинганъ въ 1891 г. А. И. 
VII, 354—56. 

Смирновъ, іеромонахъ Димитрій. Руководство къ изученію японскаго языка. 
А. И. VII, 356—57. 

СоигапІ, М. ВіЫіо^гарЬіе Согёеппе, іаЫеаи ІіПёгаіге (1е Іа Согёе сопіепапі 
Іа потепсіаіпге без оиѵга^ез риЫіёз (Іапз се рауз ]и8ци’еп 1890, аіпзі 
цие Іа (іезсгірііоп еі Гапаіузе сІеІаіПёез без ргіпсіраих б’епіге сез оиѵга^ез. 
А. О. И. IX, 320—23. 

Оеѵёгіа, 6. Ьа Ігопііёге Зіпо-Аппатііе. Пезсгірііоп "ёодгарЬіцие еі еІЬпо^га- 
рЬіцие б ’аргёз без боситепіз оШсіеІз сЬіпоіз, Ігабнііз ронг Іа ргетіёге 
Іоіз. А. И. II, 164—65. 

РгіізсНе, Н. Оп СЬгопоІо^у апб іЬе Сопзігпсііоп оі ІЬе Саіепбаг тѵіІЬ зре- 
сіаі ге^агб Іо іЬе СЬіпезе сотрпіаііоп оІ Тіте сотрагеб ѵѵіІЬ іЬе Еигореап. 
а О.-С. II, 161—62. 

Іедде, I. А Кесогб оІ ВиббЬізІіс кііідботз Ъеіп" ап ассоипі Ьу ІЬе СЬіпезе 
Мопк Га-Ьіеп оІ Ьіз Тгаѵеіз іп Іпбіа апб Сеуіоп (А. В. 399—414) іп 
зеагсЬ оІ ІЬе ВиббЬізІ Ъоокз оІ бізсірііпе. Тгапзіаіеб апб аппоіаіеб шіЬ 
а Согеап гесепзіоп оІ ІЬе СЬіпезе ІехІ Ьу... И. М. II, 310—17. 

МЫІепбогІ, Р. 6. V, РгакІізсЬе Апіеііипд 2 иг Егіегпипд бег ЬосЬсЬіпезізсЬеп 
ЗргасЬе. А. О. И. VII, 362—63. 


СИБИРЬ, ТИБЕТЪ, МОНГОЛЫ И КАЛМЫКИ. 

Религія. 

Позднѣевъ, А. Къ псторіп развитія буддизма въ Забайкальскомъ краѣ. I, 
169—88. 


Языкъ, литература, исторія. 

Бартольдъ, В. В. Пизанецъ Исолъ. VI, 327—29; ср. VI, іх. 

Васильевъ, В. П. Вопросы и сомнѣнія. IV, 379—81. 

Веселовскій, Н. И. Читаетъ рефератъ: «О передовыхъ калмыкахъ на пути къ 
Волгѣ». III, х; ср. 365—70. 

- Передовые ка.шыкп на пути къ Волгѣ. III, 365—70. 

Ивановскій, А. Къ такъ называемой «Повѣсти о числахъ». (Изъ тибетской лите¬ 
ратуры). ѴПІ, 358—60. 

- Тибетскій переводъ пПосланіе къ ученику». IV, 53—82; ср. Минаевъ. 

IV, 29—52. 

Позднѣевъ, А. М. Читаетъ рефератъ о калмыцкихъ грамотахъ. II, ѵп. 
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Позднѣевъ, А. М. О китайско-монгольской надписи, находящейся на китайской 
пушкѣ въ Артиллерійскомъ музеѣ. I, ѵі. 

- Сообщеніе объ одномъ памятникѣ монгольской письменности, рисующемъ 

жизненные идеалы современнаго степняка-монгола. IX, гх. 

Позднѣевъ, Д. М. Къ вопросу о пособіяхъ при изученіи исторіи монголовъ въ 
періодъ Минской династіи. (Оо поводу книги Д. Покотилова «Исторія 
Восточныхъ Монголовъ») и т. д.) IX, 92—102. 

Розенъ, бар. В. Р. Сообщаетъ о древнѣйшихъ грамматикахъ турецкаго и мон¬ 
гольскаго языковъ, написанныхъ на арабскомъ языкѣ. V, ш. 

-Читаетъ рефератъ о статьѣ Галеви о происхожденіи животнаго цикла. VI, іѵ. 

Археологія, нумизматика, надписи. 

Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ письмо о курганѣ на землѣ одного киргиза и сни¬ 
мокъ съ тибетской надписи. II, ш; ср. Хвольсонъ. II, ш. 

Радловъ, В. В. Докладываетъ о дешифрированіи копенгагенскимъ профессоромъ 
Томсеномъ такъ наз. орхонскихъ и енисейскихъ надписей. IX, хп. 

- Докладываетъ объ ученой экспедиціи къ развалинамъ г. Каракорума. 

VII, п. 

-Сообщаетъ о результатахъ дешифровки енисейскихъ надписей. IX, хп. 

Розенъ, бар. В. Р. 8иит сиі^ие. По поводу дешифровки орхонскихъ и енисей¬ 
скихъ надписей. ѴІП, 323—25. 

Савельевъ, А. И. Жертвуетъ бронзовый кельтъ, монгольское зеркало (толи) 
огниво съ кожанымъ чехломъ, коллекцію римскихъ мѣдныхъ монетъ, 
найденныхъ въ Болгаріи. I, хі—хп. 

Томсенъ, В. Дешифровка орхонскихъ и енисейскихъ надписей. VIII, 327—337. 

Хвольсонъ, Д. А. Дѣлаетъ замѣчаніе относительно дощечки съ тибетской 
надписью. II, т. 

Ядринцевъ, Н. Читаетъ рефератъ о древностяхъ Забайкалья и о надписяхъ, 
собранныхъ во время экспедиціи въ Центральную Монголію. IV, ѵі. 

-Докладываетъ о Фотографическомъ снимкѣ, присланномъ д-ромъ Пояр¬ 
ковымъ, съ одной монгольской надписи, найденной въ Кульджинскомъ 
районѣ. I, V. 

Географія, этнографія, живая старина. 

Веселовскій, Н. И. Къ библіографіи калмыцкихъ сказокъ. V, 112—13. 

Позднѣевъ, А. М. Калмыцкія сказки. III, 307—64; IV, 321—74; VI, 1—68; VII, 
1—38; IX, 1—58; X, 139—185. 

Рецензіи. 

Андріевичъ, В. К. Краткій очеркъ исторіи Забайкалья отъ древнѣйшихъ временъ 
до 1762 г. А. П. III, 135—36. 

Банзаровъ, Д. Черная вѣра или шаманство у монголовъ и другія статьи. В. Р. 
ѴП, 359—60. 
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Васильевъ, В. П. Географія Тибета, переводъ изъ тибетскаго сочиненія Мннь- 
чжулъ-Хутухты. С. О. X, 202—03. 

Гондатти, Н. Л. 1) Слѣды языческихъ вѣрованій у Маньзовъ. 2) Культъ мед¬ 
вѣдя у инородцевъ сѣверо-западной Сибири. Н. В. III, 383—85. 

Записки Восточно-Сибирскаго Отдѣла Имп. Р. Геогр. Общ. Т. I. Бурятскія 
сказки и повѣрья, собранныя Н. М. Хан таловымъ, о. Н. Затопля- 
евымъ и другими. В. Р. V, 125. 

Записки Западно-Сибирскаго Отдѣла Имп. Р. Геогр. Общ. Кн. X. В. Р. IV, 418—19. 

Записки Западно-Сибирскаго Отдѣла Имп. Русскаго Геогр. Общества. Іін. XIV, 
вып. I и КН. XV, вып. И. В. Р. VIII, 372—74. 

Записки Общества изученія Амурскаго края. Подъ редакціеіі предсѣдателя 
Общества. Т. I. В. Р. V, 323. 

Извѣстія Восточно-Сибирскаго Отдѣла Ими. Рус. Геогр. Общ. В. Р. Т. XV и XVI. 
I, 146^47. Т. XIX и XX. IV, 439. Т. XXIII. VII, 341—43. Т. XXIV. 
VIII, 371—72. 

Натановъ, Н. Ѳ. Письма его изъ Сибири и Восточнаго Туркестана. В. Р. VIII, 
361. 

Кузнецовъ, Инн. Древнія могилы Минусинскаго округа. Н. В. ПІ, 346—49. 

Палладій, архимандритъ. Дорожныя замѣтки на пути по Монголіи въ 1847 и 
1859 гг. Съ введеніемъ доктора Е. В. Бретшнейдера и замѣчаніями про¬ 
фессора А. М. Позднѣева. В. Р. VII, 360—61. 

Потанина, А. В. Изъ путешествій по Восточной Сибири, Монголіи, Тибету и 
Китаю. С. О. IX, 303—304. 

Птицынъ, Вл. Этнографическія свѣдѣнія о тибетскоіі медицинѣ въ Забайкальѣ. 
Н. В. V, 122. 

Русско-калмыцкій словарь, составленныіі по приказанію главнаго попечителя 
Калмыцкаго народа. А. П. I, 136—41. 

Сибирскій Сборникъ. Приложеніе къ Восточному Обозрѣнію. И. М. I, 141. 

Сказанія Бурятъ, записанныя разными собирателями. В. Р. V, 321—22. 

Труды православныхъ миссій Восточной Сибири. А. П. I, 320—21. 

Хангаловъ, М. Н. Новые матеріалы о шаманствѣ у Бурятъ. В. Р. V, 321—22. 

Худяковъ, И. А. Якутскія сказки, пѣсни, загадки и пословицы, а также русскія 
сказки и пѣсни, записанныя въ Верхоянскомъ округѣ. В. Р. V, 321—22. 

НиІЬ, В. Ѵег 2 еісЬпі 88 бег іт ііЬеІізсЬеп Тащиг епІйаНепеп \Ѵегке. С. О. IX, 
330—32. 

Іпзсгірііопз бе ГІёпІ88еі. В. Р. IV, 443—44. 

Магх, К. На-зЬап^-г^уаІ-ро апб П^-Цб, а Віаіо^ие. Ргот іЬе ТіЬеІап. С. О. VII, 
375—76. 
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ИНДІЯ. 

Религія. 

Минаевъ, И. П. Буддійскій символъ вѣры. I, 203—207. 

- Буддійскія молитвы. II, 125—36; 233—40. 

-Матеріалы п замѣтки по Буддизму. (Изъ бумагъ покойнаго И. П. М.)ѴІ, 

332-34; IX, 207—21; X, 93—104. 

- Спасеніе по ученію позднѣйшихъ буддистовъ. IV, 153—228. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. Буддійскія легенды и буддизмъ. IX, 157—65. 


Языкъ, литература, исторія. 

Ивановскій, А. 0. О китайскомъ переводѣ буддійскаго сборника ^аіаката1а. VII, 
265—92. 

Кудрявскій, Д. Дѣлаетъ сообщеніе о грихья-сутрахъ. X, ѵііі. 

Минаевъ, И. П. Рапіпі. I, 4, 79; II, 275. 

-Посланіе къ ученику. Соч. Чандрагомина. IV, 29—52. 

-Чандрагомпнъ. II, 276—77. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. Буддійская параллель къ джайнской легендѣ о гибели 
Пѵагаѵаіі. VI, 335—36. 

- Буддійскій сборникъ «Гирлянда джатакъ» п замѣтки о джатакахъ. VII, 

205—63. 

- Еще по поводу кашгарскихъ буддійскихъ текстовъ. ѴІІІ, 349—51. 

- Кашгарская рукопись Петровскаго. VII, 81—82. 

- Къ кашгарскимъ буддійскимъ текстамъ. ѴІІІ, 151—53. 

- Къ притчамъ въ «Варлаамѣ и Іоасафѣ». IX, 275—76. 

- Къ т. VII, стр. 236. Записокъ Воет. Отд. (іаіакашаіа). ѴІІІ, 153. 

-Матеріалы для изслѣдованія Индійскаго сказочнаго сборника ВгЬаІкаіЬа. 

ПІ, 41—50. 

- Нѣсколько словъ о Махабхаратѣ въ буддійской литературѣ. X, 195—96. 

- Непальскія рукописи въ Петербургскихъ библіотекахъ. IV, 383—86. 

- Даетъ отзывъ о рукописномъ Фрагментѣ индійскаго происхожденія, при¬ 
сланномъ Н. Ѳ. Петровскимъ. ѴП, ш. Ср. VII, 81—82. 

- Отрывки кашгарскихъ санскритскихъ рукописей изъ собранія Н. Ѳ. Пе¬ 
тровскаго. ѴІІІ, 47—67. 

■- Дѣлаетъ сообщеніе «о палійской версіи сказки о ПІемякиномъ Судѣ» 

V, ш. 

-Дѣлаетъ сообщеніе «(О предполагаемомъ индійскомъ происхожденіи сбор¬ 
ника 1001 ночи». IV, ѵ; ср. IV, 458—64. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о книгахъ К оскЬіП, НоИхтапп, ВІоошПеЫ. ѴІІ,іѵ. 

- Указаніе на представленіе буддійской драмы. IV, 393—94. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о рукописныхъ Фрагментахъ собранія Петровскаго. 

ѴП, ѵп; ѴІІІ, п; IX, хі. 



- 239 - 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. Сообщеніе о содержаніи надписей на геммахъ изъ коллекціи 
Й. Ѳ. Петровскаго и объ отрывкахъ санскритскихъ рукописей на берестѣ 
и на пальмовомъ листѣ. IX, ѵі. 

- Сцена изъ легенды царя Ашоки на гандхарскомъ Фризѣ. IX, 274—75. 

Остроумовъ, Н. П. представляетъ черезъ Н. И. Веселовскаго Фотографическій 
альбомъ буддійскихъ идоловъ, составленный имъ, Остроумовымъ.!, хѵі. 


Географія, этнографія, живая старина. 

Минаевъ, И. П. Индійская народная пѣсня о новомъ налогѣ. VIII, 144—45. 
- Камаонскія пѣсни. IX, 276—78. 

- Народныя драматическія представленія въ праздникъ холи въ Альморѣ. 

Съ предисловіемъ С. Ѳ. Ольденбурга. V, 290—300. 

- Сообщаетъ о наблюденіяхъ и впечатлѣніяхъ во время поѣздки въ Бирму. 

I, XVI. 

- Сказка о Танешахѣ. X, 192. 


Рецензіи. 

Ивановъ, А. А. Пути въ Индію. ?? ПІ, 385—86. 

Карягинъ, К. М. Сакіа-Муни (Будда), его жизнь и ФплосоФская дѣятельность. 

Біографическій очеркъ. С. О. VII, 339—40. 

Миллеръ, В. Ѳ. и Ѳ. И. Кнауеръ. Руководство къ изученію Санскрита. С. О. ^П[, 
349—50. 

АиІгесНі, ТЬ. Ріогепііпе Маппзсгіріз ехатіпей Ьу—. С. О. IX, 332—33. 

ВагІН, А. ВпИеІіп йез геИ^іопв йе ГІпйе. — ВоиййЬізте-іаіпізте-НіпсІоиізте. 
С. О. ѴПІ, 385—87. 

ВепбаІІ, С. А ^опгпеу оі Ьііегагу апй АгсЬеоІо^ісаІ КезеагсЬ іп Хераі апй 
ХогІЬегп Іпйіа, йпгіпд Ніе \ѵіп1ег оі 1884—85. И. М. I, 152. 

ВЬапбагкаг, В. С. Кероіѣ оп Ніе зеагсЬ Іог ЗапзкгіІ Мапизсгіріз іп іЬе ВотЬау 
Ргезійепсу. IX, 334—37. 

ВбЫІіпдк, 0. Запзсгіі \ѴогіегЪис1і іп кагхегег Раззип". ЗіеЬеіДег ТЬеіІ. С. 0. 
IV, 150—51. 

Виіііег, 6. ПеЬег йіе Іпйізсііе Зесіе йег йаіпа. Ѵогіга§ "еЬаІІеп іп йег ІеіегИсЬеп 
ЗіІгип^ йег КаізегІісЬен Акайетіе йег \Ѵіззепзс1іаЛеп ага XXVI Ма 
МОСССБХХХѴІІ. С. О. III, 145—46. 

Саіапй ѴѴ. АНіпйізсЬег АЬпепспН. Д. Кудрявскій. IX, 323—27. 

Сопгабу, А. Паз Нагі^сапйгапгііуага. Еіп аІіпераІізсЬез Тапгзріеі. С. О. VI, 
362—63. 

- Піе ОезсЬісЫе йег Зіагаезеп. С. О. ѴПІ, 389. 

- Еіп Запзсгі{;-Ке\ѵйгІ-\Ѵог1егЬисЬ. С. О. ѴПІ, 388—89. 
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Сопгасіу, А. РйпГгеІш Ыаиег еіпег пераІезізсЬеп РаІтЫаи-НаікізсЬгШ (іез 
Кагааа. С. О. VI, 362. 

РаизЬоІІ. Тііе Зииа-Хіраіа. С. О. I, 154—60. 

Реег, I. ТЬе 8ашуииа-Хікауа оі іЬе Зииа-Рііака. С. О. I, 154—60. 

Нипіег, V/. ТЬе Ітрегіаі Ѳагеиеег оі Іадіа. С. О. I, 336—37. 

НиІЬ, С. ТЬе СЬапаогаІпакага оі Каіпакагадапіі. С. О. IX, 329—30. 

Іёѵі, 8. Ре ВоиааЬізте еі Іез Огесз. С. О. VI, 363—64. 

- ^иіа ае Огаесіз ѵеіегит Іпаогит топигаепіа ІгааіаегіпІ. С. О. VI, 

363—64. 

Іедде, I. А Кесога оі ВиааЬізІіс Кіп^аотз Ьеіп^ ап ассоипі Ьу ІЬе СЬіпезе 
Мопк Ра-Ьіеп оі Ьіз Тгаѵеіз іп Іпаіа апа Сеуіоп. (А. Д. 399—414) іп 
зеагсЬ оі іЬе ВиааЬізІ Ьоокз оі аізсірііпе. Тгапзіаіеа апа аппоіаіеа тѵіІЬ 
а Согеап гесепзіоп оІ ІЬе СЬіпезе Іехі Ъу —. И. М. II, 310—17. 

Мопзеиг, Е. Сапакуа. Кёсепзіоп ае сіп^ гесиеііз ае зіапсез тогаіез (Сапакуа-) 
Хііідаіака, (Сапакуа-)Хіидаз1:га, ^а§Ьи-Сапакуа-Ка^апIи^аз^га, ѴгааЬа- 
Сапакуа Ка)апиідаз1га, Сапакуа діока. С. О. II, 317. 

Моггіз, В. ТЬе АПгпиага-Хікауа. РагІ. I. Екапіраіа, аикапіраіа апа Іікапірйіа. 
С. О. II, 186-87. 

- ТЬе Апдііиага-Хікауа. РІ. I. Екапіраіа апа Викапіраіа. С. О. I, 154—60. 

-ТЬе ВиааЬаѵатза апа ІЬе Сагіуа-РіЦка. С. О. I, 154—60. 

- ТЬе Рид^аІа-РаппаШ. С. О. I, 154—60. 

МШІег, Е. ТЬе ВЬаттазап^апі. С. О. II, 186—87. 

ОІсоіі, Н. 8. Еіп ВиааЬізІізсЬег КаІесЬізтиз пасЬ ает Капоп аег КігсЬе аез 
зааіісЬеп Іпаіепз. А. П. I, 331 — 34. 

ОіаепЬегд, Н. апа РізсНеІ, В. ТЬе ТЬега апа ТЬегі-ОіІЬй (зіапгаз аазсгіЬеа Іо 
еШегз ОІ іЬе ВиааЬізІ огаег оІ гесіизез). С. О. I, 154—60. 

Веа, А. Різі оІ апсіепі шопитепіз зеіесіеа Іог сопзегѵаііоп іп ІЬе Маагаз Ргезі- 
аепсу іп 1891. С. О. VII, 363—64. 

- 8оиІЬ Іпаіап ВиааЬізІ АпIі^иіIіе8; іпсіиаіп^ іЬе 8ійра8 оІ ВЬаІІіргбІи, 

ОшИуааа, апа ОЬапІазаІа апа оІЬег апсіепі зііез іп ІЬе КгізЬпа аізігісі, 
Маагаз Ргезіаепсу; ^ІІЬ поіез оп аоте сопзігисііоп; АпаЬга питізта- 
Іісз; апа тагЫе зсиіріиге. С. О. IX, 327—29. 

8асЬаи, Е. АІЬегипі ’з Іпаіа. Ап ассоипі оІ ІЬе геіі^іоп, рЬіІозорЬу, ИІегаІиге, 
сЬгопоІо^у, азігопоту, сизіотз, Іадѵз апа азігоіо^у оПпаіа аЪоиІ. А. В. 1030. 

B. Р. III, 146—62. 

8епаг{, Е. Хоіез а’ёрі^гарЬіе іпаіеппе. III. Ве ^ие1^иез топитепіз Іпао-Васігіепз. 

C. О. VI, 363—64. 

8еѵѵеІІ, В. апа 8апкага ВАІакгізНпа ОТкзЬіІ, ТЬе Іпаіап Саіепааг еіс. X, 213—15. 
8ті1іі, V. А. Огаесо-Вотап Іпйиепсе оп ІЬе сіѵіИгаІіоп оІ Апсіепі Іпаіа. С. О. 
VI, 363—64. 

$оИ, ѴѴ. Віе Кадтіг-Кесепзіоп аег Раіісадіка. И. М. I, 151—52. 

ѴѴеЬег, А. Віе СгіесЬеп іп Іпаіеп. С. О. IV, 363—64. 

ѴѴНіІпеу, VI. 0. ІпаодегтапізсЬе Сгаттаіікеп. Ва. II. АпЬап^ II. Віе 'ѴѴиггеІп, 
ѴегЬаІІогтеп ппа ргітагеп 8Іатте аег ЗапзсгіІ-ЗргасЬе. ПеЬегз. ѵоп 
Н. 2іттег. К. 3. I, 45—46. 
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ѴѴеЬег, А. ПеЪег (ііе Затуакіѵакаитисіі, еіпе еѵеп1:иа1і1ег шіі 1001 Nас111 аиі 
еіеіске ^ие11е гигііскдеЬепсІе іікіізсііе ЕггаЫип^. С. О. IV, 458—64. 

ѴѴогІііат, Наіе. ТЬе ^а1;ака8 оі Вііагігіііагі Ігапзіаіесі іпіо Еп^ІізЬ Ігот 11іе огі- 
діпаі яапзкгіі. С. О. I, 335—36. 

іасоЬі, Н. Тііе Ауагат^а Зиііа оі Іке ^ѵеІатЪага ^аі^8. С. О. I, 154—60. 

іоііу, і. Мапиііка вап^гаЬа Ьеіпд а зегіез оі соріоиз ехЬгасІз Ігот зік ип- 
риЫізІіеі Соттепіагіез оі ІЬе сосіе оі Мапи. С. О. I, 334—35. 


СРЕДНЯЯ АЗІЯ, ТЮРКСКІЯ НАРОДНОСТИ (КОКАНДЪ, 
БУХАРА, КИРГИЗЫ). 

Религія. 

Бартольдъ, В. В. О христіанствѣ въ Туркестанѣ въ до-монгольскій періодъ. 
VIII, 1—32. 

Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ шесть персидскихъ п тюркскихъ документовъ 
дервпшскаго происхожденія. III, п; ср.ѵ—ѵі. 

Петровскій, Н. Ѳ. Еще замѣтка къ статьѣ В. Бартольда. «О христіанствѣ въ 
Туркестанѣ въ до-монгольскій періодъ». VIII, 354—58. 

- Къ статьѣ «О христіанствѣ въ Туркестанѣ» ѴПІ, 150—51. 


Языкъ, литература, исторія. 

Бартольдъ, В. В. Китаби Коркудъ. VIII, 203—18. Ср. VIII, іі. 

- Коркудъ. IX, 272—73. 

- Читается его рефератъ ((Слѣды греческихъ миѳовъ» въ Средней Азіи. 

IX, VI. 

Веселовскій, Н. И. Письмо его объ археологическихъ наблюденіяхъ, сдѣланныхъ 
имъ въ поѣздку по Куралинскому уѣзду Сыръ-Дарьпнской обл., доклады¬ 
вается К. П. Паткановымъ. I, іѵ. 

- Поѣздка въ мѣстность Сусингянъ. П, 25—32. 

Диваевъ, А. Нѣсколько словъ о могилѣ святого Хорхутъ-ата. X, 193—94. 
Залеманъ, К. Г. Новые матеріалы по ягнобскому языку. III, 128—29. 

Кассини, графъ. Пожаръ въ Ургѣ. ѴП, 310. 

Минаевъ, И. П. Дѣлаетъ предложеніе издать вновь описанія путешествій и раз- 
спросныя свѣдѣнія о Средней и Восточной Азіи и Китаѣ. ІИ, ѵш. 
Остроумовъ, Н. П. Присылаетъ оттиски изъ «Туркестанскихъ Вѣдомостей» на сарт- 
скомъ языкѣ, содержащіе въ себѣ мѣстныя преданія о происхожденіи нѣ¬ 
которыхъ городовъ и поучительные трактаты (рпсалэ) о разныхъ реме¬ 
слахъ и профессіяхъ. П, ш. 

-Присылаетъ подлинное письмо Худояръ-Хана на персидскомъ языкѣ. V, х. 

Заппскп Воет. Огд. Пмп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 10 
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Остроумовъ, Н. П. Присылаетъ рукопись на тюркскомъ языкѣ Казы-ШериФъ- 
Ходжа-паша-Оглу. III, ѵп. 

- Присылаетъ списокъ коканскихъ хановъ. VI, ѵі. 

Петровскій, Н. Ѳ. Присылаетъ подлинный приказъ Ша-Мурадъ-Хана бухарскаго 
ташкентскому владѣтелю Юнусъ-Ходжѣ. VII, ѵп. 

Радловъ, В. В. Дѣлаетъ сообщеніе о тюркскихъ титулахъ, данныхъ уйгурскимъ 
ханамъ съ 764—849 г. V, ш; ср. 265—70. 

- Титулы и имена уйгурскихъ хановъ. V, 265—70. 

-Ярлыки Токтамыша и Темпр-Кутлуга. III, 1—40; ср. II, ѵііі. 

- Предъявляетъ ярлыкъ уйгурскаго письма, полученный имъ изъ Казани. 

III, ш. 

Розенъ, бар. В, Р, Дѣлаетъ сообщеніе по поводу статьи Галеви о происхож¬ 
деніи животнаго цикла. VI, іѵ. 

-Разсказъ Хилаля ас-Саби о взятіи Бухары Богра ханомъ. II, 272—75. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о рукописи Фармакопеи Ибнъ-Бейтара, присланной ему 

Н. Ѳ. Петровскимъ и принадлежавшей библіотекѣ Тимура. IX, ііг. 

Смирновъ, В. Д. Сообщаетъ о манускриптѣ, присланномъ Н.Н. Пантусовымъ, 
содержащемъ Васійётъ-намэ, и о тюркско-кашгарскомъ переводѣ Анвари- 
Согэйлп. III, V—ѵі; ср. III, п. 

Туианскій, А. Г. По поводу «Китаби-Коркудъ. IX, 269—72. 

- сообщаетъ объ извѣстіи Рашидъ-Эддина касательно тюркскаго проис¬ 
хожденія династіи Саманидовъ. ІХ,хіѵ. 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Абду-с-Саттаръ. Буразанъ. Донесеніе хотанскаго торговаго агента Абду-с-Сат- 
тара.Н. Ѳ. Петровскому. IX, 267—69. 

Бартольдъ, В. В. Отчетъ о командировкѣ въ Среднюю Азію. ѴІІІ, 339—44. 
Веселовскій, Н. И. Дагбидъ. III, 85—95. 

-Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе Н. Ѳ. Петровскаго о кашгарскихъ 

древностяхъ. ѴІІІ, іі. 

- Замѣтка о курганахъ Туркестанскаго края. II, 221—26. 

- Замѣтка о стеклянномъ производствѣ въ Средней Азіи. ѴІІІ, 137—38. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о мечети Шахъ-Зпнде въ Самаркандѣ. I, гх. 

- Сообщаетъ слухи о надписяхъ и высѣчеиноп на камнѣ Фигурѣ у Пиш- 

пека, гдѣ горячіе ключи Расантъ. I, хѵі. 

- Читаетъ рефератъ о среднеазіатскихъ курганахъ. I, хш. 

- Сообщаетъ объ археологическихъ коллекціяхъ ташкентскаго музея. I, ѵш; 

ср. Ташкентскій музей, Смирновъ. 

-- Суіцествуютъ ли въ Средней Азіи поддѣлки древностей? I, хі, ПО —14. 

-Дѣлаетъ сообщеніе о мазарѣ Кутбп-Чеардегумъ. X, хг. 

Гаркави, А. Я. Докладывает!., по данному ему порученію, относительно археологи¬ 
ческаго открытія ген. Комарова и о собраніи древностей въ Асхабадѣ. 

I, ѵ; ср. Минаевъ. 
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Гаркави, А. Я. Дѣлаетъ замѣчанія о способѣ чтенія Д. А. Хвольсономъ сирій¬ 
скихъ надписей. I, хѵт; ср. II, п. 

- Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе В. В. Радлова объ экспедиціи къ раз¬ 
валинамъ Каракорума. VII, іі. 

Городецкій, Д. Присылаетъ 5 Фотографій съ несторіанскихъ надписей. I, хѵ. 

Жуковскій, В. А. Читаетъ о поѣздкѣ въ Закаспійскую Область для археологиче¬ 
скихъ изысканій. V, X. 

- Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе Н. Ѳ. Петровскаго о кашгарскихъ 

древностяхъ. VIII, іі. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ Абу Саидѣ и его гробницѣ въ Мехнѣ, именуемой 

Меяна-Баба X, хѵі. 

Кизерицкій, Г. Е. Хотанскія древности изъ собранія Н. Ѳ. Петровскаго. IX, 
167—90. 

Кобеко, Д. Старорусское извѣстіе о Мервѣ. III, 115—19. 

Комаровъ, А. В. Сообщаетъ о древностяхъ Закаспійской Области. III, ш—іѵ. 

- Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе Н. Ѳ. Петровскаго о кашгарскихъ 

древностяхъ. VIII, іі. 

Лютшъ, Я. Я. Выставляетъ въ засѣданіи Отдѣленія принадлежащія ему древ¬ 
ности изъ Хотана. IX, іх. 

Марръ, Н. Я. Надгробный камень изъ Семпрѣчья съ армянско-сирійской над¬ 
писью 1323 г. VIII, 344—49. 

Меліоранскій, П. М. Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе Н. Ѳ. Петровскаго о 
кашгарскихъ древностяхъ. VIII, іі. 

Минаевъ, И. П. Обращаетъ вниманіе на газетныя извѣстія объ археологическомъ 
открытіи генерала Комарова къ С. 3. отъ Мерва. I, іѵ; ср. Гаркави. 

Наливкинъ, В. П. Присылаетъ Фотографическіе снимки съ надппсеобразны.хъ 
орнаментовъ старинной посуды, осколки отъ этой посуды и другія древ¬ 
ности. III, п. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. Заявляетъ о желательности получить свѣдѣнія о буддійскихъ 
древностяхъ въ Кучѣ и другихл^ мѣстахъ Кашгаріп. VI, х—хі; ср. VII, 
293-98. 

Остроумовъ, Н. Предъявляетъ черезъ Н. И. Веселовскаго Фотографическій аль¬ 
бомъ буДДІЙСКПХЪ идоловъ. I, XVI. 

Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ 8 снимковъ съ надгробныхъ несторіанскихъ над¬ 
писей ІІ 2 экземпляра печатныхъ оттисковл, статьи о произведенныхъ 
раскопкахл» ііесторіанскихл^ могилъ. II, ііі. 

- Хріістіапское кладбище близл. города Ппшпека (Семирѣченскоп об.іасти) 

въ Чу некой долинѣ. I, 74—83. 

Петровскій, Н.Ѳ. Высылаетл, па разсмотрѣніе археологическія пріобрѣтенія. VIII,ѵ 

- Башня яБурана» близь Токмака. ѴІП, 351—54. 

- Буддійскііі памятникл> близъ Кашгара. VII, 298—301. 

- Загадочныя яркендскія монеты. ѴП, 307—10; ср. VII, ѵі. 

- Замѣтки о древностяхл> Кашгара. IX, 147—55. 

- Присылаетл> замѣчанія по поводу кашгарскихъ древііостеіі, присланныхъ 

имъ раньше, и жертвуетъ въ библіотеку З^нпверситета пятьсотл> листовъ 
тибетскаго Ганджура. VIII, ѵ. 


16 * 
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Петровскій, Н. Ѳ. Объ образцахъ древнихъ вещей и Фотографическихъ снимкахъ 
съ такихъ лее вещей. VIII, іі. 

- Сообщаетъ о пріобрѣтеніи въ Кашгарін византійскихъ монетъ іі поддѣ¬ 
локъ йодъ нпхъ и о листкахъ съ непонятными письмами и слѣпкахъ съ 
геммъ. VIII, VI. 

- Сообщаетъ о 28 рукописныхъ листкахъ, полученныхъ имъ изъ Ак-су 

VIII, п. 

- Сообщаетъ о 12 листкахъ, высланныхъ пмъ. VII, ѵі. 

- Сообщаетъ о мѣрахъ, принимаемыхъ пмъ къ собиранію древнихъ руко¬ 
писей п предметовъ древности. VII, ѵш; ср. IX, ѵііі. 

- Сообщаетъ о буддійскомъ памятникѣ неда.іеко отъ Кашгара. VII, ѵі; ср. 

VII, 298—301. 

- Сообщаетъ описаніе архео.іогическаго обозрѣнія буддійской пещеры. 

VII, ѵп. 

- Сообщаетъ о высланныхъ пмъ 17 пакетахъ съ 87 листками и обрыв¬ 
ками старыхъ рукописей изъ Кучи. VII, ѵп; ср. IX, іх. 

- Отвѣтъ консула въ Кашгарѣ Н. Ѳ. Петровскаго, на заявленіе С. Ѳ. Оль¬ 
денбурга. VII, 293—98; ср. VI, х—хі и VII, пі. 

- Присылаетъ листъ тибетской книги и нѣсколько листковъ на неизвѣст¬ 
номъ языкѣ. IX, VIII. 

- Присылаетъ письмо п нѣсколько Фотографій съ древностей въ Кашгарѣ. 

VII, ш. 

- Присылаетъ китайскую археологическую карту окрестностей Кучп. 

ѴІІІ, III. 

- Присылаетъ письмо о мѣрахъ къ собранію мѣстныхъ древностей, камень 

съ предполагаемыми надписеобразными начертаніями и монету. II, ш. 

- Присылаетъ рукопись, писанную арабскими письменами на неизвѣстномъ 

языкѣ. IX, V. 

- Присылаетъ Фотографическіе снимки съ кашгарскихъ монетъ (112). 

ѴІІІ, IV. 

- Присылаетъ рукописные Фрагменты (82) изъ степи за Курля. ѴІІІ, іѵ. 

- Присылаетъ коллекцію терракоттъ. IX, ѵ. Ср. IX, 167—190. 

Петровъ-Борзна. Присылаетъ статью о развалинахъ г. Пайкэнда. IV, п. 

Позднѣевъ, А. М. Археологическія открытія въ Семирѣченской об.іасти. 1,120—21. 

-Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе В. В. Рад лова объ экспедиціи къ раз¬ 
валинамъ Каракорума. ѴП, іі. 

Поярковъ, д-ръ. Археологическія открытія въ Семирѣченской области. (Пере¬ 
печатка письма д-ра Пояркова изъ «Восточнаго Обозрѣнія» съ примѣ¬ 
чаніемъ редакціи). I, 33—34. 

Радловъ, В. В. Докладываетъ объ ученой экспедпціп его къ развалинамъ 
г. Каракорума. ѴП, п. 

- О дешифрированіи копенгагенскимъ профессоромъ Томсеномъ такъ наз. 

орхонскпхъ п енисейскихъ надписей. IX, ш. 

- Сообщаетъ о результатахъ дешифровки енисейскихъ надписей. IX, хи. 

- Сообщаетъ объ уйгурской надппсп на камнѣ, привезенномъ М. Н.Ядрпн- 

цевымъ. V, X. 
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Розенъ, бар. В. Р. вноситъ предложеніе снестись съ Археологической Коммпссіей 
относительно надгробныхъ камней съ несторіанскими надписями. I, хі. 
- Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе В. В. Радлова объ экспедиціи къ раз¬ 
валинамъ Каракорума. VII, іі. 

- Заявляетъ о полученіи Ппшпекскихъ камней съ несторіанскими надпи¬ 
сями. I, ѵпі, хѵп. 

-- 8иит спіцне. По поводу дешифровки орхонскпхъ и енисейскихъ надписей. 

VIII, 323-25. 

Смирновъ, В. Д. сообщаетъ о Ташкентскомъ музеѣ. I, ѵш; ср. Веселовскій и 
Ташкентскій археологическій музей. 

Ташкентскій археологическій музей: желательность свѣдѣній о немъ. I, іѵ; ср. 

Веселовскій и Смирновъ. 

Томсенъ, В. Дешифровка орхонскихъ и енисейскихъ надписей. VIII, 327—337. 
Хвольсонъ, Д. А. даетъ общій обзоръ своихъ изслѣдованій несторіанскихъ над¬ 
писей. II, п. 

-Дополненія и поправки къ статьямъ «Несторіанскія надписи изъ Семи- 

рѣчья». I, 303—8. 

- Несторіанскія надписи изъ Семирѣчья. I, 217—21. 

-Предварительныя замѣтки о найденныхъ въ Семпрѣченской области си¬ 
рійскихъ надгробныхъ надписяхъ. I, 84—109. 


Географія, этнографія, живая старина. 

Веселовскій, Н. И. Бозбендъ. I, 161—68; ср. I, ѵп. 

-Дѣлаетъ сообщеніе о суевѣріяхъ мусульманскаго населенія Среднеіі Азіи. 

I, ѵп; ср. I, 161—68. 

- Сообщаетъ объ амулетахъ, распространенныхъ въ Средней Азіи. І,хіх—хх. 

- Читаетъ сообщеніе о плясовыхъ пѣсняхъ сартовъ. VI, хп. 

Натановъ, Н. Ѳ. Гаданія у жителей Восточнаго Туркестана, говорящихъ на 
татарскомъ языкѣ. VIII, 105—12. 

- Сообщаетъ о татарской версіи легенды о семи спящихъ отрокахі». ѴПІ, ѵ. 

- Татарскія сказанія о семи спящихъ отрокахъ. ѴПІ, 223—45. 

Кобеко, Д. Ѳ. Сообщаетъ объ экспедиціи Карелина къ сѣверовосточнымъ 
берегамъ Каспійскаго моря. V, п. 

- Путешествіе Карелина по Каспійскому морю въ 1836 г. V, 79—84. 

- Сообщаетъ о жизни и бытЬ среднеазіатскихъ мусульманъ. IX, хі. 

Комаровъ, А. В. Сообщаетъ о древностяхъ Закаспійской области. ПІ, пт—іѵ. 
Меліоранскій, П. М. Киргизскія пословицы и загадки ѴП, 39—50. 

Нестеровъ, А. Д. Жалоба на современность. Киргизская пѣснь. X, 83—92. 
Остроумовъ, Н. П. Вторая пѣснь о бывшемъ Кокандскомъ ханѣ Сяидъ-Мухам- 
мадъ Худоярѣ. ѴП, 51—62; ср. VI, ѵі. 

- Присылаетъ сатиру «Викторъ-Бай», ѴПІ, п. 

-Примѣръ острословія сартовъ. V, 110—111; ср. V, ѵ. 

- Присылаетъ рукописный сборникъ сартскихъ народныхъ пѣсенъ. П, і. 

- Присылаетъ сартскую пѣснь о Худояръ-ханѣ. I, хіх; ср. П, 189 — 94. 
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Остроумовъ, Н. П. Пѣсня-плачъ по Урманъ Бекѣ. III, ѵп; ср. IV, 279—87. 

- Пѣсня о Худояръ-Ханѣ. II, 189—94; ср. I, хіх. 

- Пѣсня-сатира «Викторъ-бай». IX, 87—92; ср. VIII, п. 

- Третья пѣсня о Худояръ-Ханѣ. VIII, 129—36; ср. VIII, іі. 

Петровскій, Н. Ѳ. Разъясненіе къ двумъ мѣстамъ второй пѣсни о Худояръ-Ханѣ. 
VIII, 151. 


Рецензіи. 

Алексѣевъ, 3. А. Самоучитель сартовскаго языка. Чтеніе, письмо и грамматика 
сартовскагоязыка. Сочиненіе 3. А. Алексѣева съ участіемъ А.Вышне¬ 
горскаго. К. 3. I, 37. ^ 

Арандаренко, Г. А. Досуги въ Туркестанѣ. Н. В. IV, 408—13. 

Ахалъ-Текинсній оазисъ, его прошлое и настоящее. Историко-геограФическіе 
и оро-геологическіе очерки Закаспійской Области. Съ рисунками и картой 
П. С. Васильева. ? III, 131—33. 

Биддёльфъ, маіоръ (политическііі агентъ въ Гилгитѣ). Народы, населяющіе 
Гинду-Кушъ. Перевелъ П. Лессаръ. Ѳ, О.-С. II, 159—60. 

Вербицкій, В. Словарь Алтайскаго и Аладагскаго нарѣчій тюркскаго языка. В. Р. 
ІП, 138—41. 

Гродековъ, Н. И. Киргизы п Каракиргизы Сыръ-Дарьинской Области. Н. В. V, 
115—22. 

Диваевъ, А. А. Этнографическіе матеріалы. Сказки, басни, пословицы и примѣты 
туземнаго населенія Сыръ-Дарьинской Области. В. Бартольдъ. IX, 
297—99. 

Жуковскій, В. А. Древности Закаспійскаго края. Развалины Стараго Мерва. А. Т. 
IX, 300—303. 

Натановъ, Н.Ѳ. Письма Н. Ѳ. Катапова изъ Сибири и Восточнаго Туркестана. 
В. Р. ѴПІ, 361. 

Лапинъ, С. А. Карманныіі русско-узбекскій словарь. В. Р. IX, 295—96. 

Лянгле, Л. Жизнь Тимура. Перевелъ съ Французскаго П. Суворовъ. Н. В. VI, 
343—46. 

Мушкетовъ, И. В. Туркестанъ. Геологическое и орографическое описаніе по дан¬ 
нымъ, собраннымъ во время путешествія съ 1874—1880 г. В. Р. I, 
144—46. 

Наливкинъ, В. и Наливкина, М. Очеркъ быта л^енщины осѣдлаго туземнаго на¬ 
селенія Ферганы. Н. В. I, 319—20. 

Остроумовъ, Н. П. Пословицы туземнаго населенія. Туркестанскаго края. Н. В. 
ПІ, 141. 

■- Сарты. Этнографическіе матеріалы. Выпускъ первый. В. Р. V, 323—24. 

- Ій. Выпускъ второй. Народныя сказки сартовъ. В. Р. VIII, 168—69. 

- 1(1. Выпускъ третій. С. О. IX, 304—05. 

Петровскій, Н. Ѳ. Древніе арабскіе дорожники по среднеазіатскимъ мѣстностямъ, 
входящнмл. въ настоящее время въ составъ русскихъ владѣній. В. Р. IX, 
296—97. 
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Радловъ, В. В. Образцы народной литературы сѣверныхъ тюркскихъ племенъ. 

Часть V. Нарѣчіе дикокаменныхъ киргизовъ. В. Р. I, 230—36. 

Смирновъ, Е. Т. Султаны Кенисары и Садыкъ. Біографическіе очерки султана 
Ахмета Кенисарина. В. Р. IV, 122—23. 

- Сыръ-Дарьинская Область. Описаніе, составленное по ОФФиціальнымъ 

источникамъ. Н. В. II, 279—80. 

Средняя Азія. Научно-литературный сборникъ статей по Средней Азіи. В. Р. 
X, 203—11. 

Средне-Азіатскій Вѣстникъ. В. Р. X, 203—11. 

Труворовъ, А. Н. Наказъ Борису и Семену Пазухинымъ, посланныііъ въ Бухару, 
Балхъ и Юргенчь. Д. К. IX, 291. 

Труды Сыръ-Дарвинскаго Статистическаго Комитета въ 1887—1888. В. Р. 
IV, 121—22. 

Туркестанскій сборникъ сочиненій и статей, относящихся до Средней Азіи во¬ 
обще и Туркестанскаго края въ особенности, составляемый по порученію 
г. туркестанскаго военнаго генералъ-губернатора М. Г. Черняева 
В. И. Межовымъ. В. Р. I, 38. 

Ухтомскій, КН. Э. Отъ Калмыцкой степи до Бухары. В. Ж. VI, 351—54. 
Шубинскій, П. Очерки Бухары. Н. В. VIII, 159—65. 

І^аііѵкіпе, V. Р. Нізіоіге йиКЬапаІ йеКЬокапб. Тгабиіійи гиззераг. Аи§. Богоп. 
В. Р. IV, 126—28. 

- Краткая исторія Кокандскаго ханства Н. В. I, 227—28. 

РегізсН, V/. Ѵеггеісѣпізз (Іег ІигкізсЬеп Напбзсіігійеп сіег К^І. ВіЫіоІЬек гіі 
Вегііп. В. Р. IV, 453—55. 

8 сЬѵѵаг 2 , Р. V. Аіехапбег без Огоззеп ГеЫгйде іп Тигкезіап. Н. В. VIII, 
375—76. 

8сНе1ег, СН. Везсгірііоп 1;оро"^арЬі^ие еі ЬІ81;о^і^ие бе Воикііага, раг МоЬаттеб 
ХегзсЬакЬу. В. Б. IX, 313—16. 

Тііе Тагікіі-і-Ва 8 Ііібі оі Миііагатеб Наібаг ебйеб Ьу N. Еііаз... Тііе Ігапзіаііоп 
Ъу Е. Вепізоп Козз. В. Б. X, 215—26. 

ѴашЬегу, Н. Віе ЗсЬеіЬапіабе. Еіп огЬе^ізсІіез НеІбеп^ебісЫ іп 76 Оезаидеп ѵоп 
Ргіп 2 МоЬаттеб 8аИЬ аііз СЬагегт. В. Р. I, 51—52. 


ИРАНЪ, БЕРСІЯ, АФГАНИСТАНЪ. 

Религія. 

Бартольдъ, В. В. Мусульманскія извѣстія о чіінгизпдахъ хріістіана.хъ. VI, 330—31. 
Жуковскій, В. А. §алІ (^Іс) — названіе современныхъ перспдскпхъ сектантовъ. 
III, 119—21. 

- Недавнія казни бабпдовъ въ г. Ездѣ. VI, 321—27. 

- Сообщаетъ о бабпдахъ въ Ездѣ п жестокостяхъ, которымъ подвергались 

они со стороны мусульманъ. VI, іх; ср. 321—27. 
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Жуковскій, в. А. Сообщаетъ о персидской сектѣ АЬлі Ііаккъ (Мужахъ истины). II, п, 

- Разъясненіе къ замѣткѣ «Недавнія казни въ г. Ездѣ». VII, 327. 

- Секта «Людей истины» АЬлі Ьакк въ Персіи. II, 1—24; ср. II, іі. 

Комаровъ, А. В. сообщаетъ о бабпдахъ въ Асхабадѣ. VII, іп. 

Марръ, Н. Я. Описаніе персидскаго рукописнаго Четвероевангелія. III, 377—81. 
Розенъ, бар. В. Р. Бабидскій аптпхолерный талисманъ. VII, 317—18. 

- Дѣлаетъ дополненіе къ сообщенію Ту майскаго «О бабистахъ въ Асха¬ 
бадѣ». V, ѵт. 

- Новыя бабпдскія рукописи. IV, 112—14. 

- Послапіе «Благія вѣсти». VII, 183—92. 

- Еще о посланіи «Благія вѣсти». VII, 311—16. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о бабидахъ по книгѣ Е. О. В^о^ѵпе’а. VII, ш. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о новомъ бабидскомъ «откровеніи» изъ Асхабада и 

объ автографѣ-брошюркѣ исФаганскаго бабида Абу-ль Фазля, живу¬ 
щаго въ Самаркандѣ. VII, гѵ—ѵ. 

Туманскій, А. Г. Два послѣднихъ бабидскихъ откровенія. VI, 314—21. 

- Изъ письма А. Г. Туманскаго. VII, 310—11. 

- Къ вопросу объ авторахъ исторіи бабидовъ, извѣстноіі подъ именемъ 

Тарпхе-Манукчи, пли Тарпхе-Джедидъ. VIII, 33—45. 

- Сообщаетъ о бабистахъ въ Асхабадѣ. V, ѵп. 

- Присылаетъ письмо о находкѣ экземпляра Тарихе Джанп. IX, ѵііі. 

- Послѣднее слово Беха-Уллы. VII, ѵі, 193—203. 

- Присылаетъ статью объ авторахъ Тарихе Джедпдъ. ѴІІІ, і. 


Языкъ, литература, исторія. 

Бартольдъ, В. В. «Новое мусульманское извѣстіе о русскихъ», извлеченное изъ 
персидскаго писателя АуФп. IX, х; 2С2—67. 

Веселовскій, Н. И. Дѣлаетъ сообщеніе о сношеніяхъ Москвы съ Персіей въ 
концѣ XVI вѣка. IV, іі. 

- Читаетъ рефератъ о посольствѣ Барятинскаго въ Персію въ 1618 г. 

IV, ѵп. 

Гамазовъ, М. А. Переводы съ персидскаго, турецкаго и арабскаго. Подражанія 
Восточнымъ поэтамъ. V, 85 — 98, 271 — 81. 

Жуковскій, В. А. Легенда объ Іисусѣ и черепѣ въ персидскомъ стихотворномъ 
сказѣ Аттара. VII, іѵ, 63—72. 

- Особенное значеніе глагола въ персидскомъ разговорномъ языкѣ. 

III, 376—77. 

- Персидскія версіи «Шемякина суда». I, 157—58; ср. V, і. 

- Предварительныя замѣтки о нѣкоторыхъ персидскихъ нарѣчіяхъ. I, 

23—27; съ примѣчаніемъ редактора 27—29. 

- Пѣснь Наспрп-Хосрова. IV, 386—93. 

- Читаетъ сообщеніе о рукописи Николая Семино, содержащей замѣтки о 

военныхъ событіяхъ 1827 г. въ Персіи. IV, і. 

- Толкованіе притчи въ сатирѣ Фирдоуси. II, 263—66. 
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Залеманъ, К. Г. Списокъ персидскимъ, турецко-татарскпмъ п арабскгімъ руко¬ 
писямъ Библіотеки И. СПБ. Унпверсптета. II, 241—62. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. Читаетъ рефератъ о персидскихъ версіяхъ книги о семи 
мудрецахъ. V, ѵш. 

- Персидскій пзводъ повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ. IV, 229—65. 

Остроумовъ, Н. П. Присылаетъ письмо Худояръ-Хана па персидскомъ языкѣ. Ѵ,х. 

Розенъ, бар. В. Р. Мегакіііуа = Омаръ Хейямъ. П, 138—39. 

- Образчикъ персидскаго канцелярскаго слога ѴІ-го вѣка гиджры. VIII, 

153—57. 

- Сообщаетъ о персидской версіи легенды о Варлаамѣ и Іоасафѣ. VI, ѵі. 

- Сообщаетъ о коллекціи персидскихъ рукописеіі, принадлежащихъ Учеб¬ 
ному Отдѣленію М-ва Иностранныхъ Дѣлъ. I, хп. 

- Персидскій изводъ повѣсти о Варлаамѣ и Іоасафѣ. ПІ, 273—76. 

- Списокъ персидскимъ, турецко-татарскимъ и арабскимъ рукописямъ Би¬ 
бліотеки Имп. СПБ. Университета. ПІ, 197—222. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ прано-индійскомъ сказочномъ циклѣ, группирую¬ 
щемся около царя Палаша, сына Пероза. ѴПІ, ііі. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о печатномъ изданіи персидской версіи повѣсти о 

Варлаамѣ и Іоасафѣ. X, х—хі. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Первое русское посольство въ Хератъ. I, 30—31. 

Туманскій, А. Г. Дѣлаетъ сообщеніе о персидскомъ географѣ X вѣка. X, хіг. 

Археологія, нумизматика, надписи. 

Бобринскій, гр. А. А. Сообщаетъ о 15 старинныхъ предметахъ съ персидскими 
и арабскими надписями. I, х. 

Веселовскій, Н. И. Сообщаетъ о коллекціи персидскихъ и кавказскихъ древно¬ 
стей музея барона Штиглица. I, хѵі. 

Голенищевъ, В. С. Сообщаетл, объясненія къ древне-персидскому памятнику 
архитектуры изъ Гамадапа. I, хі. 

Жуковскій, В. А. Могила Фирдоуси. VI, 308 — 14. 

Крыловъ, И. П. Присылаетъ снимокъ съ арсакидской монеты Орода I. V, ѵііі. 

Марковъ, А. К. Неизданныя Арсакидскія монеты. VI, 265—304. 

- Читаетъ рефератъ о коллекціи Сассанидскихъ монетъ Уч. Отд. Воет. Яз. 

I, XIII. 

Пантусовъ, Н. Н. Присылаетъ 6 персидскихъ и тюркскихъ документовъ дервиш- 
скаго происхожденія. III, іі. 

Тизенгаузенъ, В. Г. О мечети Алишаха въ Тебризѣ. I, 115—18. 

Географія, этнографія, живая старина. 

Жуковскій, В. А. Докладываетъ о книгѣ Бѣлозерскаго «Письма о Персіи» II, ѵ. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ образцахъ персидскаго базарнаго стихотворства 

на современныя темы. ѴІІІ, іѵ. 

- Образчикъ персидскаго юмора. I, 316—18. 
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Жуковсній, в. А. Сообщаетъ о персидскихъ колыбельныхъ пѣсняхъ. III, іі. 

- Юморъ персидско-индійскій. V, 111—12. 

Орловъ, А. П. Нѣкоторыя свѣдѣнія о гебрскихъ школахъ въ Персіи. V, 99 — 104. 


Рецензіи. 

Бѣлозерскій. Письма о Персіи. В. Ж. П, ѵ. 

Военно-техническій русско-Французско-турецко-персидскій словарь. В. Р. іѵ, 
123 — 24. 

Каль, Е. Ѳ. Персидскія, арабскія и тюркскія рукописи Туркестанской Публичной 
Библіотеки. В. Р. V, 123—24. 

Кишмишевъ, С. 0. Походы Надиръ Шаха въ Гератъ, Кандагаръ, Индію и со- ' 
бытія въ Персіи послѣ его смерти. В. Ж. VI, 351. 

Наливкинъ, В. Русско-персидскій словарь общеупотребительныхъ словъ по на¬ 
рѣчіямъ Туркестанскаго края. В. Р. IV, 124—26. 

Наср-эд-динъ. Путешествіе Шаха Наср-эд-дпна по Мазандерану. (Собственный 
Его Величества дневникъ). Перевелъ съ персидскаго горный инженеръ 
Э. Коріандеръ. В. Ж. П, 280—82. 

Риза-Кули-Ханъ. Руаз-ал-ариФІшъ. В. Ж. IV, 455 — 58. 

Томара, М. Л. Экономическое положеніе Персіи. А. Туманскій. IX, 299—300. 

Уильсъ, д-ръ. Современная Персія. Картинки современной персидской жизни и ха¬ 
рактера. Перевелъ съ англійскаго И. Коростовдевъ. В.Ж. II, 282—83. 

Вгоѵѵпе, Е. е. А Тгаѵеііег’з Хаітаііѵе \ѵгіиеп Іо іИнзІгаІе ІЬе Ерізобе оГ іЬе 
ВаЬ, ебііесі іп Піе Огщіпаі Регзіап апсі Ігапзіаіесі іпіо Еп^ИзЬ \ѵіПі ап 
Іпігоіисііоп апсі Ехріапаіогу Коіез. В. Р. VII, 370—75. 

- 8оте Ветагкз оп ІЬе ВйЬі Техіз есіііесі Ьу Вагой Ѵісіог Возеп іп ѵоі. ІП 

апй VI оГ 11іе СоИесІіопз 8сіепіШ^ие8 сіе ГІпзиіиІ сіез Бап^иез Огіепіаіез 
сіе 81. РёІегзЬоиг^. В. Р. ѴП, 370 — 75. 

-ТЬе ВіЫз оі Регзіа. В. Р. VII, 370—75. 

Нот, Р. Піе Пепкѵѵигсіі^кеііеп сіез 8а1і ТаЬшйзр I ѵоп Регзіеп. В. Р. VI, 377—83. 

— Піе Пепк\ѵйг(1і"кеі1еп бскаЬ ТаЬтазр’з сіез Егзіеп ѵоп Регзіеп (1515— 
1570) аиз сіет Огіоіпаііехі гит егзіеп Маіе ііЪегзеІгІ ішсі іпіі Егіапіе- 
гип^еп ѵегзеЬеп. В. Ж. VI, 377—83. 

Ноиізта, М. ТЬ. Весиеіі сіе Іехіез геіаіііз а ГЬізІоіге без 8е1сІ)оисібез. Ѵоі. II. 
Нізіоіге без 8е1с1)оисібез бе ГІпц раг аІ-Вопбагі сі’аргёз Ітаб-аб-біп а1 
КаІіЬ аІ-ІзІаЬапі. В. Р. IV, 447 — 50. 

Мапп, 0. Паз Ми)ті1 е1-1агік1і-і-Ьабпйбігце без ІЪп МиЬаштеб Етіп АЬи’1 
Назап аиз Оиіізіапе. Хасіі бег ЬегИпег НапбзсИгіІІ Ііегаизсіе^еЪеп ішб тіі 
еіпег Еіпіеіііш^ ішб шіі Іпбісез ѵегзеЬеп. В. Ж. ѴП, 301 —02. 

РегІзсН, ѴѴ. ѴеггеісЬпізз бег регзізсЬеп ИапбзсЬгіІІеп бег К§'1. ВіЫіоІЬек ги 
Вегііп. В. Р. ІП, 280 — 305. 

ЗсНеІег, СИ. СЬгезІотаІЬіе регзапе а Гиза^е без ёіёѵез бе Гёсоіе зрёсіаіе без 
Іапдиез огіепіаіез ѵіѵапіез. В. Р. I, 50—51. 

ІЛ/аИгтипб, А, ХеирегзізсЬе ЗсЬаизріеІе ѵоп МиЬаеттасб бае'Гаег ^а^а^аба8І 
іт регзізсЬеп Техіе, шіі \ѵог11ісЬег беиІзсЬег ПеЬегзеІгішд, Аптегкип- 
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«еп ип(і ѵо1І8Іап(1і§ет \Ѵ(Зг1;егѵег2еісЬпІ58 гит ОеЬгаисІіе сіег К. К. оІТепІ- 
ІісЬеп ЬеЬгап8іаи Шг огіепіа1І8сЬе ВргасЬеп Ьегаизде^еЬеп. Ней I. Моп- 
зіеиг Лоигйап, сіег Рагівег Воіапікег іш ^агаЪа 5 . В. Ж. V, 129—32. 


ЗОЛОТАЯ ОРДА, КРЫМЪ, ТУРЦІЯ. 

Языкъ, литература, исторія. 

Бартольдъ, В. В. Китаби-Коркудъ. VIII, 203—18. 

- Коркудъ. IX, 272—73. 

- Читается его переводъ турецкой былины «О Дерсе-ханѣ» изъ «Китаби- 

Коркудъ». IX, II. 

- Сообщаетъ о старотурецкой поэмѣ Китаби-Коркудъ. VIII, іі. 

Бершадскій, С. А. Читаетъ рефератъ объ устройствѣ Турецкой Имперіи въ 
началѣ XVI вѣка. IX, ѵіі. 

Васильевъ, В. П. Къ хронологіи Чингисхана и его преемниковъ. IV, 375—78. 
Вельяминовъ-Зерновъ, В. В. «Изслѣдованіе о касимовскихъ царяхъ и царевичахъ». 
Указатель къ нему; трудъ студентовъ П. П. Николаевскаго и В. М. Прео¬ 
браженскаго. V, X. 

Гамазовъ, М. А. Переводы съ персидскаго, турецкаго и арабскаго. Подражанія 
Восточнымъ поэтамъ. V, 85—98, 271—81. 

Залеманъ, К. Г. Списокъ персидскимъ, турецко-татарскимъ и арабскимъ руко¬ 
писямъ Библіотеки Имп. СПБ. Университета. II, 241—С2. 

Кобеко, Д. Майтамалъ. II, 270 — 72. 

Радловъ, В. В. О ярлыкахъ Токтамыша и Тпмуръ-Кутлуга. III, 1—40; ср. 
II, VIII. 

Розенъ, бар. В. Р. О древнѣйшихъ грамматикахъ турецкаго и монгольскаго язы¬ 
ковъ, написанныхъ на арабскомъ языкѣ. V, ііі. 

- Читаетъ о происхожденіи и образованіи турецкаго слова «челеби». VI, іі; 

ср. V, 304—307. 

- Списокъ персидскимъ, турецко-татарскимъ и арабскимъ рукописямъ Би¬ 
бліотеки Имп. СПБ. Университета. ІІІ, 197—222. 

Смирновъ, В. Д. Сообщаетъ о современной лубочной турецкой литературѣ 

ѴІІ, VIII. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ одной османской апологіи дервпшизма. X, х. 

- Дѣлаетъ сообщеніе о неизданной османской версіи сказанія о Шейлокѣ. 

X, XIV. 

Тепловъ, В. А. Читаетъ рефератъ о чинахъ въ Турціи, учрежденныхъ тамъ 
при султанѣ Махмудѣ II. VI, хі. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Мнимый ханъ ^псі или 2исі. И, 2С7. 



— 252 — 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Александровичъ. Прссылаетъ черезъ Н. Е. Бранденбурга металлическія археоло¬ 
гическія вещи, наііденыыя около деревни Веселой, и 14 монетъ золото¬ 
ордынскаго происхожденія. III, ѵіп. 

Бранденбургъ, Н. Е. Предъявляетъ турецкое знамя съ арабскими надписями. 
I, XX. 

Бобринскій, гр. А. А. Сообщаетъ о раскопкахъ въ Крыму, въ деревнѣ Ауткѣ, 
близъ Ялты и въ Алуштѣ. I, хх. 

Кобеко, Д. Къ вопросу о мѣстоположеніи г. Сарая, столицы Золотой Орды. IV, 
267—77. 

- Раскопки въ Касимовѣ. II, 137—38. 

Кондаковъ, Н. П. Дѣлаетъ замѣчанія на сообщеніе В. Д. Смирнова о раскоп¬ 
кахъ въ Крыму. I, XX. 

Лихачевъ, А. Новый Болгарскій кладъ 1887 года. II, 165—82. 

- Графъ И. И. Толстой докладываетъ письмо его съ предложеніемъ издать 

рисунки съ предметовъ его коллекціи. I, ѵііг. 

Лихачевъ, Н. П. Новая находка вещей въ г. Булгарѣ. V, 105—108; ср. V, ѵі. 

- Сообщаетъ о сосудахъ, найденныхъ въ Болгарахъ. V, ѵі. 

Маловъ, Е. доставляетъ черезъ свящ. А. Кармазинскаго снимокъ съ надгробной 
плпты изъ Казани. VI, хі. 

Смирновъ, В. Д. Археологическая экскурсія въ Крымѣ лѣтомъ 1886 г. I, 
273—302. 

- Сообщаетъ о переводѣ турецкой надписи на старинныхъ поручняхъ въ 

Артиллерійскомъ музеѣ. I, ѵи. 

- Сообщаетъ о раскопкахъ въ Крыму близъ деревни Токлукъ, въОрталонѣ 

и въ Старомъ Крымѣ. I, хх. 

- Сообщаетъ о состояніи архитектурныхъ древностей Крыма. I, хѵпі—хіх; 

ср. I, 273—302. 

- Читаетъ рефератъ о двуязычныхъ генуэзско-татарскихъ монетахъ 

И. К. Суручана. I, х—хі. 


Рецензіи. 

Военно-техническій, русско-Французско-турецко-персидскій словарь. В. Г. V, 
123—24. 

Голицынъ, князь л. л. и С. С. Краснодубровскій. Укекъ. Д. К. VI, 341—43. 

Каль, Е. Ѳ. Персидскія, арабскія и тюркскія рукописи Туркестанской Публич¬ 
ной Библіотеки. В. Р. V, 123—24. 

Л. А. Дворъ цесаря турецкаго, сочиненія ксендза Симеона Старовольскаго, кан¬ 
тора Тарновскаго. Д. К. IV, 407—408. 

Леонидъ, архимандритъ. Повѣсть о Царьградѣ (его основаніи и взятіи тур¬ 
ками въ 1453 году) Нестора Искандера XV вѣка. Д. К. II, 147—49. 
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Уіилеевъ, Н. В. Симеонъ Бекбулатовпчт», ханъ касимовскій, велпкіп князь всея 
Руси, впослѣдствіи велпкіп князь Тверской 1567—1616 г. Д. К. VII, 
335—38. 

Маловъ, Е. А. (протоіерей). Свѣдѣнія о Мишаряхъ. Этнографическій очеркъ. К. 3. 
I, 36—37. 

Шишкинъ, Н. С. Исторія города Касимова съ древнѣйшихъ временъ. В. Р. V, 
122—23. 

Ноиізта, М. ТН. Веснеіі йе Іехіез геіаіііз а ГЬізІоіге йез ЗеІДіоисісІез. Нізіоіге 
(Іез 8е1(1]оисі(іе8 йи Кегтан раг Мнѣаттей ІЬгаЬіт. В. Р. II, 181—86, 
МііІІег, А. ТіігкізсЬе Сгаттаіік ініі Рагайі^теп, Вііегаінг, СЬгезІогааІѣіе ішй 
Шоззаг, нніег Міі\ѵігкип" ѵоп Негшанп Сіез. К. 3. III, 391—94. 

Віеи, СЬ. СаШо^ие о! іЬе Тіігкізіі Маннзсгіріз іп ІЬе Вгііізіі Мизенш. В. Р. 
III, 286—305. 


АРАВІЯ, МЕСОПОТАМІЯ, СИРІЯ И ПАЛЕСТИНА. 

Религія. 

Гаркави, А. Я. Извѣстія караима Абу ІОсуФа Якуба а.іь-Киркнсаніі объ еврей¬ 
скихъ сектахъ. VIII, 247—321. 

- Сообщаетъ о еврейскихъ сектахъ по свѣдѣніямъ караимскаго писателя 

Алькпркисани. IX, іі. 

- Сообщаетъ о предположеніи мусульманъ объ упоминаніп имени Мухам¬ 
меда въ Пятикнижіи Моисеевомъ. ѴИІ, ііі. Ср. IX, 199—205. 

- Сообщаетъ о сектѣ <(Магарійё»—(«Пещерниковъ» на основаніи новаго 

источника. IX. х. 

- Утвержденіе мусульманъ объ упоминаніи Мухаммеда въ Пятикнижіи 

Моисея. IX, 199—205. 

Петровскій, Н. Ѳ. присылаетъ въ даръ Фотографическій снимокъ съ отрывка 
изъ 18 суры одного древняго Меккскаго Корана. V, ѵ. 

Шебунинъ, А. Ѳ. сообщаетъ объ изслѣдованіи о Самаркандскомъ Коранѣ. V, ѵііі. 

- Куфическій Коранъ Имп. СПБ. Публичной Библіотеки. VI, 69—133; ср. 

V, VIII. 


Языкъ, литература, исторія. 

Тамазовъ, М. А. Переводы съ персидскаго, турецкаго и арабскаго. Подражанія 
Восточнымъ поэтамъ. V, 85—98, 271—81. 

Гаркави, А. Я. Еврейскій изводъ Сказанія объ Александрѣ Македонскомъ, най¬ 
денный во время поѣздки въ Египетъ п Палестину. II, іѵ. 

- Матеріалы для исторіи жизни и литературной дѣятельности Саида аль- 

Файюмп въ Имп. Публичной Библіотекѣ. V, 179—210; ср. V, ѵі. 
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Гарнави, А. Я. Къ статьѣ А. Гаркавп. (3. В. О. V, 179—210). VI, 340. 

- Читаетъ рефератъ объ отрывкѣ сказочнаго сборника на арабскомъ языкѣ 

еврейскими буквами. VI, ѵ—ѵі. 

- Читаетъ объ отрывкѣ текста на арабскомъ языкѣ, еврейскими буквами, 

близко подходяи^емъ къ 1001 ночи. V, ѵііі—іх. 

- Сообщаетъ о рукописныхъ матеріалахъ для біографіи Саида-аль-Файюми. 

V, VII. 

- Читаетъ о Фрагментѣ папируса изъ собранія В. С. Голенищева. 

V, 31—36; ср. IV, VII. 

-Дѣлаетъ сообщеніе о нѣкоторыхъ грамматическихъ рукописяхъ собранія 

Фирковича. X, X. 

Гинцбургъ, Д. Г. Объ одной неизслѣдованной рукописи 1001 ночи. V, 57— 78 ., 

- Основы арабскаго стихосложенія. VII, 83—168; IX, 103—146; X, 1—65. 

- Происхожденіе словъ ѴІІІ, 145—147. 

- Рукопись 1001 ночи въ Барселонѣ. ѴІІІ, 148. 

Залеманъ, К. Г. Списокъ персидскимъ, турецко-татарскимъ и арабскимъ руко¬ 
писямъ Библіотеки Имп. Спб. Университета. II, 241—262. 

Кобеко, Д. Ѳ. ТрпФонъ Коробейниковъ. ѴІІІ, 142—44. 

Коковцовъ, П. К. Чудеса св. Николая, епископа города Миръ. IX, 79—86. 

Петровскій, Н. Ѳ. Присылаетъ арабскую рукопись, содержащую въ себѣ Фарма¬ 
копею Ибнъ-Бейтара. IX, ііі. 

Розенъ, бар. В. Р. Арабскія сказанія о пораженіи Романа Діогена Алп-Арсла- 
номъ. I, 19—22, 189—202, 243—52. 

- Бедуинское остроуміе. ІІІ, 126—28. 

- Былъ ли въ 988 г. въ Константинополѣ авторъ ФиЬриста?ІѴ, 401—404. 

-Два слова о значеніи слова кзиндикъ» VI, 336—40; ср. VI, хі. 

- Къ статьѣ: Два слова о значеніи слова изиндикъ». IX, 290. 

- Еще объ Ибн-БабавейЬѢ и Варлаамѣ. IV, 397—400. 

-Дѣлаетъ сообщеніе: «Къ вопросу объ арабскихъ переводахъ Худай- 

намэ». IX, X. 

- Новооткрытая рукопись Ибн-Хордадбэха. I, 225—26. 

- Объ антологіи Ахмед-ибн-абп-ТаЬира. ІІІ, 261—70. 

- Сообщаетъ объ арабской рукописи Парижск. Над. Библ., содержащей 

исторію, составленную ал-Мерагіемъ. V, іх. 

- Сообщаетъ о бюджетѣ халпФата за 306 г. на основаніи изслѣдованій ба¬ 
рона Кремера. IV, іѵ; ср. IV, 128—50. 

- Сообщаетъ о древнѣйшихъ грамматпкахт, турецкаго іі монгольскаго язы¬ 
ковъ, написанныхъ на арабскомъ языкѣ. V, пг. - 

- Дѣлаетъ сообщеніе о мусульманской версіи сказанія о Варлаамѣ іі Іоа¬ 
сафѣ. V, II. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ изданной въ Бомбеѣ арабской версіи повѣстп о 

Варлаамѣ. VI, ѵі. 

- Сообщает!, о новомъ изданіи Ибн-ХордадбэЬа. IV, ѵ; ср. IV, 450—52. 

- Орѳографія слова I, 31—32. 
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Розенъ, бар. В. Р. Читаетъ рефератъ о содержаніи арабской рукописи 
V, VI. 

- Сообщаетъ о статьѣ объ описаніи Константинополя изъ сочиненія араб¬ 
скаго писателя Ибн-Ростэ (Ибнъ-Дасты). II, іѵ. 

- Сообщаетъ отчетъ о содержаніи сочиненія 8попск Ниг"гоп]е »Мекка». 

V, II. 

- Докладываетъ о статьѣ «О цеховыхъ порядкахъ въ гор. Дамаскѣ» Эліаса 

КуДСИ. I, XIV. 

- Разсказъ Хплаля ас-Саби о взятіи Бухары Богра-ханомъ. II, 272—75. 

- Дѣлаетъ резюме новѣйшаго изслѣдованія д-ра ГольдциЬера «Миѣага- 

теіапізсЬе Зіийіеп». VIII, ѵі; ср. VIII, 170—194. 

- Списокъ персидскимъ, турецко-татарскпмъ и арабскимъ рукописямъ библіо¬ 
теки Имп. Спб. университета. III, 197—222. 

- Хутба хариджита Абу Хамзы. II, 140—44. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Замѣтка Элькалькашанди о грузинахъ. I, 208—16. 




Археологія, нумизматика, надписи. 

Бобринскій, гр. А. А. Предъявляетъ мета.ілііческій сосудъ съ арабской надписью 
XII вѣка. I, XII. 

Гарнави, А. Я. Дѣлаетъ замѣчаніе о способѣ чтенія несторіанскпхъ надписей. 
I, хѵііі; ср. Хвольсонъ и Куникъ. 

- Нѣсколько замѣчаній объ арамеііской надписи на вазѣ, находящейся въ 

Москвѣ. IV, 83—95; ср. IV, ш. 

- Докладываетъ о надписи на арамейской вазѣ, найденной въ Месопо¬ 
таміи. IV, IV. 

Гаркави и Голенищевъ докладываютъ о рѣзномъ камнѣ съ египетско-арамейской 
надписью. I, VII. 

Глинъ, дэ. Представляетъ планъ реставраціи Ветхозавѣтной Скиніи. IX, іѵ. 

Голенищевъ, В. С. Егппто-савейскій саркофагъ въГіізэскомъ музеѣ. VIII, 219—21. 

- Докладываетъ о пергаментныхъ іі паппрусныхъ Фрагментахъ съ египет- 

скпмп и арабскими текстами. II, и. 

Городецкій, Д. присылаетъ 5 Фотографическихъ сппмковъ съ несторіанскпхъ 
надппсеіі. I, хѵііі. 

Куникъ, А. А. Участвуетъ въ преніяхъ о словѣ ателіа I, хѵііі; ср. Гаркави и Хвольсонъ. 

Розенъ, бар. В. Р. Археологическія открытія въ Сидонѣ. II, 145—40. 

-Новѣйшія открытія въ Египтѣ II Южной Аравіи. III, 270 — 73. 

- Сообщаетъ о 9 мраморныхъ саркофагахъ въ Сидонѣ па основаніи араб. 

газ. Самарат-ал-Фупун. II, іѵ. 

- Сообщаетъ о предпринятомъ М. ѵап ВегсЬеш’омъ изд. «Согриз Іпзсгірііо- 

ппт АгаЫсагит». IX, іх. 

-Заявляетъ о полученія Пишпекскихъ камнеіі съ несторіанскими надписями. 

I, VIII П XVII. 

Суручанъ, И. К. Предъявляетъ рисунки металлическоіі вазы съ орнаментами и 
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арабскоіі надписью п коллекцію нъ 60 штукъ серебряныхъ монетъ 
гепуэзско-татарскаго происхожденія. I, х; ср. I, хі. 

Тизенгаузенъ, В. Г. сообщаетъ извѣстія о грузппскомъ монастырѣ св. Креста въ 
Іерусалимѣ, наііденныя имъ у арабскаго писателя Элькалькашанди. I, хіѵ. 

- <'Паііцзе»> съ арабскоіі надппсыо. IX, 279—80. 

- Предъявляетъ зеркало съ арабскоіі надписью. IV, ѵ. 

Толстой, гр. И. И. Поддѣльныя асспріііскія древности. IV, 21—28. 

Хвольсонъ, Д. А. Оспариваетъ аргументы Гаркавп относительно слова ателіа. 
I, хѵгіг; ср. Куникъ и Гаркази. 

- Дѣлаетт> обзоръ своихъ изслѣдованіи несторіанскихъ надписей. II, іі. 

Рецензіи. 

Архангельсній, А. Мухаммеданская космогонія. В. Р. IV, 422—25. 

Аттая, М. 0. и Рябининъ, М. В. Книга КалплаЪ и Димнаіі, переводъ съ араб¬ 
скаго. В. Р. IV, 425—38. 

Боголюбскій, Н. Исламъ, его происхо;кденіе и сущность по сравненію съ хри¬ 
стіанствомъ. Опытъ псторико - апологетическаго изслѣдованія. В. Р. I, 
228— 30. 

Каль, Е. Ѳ. Персидскія, арабскія и тюркскія рукописи Туркестанской Публич¬ 
ной Библіотеки. В. Р. V, 123—24. 

Лопаревъ, X. Слово о нѣкоемъ старцѣ. Вновь найденный памятникъ русской 
паломнической литературы XVI вѣка. Д. К. V, 301—304. 

Маловъ, Е, протоіерей. Объ Адамѣ по ученію Библіи и по ученію Корана. Раз¬ 
говоры Е. Малова съ ученымъ муллой. В. Р. I, 38—45. 

- Моисеево законодательство по ученію Библіи и по ученію Корана. В. Р. 

VIII, 362—67. 

- О таинственной книгѣ гилліюнъ. В. Р. VIII, 362—67. 

Машановъ, М. Очеркъ быта арабовъ въ эпоху Мухаммеда, какъ введеніе къ 
изученію ислама. В. Р. II, 283—301. 

Петрово-Соловово, М. М. Краткій очеркъ исторіи отношеній между Ассиро- 
Вавплоніей и Евреями. Б. Тураевъ. X, 197—99. 

Поздневъ, П. Дервиши въ мусульманскомъ мірѣ. В. Р. II, 157—59. 

Уманецъ, С. Очеркъ развитія религіозно-ФилосоФСКой мысли въ Исламѣ (отъ 
смерти Мухаммеда и до нашихъ дней). В. Р. Ш, 386—90. 

АЫѵѵагсІІ, VI. ѴегхеісЬпізз бег агаЪізсЬеп НапбзсѣгіЛеп бег К^І. ВіЫіоІЬек ги 
Вегііп. В. Р. III, 286—305. 

АНтеб Ь. 2еіпі ОаЫап. АІ-еабаѵіІ-аІ-МагбЩаЪ. Д. Г. ѴП, 364—65. 

АгЬиіЬпоІ, Р. Р. АгаЪіс АиПіогз. А тапнаі оі АгаЪіап Ьізіогу апб Иіегаіиге. В. Р. 
V, 329—30. 

Вгоскеітапп, С. Паз ѴегЬаІІпізз ѵоп ІЬп-еІ-АШігз Катіі й-і-іагііі ги ТаЪагіз 
АШг ег-гизи1 \\^а1-ти1йк. Н. Мѣдниковъ. VI, 373—76. 

-Ьехісоп зугіасит. Ргаеіаіаз езі ТЬ. N61 беке. П. К. IX, 318—20. 

СазрагІ, С. Р. АгаЪізсЬе Огаттаіік. ВеагЬеііеІ ѵоп Аидизі МйПег. В. Р. 
П, 180-81. 
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СИаиѵіп.Ѵ. ВіЫіоггарЬіе йез оиѵгадез агаЬез ои геІаІіГз аихАгаЬез риЫіёз аапз 
ГЕигоре сіігеиеппе сіе 1810 а 1885. В. Р. VII, 385_87. 

ОегепЬоигд, Н. Оизата ІЬп МоиикісІЬ, ип бшіг зугіеп аи ргетіег зіёсіе сіез 
сгоізайез (1095—1188) В. Р. II, 175—78. 

РІеі$сЬег, Н. I. Кіеіпеге ЗсЬгіЛеп. В. Р. Ш, 390. 

беуег, В. ае(1ісЫеип(і Ега^тепіе сіез Айз ІЬп-На]аг. ОезаттеІІ, Ьегаиз^е^вЬеп 
ішсі ііЪегзеІгІ. В. Р. VII, 376—85. 

боеіе, М .}. (Іе. Сотреікііит ІіЬгі КііаЬ-аІ-ВоШйп аисіоге ІЬп а1-ЕакіЬ-а1-Ната(іЬа- 
пі, ^иой ейМіІ:, іпсіісіЬиз еі ^Іоззагіо іпзігихіі еіс. В. Р. 1,239_42. 

- КіІаЬ аІ-МазаІік \ѵа’1-Мата1ік (ИЬег ѵіагит еІ гедпогит) аисіоге АЬи’1- 

Казіт ОЬаісіаІІаІі іЪп АЬйаІІаІі ІЬп КЬогййсІЬЬеЬ еІ ехсегріа е КіІаЬ аі- 
КЬагасІі аисіоге Ко(1ата іЬп В]а'Іаг ^иае сит ѵегзіопе (^гаіііса ейійіі, іпйі- 
сіЬиз еі ^Іоззагіо іпзігихіі еіс. В. Р. IV, 450—52. 

6 оІ(І 2 І 1 іег, I. Віе ЕаЬігііеп. ІЬг ЕеЬгзузіет ип(1 іЬге ОезсЬісЬіе. Веііга^ 2 иг Ое- 
зсЬісЬіе (Іег МиЬаттейапізсЬеп ТЬеоІо^іе. В. Р. VIII, 170—94. 

- Маіегіаііеп хигКеппіпізз сіег АІтоЬайепЬе^ѵедип^ іп Когсіаігіка. В. Р. VIII 

170—94. 

- МиЬаттейапізсЬе Зіисііеп. В. Р. VIII, 170—94. 

Сгітте, Н. Раітугае зіѵе Тайтиг игЬіз Іаіа диае Іиегіпі іетроге тизіітісо. А. М. 
II, 308—10. 

Наггіз, ВепсіеІ, I. ТЬе Ароіо^у оі Агізіісіез шіЬ ап Аррепсііх Ьу I. Агтііаде Ко- 
Ьіпзоп. Д. Гіінцбургъ. VIII, 379—84. 

НоисІаз, 0. Нізіоіге йи зиііап ^^е1а^ еб-Віп МапкоЬігіі, ргіпсе сіи КЬагегт. Раг 
МоЬаттесІ еп-Nе8а^ѵі. В. Р. VI, 383—88. 

ІасоЬ (С). \Ѵе1сЬе Напсіеізагіікеі Ьего^еп (Ііе АгаЬег без Міііеіаііегз аиз беп 
погсІізсЬ-ЬаШзсЬеп Ьапбегп. В. Т. I, 236—39. 

- Вег Вегпзіеіп Ьеі беп АгаЬегп без Міііеіаііегз. В. Т. I, 236. 

Кгетег, А. ѵ. ВеЬег баз Вибдеі бег ЕіппаЬтеп ипіег бег Ке§іегип§ без Нагип- 
АІ-ВазІб. В. Р. IV, 128—50. 

- ПеЬег баз ЕіппаЬтепЬиб^еі без АЬЬазібеп-КеісЬз ѵот баЬге 306. Н. 

(918—919). В. Р. IV, 128—50. 

- ВеЬег біе рЬіІозорЬізсЬеп ОебісЬіебез АЬиГАІаМа'аіту.В. Р. IV, 128—50. 

Іапе-Рооіе, 8. ТЬе МоЬаттабап Вупазііез. В. Р. VIII, 374—75. 

ІапбЬегд, С. 'Ітаб еб-біп еІ-каііЬ еІ-ізІаЬапі. Сопдиёіе бе Іа 8угіе еі бе Іа 
Раіезііпе раг ЗаІаЬ еб-біп. В. Р. IV, 447—50. 

Іебгаіп, Р. Вісііоппаіге без потз ргоргез раітугёпіепз. А. М. II, 301—308. 

МеНгеп, А. Р. Тгаііёз 1 пузіі^иез б’АЬои-АІі аІ-Нозаіп Ь. АЬбаІІаЬ Ь. 5іпа ои б’Аѵі- 
сеппе. В. Р. IV, 452—53. 

НѳіпасЬ, ТЬ. Техіез б’аиіеигз дгесз еі готаіпз геІаііГз аи ^ибаі8те гёипіз, 
ігабиііз еі аппоіёз раг... П. К. IX, 316—18. 

ЗсЬѵѵаггІозе, Р. ѴѴ. Віе ДѴаІГеп бег аііеп АгаЬег аиз іЬгеп ВісЬіегп баг^езіеііі. 
В. Р. II, 178—80. 

Зіедігіесі, С. ипб В. 8 іабе. НеЬгаеізсЬез ^ѴогіегЬисЬ гит Аііеп Тезіатепіе. 
П. К. ѴШ, 376—78. 

8 ітопеі, 0. Р. і. Оіозагіо бе ѵосез іЬёгісаз у Іаііпаз изабаз епіге Іоз Могіга- 


Заііпскн Воет. Отд. ІЬіи. Гусек. Лрх. Общ. Т. X. 
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Ъез ргесейісіо йе ип езіисііо зоЪге ѳ1 йіаіесіо Ьізрапо-тогйгаЬе. Д. Гинц- 
бургъ. V, 132—38. 

$іитте, Н. ТипізізсЬе МагсЬеп ипй ОейісЫе. ѴШ, 387—88. 

ТаЬагі. Аппаіез аисіоге АЬи ВіаГаг еіс. Аі-ТаЬагі ^иоз есіііегипі; I. ВагІЬ, ТЬ. 
N61(161^6, Р. (1е ^оп^, Е. Ргут, Н. ТЬогЬеске, 8. Егаепкеі, X Сгиійі, 
Б. Н. Мйііег, М. ТЬ. Ноиізта, 8. Ѳиуагсі, V. Козеп еі М. О. йе 
Оое^е. В. Р. 1,47—48. 

ТЬогЬеске, Н. Біе МиМйаІрІ. NасЬ йеп НапсізсЬгіЛеп ги Вегііп, Ьопйоп ипсі 
'ѴѴіеп аи^ Коз1;еп йег (іеиізсЬеп тог^епШпсІізсЬеа безеІІзсЬаГі Ьегаизде- 
^еЬеп ипсі тіі; Аптегкипдеп ѵегзеЬеп ѵоп —. В. Р. I, 48—50. 

ѴоІІегз, К. ЬеЬгЬисЬ (іег Ае^урІо-агаЬізсЬеп Бт§ап§88ргасЬе, тіі ІІеЬип^еп 
ип(і еіпет 0І088аг. В. Р. V, 327—29. 

ѴѴгідЬі, ѴѴ. А 8Ьог1; НІ8іогу оі* 8угіас Ъііегаіиге. П. К. IX, 318—320. 

2оіепЬегд, Н. N01106 зиг 1е ііѵге йе Вагіаат еі ТоазарЬ, ассотра^пёе сі’ехігаііз 
(Іи іехіе ^гес еі сіез ѵегзіопз агаЬе еі ёіЬіоріеппе. В. Р. II, 166—74. 


КАВКАЗЪ (АРМЯНЕ, ГРУЗИНЫ, ОСЕТИНЫ, ЦЫГАНЕ). 

Языкъ, литература, исторія, гѳограФія, живая старина. 

Барсовъ, Н. И. Предлагаетъ принятіе мѣръ для командировки ученаго для 
обслѣдованія армянскихъ рукописей въ Ватиканской и другихъ библіоте¬ 
кахъ Запада. VI, іі—іѵ. 

Дорнъ, Б. А. Вопросъ объ изданіи его путешествія по Кавказу, ит.д. I, і; IV, п. 

Марръ, Н. Дѣлаетъ сообщеніе о книгѣ Генриха Влислоцкаго «МагсЬеп ип(і 
8а§еп йег Вико\ѵіпег ипй 8іеЬеііЬйг^ег Агтепіег». VI, хп. 

- Изъ лѣтней поѣздки въ Арменію. Замѣтки и извлеченія изъ армянскихъ 

рукописей. V, 211—41; VI, 135—228. 

- Замѣтки по армянскому языку. VII, 73—79. 

- Къ вопросу о Варлаамѣ и Іоасафѣ. IV, 395—97. 

- Мнимое географическое названіе ъротастак въ Исторіи Агаѳангела. IX, 

191—97; ср. IX, VIII. 

- «Мудрость Балавара», грузинская версія («Душеполезной Исторіи о Вар¬ 
лаамѣ и Іоасафѣ». Ш, 223—60; ср. Ш, ѵііі. 

-Сообщаетъ объ источникахъ Исторіи Моисея Хоренскаго. IX, іѵ. 

- Сообщаетъ о грузинскомъ переводѣ сказанія объ ІоасаФѣ и Варлаамѣ. 

Ш, ѵііі; ср. III, 223—60. 

- СоФронъ, сынъ Исаака, пли Исаакъ, сынъ СоФрона? V, 285. 

-Этимологія армянскаго сепуЬ и грузинскаго сегіе. V, 286—89. 

Минюжскій. Предлагаетъ къ напечатанію собраніе матеріаловъ по живой ста¬ 
ринѣ разныхъ инородцевъ области Войска Донскаго. VI, ѵіг. 
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Розенъ, бар. В. Р. Еще объ имени »Балаваріі». II, 277—78. 

Такаи-швили, Е. Еще одинъ изъ источниковъ исторіи Грузіи царевича Вахушта* 
Гуджаръ Баратовыхъ изъ Бетаніи. VIII, 113—28. 

- Сиге.іь грузинскаго царя Баграта IV. IX, 59—68. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Замѣтка Э.іькалькашанди о грузинахъ. I, 208—16; ср. І,хіѵ. 


Археологія, нумизматика, надписи. 

Бобринскій, гр. А. А. Сообщаетъ о 15 старинныхъ предметахъ, съ персидскими и 
арабскими надписями, найденныхъ въ Дагестанѣ. I, х. 

Веселовскій, Н. И. Докладываетъ о пріобрѣтеніи коллекціи кавказскихъ и пер¬ 
сидскихъ древностей въ музеѣ барона Штпглица. I, хѵі. 

Воиновъ. Присылаетъ замѣтку о достопрпмѣчательныхъ древностяхъ Дагестана. 
II, IV. 

Марръ, Н. Имя Бутъ или Будъ въ армянской надппсп VII вѣка по Р. X. VII, 
322 — 26. 

- Новые матеріалы по армянской эпиграфикѣ. VIII, 69—103. 

- Сообщаетъ о поѣздкѣ въ Арменію по порученію Имп. Арх. Коммиссіи. 

VII, ѵіп. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Свѣдѣнія о грузинскомъ монастырѣ Св. Креста въ Іеруса¬ 
лимѣ, найденныя у арабскаго писателя Элькалькашанди. I, 208—16;ср. I, 
XIV и Цагарели. I, хіѵ. 

Цагарели, А. А. Грузинскія надписи, найденныя въ Россіи. II, 227—32. 

- Читаетъ рефератъ о грузинскихъ надпися.хъ, собранныхъ П. А. Сырку въ 

Болгаріи. II, III. 

- Сообщаетъ о рукописяхъ и надписяхъ бывшаго монастыря Св. Креста. 

(нынѣ греческая духовная академія). I, хіѵ; ср. Тизенгаузенъ. I, хіѵ. 

- Преосвященный ПорФирій о грузинскихъ древностяхъ. I, 8—18; ср. 1, іѵ. 

Рецензіи. 

414 — 17 . 

А. Е. С. і^шрпиР^иЪ у^^ршршшІгшЪ^ 1^* 11’ ПОД¬ 

ЛОГЪ Артемія Араратскаго раскрылъ А. Е. С. — Н. М. IX, 311 — 13. 

Записки Кавказскаго Отдѣленія Имп. Рус. Географическаго Общества. Кн. ХІП; 
В. Р. ѴП, 344 — 49. 

Марръ, Н. Я. Житіе Петра Ивера, царевича подвижника и епископа Майум- 
скаго. В. Р. X, 199—202. 

Мудрость Балавара. Подъ редакціею Е. Такаи-швили. Н. М. X, 211—213; 
ср. X, хш. 

Паткановъ, К. П. Цыганы. Нѣсколько словъ о нарѣчіяхъ закавказскихъ цыганъ 
Боша и Карачи. К. 3. II, 149—57. 
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Сборникъ матеріаловъ для описанія мѣстностей и племенъ Кавказа. 

Вып. 9. К.З. IV, 439—43. 

- 12, 13 и 14. В. Р. VII, 350 — 54. 

- 15, 16, 17. В. Р. VIII, 169—70, 367—71. 

- 18, 19, 20. Указатель къ 1—XX вып. Сборника составилъ Е. Ко- 

зубскііі. В. Р. IX, 292—95. 

Сборникъ свѣдѣній о Кутаисской губ. Вып. I и II. В. Р. I, 38, 146. 

ТаКаИ-ШВИЛИ, Е. 1;ь9о 

2Ь(*>^0(П ^Ь(^СП2;90ІГ 0І5<*>2^^^-Фооьб І5(чр>Со^^^(пь6 

^^дсг)о9д ооЬ^Ьо^до^эоІГ Н. М. VI, 357—62. 

Томсонъ, В. Историческая грамматика современнаго армянскаго языка города 
ТпФлиса. Н. М. V, 307—21. 

Цагарели, А. А. Свѣдѣнія о памятникахъ грузинской словесности. В. Р. I, 
147 —49. 

Вго8$еІ, I. ВіЫіо^гарЬіе апа1уіі^ие без опѵга^ез беМопзіепгМагіе-ЕеІісіІёВгоз- 
зеІ, тетЬге бе ГАсабётіе Ітр. без 8сіепсез бе Зі-РёІегзЬоиг^. В. Р. II, 
318 — 21. 

СаІои8Іе-Тег-МекегІ8СІііап. Агтепіаса. I—XII. Н. М. IX, 305—11. 


ЕГИПЕТЪ, ЭѲІОПІЯ. 

Религія. 

Леммъ, 0. Э. Читаетъ о коптской легендѣ о нахожденіи Животворящаго Креста 
Христова царевною Евдокіею. III, ѵі; ср. IV, 1—9. 

Языкъ, литература, исторія. 

Гинцбургъ, бар. Д. Г. Ьез Іііз б’Аіззоп. IV, 404—406. 

Леммъ, 0. Э. Коптская легенда о нахожденіи Гроба Господня. IV, 1—19; ср. III, ѵі. 

Коковцовъ, П. К. Замѣтка объ эѳіопскихъ рукописяхъ Имп. Спб. Публичной 
Библіотеки. IV, 106—11. 

Археологія, нумизматика, надписи. 

Вильеръ-де-Лиль-Адамъ. Присылаетъ египетскія статуетки, египетскія древности 
бронзовыя, алебастровыя и головки изъ терракотты. II, ѵ и ѵп; VI, ѵп. 

Гаркави и Голенищевъ. Докладываютъ о рѣзномъ камнѣ въ родѣ амулета съ еги¬ 
петско-арамейской надписью, привезенномъ В. С. Голенищевымъ изъ 
Египта. I, ѵп. 

Голенищевъ, В. С. Археологическіе результаты путешествія по Египту зимой 
1888—89 г. V, 1—30; ср. IV, ѵ—ѵі. 
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Голенищевъ^ В. С. Замѣтка о двухъ находкахъ, недавно сдѣланныхъ въ Египтѣ. 
Ш, ѵі; ср. III, 121—26. 

- Сообщаетъ объ открытой въ Египтѣ плитѣ Дарія. V, ѵі. 

- Сообщаетъ о пергаментныхъ п папирусныхъ Фрагментахъ съ египетскими 

и арабскими на нихъ текстами. II, іг. 

- Представляетъ таблицы изображеній египетской живописи. V, іг. 

- Дѣлаетъ сообщеніе объ эпиграфическихъ изслѣдованіяхъ во время путе¬ 
шествія въ Уади Хаммаматъ. II, іі; ср. II, 65—79. 

-Эпиграфическіе результаты поѣздки въ Уади Хаммаматъ. II, 65—79; 

ср. II, II. 

Розенъ, бар. В. Р. Новѣйшія открытія въ Египтѣ и Южной Аравіи. 111,270—73. 

Тураевъ, Б. А. Неизданный поэтическій памятникъ коптской эппграФики. X, 
79—82; ср. X, іх. 


Географія. 

Голенищевъ, В. С. дѣлаетъ сообщеніе о путешествіи по Египту. IV, ѵ—ѵі; 
ср. V, 1—30. 


Рецензіи. 

ВиІІеІіп (іе ГІпзІіІиІ Едурііеп. В. Р. V, 329. 

Іапе Рооіе, 81. ТЬе агі оі ІЬе Загасепз іп Е^урі. В. Т. I, 322—24. 

NаѵіIIе, Е. Паз Ае^уріізсЬе ТобІепЬисЬ сіег XVIII Ьіз XX Пупазііе, аиз 
ѵегзсЬіесІепеп Пгкиисіеп гизаттеп^езІеІН шкі ѣегаиз^едеЬеп. В. Г. I, 
152—54. 

ЗІитте, Н. ТипізізсЬе МагсЬеп ипй ОесІісЫе. В. Р. VIII, 387—88. 

ѴасоиЬ Агііп РасНа. Е’шзігисііоп риЫі^ие ей Е^іе. В. Р. IV, 445. 

- Ьа гёіогте топёіаіге еп Е"уріе. В. Т. I, 321—22. 


МУСУЛЬМАНСКАЯ НУМИЗМАТИКА И ЭПИГРАФИКА. 

Абамеликъ-Лазаревъ, кн. С. Предъявляетъ восточныя монеты, найденныя въ де¬ 
ревнѣ Краппвенкѣ. I, ѵіі; ср. I, 119. 

Бранденбургъ, Н. Е. Предъявляетъ турецкое знамя съ арабскими надписями. I, хіі. 
Гаркави, А. Я. «Новый Крымъ» мѣсто чеканки джучпдскііхъ монетъ. I, іі; 

ср. Смирновъ и Тизенгаузенъ. 

Гинцбургъ, бар. Д. Безъпменный альмохадскій дпргемъ. ѴІІ, 319, съ примѣча¬ 
ніями редактора, 319—21. 

- Нумизматическія мелочи изъ Ёарселоны. VIII, 148—49. 

Каль, Е. Ѳ. Сообщаетъ о нумизматической коллекціи Ташкентскаго музея и транс¬ 
крипцію арабской надписи на камнѣ. II, ііі. 
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Каль, Е. Ѳ. Жертвуетъ 376 монетъ пріобрѣтенныхъ имъ въ Туркестанскомъ 
краѣ. III, IX. 

Лихачевъ, А. Бар. Розенъ сообщаетъ резюме его статьи о золотомъ кладѣ 
изъ динаровъ Патанскихъ султановъ въ Индіи. I, ѵ—ѵі; ср. I, 55—73. 

- Золотой кладъ изъ динаровъ Патанскихъ султановъ Индіи. I, 55—73; 

ср. I, V — VI. 

-Заявляетъ черезъ гр. И. И. Толстаго о своемъ желаніи напечатать въ 

Трудахъ Общества свои изслѣдованія о джучидскихъ монетахъ. I, хіѵ. 

- О находкѣ патанскаго динара въ 1888 году. IV, 97—101; ср. IV, ш. 

- Чистопольскій кладъ изъ куфическихъ монетъ второй половины X вѣка, 

отрытый въ 1885 г. II, 32—62. Съ примѣчаніемъ В. Тизенгаузена «Нѣ¬ 
сколько неизданныхъ бувейгидскпхъ монетъ». II, 63—64. , 

Лихачевъ, Н. О двухъ Фельсахъ, найденныхъ около сельца Балышеръ, Казан¬ 
ской губ. V, 108—10. 

Маловъ, Е. протоіерей. Сообщаетъ о Фотографическомъ снимкѣ съ одной над¬ 
гробной ПЛНТЫ. VI, XI. . 

Мѣдниковъ, Н. По поводу монеты № 1 коллекціи А. В. Комарова.^, 276—77. 

Петровскій, Н. Ѳ. предъявляетъ Отдѣленію древнія монеты изъ Предней Азіи. 
V, III. 

-Сообщаетъ о загадочныхъ яркендскпхъ монетахъ. VII, ѵі. 

Поярковъ, д-ръ. Присылаетъ черезъ Ядринцева копіи съ надписей около 
Иссыкъ-Куля. I, XVIII. 

Розенъ, бар. В. Р. Сообщаетъ о надписяхъ, присланныхъ д-ромъ Поярковымъ 
съ Иссыкъ-Куля. I, хіх; ср. I, хѵпі. 

- Сообщаетъ о 10 монетахъ, присланныхъ С. Чахотинымъ. I, хіх. 

- Сообщаетъ о 15 монетахъ, присланныхъ С. Чахотинымъ. II, і. 

- Читаетъ письменное сообщеніе г. Лихачева о находкѣ Патанскаго ди¬ 
нара. IV, III. 

- Примѣчаніе къ статьѣ оБезъііменный альмохадскій диргемъ». VII, 319—21. 

Смирновъ, В. Д. Сообщаетъ о двуязычныхъ генуэзско-татарскихъ монетахъ. 

I, X — XI. 

- Предлагаетъ толкованіе слова ыа джучидскихъ монетахъ. 

I, п. ’ ' 

Соловьевъ, А. Т. Присылаетъ ппсьмо, нѣсколько монетъ и слѣпокъ ст> одной 
джагатайской монеты Казанъ-Тимура. II, ѵп. 

Тизенгаузенъ, В. Г. Восточныя монеты Н. П. Линевііча. IV, 289—320. 

- Еліісаветпольская находка. V, 283—84. 

^- Еще о Кульджинской находкѣ. III, 129 — 30. 

- Дѣлаетъ краткій обзоръ монетъ, пожертвованныхъ Калемъ. Ш, х; ср. 

111, 374— 76. 

- Кульджиііская монетная находка. I, 222—23. 

- Монетный кладъ, найденный въ Тульской губерніи. I, 119. 

- Сообщаетъ описаніе золотоордынскихъ монетъ, найденныхъ въ дер. Кра- 

пивенкѣ. I, VII. 

- Монеты С. II. Чахотина. I, 311 — 15; II, 268—70; ср. I, хѵш—хіх. 
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Тизенгаузенъ, В. Г. Новое собраніе восточныхъ монетъ А. В. Комарова. III, 
51—84. 

- Новыя нумизматическія пріобрѣтенія Н. П. Линевича. IX, 223—42. 

- Нумизматическія замѣтки. III, 371—76. 

- Нумизматическія новинки. VI, 229—64. 

- Сообщаетъ о монетахъ, доставленныхъ г. Успенскимъ. I, хѵ—хѵі; ср. 

Успенскій. I, XV. 

- Участвуетъ въ преніяхъ по вопросу о значеніи слова «Новый Крымъ» на 

джучидскихъ монетахъ. I, іі—ііі. 

Успенскій, В. М, сообщаетъ о 4 монетахъ, найденныхъ въ сел. Турпанъ Юзи. 
IX, и. 

- Присылаетъ 4 монеты изъ Суйдунскаго клада. П, ѵп. 

- Присылаетъ 12 монетъ, найденныхъ въ Кульджѣ. I, хѵ. 

Чахотинъ, С. И. Заявляетъ о продажѣ въ Константинополѣ монетъ первыхъ 
оттоманскихъ эмировъ и болѣе позднихъ султановъ. И, і. 

- Пишетъ объ одной рѣдкой серебряной монетѣ династіи Ортокидовъ. 

ІІІ, VII. 

- Присылаетъ рецензію на сочиненіе «(Мескуки Османійе». V, ѵш; ср. VI, 

364 — 70. 

-Присылаетъ 18 монетъ и 2 арабскихъ амулета. I, хѵііі; ср. Тизенгаузенъ. 

I, 311 — 15. 

- Присылаетъ еще 10 монетъ. I, хіх; ср. Тизенгаузенъ. I, 311—15. 

- Присылаетъ 15 монетъ. II, і. 

-Присылаетъ еще монеты. II, ѵі. 

Рецензіи. 

Московскій Публичный и Румяіщовскій музей. Нумизматическій кабинетъ. Вы¬ 
пускъ ІІІ. Каталогъ восточныхъ монетъ. А. М. I, 141—44. 

Веідасіо. Іиап йе Віоз гіе Іа Вайа у —. СаШо^о йе топейаз агаЪі^аз езрапоіаз 
цпе зе соіізегѵап еп е1 Мизео Агциеоіб^ісо Касіопаі. В. Т. VII, 366—69. 
баІіЬ ЕйЬет. Еззаі йе питізтаицпе оііотане. Саіаіодие йе топпаіез еітбйаіі- 
Іез йе Іа соПесПоп йе Гапіеиг. С. Чахотинъ. VI, 364 — 70; ср. V, ѵш. 

Іапе Рооіе, 8і СаШо^ие оі огіепіаі соіпз іп Піе ВгШзЬ Мизешн. Ѵоі. IX. 

В. Т. V, 125-29. Ѵоі. X. В. Т. VII, 365-69. 

Іаѵоіх, Н. Саіаіодие йез топпаіез тпзиііпапез йе Іа ВіЫіоПіёцпе Хаііопаіе 
риЫіе раг огйге йи тіпізіге йе Гіпзігисііоп риЫіцие, йез сиііез еі йез 
Ъеаих аіЧз. — КЬаІіІез огіепіаих. В. Т. ІІІ, 142—45. 

-- Езра^пе еі АІгіцпе. В. Т. VII, 365—69. 
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II, 323; III, 163, 399; IV, .465; V, 146, 331; VI, 397; VII, 394; VIII, 
202, 399; IX, 388. 


О поступленіи 


въ Библіотеку Общества, въ даръ пли въ обмѣнъ, разныхъ изданій по 
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ѵп, ьх, х; VI, IV—IX, хи; VII, і—ѵі; VIII, і, ііі—ѵі; IX, і—ііі, ѵ, ѵіі—хііі; X, ѵііі, 

X, XII, XIII, XV, XVI. 
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ЗАПИСОКЪ ВОСТОЧНАГО ОТДѢЛЕНІЯ 

ИМПЕРАТОРСКАГО РУССКАГО АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО ОБЩЕСТВА. 


1886 — 1896. 




А. 

А. А. IX, 70, 73. 

А. А. Э. V, 302; VIII, 144. 

А. Е. С. IX, 311, 312. 

А. И. VIII, 144. 

А. Л. IV, 407, 408; 

Аагабетъ П, 74. 

Аагмесъ I V, 17. 

Аазъ И, 294. 

Аали-Эфенди VI, 342. 

Ааронъ, врачъ I, 298, 299. 

А&і II, 74. 

АаІ-8есЬе1 II, 74. 

АаІ-8окЬе1; II, 74. 

АаІ-ТоаЬег II, 74. 

Ааі-ТоасЬег П, 74. 

Аба, католикосъ VIII, 11, 12. 

Абага IV, 303, 304. VII, 366; ср. слѣд. 
Абага-ханъ VIII, 83; IX, 236; ср. Абака-ханъ. 
Абадъ IX, 148. 

Абаканъ III, 139. 

Абака-ханъ III, 76; VI, 241; ср. Абага-ханъ. 
Абаиелекъ-Лазаре въ, князь I, ѵі, ѵіі, 119; II, 
307. 

Абаоцзи IV, 380. 

Абарджаджъ, сел. VIII, 341. 

Абашети (Абашетія) ѴПІ, 116. 

Абашп VIII, 116, 119, 122, 124. 
Абашисъ-швилн VIII, 122, 124, 126. 

Абашъ ѴІП, 117, 119, 121, 122, 123, 126. 
Аббадиды ѴІІ, 369. 

Аббасиды I, 48, 189; II, 168, 309; III, 66, 164, 
166, 168, 229, 262; IV, 129, 135; V, 136; VI, 
123, 231, 232; VIII, 184, 186, 187, 188, 266; 
IX, 225. 

Абба Синодй IV, 110. 

Аббасъ I, Великій 143, 226; III, 365, 368, 369; 

V, 80; ср. Шахъ Аббасъ Великій. 

Аббасъ II, персидскій шахъ Ш, 115, 116. 
Аббасъ-Абадъ V, 80. 


ал- Аббас-ибн-ал-Валид-ибн-аби-с-Са*латъ Ш, 
264. 

Аббасъ-Мирза I, 317, 318. 

Аббасъ-Эфенди, сынъ БеЬйуллаха (Гусне- 
А'аземъ) ѴІІ, 193, 198, 202, 203, 311, 373, 
374; ѴШ, 43. 

АЪЪаІе Ѵ". V, 329. 

АЬЪеІоов VIII, 10. 

Абгаръ, царь V, 222, 223. 

Абд-ал-азйз ал-Кинйній Ш, 296. 
Абд-ал-ВаЬЬ&б-аш-Ша'р&вій III, 301, 802. 
АЬ(і-а1-Наі VI, 330; ѴПІ, 26. 

Абд ал-Джелнль I, 60. 

Абд-ал-КДгиръ I, 242. 

Абд-ал-Муминъ ѴІІ, 320. 

Абд-ал-Хамидъ II, 167. 

Абдалла, сынъ ДжаФера ѴІІ, 147. 

Абдалла, сынъ Зобейра ѴІІ, 140. 

Абдалла ат-Тарджуони IX, 204. 

Абдаллатъ II, 305. 

Абдаллахъ-ибн-Яхъя Одноглазый II, 140. 
Абдаллахъ ал-Хусейній, сынъ Мухаммеда 
Ридй Ш, 301. 

Абд-ар-Рашидъ-ханъ X, 222. 

Абдате П, 305. 

АбделлятиФЪ I, 322. 

Абдеррахимъ, отецъ Халедія ІУ, 454. 
Абдеррахманъ Ш II, 141. 

Абдсррезакъ Самаркандскій I, 30. 

Абднболь II, 304. 

'Абдиша, Авр. II, 243. 

АЬйооІаІІу АЬбооІгаЬіт IV, 112. 

Абдула, дервишъ ЛЧ, 167, 174. 

Абдулаевъ, Біакай ѴІІ, 353. 
Абдулла-ибнъ-Аббасъ VIII, 245. 
Абдулла-ханъ I, 112; IV, 411; VI, 345. 
Абдуллахъ I, 119; III, 166. 

Абдуллахъ, аббасндъ ѴП, 367. 

Абдуллахъ I IV, 313; IX, 241. 

Абдуллахъ II III, 84. 
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Абдуллахъ, сынъ Тахира ІИ, 56. 

Абдуллахъ, сынъ Хазима VI, 229. 
Абдулъ-Азизъ-Ханъ (Абдулазизъ) III, 116— 
117; IV, 318. 

Абду-ль-Азизъ-бенъ - Ибрагнмъ-Аль-арбели I, 
281. 

Абдулъ-Газн-ЮсуФъ, сынъ Ибрагима Езбали 
I, 281. 

Абду-ль-Гафуръ I, 301. 

Абдульджаббаръ IX, 226. 
Абдулъ-Кадыръ-Махмудъ-Эфенди - Заде VIII, 
370. 

Абду-ль-Каюмъ-монлы Насыровъ III, 100. 
Абду-ль-Керимъ I, 281. 

АбдульлатиФъ IX, 241. 

Абдуль-Маликъ ибнъ Мерванъ VIII, 264, 277; 

ср. Абдульмеликъ. 

Абду-ль-Меджидъ VI, 367—369. 

Абдульмеликъ ПІ, 143, 144, 269, 389; VI, 229, 
259; ср. Абдуль-Маликъ ибнъ Мерванъ. 
Абдульмеликъ, сынъ Нуха IX, 229. 
Абд-ул-меликъ-ибн-Хабибъ III, 157. 
Абд-уль-Узза II, 295. 

Абд-ул-Хакимъ б. Шемс-уд-динъ (Сіалкути) 
V, 124, 125. 

Абду-ль-Хамидъ II, сынъ Абду-ль-Меджида 
IV, 364, 368, 369. 

Абдуль-Харисъ I, 42. 

Абду-р - Рахим - бен - Осман - бен - Сермеки - бен- 
Крымъ УтзаГіманскій VI, 122. 

Абдуррахманъ (Абд-ар-Рахманъ) I, 143; III, 
51; IV, 140, 141. 

Абдуррахманъ III ѴП, 369. 
Абдуррахманъ-Шевкетъ V, іі; X, хіѵ. 
Абду-рашидъ-ханъ, сынъ Султанъ Саидъ хана 
ѴПІ, 352. 

Абдурехимъ VIII, 108. 

Абду-с-Саттаръ (Абду-Сатаръ) IX, 167, 267. 
АЬЬауакитага IV, 459, 460. 

АЬЬібЬагта I, 156. 

АЬЬці (АЬЬіуа) VII, 237. 

АЬЬірага^а ѴП, 218, 219, 

Абегяннъ М. IV, 414, 415, 417. 

Абенесъ см. Іабенесъ. 

Аберкухъ III, 80; IX, 241. 

Абидъ ѴП, 131, 381. 

Абид-Ибн-ал-Абрасъ VII, 139. 

Абиль-оглы IX, 281. 

Абиссинія IV, 392. 

Абиссинцы ѴПІ, 115. 

Аби Раби Сулейманъ IV, 99. 

Аби-Рабиэ I, 63, 64, 71. 

Абишарри Ш, 272. 

Абишъ-хатунь IX, 238. 

Абишъ (Аишъ) хатунь, дочь Саада V, 127. 


Абіасъ, сынъ Тамара VI, 140. 

Абкйріусъ VII, 379. 

Абовьянцъ IX, 293. 

Абрамовъ, генералъ-маіоръ VI, 69, 70; IX, 
252. 

Абу-Абдаллах-Мухаммед-ибн-'Абдус-ал-ДжаЬ- 
ші&рій см. ал-ДжаЬші&рій. 
Абу-Абдаллахъ-эль-Хорезмій X, 57. 

Абу-али II, 42, 43, 44. 

Абу-Али-ал-Мадар&и IV, 144—145, 146. 
АЬои-АИ аІ-Нозаіа Ь. АЬсІаІІаЬ Ь. Зіпй, IV, 452; 

ср. Авиценна. 

Абу-Али-а,і-Кйли I, 49. 

Абу-Али-Мухаммедъ, сынъ Насыр - эддауля 
Абуль Хусейна Симджура VI, 260. 
Абу-Ахмед-ал-Кархи IV, 144. 

Абу-Бекръ I, 165; II, 141, 308; ІП, 156; V, 88; 

VI, 376; VIII, 184. 

Абу-Бекръ, атабегъ V, 68. 

Абу-Бекръ, мирза X, 222. 

Абу- Бекръ Мухаммедъ, сынъ Закаріи, ар- 
Рйзій ПІ, 275, 276. 

Абу-Бекръ-Сиддыкъ I, 165. 

Абу-Гарунъ Муса Ибнъ-Эзра V, 34. 

Абу-Грейа V, 20, 21. 

АЬй Напііа аб-ПІпа^егі см. Абу-ХаниФа-Дина- 
вери. 

АЬи-НцбаіГа III, 389. 

Абу-Давудъ VIII, 193. 

Абу-ДжаФаръ аль-Мансуръ ѴШ, 266. 

Абу Джа Фар-Ахмед-ибн-Мухаммедъ I, 32. 

Абу Джа'Фар-Мухаииедъ-нбн-Али - ибн- Баба- 
вейЬ-ал-Куммн III, 274. 

Абу-ДулеФЪ ѴПІ, 19, 20, 24. 

Абу-Закарія VII, 320. 

Абу-Имранъ ат-ТиФлиси ѴПІ, 269, 270, 273, 
278. 

Абу Иса Аль-Варракъ ѴПІ, 308, 320. 

Абу Исааль-ИсФагйни ѴПІ, 251, 264, 265, 266, 
272, 277, 320; ср. Исхакъ Ибнъ-Якубъ. 
Абу-Калиджаръ Марзабанъ см. Эль-Марза- 
банъ. 

Абукура II, 172. 

Абуль-Аббасъ-Абдалла-Эн-Иаши ѴП, 138. 
Абуль-Аббасъ-Ахмедъ I, 65, 70. 

Абуль-Аббасъ-Ахмедъ ибнъ Яхъя V, 35. 

Абу-л-Аббасъ ал-Ираншехри ПІ, 160, 161. 
Абуль-Аббасъ-Ташъ II, 40, 41, 42. 

Абу-л-Алй II, 179; си. слѣд. 

АЬиІ 'Аіа. Ма'аггу (Абу-л-Алй ал-Ма'арри) I, 
327; IV, 128, 129, 150. 

Абуль-Валидъ-Мерванъ-Ибн-Джанахъ V, 31. 
Абу-л-Везир-Омар-ибн-МутарриФъ IV, 130. 
Абульгази (Абуль-Газн, Абулъ-Газы, Абульга- 
зій, Абуль-Гази Бехадуръ, Абу-л-Гйзи-ханъ, 
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АЬиІ^Ьагі) II, 138; III, 3; IV, 309; V, 123; 
VIII, 27, 28, 30; IX, 270—272, 302; X, 219. 

Абульгази-Мухаммедъ-Эминъ IV, 313. 

АЬи-І-Ниааі1 ІП, 389. 

Абул-ЬЕртъ VIII, 97. 

Абу-Лейла VII, 381. 

Абу-л-Касимъ III, 290. 

Абу-л-К4сии - ДжаФар - ибн - Мухаммед - нбн- 
ХаФса IV, 130. 

АЪи’І-Казіт ОЪаШ-аІІаЬ іЬп АЬсІаІІаЬ іЬп 
КЬог(1й(1ЬЪеЬ ГѴ, 460—452. Ср. Ибнъ-Хор- 
дадбеЬъ. 

Абу-л-Кйсим-Нух-ибн*Мансуръ II, 274; X, 130. 

Абульыаликъ I, 313. 

Абуль-Махасинъ (Ибн - Тагри - Барди, АЬи’1- 
МаЬазіп) III, 63; IV, 147; V, 180. 

Абуль-Муайедъ-Абдъ -уль - Кайюмъ - ибнъ-уль- 
Хусейнъ-ибнъ-’Али-аль-Фариси X, 125. 

Абу-л-МувейЬибъ IV, 399. 

Абуль-МузаФФеръ Мубарекъ шахъ I, 68. 

Абуль-МузаФФеръ Мухаммедъ шахъ Султанъ 
I, 61. 

Абуль-Мунзиръ II, 295. Ср. слѣд. 

Абу-л-Мунзиръ - Хишам - ибн - Мухаммед - ал- 
Кельби II, 300. 

Абуль-Ола’ Эль>Мамунъ Идрисъ, сынъ Якуба 
VII, 319. 

Абу-л-Удайль см. АЬи-І-НийаіІ III, 389. 

Абу-л-Фав&рисъ Ы&сир • ибн - Али-ал - Хусейни 
I, 244. 

АбульФадлъ Ш, 54. 

Абу-л- Фадл -Ахмед - ибн -аби - ТйЬир - Таифуръ 
III, 261, 262, 266. 

Абу-л-Фадл-іібн -Мухаммедъ-ибн - Омар -ибн- 
Халидъ VIII, 353. 

Абу-л-Фадл-Мухаммед-ибн-Ахмед-ибн-Абд-ал- 
Хамйдъ IV, 130. 

Абу-ль-Фазль, исФаганскій бабидъ VII, іѵ. 

АбудьФараджъ II, 293; VI, 331; ѴШ, 10, 23; 
X, 49. 

АбульФатхъ, гуридскій султанъ IV, 297. 

АбульФатхъ Кейкаусъ, сынъ Кейхосроя VI, 
240. 

АбульФатхъ Меликшахъ, сынъ Кылыджъ 
Арслана III, 73. 

АбульФатхъ Меликшахъ, сынъ Мухаммеда 
III, 72. 

АбульФатхъ Мухаммедъ ПІ, 288; IV, 312. 

АбульФатхъ Мухаммедъ, сынъ Текеша IX, 
231, 232. 

А.буль-Фида, Абуль-Феда (АЬонІГесіа, АЬиІІесіа) 
I, 116, 211, 229; II, 48, 293, 309; ѴШ, 22. 

Абуль-Фейзъ, ханъ IV, 413; VIII, 160. 

Абуль-Харисъ - Ахмедъ - нбн - Мухаммедъ X, 
128, 129. 


Абуль - Харисъ - Мухаммедъ - ибнъ - Ахмедъ X, 
127, 128. 

Абуль-Харисъ Синджаръ IV, 302. 
Абуль-Хасанъ III, 127; V, 60, 61. 
Абу-л-Хасаиъ ал-Аш'ари III, 158. 
Абу-л-Хасан- Алн - ибн - Джа'фаръ-ал-Шейзари 
I, 240. 

Абульхассанъ Беджкемъ III, 54. 
Абу-л-Хасан-ибн-ЗаФаръ IV, 145. 
Абу-л-Хасанъ Нишабури IX, 313. 
Абу-л-Хусейн-ибн-Зирекъ II, 273, 274. 
Абу-л-Хусейнъ-ибн-ал - Яса'- ал-Темимн - ал- 
Фариси II, 273—275. 

Абу-л-ШерсФъ Джербадекинскій IX, 314. 
Абу-Магометъ-Бель-Усупъ- Шейхъ- Низамед- 
лихъ IV, 421. 

Абу-Мансуръ II, 48. 

Абумансуръ Кучкунджій IX, 241. 

^бумансуръ Носапръ, с. Ахмеда IX, 279. 
Абумансуръ, сынъ Бехрамшаха IX, 228. 
Абумуслимъ (Абу-Муслимъ, Абумюслимъ) Ш, 
55, 156; VI, 231; ѴП, 59; VIII, 369. 

Абу Мухаммедъ Абдельмуминъ II, 268. 
Абу-Насръ, сынъ Абуль-Хармса-Ахмеда ибнъ- 
Мухаммеда X, 129. 

Абу-Наср-Мухаммед-ибн - Абд-ал - мелик - ал- 
Бухари-ал-ХанаФИ I, 21, 249; ср. слѣд. 
Абу-Наср-Мухаммед-ибн-Мухаммед - ибн - Абд- 
ал-меликъ-ал-Бухари-ал-ХанаФИ I, 200. 
Абу-Насръ-аль-Фараби I, 325; ср. аль-Фараби. 
Абу-Номанъ (Нуэймъ) IX, 230. 

Абу-Нувасъ Л'^Ш, 388. 
Абу-Обейд-ал-Касим-ибн-Саллймъ Ш, 296. 
Абу-р-Рабі'-Мухаммед-ибн-ал-Лейсъ Ш, 266. 
Абусаидъ (Абу-Саидъ, АЬои-Заіб, АЬои-8аІ(і- 
кЬап) I, 30, 31, 115, 117, 118, 211; II, 268; 
Ш, 76, 80, 81, 376; IV, 128, 306, 308; VI, 245, 
248, 249, 250, 255; IX, 239. 

Абусаидъ, с. Абумансура Кучкунджія IX, 241. 
Абусаидъ, сынъ Мухаммеда I, 30. 
Абу-Саид-ибн-Мусалая I, 249. 

Абу Са'йд-Мухаммед-ибн-ал-Хасанъ IV, 398. 
Абу Саидъ, шейхъ, X, хті. 

Абу-Салихъ И, 295. 

Абуталибъ Тогрулбекъ IX, 232, 233. 

Абу Теммймъ IX, 106, 109. 

Абу Удайфа см. АЬи-НисіаіІа. 

Абу-Хамза II, 140—143. 

Абу-ХаниФа II, 159; IV, 454; ѴШ, 179, 187. 
Абу-ХаниФа-Динавери I, 48; ѴП, 384. 
А-бу-чжи-ань IX, 96. 

Абу-Шамаръ VII, 145. 

Абу-Шоджа II, 45—47, 60; ср. Азад-эд-даулэ. 
Абу-Шу'айбъ ал-Калйль VI, 336. 

Абушуджа Мухаммедъ III, 72. 
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Абу-ЮсуФЪ-Якубъ — Адійцы. 


Абу-Юсуфъ-Якубъ VIII, 180. 
Абу-ЮсуФъ-Якубъ-аль-Кпркисани V, 180. 
Абу-Якубъ-ЮсуФЪ аль-Басиръ ѴШ, 247. 
Абхазы, Абхазцы I, 198, 214; ѴІП, 204, 206, 
207. 

Абхаръ I, 242; ср. Абхеръ. 

Абхасъ I, 214. 

Абхеръ III, 67; ср. Абхаръ. 

Асуиіа VII, 238. 

АѵасПгі VII, 250, 255, 256. 

Авагъ ѴШ, 72, 80. 

Авагъ, сынъ Іоанна Мхаръдзедидзе IX, 66. 
Авагъ Орбели IX, 66. 

Аваліани Б. К. IX, 64. 

Авалокитешвара (Авалокитешвара) II, 125—127, 
129—132, 233; IV, 56; IX, 160, 189. 

АѵапІІ VII, 252. 

АвАсимъ IV, 138,139. 

Аввакумъ, дѣятель русской миссіи въ Кита^ 
ПІ, 134. 

Аввакумъ, пророкъ IV, 107; VIII, 295. 
Авганистанъ Ш, 115; ср. Афганистанъ. 
Авганцы Л^, 80; IX, 87, 88; ср. Афганцы. 
Авганъ-Мухаммедъ, султанъ П, 137, 138. 
Авгаръ I, 105. 

Августъ, императоръ П, 209; Ш, 273; VI, 284, 
304; IX, 317. 

Авдій ѴШ, 264. 

Авель V, 228, 229, 235, 236. 

Авениръ (Аѵеппіг), отецъ ІоасаФа Ш, 231; IV, 
395, 396. 

Аѵепі ^. IX, 235. 

Аверроэсъ IV, 452. 

Аверъ IV, 85. 

Аверьяновъ П. IV, 121. 

Авидій Кассій V, 23. 

АѵізаЬуа VII, 214, 215. 

Авичи II, 135. 

Авиценна I, 51; Ш, 220, 292; IV, 452, 453; ѴШ, 
133. Ср. Ибн-Сина. 

Авраамъ, монахъ VIII, 12. 

Авраамъ, патріархъ I, 41, 229; II, 10; VI, 164, 
174; VII, 352; IX, 203. 

Авраамъ б. Хія V, 183. 

Авраамъ ибнъ Даудъ V, 183; ѴШ, 247. 
Авраамъ Ибнъ Эзра V, 34, 207, 209; IX, 203. 
Авреліанъ, императоръ II, 308, 310. 

Аврора V, 277. 

Австро-Венгрія I, 338. 

Австрія Ш, 272, 377. 

Агабабаевъ А. IX. 293. 

Ага-Базаръ I, 56; V, 108. 

Агабетъ-Амирьянъ II, 151. 

Ага Джемаль Буруджерди ѴШ, 38. 
Ага-Махмедъ-ханъ IX, 312; ср. слѣд. 


Ага Махмудъ ханъ (АхтА ханъ) V, 246; ср. 

Ага Махмедъ-ханъ, Ага Мохаммедъ-ханъ. 
Ага Мирза Ага Джанъ, Хадимуллахъ VII, 311. 
Ага Мирза Сейидъ Али VI, 324. 
Ага-Мохаммедъ-ханъ Ѵ,309; ср. Ага Махмудъ- 
ханъ. 

Ага-Мохаммедъ-Бакыръ КурдбаФъ ИсФагани 
ѴШ, 45. 

Ага-Мухаммед-Бі\киръ X, хі. 
Ага-Мухаммедъ-Шахъ Ш, 120; X 187. 
Агармышъ I, 278, 279. 

Агаряне IV, 406. 

Агасверъ VIII, 147. 

А^азіуа VII, 215. 

Агача-Аимъ см. Мазгуди-Аимъ. 

Агачта II, 226. 

Агаѳангелъ VI, 159; IX, ѵіп, 191, 192, 195,196. 
Агаѳархидъ IX, 317. 

Агаѳоклъ VI, 266, 363, 364. 

эль-Агвазъ II, 45; ср. ал-АЬвйзъ, Эльахвазъ. 

Агванъ V, 255. 

Аггей, пророкъ IX, 201. 

Аглебиды I, 142. 

Агни IX, 334, 337. 

Адпішаііп VII, 219. 

Абпіааиа VIII, 350. 

Агсаны VII, 198, 199, 202, 311. 
ал-АЬв&зъ VI, 338; ср. эль-Агвазъ. 

АЫѵагбІ "ѴѴ. (Альвардтъ В.) I, 49; II, 178; Ш, 
270, 286, 289, 295, 296, 298, 299-302, 304, 
305; IV, 397—399, 453; VI, 90, 92, 124, 376, 
VII, 130, 145, 376, 385; VIII, 146. 

АЬлі-Ьаккъ II, II, 20—22; Ш, 119. 

АЫаІ VI, ѵ; VII, ііі, ѵі. 

Адавійя. См. Адійцы. 

Адагетъ II, 74. 

Ададеддаулэ см. Адуд-ад-даула Абу-Шоджа, 
Азадъ эд-дауле VI, 239. 

Ададеддинъ Абуль музаФФеръ IV, 282; IX, 228. 
Ададэддауле Синджаръ I, 312. 

Адамъ I, 38, 41, 42, 44; ІІІ, 248; IV, 399; V, 
225, 227—236; VI, 139, 164; VII, 346; ѴШ, 
110, 362, 365. 

Аденъ V, 127. 

Адербейджанъ (Адербиджанъ) I, 20, 31, 118, 
198, 202, 242; IV, 136, 301; VI, 234, 235. 
Адеріабъ II, 303. 

Аджадхія ѴП, 340. См. Айодхія. 

Аджамовъ VII, 353. 

Аджиѳарукъ Ш, 116. 

Адзербейджанъ см. Адербейджанъ. 
АбіЬиббЬаІапІга II, 129. 

Адибуддха II, 130. 

Адій VII, 347; ѴШ, 145. 

Адійцы VII, 347. 
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Ааіег ѴШ, 22. 

Адонисъ II, 306. 

Адоратскій Николай (іеромонахъ) I, хѵ, хѵі; II, 
III, 133. 

Адріановъ I, 121. 

Адріанополь III, 192—194; IV, 112; VIII, 43. 

Адріанъ (Аагіапиз), императоръ П, 302, 304; 
IX, 317. 

Адуд-ад-даула II, 186; ср. Ададеддаулэ. 

А дуд - ад - даула-Абу-Шз’джа-Алп-Арсланъ см. 
Алп-Арсланъ. 

Адуд-эд-дин-ибн-Кам&л-ал-Мюлькъ I, 191. 

Адыге VII, 350. 

Адэйцы си. Адійцы. 

Адэйя см. Адійцы. 

Ажйтасатту IX, 208, 210. 

Азадъ эд-дауле II, 45—49, 66, 56, 59, 60, 64; 
ср. Ададеддаулэ. 

Азакъ I, 119. 

Азаматъ, деревня I, 297. 

Азарикііты III, 388, 389. 

Азарія, іерей VI, 178. 

Азарія Іудейскій X, 199. 

ал-АзЬаръ, мечеть IV, 445. 

Азербайджанъ (Азербиджанъ) см. Адербейд- 
жанъ. 

Азизъ-ханъ X, 187. 

Азимъ ханъ см. Хаджииъ ханъ. 

Азиній Полліонъ IX, 317. 

Азиръ V, 9. 

Азіаты (азіятцы) Ш, 14; IV, 21; VII, 314; VIII, 
137; X, 75. 

Азія (Авіе, Авіа, Авіеп), I, ѵіі, хі, хіх, 20, 30, 81, 
33, 34, 38, 66, 57, 78, 105,108,110—114,141, 
145, 162, 228, 237, 238, 306, 819, 320, 326, 
329; II, V, 26, 126, 181, 808, 810; ІП, ѵпі, 1,2, 
16, 36, 44, 188,153,159,167,282, 368, 386; IV, 
21, 113, 125,126, 812, 318, 319, 410—418, 425, 
438, 454; V, іі, 7, 84, 116, 124, 126, 134, 135, 
162—154, 166, 256, 270, 806—307; VI, ііі, 284, 
304, 316, 828, 331, 844, 346, 347—349, 352, 
366, 367, 383, 384; ѴП, 293, 298, 807, 343, 
350, 365, 386; VIII, 1, 8, 10, 13, 30, 32, 47, 
137, 159—165, 205, 223, 224, 226, 324, 839, 
348, 373, 375, 385; IX, 41, 76, 101, 162, 164, 
243, 245, 248, 261—265, 261, 270, 291, 297, 
298, 304, 816; Х,іх, 82, 56, 76, 105, 106, 108, 
136, 203, 204, 216, 218, 219, 221. 

Азовъ II, 271; ПІ, 366; V, 302. 

Азраилъ V, 170; VIII, 214—218. 

Азраки II, 292, 293, 800. 

А87 (І см. Асадъ. 

Аиша ѴШ, 208. 

Аишъ см. Абишъ. 

Айвэрску II, 208. 


Айгира II, 235. 

Айгунцы ѴІІ, 303, 304. 

Айгунъ ѴІІ, 303—306; VIII, 139. 

Айгыръ нгаръ П, 29. 

Аймангу I, 101. 

Айналовъ Д. В. V, ѵ, ѵг, іх. 

Айна-ташъ I, 38. 

ал-Айній IV, 136—140, 144, 147; ѴІІ, 380; ср. 
Элайни. 

Айну-ль-Джемаль III, 102. 

Айнъ уль-Джорръ П, 309. 

Айодхія ѴП, 340. 

Айсоры IX, 293, 294. 

Ай-сѣ VI, 327, 328. 

Ай-ФЭ-го II, 208. 

Айхазы IX, 67, 68. 

Айюбиды I, 311; IV, 448. 

Аі-Ои1 X, 224. 

Аі-Ки1 X, 224. 

Аітаі X, 224. 

Аівзои (Аису) IV, 404—406. 

А^аіадаігп ѴІІ, 271. 

А^па^акаипс[іпуа. ѴП, 274, 275. 

Аканиттха IX, 214, 215. 

Акбарп ѴПІ, 268. 

Акбаръ IX, 277. 

Акенъ П, 71. 

Акиласъ га-Геръ ѴШ, 260. 

Акныбетовъ ІП, 128. 

Акимова, А. А. V, 253, 254. 

Акимовъ, А. Д. V, 251—254. 

Акимовъ, В. Н. IV, 419. 

Акка ІП, 124; IV, 112—114; VI, 317, 319; ѴП, 
187, 194, 202, 310, 311, 814, 316, 372, 374; 
ѴШ, 35, 39, 43, 45. 

Аккадяне X, 199. 

Ак-мечеть IV, 128. 

Акошъ Барчай (Акоз Вагсваі) Ш, 187. 

Акпаш си. Юхананъ. 

Акрамъ Аскаровъ I, 111. 

Аксай ѴП, 297; ѴПІ, 370. 

Аксарай (Акъ-Сарай) IV, 268—270, 273, 274, 
276, 277. 

Аксикетъ VIII, 150, 355. 

Аксонкоръ I, 322. 

Аксу (Акъ-Су) IV, 316, 317; ѴП, 298; ѴПІ, іг, 
8, 80, 47, 105, 340, 341, 357; IX, 154; X, 222, 
225; ср. Нузкетъ. 

Аксумъ Ш, 273. 

Актамъ V, 80. 

Акъ-бель ѴШ, 355. 

Акъ-Дарья ІІІ, 86. 

Акъ-тепэ П, 226; ѴШ, 342—343. 

Акылъ (мирза) ІІІ, 86, 87, 88. 

Алабуга, рѣка ѴПІ, 356. 
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Алавердъ — Алпарсланъ. 


Алавердъ IX, 241. 

Алагёзъ сы. Арагацъ. 

Аладинъ V, 61—64, 66, 68, 71, 73—76. 

Алай IX, 162. 

Аламдаріанъ Теръ-Арутюнъ V, 248. 
Аламедипъ I, 74. 

Аламнъ VIII, 69, 76, 77, 80, 81.; 

Алйра-калаыа X, 99, 100. 

Алашія III, 272. 

Ала-эд-динъ, имамъ хотанскій VIII, 29. 

Ала эддинъ АбульмузаФФаръ Текешъ, сынъ 
Иль Арслана III, 63. 

Алаэддинъ Абуль-Фатхъ Мухаммедъ, сынъ 
Текеша III, 64; IV, 293. 

Ал&-эд-дйнъ Сельджуки III, 290. 
Ала-эд-дунья в’эддинъ I, 61. 

Албазинъ II, 202, 203, 217—219; III, 134. 
Албанія V, 287. 

Албанцы V, 287. 

АЬѵіз I, 165. 

АІЬёгйві см. Бируни. 

Алгетъ VIII, 116—118. 

Алда-Назаръ VIII, 366. 

Александрія I, 213; II, ѵ; V, 1—4, 23,180; VII, 
312; ѴШ, 257; IX, 72, 84. 

Александровка, поселокъ ѴШ, 342. 
Александровичъ III, ѵііі; IX, 261. 
Александровъ III, ѵіі; IX, 260. 
Александрополь II, 151. 

Александросъ I, 104. 

Александръ, см. Александросъ. 

Александръ II II, 193; IX, 245. 

Александръ Ш X, 190. 

Александръ Второй см. Алаэддинъ Абуль- 
Фатхъ Мухаммедъ. 

Александръ, грузинскій царевичъ II, 230. 
Александръ, дьякъ ѴІІІ, 143. 

Александръ, мальчикъ I, 220. 

Александръ, царь, сынъ Георгія ѴІІІ, 117, 
118, 120- 122, 124, 126; IX, 68. 

Александръ Афродисійскій X, 61. 

Александръ Бала VI, 283. 

Александръ Добрый, молдавск. государь Ш187. 
Александръ Македонскій (Великій) I, іѵ, 52; 
И, IV, 280; Ш, 132; V, 3, 214, 221; VI, 177, 
266—268, 283, 301—304, 363, 359, 376; ѴШ, 
136, 257, 375, 376; IX, 104, 169, 170, 174, 
193, 194; X, 189. 

Александръ Полигисторъ IX, 317. 
теръ-Александрянъ V, 310, 311, 313. 
Алексѣевъ, Г. П. II, ііі; IX, 233. 

Алексѣевъ, 3. А. I, 37. 

Алексѣй, Божій человѣкъ V, 225. 

Алексѣй Михайловичъ, царь II, 81, 82, 208; 
ІП, 117, 183, 193, 196; IX 291. 


> А-лэк-сяо Ми-сы-а-ло-вэй-сы см. Алексѣй 
Михайловичъ. 

Алейниковъ, М. ѴШ, 370. 

Алемъ, см. Аламнъ. 

Алеппо II, 309; IV, 416. 

Аіезіа ѴІІ, 91. 

Алжирія IX, 268. 

Алжиръ ІЛ", 454. 

Али (Алій) ибн-Аби-Талибъ, халиФъ, I, 24,161, 
165; II, 2, 5—12, 19, 20, 141; ІІІ, 90, 119, 
121, 142, 143, 166, 290; IV, 454; V, 35, 278; 
ѴШ, 184, 189; IX, 301. 

Али, сынъ Мамуна ІІІ, 376. 

Али, сынъ Юсуфа ѴІІ, 367. 

Али, султанъ VI, 257. 

Али, торговецъ V, 9. 

Али-Аухадэддинъ Энвери II, 245, 247. 
Али-АшреФъ Лахиджани ѴП, 194. 

Али б. Джем&л-ал-ислймъ V, 124. 
Али-ибн-Иса IV, 131, 132, 136, 137, 139—142, 
144, 145, 147; V, 183; IX, 227. 
Али-ибн-Иса-ибн - Давуд - ибн - ал-Джерр4хъ, 
Абу-л-Хасанъ IV, 139—141. 
Али-ибн-Муса-ар-Рида IV, 397. 

Али Ибрагимъ ІІІ, 293. 

Алі-ілаЬі (Али-Илахи) II, 19, 20, 22, 24. 
А-ли-кэ-унъ IV, 380, 381. 

Али-Кули-мирза X, 190. 

АІі-РасЬа (Али-паша) V, 305; VI, 382. 
А1і-8аіс1-КЬап см. АЬои-8аі(і-КЬап. 

Али-шахъ (АІізсЬаЬ) I, 115—118. 

Али-Ширъ (Алиширъ) II, 246; IV, 316. 

Алиды ІІІ, 144; ѴШ, 189; IX, 301. 

Алимцы X, 89. 

Алимъ-ходжа IV, 287. 

Алисовъ I, 127. 

Алишанъ, Л. (АІізЬап) VI, 166, 177; ѴШ, 
76-79, 98; IX, 191, 192. 

Алій см. Али. 

Алій Испаганскій ІІІ, 261; ѴІІ, 140, 146—148; 

IX, 103, 104, 106, 109, 137; X, 50. 

Аллатъ (Аллата) II, 285, 286, 294, 295, 304. 
Аллахвертянъ, I. I. V, 311. 

Аллахъ-яръ VI, 361. 

Адлиболь II, 304. 

Алмагестъ ІІІ, 148. 

Алмакахъ II, 132. 

Алмала II, 30. 

Алмалы-джой II, 29. 

Алмалыкъ (Алмалыг) I, хѵ, 222; ІІІ, 129; IV, 
118; ѴШ, 21, 27; IX, іі, 271; X, 217. 

Аітап Веі I, 234. 

Ало см. Али. 

Алоярдъ см. Аллахъ-яръ. 

Алпарсланъ (Альпарсланъ) I, 19 — 21, 189, 
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198—200, 202, 243, 245, 248, 251, 252; Ш, 
71; VIII, 85,86; ср. Альпарсланъ-Мухаммедъ. 
Алтай I, 120, 121; III, 138, 139; V, 79; VIII, 3. 
Алтайцы III, 138. 

Алтанъ X, 110, 112. 

Алті\н ь оргочжику’ III, 348—350,352, 357, 364. 
Алтанъ-раггіиа IX, 55—57. 

Алтанъ-ханъ IX, 100, 101. 

Алтунташъ IV, 270. 

Алтынъ Кешень IV, 269, 270, 273. 
Алтынъ-ханымъ II, 137. 

АлутаГі IX, 96. 

Алушта I, XX. 

Альбіістанъ VIII, 225. 

Альвардтъ см. АЫѵѵагйі. 

Альгамбра V, 133, 134. 

Альджамія V, 133, 134. 

Алькама, сынъ Абды VII, 131, 145. 

Алькала V, 136, 137. 

Алькпнди V, 180. 

Алькиркисанп см. Киркисани. 

Альма (Джа'фаръ) болгарскій III, 166, 177. 
Альмансуръ VIII, 277; ср. Мансуръ. 

Альмора V, 290. 

Альмохады VII, 319; VIII, 180. 

Альпъ (богатырь) IX, 271. 
Альпарсланъ-Мухаммедъ. ГѴ, 297—299; ср. 

Алпарсланъ. 

Альфонсъ VII V, 136. 

Альфонсъ VIII VII, 367. 

Альфонсъ, сынъ Санча VII, 367; ср. предъид. 
Альхаджджаджъ-бен-ЮсуФЪ VI, 123, ср. Хадж- 
джаджъ. 

Альхасанъ Басрійскій VI, 123. 

Альхасанъ ибнъ-Али-ибнъ-Н&ей VIII, 320. 
Альчинъ VIII, 150. 

Алэмши, сынъ Авраама ѴІП, 102. 

Аманъ VIII, 267. 

Атагаѵаіі (АмарйватП) II, 129; IX, 173, 185. 
Ашагакоза III, 49. 

Амарп (Атагі) I, 208, 338; III, 152. 

Амаръ-бей ІГ, 147—149. 

Амасисъ V, 9. 

Аматуни ѴЛ, 324. 

Амвросій Миланскій IV, 1. 

Амдо VIII, 166; ср. Андо. 

Ате^агга И, 309. 

Атёііпеап IV, 404—406; X, 82. 

Аменготепъ III III, 122, 123, 271; V, 16, 17, 
28, 29; 

Аменг’бтепъ IV II, 69,70,78; III, 122, 271; 
V, б, 29. 

Аыен-ем-гатъ II, 75. 

Аменеміа III V, 17, 23, 24, 26. 

Аменмесъ ІГ, 70, 76. 

ЗаппсЕП Воет. Отд. Иіпі. Русск. Арх. Общ. Т. X. 


Амени V, 18. 

Америка I, 334; III, 137; IV, 25; V, 4. 
эль-АмпдіГі IX, 109, 117. 
ал-Аминъ IV, 130. 

Амин-эд-динъ Мухаммед-ал-Зенджйни I, 244. 
Амиранъ IV, 414. 

Амиранъ-Дареджаніанп V, 289. 

Амирджановъ II, 243. 

Амириты VII, 379. 

Амиръ см. Шейхъ-Амйръ. 

Амиръ Али-бекъ III, 365, 366, 369. 
Амиръ-Чакмакъ VI, 324. 

Амитабха (Амитаб’) III, 232; IX, 160. 
Атііа^аіі IX, 334. 

Амманъ V, 128. 

Амміанъ Марцеллпнъ (Аттіапиз) VI, 279; 
IX, 317. 

Ато^ііаѵагза IX, 331. 

Ато^Ьойауа IX, 330, 331. 

Амогхана^а IV, 56. 

Амой (Атоу) I, 46. 

Амолъ II, 47, 51, 55, 57, 58; V, 126; VI, 236; 
IX, 238, 241. 

Амонъ II, 69-72, 76; V, 17. 

Амонъ-ходжа II, 225. 

Амосъ, пророкъ V, 194, 196. 

Амрамъ Гаонъ V, 33. 

Амранъ, сынъ Бекпля IX, 270. 

Амрикьянъ Серафимъ V, 246. 

Атгіакапікй II, 129. 

Амръ I, 322; VIII, 26. 

Амръ, сынъ Эльлейса III, 57; IV, 292. 

Амръ, царь Хиры II, 310. 

Амстердамъ I, 47. 

Аму-Дарья I, 52, 145; II, 222, 230; ІІГ, 335; 

VIII, 4, 5, 7, 8; X, 90, 112. 

Амуръ I, 107; III, 134; VII, 304. 

Амуръ баясхуланта I, 183. 

Амухуланъ II, 202, 217, 219. 

Анаита см. Вепера; ср. слѣд. и Анахита. 
Анантисъ IX, 74, 75; ср. предъид, 

Анамндъ VI, 281. 

Ананда IV, 264; VII, 231, 267—270, 274, 275, 
277, 280, 283—285, 287. 

Анандй, живонисецъ X, 183—85. 

Анандй, плотникъ X, 183—85. 

Ананиты VIII, 251, 265, 272. 

Ананія Мокскій IX, 306, 310. 

Ананъ, основатель караимства VIII, 247, 251, 
258, 266—270, 276—278, 320. 

Ананьевъ Г. IX, 294. 

А-на-симу-сы VI, 329. 

Анастасій, патріархъ X, 81. 

Анастасій, св. монастырь I, 301. 

АпаіЬаріпйі кагата VII, 275, 285. 
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Анахита — Аравитяне. 


Анахита II, 132; ср. Анаита. 

Анахуань VI, 348. 

Анбаръ IV, 294. 
д'Анвиль П, 164. 

Ап§а(1іппа VII, 225. 

Ангара, рѣка IV, 439. 

Ап§е1і бе Іа Вгоззе VI, 136. 

Ангелосъ IV, 104. 

Ангійнъ-ханъ, см. Андалма-ханъ. 

Англичане I, 112, 337; V, 291, 292, 297, 298; 
ѴШ, 145. 

Англичанки V, 298. 

Англія I, 154, 155; V, 58, 84; ѴШ, 143, 160. 
Ангренъ, рѣка II, 225. 

Анда, монгольскій князь VI, 306, 307; ср. 
Аньда. 

Апбакаѵаппа X, 195. 

Андалибъ VII, 194, 203. 

Андалма-ханъ ГХ, 41—44, 46—55, 58. 
Андалусъ ѴП, 319; X, 23. 

АпбЬака X, 195. 

АпбЬга, династія ГХ, 327. 

Апбегзон, IX, 274,329. 

Андиджанъ II, 226; VIII, 135. 

Андижанъ см. предъид. 

Андо I, 188; ср. Амдо. 

Андрагоръ, сатрапъ Парѳіи VI, 266—269. 
Андреевъ I, 76. 

Андреевъ, М. X, хѵ, 204. 

Андрей, чтецъ V, 224. 

Андрей Боголюбскій II, 231. 

Андрей Годуновъ П, 231. 

Андріевичъ, В. К. ПІ, 135, 136. 

Андроники, императоры I, 12. 

Андроникъ, императоръ I, 9. 

Андроникъ II см. Ласкарисъ. 

Анепи-челеби I, 280. 

Анзазе VI, 290, 291. 

Ани I, 285; V, 211; ѴШ, 69—74, 78-80, 85— 
87, 346; IX, 65. 

Анійцы ѴШ, 84. 

АнігпббЬа ѴП, 286. 

Анисъ см. Абишъ (Аишъ). 

Аничковъ, Е. IX, 77, 79. 

Анна, мать Самуила IV, 107. 

Анна, супруга Бута VII, 323. 

Анна, чтецъ VI, 137. 

Аннамъ IV, 447. 

Анненковъ, генералъ ѴШ, 160. 
АйнатакондаГша X, 104. 

Анотатта IX, 214. 

Антаръ VII, 386. 

Антеджешъ VI, 266. 

АнтеФЪ II, 75; V, 15. 

Антимахъ IV, 290. 


Антиной V, 16. 

Антіохія II, 174; IV, 4, 5; VI, 353; IX, 71, 72. 
Антіохъ I VI, 303. 

Антіохъ II, Теосъ VI, 266, 269, 274. 

Антіохъ III, Великій VI, 270, 271. 

Антіохъ IX VI, 283. 

Антонинъ, ефѳсскій отрокъ ѴШ, 224, 226. 
Антонинъ V, 19, 20. 

Антоній, архіепископъ новгородскій I, 15, 16. 
Антовій (Липаритъ) монахъ IX, 65. 

Антоній, попъ V, 304. 

Антоній, сынъ Исола VI, 329. 

Антоній Діогенъ IX, 317. 

Антоній Юліанъ IX, 317. ^ 

Анубисъ V, 7. 

Анука, дочь Вахтанга VIII, 120. 

Ануширванъ, с. Хйлида, везирь, I, 191, 192; 
IV, 449. 

Ануширвйнъ, царь см. Хосрой I. 

Анцыра (Апсуга) IV, 441. 

Ань-да IX, 95, 99—101; ср. Анда. 

Ань-дунь (Антоній, сынъ Исола) VI, 329. 
Ань-и I, 265. 

Ань-лу-шань V, 151. 

Ань-хуй I, 267. 

Ань-хуй см. ЗіЬігатаІі. 

Ань-цинъ-сюй V, 151. 

Ань-си-чжоу VIII, 232. 

Арага^і^а VII, 238. 

Арага^і1абЬѵа^а VII, 237. 

Апаринъ IX, 248. 

Апа Шнуди V, 15. 

Апіонъ IX, 317. 

Апла-Хасанъ VI, 356. 

Аполлонъ VI, 140; VII, 114; IX, 74, 75, 175. 
Аппаки см. Бѣлогорцы. 

Аппіанъ IV, 7; IX, 317. 

Апулей IX, 317. 

Апу-Чахмахъ VI, 356, 357. 

Апу-Чахтай VI, 356, 357. 

Апшинашвпли Гр. VII, 352. 

Арабистанъ X, 188. 

Арабъ-Мухаммедъ II, 137, 138. 

Арабы (АгаЪеа, АгаЪег) I, хіѵ, 20,40,49,145,189, 
190, 218, 226, 228, 236, 245,252,322;ІІ, іѵ, 67, 
70, 71, 78, 79, 132, 158, 178, 179, 283—286, 
289, 293-296, 298, 304, 308-310; III, 141, 
153-157; IV, 401, 406, 434; V, 14, 21, 35, 
133—136, 330; VI, 376, 385; VII, 85, 87, 128, 
134, 141, 202, 330, 347, 378; VIII, 7—12, 14, 
16, 17, 80, 146, 147, 170, 181—183, 320, 362; 
IX, 104, 105, 109, 111, 119, 128, 133, 136, 
137, 139, 224; X, 13, 23, 27, 28, 36, 44, 46, 
47, 51—59, 62, 221. 

Аравитяне I, 237; X, 33; ср. предъид. 
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Аравія (АгаЪіа, АгаЪіе, АгаЪіеп) I, 146, 228, 
241; П, 77, 284, 285, 293, 309,- ІІГ, 155, 270, 
272, 273; V, 127. 330; VI, 140, 141, 367; VII, 
94, 131, 147; VIII, 42, 105, 369; IX, 104, 144, 
199, 205; X, 52. 

Арагацъ (Алагёзъ) ѴШ, 81. 

Аракелъ Багишскій IV, 395. 

Аракелъ Бидлисскій VI, 175. 

Аракелъ Сьюнійскій V, 227. 

Аракъ III, 259. 

Аракъ-Кешень IV, 270. 

Араксъ, рѣка V, 130; VII, 322. 

Араксъ, журналъ V, 317. 

Арамитанъ VII, 298. 

Арамъ IX, 306. 

Арандаренко Г. А. III, 129; IV, 408—413; VI, 
345; IX, 248—250, 256. 

Арапъ-ханъ III, 367. 

Араратъ VIII, 346; IX, 311; ср. Масисъ. 
Агагаі (провинція) IX, 191. 

Арасанъ IX, 258. 

Арасланалѣй VII, 337. 

АгЪиІІіпоІ Г. Г. V, 329, 330. 

Арванитаки Н. А. III, 89. 

Аргалыг IV, 118. 

Аргуташвили VIII, 126. 

Аргунъ III, 74, 75; IV, 304, 305; VI, 242, 243, 
327, 328; VIII, 95; IX, 236. 

Аргунъ, рѣка X, 111, 112. 

Аргынъ III, 394; VIII, 150. 

АгЬа(1(1а8а IV, 459, 460, 462. 

Ардебиль V, 126; IX, 241. 

Ардеширъ, мулла V, 101. 

Ардешйръ Бабеканъ IV, 89; VI, 300. 
Ардеширъ-Хурра III, 55. 

Арегъ V, 238; ср. Геліополисъ. 

Аремаѳъ см. Аримаѳъ. 

Арджена, рѣка VIII, 115. 

Арджевань, гора (Ерджеванисъ-мта) VIII, 127, 
128. 

Арджевань, рѣка ѴІП, 127. 

Арнкъ-бука X, 218. 

Аримаѳъ, городъ VI, 144. 

Аринчиндорджи см. Гайхату. 

Аристакэсъ Ластивертскій V, 213; VI, 178. 
Аристакэсъ Седракянъ V, 311. 
Аристакэсъ-Тэръ-Саргсянцъ V, 311. 

Аристидъ (Агізіійез) ѴП, ііі; VII, 117; VIII, 
379, 380, 383; 384; X, 33—35, 39, 43, 58, 65. 
Аристидъ Квинтильянъ IX, 109. 

Аристіонъ V, 3. 

Аристовъ С. А. IX, II. 

Аристоксенъ VII, 85, 117; X, 34, 38—42, 45, 
48, 58. 

Аристотель I, 105; IX, 317; X, 36, 43. 


АристоФанъ IX, 76; X, 42. 
АриФъ-Ходжа-Азизъ-Ходжинъ V, 324. 

Аріана VI, 280. 

Арій, ересіархъ VIII, 255, 256, 260. 

Арій, рѣка ѴШ, 161. 

Арійцы I, 336; II, 301; ІІІ, 138, 279; IV, 37б; 

V, 328; VII, 340; X, 74. 

Аріусъ см. Арій, ересіархъ. 

Арія, провинція Аріаны VI, 268, 279, 280. 
Аріябало II, 132; ср. Авалокитешвара. 
Агуайеѵа (Ар^адева) IV, 31, 32; VII, 265. 
Ар^асайга IV, 32, 33. 

Агуа-^пга VII, 236, 265, 266. 

Агка VII, 237. 

Арлэ, де I, 329, ср. Нагіех, йе. 

Армавиръ V, 248. 

Арменія (Агтёпіе) I, 215, 242, 243, 285; IV, 
131, 136, 395, 396; V, 211, 212, 222. 256, 
257, 287, 288; VI, ііі, іѵ, 135, 167; VII, ѵііі, 
322, 326; ѴШ, 69, 79, 80, 84, 86, 87, 89, 95, 
346; IX, 75, 195, 309. 

Арменъ IV, 7. 

Армяне I, 22, 24, 36, 198, 215, 248, 274, 284, 
287, 300, 313, 330; II, 13; ІІІ, 120; IV, 419; 
V, 211, 218, 221, 222, 224, 227, 243-249, 
251—253, 256, 287, 288, 303, 313, 314, 316, 
317, 320; VI, III, VII, хіі, 159, 175; VII, 323, 
326, 353; ѴШ, 79, 80, 86, 87, 92, 94, 346, 349; 
IX, 292, 305, 309, 311, 312. 

Армянки IX, 292. 

АгпоИ (Арнольдъ) VII, 339; IX, 120, 122. 
Агпаий ІІІ, 272. 

Арно д’Андилли ІІІ, 189. 

Арно де Помпоннъ ІІІ, 189,190, 191. 
Аровег’янъ VII, 323, 324. 

Аронъ, еврейскій мѣняла IV, 143. 

Аронъ, сынъ Амр&на IV, 143. 

Арпа ѴШ, 17. 

Арпалыкъ VII, 298. 

Арпа-чай см. Ахурянъ. 

Арранъ VI, 231. 

Аггасішап IV, 462. 

Аррп ІІІ, 55, 56. 

Арріанъ VI, 266, 279, 293, 294, 297; IX, 317. 
Арса (Арсаніе) X, 136. 

Арсакиды II, 303; VI, 265, 266, 268—270, 273, 
274, 276, 277, 280, 282—284, 286—291, 297, 
300, 304; IX, 177; X, 37. 

Арсакъ I IV, 290; VI, 266, 269, 270, 274, 277, 
279, 282, 284, 286—288, 295, 300, 303. 
Арсакъ II VI, 270-272, 274, 278. 
Арсалйнъ-ула IX, 46. 

А реей II, 219. 

Арсеній I, 11, 16, 17. 

Арсланъ IV, 268. 
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Арсланъ-Ханъ — Ахалъ. 


Лрсланъ-Хапъ VII, 294; VIII, 28. 
Лрсланъ-ш&хъ I, 244; IV, 299. 

Лртабанъ I VI, 281, 286, 287; ср. Арсакъ II. 
Лртабанъ II VI, 281. 

Лртабанъ III VI, 285. 

Артабанъ IV IV, 290. 

Лртабанъ V VI, 288. 

Артаваздъ IV, 415; V, 218, 219, 221; VI, 288. 
Артаваздъ Камсараканъ VIII, 91. 

Лртакоана, столица Аріи Л^І, 277. 
Артаксерксъ I, хі. 

Арташиръ, сынъ ШаЬншаЬа ѴШ, 83, 87. 
Арташэсъ VI, 176. 

Артемида Пергійская IX, 74, 75. 

Артемида Эфесская IX, 69, 74—77. 

Артемій Араратскій IX, 311—313. 

Лртемиса IX, 85. 

Артемъ, десятникъ I, 301. 

Агііп-РасЬа-ѴасоиЬ IV, 445. 

Артоксана, ѴШ, 161. 

Артоболевскій И. М. V, ѵ. 

Артыкъ IV, 287. 

Артыши ѴШ, 150; см. слѣд. 

Артышъ Верхній VII, 295, 297, 299; ѴШ, 357; 
IX, 148, 149, 152. 

Артышъ Нижній ѴП, 295; ѴШ, 357; IX, 148, 
149. 

Арулі IX, 54. 

Арутюновъ IX, 293. 

Лрухъ X, 54. 

Архйй IX, 46—48. 

Архангельскій, А. IV, 422, 423, 426. 
Архангельскъ VII, 57. 

Арцкэ VI, 175. 

Арцыбашевъ V, 302. 

Лрчиліани II, 229. 

Арчилъ II, 229. 

Аршакъ V, 214. 

Лршавъ-цаганъ-нуръ IV, 360, 362, 369, 370. 
Лрыстанъ-ханъ X, 90. 

Лрысъ, рѣка II, 226. 

Арысъ, станція II, 226. 

А§а(ШаЬЬиІі VII, 254. 

А§а(.Шасагуа ѴП, 254. 
эль-Асади I, III. 

Асадъ II, 285; IV, 30, 31; VI, 176; VII, 344. 
Лсанеѳа V, 237—240; VI, 176. 

Асатъ V, 213. 

Аасоіі II, 156. 

Асгаръ, бабидъ VI, 324. 

АвбгиЪеІепа Пиѵіиа I, іі. 

Аз(1гаЪе11а I, іі. 

Асельдеръ-бекъ Казаналиновъ ѴШ, 370. 
АзЬег I, 153. 

Асиръ II, 285. 


Аскалонъ Ш, 124. 

Асланка VIII, 115. 

Аслановъ, А. VII, 352. 

Асланъ ѴШ, 127. 

Асланъ-бобъ II, 27. 

Асликъ VI, 173. 

ал-Асмай (эль-Асмаій, АІ-’Автаі) I, 49; VII, 
131, 137, 377; IX, 129. 
эль-Асмасій VII, 131; чііт. эль-Асмаій. 

Асмодей IV, 91. 

Асогикъ V, 213, 289; VI, 177. 

Асока, царь I, 333; ср. Ашока. 

Асока, дядя царя Махйоранады IX, 219. 
Аспелинъ, I. А. ѴШ, 327. ^ 

Аспелинъ, I. Р. (читай I. А.) IV, 444. 

Асріилъ, ангелъ IV, 89, 91. 

Ассаке, селеніе VII, 57. 

Лззага см. Аксарай. 

Ассассины ІИ, 386. 

Аззетапиз (Аззетаоі) I, 89; VII, 325, 326; ѴШ, 
259; IX, 69, 71. 

Ассирія (Аззугіе) Ш, 273; IV, 119; X; 197. 
Ассиріяне .(Ассиряне, Ассирійцы) II, 306; IV, 
24, 93; X, 55. 

Ассиро-Вавилонія Ш, 136; X, 199. 

Ассуанъ V, 1, 21, 22. 

Ассье-де-Помпиньянъ ѴШ, 385. 

Астану ѴШ, 225. 

Аствац’атуръ Ьенскій VI, 175. 

Астерабадъ (Астрабадъ) II, 52—54, 60, 63; Ш, 
80; V, 82; VI, 242, 256; VII, 317; IX, 240-42. 
Астовадзадна-дзоръ ѴШ, 126. 

Астраханиды ѴШ, 162. 

Астрахань (Асторахань) Ш, 98, 115—117, 119, 
365, 070; IV, 268, 270—272, 274—276, 374; 
V, 79, 83, 245—247; VI, 352; IX, 291, 313. 
Астынъ, селеніе VII, 299. 

Асурбашшалъ IX, 177; X, 199. 

АсФаръ V, 126. 

АсФизари IX, 301, 302. 

Асхабадцы X, 121. 

Асхабадъ I, ѵ; II; 159; V, ѵіі; VI, 315, 316, 319; 
VII, ііі-ѵ, 183, 193, 194, 203, 316, 371; ѴШ, 
33; IX, 269. 

Асхібу-ль-кехФъ ѴШ, 241. 

Асыфэддоулэ VI, 311—313. 

Атабай ѴШ, 355. 

Атабегп VI, 361; ср. слѣд. 

Атабеки IX, 238. 

Атабекъ-Абу-Бекръ V, 88. 

Атабекъ Са д-ибн-Зенги V, 123. 

Атажукипъ, К. ЛШ, 351. 

А-тай IX, 96. 

Атйка V, 26. 

Аталъ, рѣка X, 225. 



Ага-Мелпкъ-Джувейни — Ашкенази. 
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Атй-Меликъ-Джувейни I, 60. 

Атаметой ѴШ, 168. 

Ата-Мохаммедъ X, 23—25. 

Атбашъ, городъ ѴШ, 17, 356, 357. 

Атбашъ, рѣка ѴШ, 17. 

Атеакабъ П, 305. 

Ателена II, 305. 

Атель см. Волга. 

Атенетанъ II, 305. 

Атергатисъ II, 304. 

АтеФЪ II, 71. , 

Атешъ-сёндіоренъ II 19. 

Ахи П, 304, 305. 

Аткамнары IX, 298, 299. 

Атласовъ IX, 258. 

Аттаръ (Аттйръ) Феридэддинъ Ш, 292; IV, 
456; V, 123; VII, 63, 64, 67, 72. 

Аттая, М. О. IV, 120, 121, 425—427, 434, 437. 
АШаѴП, 238. 

Аіиг II, 74. 

Атъ-Баши ѴШ, 150. 
аЛ'Аузаій ѴШ, 178. 

А-у-и-л-(р)-с Ма-к-а-н-с V, 23. 

Ауліэ-ата ѴШ, 16, 21, 342, 343, 355, 356, 
ГХ, 258. 

Аитег III, 274, 394. 

Аурангабадъ II, 129; X, 192. 

Аигеііиз II, 302. 

Ауренгзебъ, сынъ Шахъ-Джегана Ш, 115. 
Ауроманъ II, 16. 

’Аиз - ІЬп - На]аг (Аус - ибн - Хаджаръ) VII, 
376—384. 

Аутка I, XX. 

Ауфи (Ауфій) П, 292; IX, х. 

АиІгесЬі, ТЬ. (Ауфрехтъ) IV, 29, 385; IX, 
332, 333. 

Афганистанъ I, 333; II, 129; VI, 300, 364; ѴШ, 
5, 8; IX, 259; ср. Авганистанъ. 

Афганцы I, 113; ср. Авганцы. 

АФганъ II, 137. 

Афзал-эд-дпн-Кнрманн II, 182, 184, 185. 
АфИФ-Абадъ II, 2. 

АФнаны VII, 198, 199. 

Афраатъ, см. Фархадъ. 

Африка ІИ, 153, 159; V, 126, 134; VII, 819, 
320, 367, 386; ѴШ, 148, 181. 

Африканъ, врачъ IX, 310. 

Афродита Ц, 306; IX, 77; ср. Рахамъ. 
Афросіабъ II, 226; ѴП, 294; ѴШ, 353, 376. 
АЙаЬ-Аіт IV, 128. 

АЛаЬ-Атіп, см. АІІаЬ-Аіт. 

АФтабачи IV, 128; VII, 57,58, 60, 

Ахай I, 106. 

Ахалдаевъ I, 171. 

Ахалъ-Теке Ш, 131. 


Ахалъ Ш, 132. 

Ахвердовъ V, 310. 

Ахей, патріархъ ѴШ, 10. 

Ахеменешъ V, 27. 

Ахи Челеби V, 306. 

АхкаФъ II, 285. 

Ахматовъ, В. Д. IX, 87, 83. 

Ахматъ IV, 381; VI, 356. 

Ахмедій Ш, 289; IV, 455. 

Ахмедъ Ш, 58; ГУ, 311; VI, 309. 

Ахмедъ I Ц, 268. 

Ахмедъ Ш VI, 368. 

Ахмедъ см. Кенисаринъ Ахметъ. 

Ахмедъ Ахсай ѴШ, 42. 

Ахмедъ, сынъ Абусаида Ш, 81. 

Ахмедъ, сынъ Альмы Ш, 166. 

Ахмедъ ВеФикъ Паша V, 305. 

Ахмедъ ибн-Аби-Керимъ Ш, 264. 

Ахмедъ ибн-Изманлъ ѴШ, 13. 
Ахмедъ-ибн-Мухаммедъ ѴШ, 8, 9; IX, 228, 
Ахмедъ-ибнъ-Мухаммедъ-аль Кубави IX, 313. 
Ахмедъ-ибнъ-Тулунъ V, 179. 

Ахмедъ Мидхатъ Эфенди Ш, 100. 

Ахмедъ Ризванъ IV, 455. 

Ахмедъ, сынъ Саида Ш, 65. 

Ахмедъ Тимуръ Ш, 376; IX, 241. 

Ахмедъ Туси см. Тусій. 

Ахметъ Ясави П, 26, 27. 
Ахметъ-шахъ-Ширинскій I, 289, 291. 

Ахметъ, ханъ золотоордынскій Ш, 371; IV, 
271; VII, 335. 

Ахмедъ-ханъ самаркандскій ѴШ, 23; IX, 315. 
Ахмедъ, ханъ хулагуидскін II, 267. 

Ахмимъ V, 13—16, 22. 

Аходягоко, князь ѴШ, 368. 

Ахраръ (ходжа) ПІ, 85, 86. 

Ахсй II, 26. 

Ахсикетъ Ш, 60, 62; ѴШ, 16. 

Ахта-ханъ см. Ага Махмудъ-ханъ 
Ахталь IX, 118, 127. 

Ахтуба (Актуба) IV, 272, 273, 270. 

Ахты, селеніе ѴШ, 308, 369. 

Ахундовъ (Мирза Фетхъ Али Ахундовъ) 
V, 129. 

Ахурянъ ѴП, 322; ѴШ, 94, 96. 

АхФашъ (эль-АхФашъ) VII, 127, 157. 
Аіыръ-ташъ I, 38. 

Ахыръ-тюбе ѴШ, 355, 356. 

А-чжо V, 269- 
Ачикъ-булякъ II, 26. 
аль-Ашари V, 180. 

Ашаруни ѴШ, 85. 

Адвагхоша (Адѵа^ЬозЬа) ІЛ', 31—33; Л И, 211. 
Ашик-иаша Ш. 289; IV, 454; V, 306. 
Ашкенази ѴШ, 320. 
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Ашока — Бакрадзе. 


Ашока I, 333; IX, 169, 173, 174, 274, 275, 327; 
X, 68. 

Ашотъ, куропалатъ VI, 359. 

Ашотъ Мсакеръ VIII, 85. 

Ашпара ѴІП, 15, 16, 356. 

АшраФ-эд-дннъ VI, 330. 

Ашту П, 223. 

Ашуръ, островъ V, 82. 

А-шэ-ши VII, 271. 

Аюши VII, 322. 

Аясъ I, 215. 

Аѳанасій Александрійскій IV, ПО. 

Аѳанасьевъ М. VIII, 170, 370. 

Аѳина VI, 266. 

Аѳина Паллада VI, 268, 301, 304. 

Аѳины IX, 72. 

Аѳонъ I, 8—11, 148; II, 171, 174; IX, 65. 
Ауйгат^а 8ииа I, 154—159. 

Б (В). 

Баалбекки см. Мешвія. 

Баалбеккъ, городъ VIII, 270; ср. слѣд.. 
Баальбекъ (Бальбекъ) VII, 348. 

Баальтисъ см. Бельтисъ. 

Баадьшаминъ II, 304. 

Баатай Тархаевъ 1,180. 

Баба-Гамберъ IX, 301. 

Бабаевъ, Д. VIII, 368. 

Бабаевъ, X. С. I, хіх, 274. 

Бабалянъ, А. VII, 352. 

Баба Тйгнръ Лурн (Баба Тахиръ, Баба Та- 
Ьнръ) 1,27; П, 11, 12. 

Баба Ядигаръ см. Бобо Додегбр. 

ВаЬеІоп VI, 273, 283, 284, 287. 

Бабекъ IX, 228. 

Баберъ III, 2, 3; ср. Бабуръ. 

Бабиды (ВгіЬіз) III, 386; IV, 113, 114; V, ѵіі; 
ЛЧ, IX, 314 —317, 319 —322,324 —327; ѴІІ, 
III — V, 183, 188, 189, 191 — 194, 197, 202» 
311, 312, 316, 317,327, 371 — 373; VIII, ^43’ 
X, 122. 

Бабисты V, ѵіі; ср. предъид. 

ВаЬі ^екка II, 10. 

Бабъ IV, 113; VI, 325; ѴИ, 190, 192, 194, 
198, 311, 371—373, 375; ѴШ, 42. 

Бабуей, католикосъ ЛТП, 11. 

Бабуриды VI, 344. 

Бабуръ VI, 345; IX, 315; X, 216, 220; ср. Ба¬ 
беръ. 

ВасЬ (Бахъ) X, 34, 35. 

ВасЬег, "ѴѴ. IV, 463. 

Багаранцы ЛЧІІ, 94. 

Багаранъ ѴП, 322, 324; ѴІП, 69, 70, 90—97. 
агау-д-Динъ ІП, 102. 


Бага-Узумчинъ ѴП, 54. 

Багацох^^ры IV, 374. 

Багдадъ I, 21, 48, 105, 166, 192, 199; П, 34, 
274; ІП, 77, 166, 261, 262; IV, 112, 130, 144, 
147, 307, 396, 402—404, 463; V, 181; VI, 291; 
ѴІІ, 347; ѴПІ, 269, 273, 274; IX, 104; ср. Ме- 
динетъ-Эсселямъ. 

Багнольдъ, А. V, 10. 

Багыандохъ IV, 84, 89. 

Багоразъ П, 303. 

Багманъ IV, 89. 

Баграндохъ см. Баграндухъ. 

Баграндухъ ІЛ^, 89. 

Багратиды I, 211; V, 289; VI, 360; ѴШ, 
80, 87. 

Багратіонъ, царь I, 11. 

Багратіоны VI, 360. 

Багратуни, Арсенъ V, 310, 311; ѴП, 74. 
Багратуни, князь V, 213. 

Багратъ I IX, 65. 

Багратъ ІП IX, 67. 

Багратъ IV VI, 360; IX, 63-67. 

Багратъ V, Великій ѴШ, 120—122, 124, 125. 
Багратъ, апхазскій царь IX, 62. 

Багратъ, сынъ царя Давида ѴШ, 116, 116, 

121 . 

Багтасаръ, царь арабовъ VI, 139, 145. 
Багуашь см. Липаритъ П. 

Бадахшанъ ІП, 121, 130; ЛШІ, 29. 

Ба-да, гора ѴШ, 3, 30, 31. 

Бадда ѴП, 326. 

Баджилавёнъ П, 2. 

Баджн&кн I, 20, 248. 

Бёдма-рага, жена Андалмы-хана IX, 43, 54. 
Бйзагйсъ Ш, 277. 

Базаръ, городъ ІП, 76; VI, 246, 252; IX, 
236. 

Базеръ, крѣпость IX, 302. 

Базодео (Васудева) VI, 301. 

Базъянй П, 2. 

Бай ѴШ, 20. 

Байбуртъ VI, 248, 

Байду VI, 330. 

Ваі Оиі X, 224. 

Байкалъ I, 321. 

Байкентъ см. Пекентъ. 

Байкулъ X, 225. 

Байлзуръ, сынъ Амбуровъ IX, 51. 
Байрамъ-Алибековъ, Т. ѴШ, 370. 

Байсонкоръ IV, 311; VI, 257. 

Бай-шипъ ХОТОНЪ ЛЧ, 306, 307. 

Бак-ен-матъ П, 72. 

Баки, городъ ІП, 118; ср. Баку. 

Бакрадзе, Д. 3. V, 289; ѴШ, 118, 121; IX, 60, 
61, 64—67. 



Бактріана — Барэйесу. 
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Бактріана VI, 290. 

Бактрія VI, 278; IX, 169,181. 

Баку VI, 233; ср. Баки. 

Бакчэ-Или I, 288, 289. 

Бакшй-урчжйнъ, сынъ Бадмара IX, 51. 

Бакъ И, 309. 

Бакъ-сах2ілъ Байд^й-мэргэнъ ханъ IV, 360. 
Бала II, 234. 

Балавари (Балаваръ) II, 167, 172, 174, 277, 
278; ІП, 223—226, 228—231, 235—239, 241, 
250, 256, 257, 259, 260; IV, 234, 235, 237— 
240, 243, 249; V, 285; X, хш, 211, 213. 
Балагвари см. Балавари. 

ВаІа^Ьѵагі см. Балавари. 

БалаЬвари см. Балавари. 

Баласагунъ VII, 297; VIII, 21—23, 26, 28, 30, 
150, 352—354, 357, 358; IX, 148; X, 225. 
Балйхъ V, 7. 

Балле VII, 344. 

Бало II, 132. 

Балтаджа-Мухаммедъ-Паша III, 291. 
Балтаджи Демостенъ II, 145. 

Балханъ IX, 303. 

Балхашъ X, 225. 

Балхъ I, 240; III, 67, 83, 115; IV, 292, 298, 299, 
316; V, 158,171; VI, 238; IX, 240, 241. 
Балчжунта X, 112. 

Бальбекъ VII, 347; ср. Баальбекъ, Баалбеккъ. 
Бальдза, рѣка VIII, 372. 

Бальзинъ, озеро VIII, 372. 

Балыклея IV, 268. 

Балымерьт, сельцо II, 35; V, 108,109. 

Баміанъ, городъ ѴШ, 30. 

Бамси-БеГірекъ, сынъ Камъ-Буры IX, 270. 
Бана IV, 31. 

Ваиѵіііе, ТЬ. <іеІХ, 112, 115, 120. 

Банзаровъ Дорджи ІП, 4, И, 16; VII, 359, 360; 
X, 116. 

Бантышъ-Каменскій ІП, 135. 

Баньковскій X, 261. 

Баньчень эрдэни II, 216; ЛЧІ, 310. 
Бао-динъ-Фу ѴІП, 166. 

Бао-н-хань V, 266. 

Бараба VIII, 373. 

Бар-Алн I, 304; IX, 319. 

Вагака I, 324. 

Баранъ, городъ см. Базаръ. 

Барата Бараташвили ѴІП, 126, 127. 
Баратаевъ, князь VI, 238. 

Бараташвили ѴІП, 117, 118, 124—126. 
Баратовы ѴІП, 113, 116, 117, 119, 121—123, 
125—127. 

Б арату X, 203. 

Баратъ ѴІП, 122. 

Барахія ІП, 230, 241, 242, 259; IV, 249. 


ВагЬагаз И, 302. 

Бар-Бахлюль (Баръ-Бахл5'лъ, Баръ-Баглулъ) 

I, 304; П, 306; IX, 319. 

ВагЬіег Де МеупагД (Барбье де Мейнаръ) I, 
117, 118, 225; ІП, 55, 389; IV, 126, 308, 446, 
451; V, 129, 305; VI, 232, 248, 309; Л'П, 138, 
140; IX, 135. 

Ваг НеЬгаеиз (Баръ-Гебрей) ІП, 2; IV, 118. 
Бардезанъ V, 184. 

Бардъ, селеніе ѴІП, 368. 

Барзелаи Іегуда V, 205; ср. ДеЬпДа ЛЧП, 286, 
297. 

Барзуя IV, 430; V, іх. 

Баригазе VI, 294. 

Баринь ѴП, 354. 

Барка IV, 136. 

Баркіарокъ I. 192. 

Баркукъ I, 323. 

Баркула ЛПІІ, 232. 

Бармекиды I, 50. 

Барнебо II, 305. 

Барсамёсъ (Варсгаілоіат^і?) IV, 441. 

Барсбай 1, 323. 

Барселона Л’ПІ, 148. 

Барсиса Л^, 177. 

Барскаунъ ѴІП, 16, 17. 

Барскій, В. Г. I, 8; IV, 273. 

Барсовъ, Н. И. I, х; ІП, і, іі, іх; IV, ііі; VI, і, 

II, II—IV, V, іх; ѴП, ѵш; ѴІП, ѵі; IX, ѵш; X, 
XI, XIV. 

Барсуки X, 90. 

Барсуковъ I, II, 141. 

Барсума ЛЧП, 12. 

ВаПЬ, А. (Бартъ) I, 159; IV, 453; ѴІП, 385- 
387. 

ВагіЬ, Д. I, 47; Л’, 35. 

Барталемъ I, 211, 212. 

ВагіЬоІошаеі (Бартоломей), И. А. ПІ, 54; ІЛ’, 
305, 307, 309; VI, 241, 265, 269 — 272, 275, 
276, 284, 285, 287, 290, 292, 295, 296; IX, 242. 
ВагіЬёІешу-ЗаіпІ Нііаіге, 9. Л"П, 369. 
Бартольдъ, В. В. VI, іх, 327—329, 330—331; 
ЛЧІ, V, VII, ѵш, 387; ЛЧП, і, іі, ш, 32, 52, 150, 
218, 344, 354, 366, 357; IX, іі, іѵ, ѵі, ѵіі, ѵш, 
IX, X, хш, 261, 267, 269 — 273, 279, 299, 302, 
316; X, VII, ѵш, X, XIV, 119, 124, 130, 204. 
226. 

Баршемашъ ІІ, 305. 

Барфрушъ ІІ, 282. 

Барху ІІ, 202. 

Бархударянцъ, М. В. V, 311. 

Бархударянцъ, Макаръ Г., архимандритъ 
IX, I. 

Барятинскій, князь ІЛ*, ѵіі; Л’, 253. 

Барэйесу ЛЧ, 141. 
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Басары — ал-Бекрій. 


Басары см. Бассора. 

Басра (Эль-Басра) I, 241; III, 127, 388; IV, 292; 

VIII, 274, 275. 

БасріГщы 1,241; VIII, 271. 

Ваззеі, К. III, 270. 

Бассора II, 282; ср. Басра. 

Бастамъ III, 116; VI, 326. 

Бастамъ-Чюмень III, 116. 

Бастамянцъ VII, 325. 

Ба-ти VII, 285. 

БатиФФОль, отецъ Л'І, 176. 

Батнъ-Нахлъ II, 295, 296. 

Бату см. Батый. 

Бату-Саіінъ III, 179, 182. 

Батый 111,181; IV, 272; VI, 330, 331; VIII, 162. 
Батыршинъ IX, 268. 

Батюшковъ, Ѳ. Д. V, і, и, ѵіі, ѵііі; VI, 159; VII, 
65; IX, XII. 

Батюшковъ, Ю. Д. V, ѵпі, іх; ѴІІ, і, іі, іѵ. 
Батъ II, 74. 

Баубекцы X, 88. 

Ваит^агіпег (Баумгартнеръ) IX, 310; X, 45. 
Бауминъ см. Бумеинъ. 

Баурчикъ ѴІІІ, 28. 

Бафикійцы ѴІІ, 327. 

БаФикъ ѴІІ, 327. 

Бахеръ IX, 201. 

Бахйра IV, 898; VI, 135. 

Бахиш-тепэ II, 226. 

Бахметьевъ X, 32. 

Бахр4м-Гуръ (ВеЬгат биг) I, 242; II, 245. 
Бахрейнъ I, 241; IV, 136. 

Бахлъ Лраватинъ V, 214. 

Бахтишу IV, 403; ср. Бохтьешу. 

Бахтіарисъ (Бахтіары) II, 283. 

Бахтьяръ-намэ III, 1, 4. 

Бахчисарай (Бакчэ - Сарай) I, 282; III, 98, 
106; ѴІІІ, 369. 

Бахъ см. ВасЬ. 

Башьячи-Илья ѴІІІ, 320. 

Баязетъ см. Баязидъ. 

Баязндъ I Ильдиримъ II, 268; III, 289; IV, 454; 

V, 303; VI, 74, 367; ѴІІІ, 205. 

Баязидъ II, 148, 272; III, 289; IV, 455; VI, 369. 
Баязидъ, турецкій царевичъ VI, 381, 382. 
Баязитовы X, 207. 

Баяндер-ханъ ѴІІІ, 204. 

Баянъ, селеніе IV, 442. 

Баяхъ, племя ѴІІІ, 204; IX, 271. 

ВЬаѵаѵіѵека IV, 31, 32. 

В1іае\ѵап1а1 Іпсіга^і Раікііі IX, 329. 

БЬаллика X, 97. 

ВЬапйагкаг, К. О. (Бхандаркаръ) IX, 331, 334. 
ВЬагаІіЬЬи§апа ЛЧІ, 252. 

ВЬагикассЬа ЛЧІ, 219. 


ВЬо^а IX, 333. 

Веаі 8. (Биль) I, 331; И, 132, 315; III, 42, 49; 

IV, 31, 394; ѴІІ, 229, 239—241,258; ѴІІІ, 51. 
Веатез, Л. III, 46. 

Веаиѵаіз IX, 320. 

Веаитіег, А. ѴІІ, 320. 

Бега I, 113. 

Бегаеддинъ X, 24, 25. 

Бегатегинъ I, 143. 

Бегнеса V, 184. 

Бегоръ ЛЧ, 139. 

Бега-эдъ-дауле II, 64. 

ВеЬй см. БеЬаулдахъ. 

ВеЬа, е(1-(ііп 2оЬаіг IX, 132. ^ 

БеЬіУйцы ѴІІ, 372. 

БеЬйуллахъ ЛЧІ, 183, 188, 189, 191, 193, 194, 
196, 198, 199, 201—203, 310, 311, 313—317, 
371—374; ср. Бехй-Улла. 

Бедаръ IV, 396. 

Бедель ѴІІІ, 3, 31. 

Бедени-Яило ѴІІІ, 115. 

Беджкемъ Абульхассанъ III, 54, 55. 
Беджпакъ, гора X, 136. 

Беджне IX, 271. 

Бедіудлахъ, сынъ БеЬйуллаха ѴІІ, 315, 374. 
Бедна, рѣка ѴІІІ, 115, 116. 

Бедред-динъ I, 143. 

Бедреддинъ Лулу I, 314, 315; IX, 235. 
Бедреддинъ Элайни I, 115; ср. ал-Айиій. 
Бедрешенн V, 10. 

Бедръ V, 61. 

Бедуины II, 69, 70, 78; III, 127; ѴІІ, ПО, 115. 
Бедянка (Бедена) ЛЧІІ, 115. 

Бежановъ, М. ЛЧІ, 353; IX, 293. 

Бежановы, братья ѴІІ, 353. 

Бежанъ ѴІІІ, 126. 

Безносиковъ 1,173. 

Безобразовъ I, хіі. 

Безобразовъ, Семенъ IV, 275. 

Бейбарсъ, египетскій султанъ I, 280, 322. 
Бейбарсъ II I, 324. 

Бейдавій I, 42, 43; II, 294; III, 297; IV, 120; 

ѴІІ, 330; ѴІІІ, 146, 365. 

Бейзавій см. Бейдавій. 

Бейрутъ (Веігйі) I, 239; И, 145, 146; IX, 139. 
Бейт-ал-адль ѴІІ, 191. 

Бейтъ-Фаръ ѴІІ, 347, 348. 

Бейча ѴІІ, 354. 

Бекбулатъ (Бекъ-Булатъ) III, 6, 9,13; IV, 268. 
Бекдаръ, селеніе ѴІІ, 347. 

Бекишъ III, 4, 10, 13, 16. 

Веккег, Ітт. IV, 2. 

Бекляръ-бекъ И, 26. 

Бековичъ III, 385. 
ал-Бекрій ѴІІ, 360, 381; IX, 124. 
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Бёкъ, А. VII, 330. 

Бекъ-Хаджій ПІ, 29. 

Белйдзори (Белізурій) I, 48, 241; VI, 376; 

VIII, 7, 14. 

Беледъ V, 128. 

Белеранъ X, 91. 

Веііп VI, 365. 

Веіі, Сиггег V, 254. 

Веііегтапи X, 33, 36. 

Белукаеъ III, 67. 

Белъ II, 306. 

Бельакабъ II, 304. 

Бельбаракъ II, 304. 

Бельджъ Л^, 136. 

Бель-куль ѴШ, 31. 

Бельтега II, 304. 

Бельти II, 306. 

Бедьтисъ II, 306. 

Бельтиханъ II, 304. 

Бельтыръ VII, 341. 

Бельшуръ II, 304. 

Бенаресъ III, 149; VII, 206, 221, 232, 242, 
244 — 246, 284, 285, 287; IX, 154, 161, 
335; X, 100, 101, 104; ср. Вйранасп, 

Ка^І. 

Бенасенгъ II, 282. 

ВепбаИ, С. (Бендаль, Бендалль) I, 152, 155, 
204; II, 125, 276; III, 49; IV, 29, 34, 384, 385, 
393; VII, 258; VIII, 50, 61. 

Бенди-Берберъ III, 121. 

Бенедиктинцы VIII, 146. 

Бенесбаунъ I, 23. 

Бени-Килйбъ I, 20. 

Ве^^атіп см. Веніаминъ. 

Беніомінен см. Беніаминъ. 

Вепзоп I, 155. 

Вепіеу (БенФей) I, 157; III, 42, 50; IV, 373, 
462; V, 157; VII, 209, 240, 251, 325. 
Бенъ-Пандера см. Іисусъ. 

Беньёминъ см. Веніаминъ. 

Беранже V, 252. 

Берберы V, 135. 

БегсЬет, М. ѵап IX, іх. 

Вег§аі§ие IV, 394. 

Берге (Бергай ханъ) IV, 272, 273. 

Вег§ё, А. V, 158. 

Вег^тапп (Бергманъ) II, 64; IV, 373. 

Бергъ V, 79. 

Фанъ-ден-Бері’ъ, X, 209. 

Бердай VI, 232, 233, 246. 

Бердаръ см. Бедаръ. 

Бердау VI, 233. 

Бердесиръ (Бердеширъ) IX, 234, 235. 
Бердзеновъ, Иванъ III,. 224. 

Бердіі-Бекъ, с. Узбекъ-хана X, 187. 


Бердіевъ II, 242. 

Бердуджа см. Бедна. 
ал-Беред&нъ III, 277. 

Березинъ, И. Н. I, 118; И, ѵі, 148, 242, 245, 
247; III, 1, 3, 7—11, 13, 15—18, 24, 25, 28, 
29, 30, 33, 34, 36-38, 288; IV, 381; V, 268; 
VIII, 27, 30, 77, 206, 339; X, хі, 106, 107, 
117, 218. 

Береке см. Берге. 

Берекезаны ІЛ’, 271—273. 

Беренштамъ, Ѳ. Г. VII, ѵш, 346. 

Бержеронъ VI, 305—307. 

Беркай Л^І, 330, 331; ср. Берке. 

Берке (Бсркэ) I, 280, 324. 

Берке-ханъ III, 180; ср. Берке. 

Беркимбаевъ Дербисали VII, 39. 

Беркіарокъ, сынъ Мелик-шаха III, 72. 
Берлинъ II, 182; III, 180, 196, 391; 113, 

397; V, 8; VII, 361; IX, 320. 

Бернаръ I, 322. 

ВеЬгпаиег III, 394. 

Бёрнелль (Вигпеіі, А. С.). I, 334, 337; III, 43; 
VIII, 50. 

Бернштейнъ IV, 118; IX, 319. 

Бероевъ, Н. Л. V, 255. 

Берокэ; ср. Сей-Берокэ. 

Беросъ IX, 317. 

Бёртонъ (Вигіоп) IV, 462. 

Бершадскій, С. А. IX, ѵі, ѵіі. 

Берчъ I, 154. 

Бесмель I, 26. 

Бесъ (Вез) IX, 177. 

Бетанія VIII, 113, 118, 121, 122. 

Бетлингкъ см. ВоЫІіпдк. 

Бетховенъ X, 30. 

Беха-ал-Мулькъ IX, 302. 

Бехарденъ IX, 302. 

Бехатегинъ см. Бегатегинъ. 

Беха-Улла (Беха) VI, 317, 319-321; VII, ѵі; 
VIII, 35, 36, 39, 40, 42, 43; X, 121; ср. БеЬа- 
уллахъ. 

Бехаэддаула Л'І, 240. 

Бехджа ѴІІ, 202. 

Бехрамшахъ, отецъ Рукнеддина IV, 292. 
Бехрамшахъ, сынъ Давуда V, 127. 

Бехрамъ (имя) IX, 224. 

Бехрамъ V IV, 291; ср. Варахранъ V. 
Бехрамъ Чубинъ IV, 291. 

Беха см. Бега. 

Бецольдъ III, 270, 271; X, 198. 

Бешъ-кобукъ VIII, 239, 241. 

Беялуна V, 61. 

ВсггепЬегеег, А. II, 321; IV, 29. 

Бжешкьянъ Минасъ I, 285, 237,288, 293. 
Биби-Джанъ 80. 
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Бпбп-Маріамъ — Бокль. 


Биби-Маріамъ УП, 297; IX, 149, 151, 153; ср. 

Бу-Миргамъ. 

Бибіани II, 2. 

Библосъ III, 124. 

Віскеіі, О. УП, 325; IX, 318. 

Ві^аікіеі, Р. УП, 259. 

Би-гянь ЛЧІ, 286. 

ВМйиІрЬ (Маіог ВісМиІрЬ, БнддёльФъ) I, 329; 

П, 159, 315—317. 

Бндпай ІУ, 425. 

Биккель см. Віскеіі. 

Біілавхаръ см. Балаварн; ср. Варлаамъ. 
БилауЬаръ см. Балавари; ср. Варлаамъ. 
Біілярскъ I, 55. 

Биляръ I, 55, 56. 

ВітЬізага УП, 270; УПІ, 350. 

Бинь-ту IX, 100. 

Бирдибекъ I, 119. 

Биреджикъ V, 7. 

Бирдн Аксакалъ I, 162. 

Биріанъ Абашъ ЛПП, 115—119, 125. 

Бирма I, XVI, 203; X, 70. 

Бирманецъ I, 203. 

Бирсганъ (Вігзеап) УП, 295, 297; УПІ, 150; 
IX, 148. 

Бнруни (аль-Бируни, АІЬегипі) I, 86, 93, 99; 
ПІ, 146—152, 160—162; IV, 150; УІ, 376; 
УПІ, 6, 8, 11, 14, 18—20, 253, 308, 320. 
Бисахъ IX, 270. 

Бискентъ П, 225. 

Бистамій IX, 116. 

Бистаніи X, 9. 

Бисутунъ П, 58, 59. 

Бисъ-кала X, 89. 

Бишари, племя П, 79. 

Бишбалыкъ I, 222; X, 225. 
Бишр-ибн-Аби-Хазимъ УП, 382. 
Бишъ-Карамъ IX, 148, 149, 151. 

Бихаръ (ВіЬйг) ПІ, 46; УП, 340. 

Бихоръ ЛЧІ, 340. 

Біс-шыкты X, 90. 

Біяръ ЛЧП, 223. 

Бія-Сала (Біасала) I, хх, 299, 301; ПІ, 31. 
Бійскъ IX, 251. 

Благовѣщенскій, Н. ІУ, 440. 

Благовѣщенскій, Н. М. I, хѵіі; ІП, іѵ; ІУ, ѵі. 
Благовѣщенскъ УП, 304, 305. 

Бларамбергь ПІ, 119. 

Блау ПІ, 64, 373; ІУ, 83, 94, 95, 119, 121. 
бЛама Занс дкар. ІУ, 56. 

Б-л-біосъ IX, 81—83. 

Б-л-в-х-р см. Балавари. 

В-1-ѵ-Ь-г см. Балавари. 

Б-л-в-Ь-р см. Балавари. 

Блентъ I, 146. 


Блиновъ, А. В. УІ, іх; УП, іі. 

Блиновы, братья У, 107. 
бЛо-лДань-шэсрав ІУ, 55. 
бЛо-гРос-гРагс-па ІУ, 55. 

ВІоошБеШ, М. УП, іѵ. 

Бо (городъ) I, 267. 

Бобо Іодегоръ П, 10, 22, 23. 

Бобринскій, А. А., граФЪ I, іх—хіі, хѵ, хѵіі; 

XIX, хх; ПІ, іх; X, хіѵ. 

Бобровниковъ, А. А. ИЗ. 

ВосЛог X, 53. 

Во\ѵег УП, ѵіі; ср. Боуэръ. 

Богаеддинъ УПІ, 162. 

Богазъ I, 292. ✓ 

Богачъ-Джанъ, сынъ Дерсехана IX, 270., 
Богдановичъ, К. И. IV, 438. 

Богдановъ, М. Н. V, 80. 

Богданъ ПІ, VII. 

Боголюбскій, Н. I, 228—230. 

Богоматерь см. слѣд. 

Богородица I, хѵі, 11—13, 15, 16, 285, 289; П, 
13, 172, 229, 230; IV, 9, 107—111; VI, 137— 
189, 141, 143, 144, 145, 147—151, 158, 159, 
167, 178, 179; УП, 70, 72, 99, 293, 346; УПІ, 
19; IX, 73, 153. 

Богородицы (монастырь) П, 170. 

Богородицы (церковь) УПІ, 70, 71, 97, 98, 

102 . 

Богородицы Портаитиссы (церковь) П, 171. 
Богоявленскій, А. ЛПІ, 351; IX, 293. 
Богоуэддинъ-Нахшибенди УІ, 71. 

Богра Карахаканъ ПІ, 62. 

Богра-ханъ П, 272—274; УПІ, 22, 23, 150, 
IX, 149, 315. 

Бо-гу I, 269. 

Богульма ЛП, 122. 

Богуславскій ПІ, 221. 

Богушевичъ П, 243. 

Богэ-баянъ IV, 861, 362, 366, 367. 

ВбЬше IX, 76. 

ВбЬіИп^к, О. (Бетлингкъ) I, 157; П, 151, 152, 
156, 157, 275, 317; ПІ, 28, 42; ІУ, 150, 
384, 458, 460; УП, 212. 

ВойЬі (Бодхи) IX, 215; X, 95. 

Бодосоронъ УІ, 141. 

Бодxичар^а,ватйра П, 238. 

Бодха IX, 215. 

Воескк (Бекъ) X, 34, 59. 

Боевъ, Б. Н. I, 85. 

Воёііиз X, 56. 

Бойсбороинъ УІ, 145. 

Воіззопасіе П, 169; ПІ, 229. 

В6^6пкап I, 234. 

Бокгъ, рѣка ІУ, 269. 

Бокль X, 207, 208, 210. 
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Бокъ, В. Г. V, IX, 3, 13, 23; ЛЧ, ѵі; УШ, і, ѵ; 

IX, IX, хіі; X, VIII. 

Болана П, 304. 

Болатъ ПІ, 234, 269. 

Болгарія I, хіі; II, ііі, 103. 

Болгаръ Внѣшній X, 134. 

Болгары, село I, 55, 56, 57, 59, 60, 70, 71, 72; 

III, 166, 166, 169, 171, 173, 174, 177, 180, 
' 181, 182; У, VI, 105, 107—110; УІ, 343. 
Болгары I, 36; ІУ, 103—105; IX, 265, 266; X, 
134, 136. 

Бблгары Великіе У, 107. 

Болгары Волжскіе Ш, 60; У, 108. 

Болзотуйнъ - борб ІУ, 360 — 363, 366, 370, 
371. 

ВоПагкііаІез II, 306. 

Болнисъ-чай УПІ, 116. 

Бололи см. Карахачь. 

Бо-ло-най УІІ, 285. 

Болонья Ш, 289. 

Болоръ-тагъ IX, 281. 

Болотовъ, В. В. X, 80, 81. 

Бо-лу-га УПІ, 30; ср. Аксу. 

Бо-лянь IX, 101. 

Больбаракъ II, 304. 

Болька II, 304. 

Больха II, 804. 

Бомбей ІІІ, 42; У, 101, 102; УІ, ѵі, 299, 303; 

УПІ, 33-35; X, IX, 191. 

Бомеёнъ см. Бумеинъ. 
ал-Бондй,рій ІУ, 449. 

Вопн У, 306. 

Бончъ-Осмоловскій У, 118—120. 

Боодай П, 202, 211, 214. 

Бо-по-ли УП, 287. 

Ворр У, 316. 

Борегаръ I, 328. 

Борисъ, чиновникъ П, 216. 

Борисъ Годуновъ П, 231; ЛЧІ, 335, 338. 
Бородовскій, А. И. УП, 354, 355. 
Бородовскій, Л. П. IX, V. 

Бороздинъ, А. УПІ, 170. 

Бортеневъ, Данила ІУ, 268. 

Борщовъ ПІ, 193. 

Бо-сннъ-сянь I, 269. 

Боснія УІ, 365. 

Ботта ІУ, 21. 

ВоигіапІ У, 22; X, 82. 

Боуэръ (Во^ег) УІ, х; УП, ѵіі, 294; УПІ, 47— 
49, 62, 385. 

Бохтъ-Задъ У, 61. 

Бохтьешу I, 105; ср. Бахтиш^*^. 

Бо-хуань-хо УПІ, 30. 

Бо-цзи IX, 323. 

Боша I, 338; П, 149, 151, 165; ср. Цыгане. 


Бошокту УІ, 307. 

Бошъ-кюбннъ ІУ, 366—360. 

Воуб, Р. ІУ, 394. 

Боэтусійцы УПІ, 254. 

Боэтусъ ЛЧП, 254. 

Боэцій си. Воеііиз. 

ВгаЬша см. Брахма. 

ВгаЬтабаиа (Браіімадатта) УП, 206, 221, 242; 
IX, 336. 

ВгаЬшасіеѵа УП, 287. 

Брамбеусъ см. Сенковскій. 

Бранденбургъ, Н. Е. (ВгапйеиЬиг^). I, ѵі, х, хѵ, 
XVII, XIX, хх; П, I, V, VI, 230; ПІ, и, 189, 196. 
Братья чистоты (энциклопедисты) У, 180. 
Брахма П, 130, 131, 234; УП, 225, 227, 269; 
IX, 209, 213 — 217, 334; X, 98, 99, 103, 
104. 

Брахма Сахампати X, 98. 

БрахмаватЛ IX, 212, 220. 

Браxмй^у IX, 220. 

БрахмакА^іка X, 104. 

Браунъ, Джонъ П, 158, 159. 

Браунъ, Ѳ. А. У, п; УІ, 5; IX, іі. 

Браунъ см. Вго\ѵпе. 

ВгЬзраІі Кауатикиіашапі ПІ, 49. 

Вгёаі, М. V, 316. 

Бремъ IX, 182. 

ВгеІзсЬпеібег, Е. (Бретшнейдеръ) 265; УІ, 
327, 329; УП, 297, 360; УПІ, 5, 21, 32; IX, 
148; X, 222. 

ВгіП (Брилль) I, 226, 226; II, 243. 

ВгіПапІ см. Брцкпнвале. 

Брнчъ-Мулла УПІ, 168, 169. 

ВгоскЬаиз, Н. ПІ, 41, 42, 44—47; ІУ, 303, 306, 
307, 309. 

Вгоскеітапп, С. УІ, 373 — 376; IX, 318, 319. 
Вгоѵѵве, Е(і^^'аг(^ ОгапѵіПе (Броунъ, Э. Г.) П. 
186; ІУ, 114; У, і, 306; УІ, 314; УП, ш, 188— 
190, 202, 310—316, 370—374; УПІ, 33—35, 
48, 44. 

Бродовскій IX, 261. 

Вгоазеі, Ъ. М. И, 318, 321. 

Вгоззеі, М. Т. (Броссе) I, 211, 213; П. 169, 
228, 277, 318—320; ІУ, 441, 442; У, 226; УІ, 
135, 179, 236, 360, 361; УПІ, 77, 79, 80. 85— 
87, 113, 115, 121, 124—126; IX, 61—66.193, 
261, 311. 

Вгі5^іп\ѵа1ё см. Брцкпнвале. 

Вгйскпег ПІ, 196. 

Вги^тапп (Бругманнъ) У, 312. 

Вги^зсЬ (Бругшъ) П, 70, 71, 74; ПІ, 123; X, 82. 
Бругшъ-бей, Э. УПІ, 219. 

Брунъ, Ф. Ф. I, 275; ІУ, 267. 

Брусса УІ, 367. 

Брцкпнвале I, 211. 
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Вгйіі — Бухара. 


Вгйіі IV, 91. 

Брюнновъ II, 142. 

Буассонадъ см. ВоіззопасЗе. 

Бубастъ X, 56; ср. слѣд. 

Бубастисъ, V, 24. 

Бубновъ, А. УІП, 170. 

ВисЬавап I, 157. 

БувеГігиды см. Бувейхііды. 

Бувеіігъ II, 46. 

Бувейхидъ Медждеддауля VI, 263. 

Бувейхіідъ Рукнеддауля VI, 234. 

Бувейхііды II, 34; VI, 239; ср. Бунды. 
Ви^івезеп, діе I, 47. 

ВйЫег (Бюлеръ) 6. I, 158, 159, 338; III, 43, 
145, 146; IV, 31; VI, х, 349; VIII, 48— 
50, 59; IX, 171, 327; X, 196. 

Будаговъ, .Т. 3. II, 242; IV, 128, 425, 450; V, 
304; ѴП, 40; VIII, 205, 216. 

Будагоі'лп VI, 166. 

БудасФ III, 229; X, хі; ср. Буд-с-Ф іі ІоасаФЪ. 
Виіібе, ЛѴ. III, 270, 271; V, 22. 

Будда (ВиііаЬа, Будха) I, 155, 166, 176, 177, 
184, 203, 205, 333, 334, 337; II, 126, 186, 
187, 233, 316; III, 50, 383; IV, 43, 230, 243, 
394, 411; VI, 293; VII, 205—207, 209, 211, 
212, 231, 233, 236—239, 267—272, 274-285, 
287, 301, 339, 340; ѴІП, б, 59,153, 166, 350, 
360; IX, 41,149, 154,159, 160 — 165, 168,175, 
184—186, 208, 212, 215, 219, 220, 274, 276, 
328; X, 93, 95, 105. 

Будда-Аполлонъ IX, 174, 175. 

Буддагхоша (Буддхагоша) I, 203, 204; Л'III, 349. 
Будд'акара-варма IV, 58. 

ВиййЬа см. Будда. 

Буддха см. Будда. 

Буддхабхадра II, 312. 

Буддхапалнта IV, 30. 

Буд-с-Ф. II, 167; ср. БудасФ. 

Будъ см. Бутъ. 

Будъ, сирійскій епископъ V, іх; ср. Бутъ. 
Бузанъ IV, 268, 271, 272. 

Бунды (ВоиЫез) II, 34—36, 44, 45, 48, 57, 59— 
61; VIII, 320; ср. Бувейхиды. 

Бунръ-поръ X, 108. 

Буксой I, 147. 

Букѣевъ, Джіяпгнръ ханъ II, 242. 

Буладмиръ IX, 265. 

Булакъ I, 43. 

Воиіапоі см. Будаговъ. 

Булатка I, 1. 

Булгарн см. Болгары. 

Булгари, горы X, 134. 

Булгарн, рѣка X, 134. 

Булгарія Волжская I, 55, 57, 6 , 238; III, 165— 
170, 178, 181, 182. 


Булгаръ см. Бблгары. 

Булгаръ Новый I, іі. 

Булгары см. Болгары. 

Булнчъ, С. К. IX, XI. 

Бумённъ II, 23; III, 119, 120. 

Бу-Миргамъ VII, 293; ср. Бибн Маріамъ. 
Бундехешъ VIII, 6. 

Вппуіп Nап^іо I, 155; IV, 31, 33; VII, 236, 265, 
VIII, 50. 

Бунятовъ, Гр. ЛЧІ, 352; VIII, 370; IX, 293. 
Буразанъ IX, 167, 268, 269. 

Буракіе X, 134. 

Бурані\ I, 78; ѴПІ, 351, 352, 354. 
Бура-тибетцы ѴПІ, 16. ^ 

ВигскЬагйІ; (Буркгардтъ) II, 292; IV, 4; VII; 

100; IX, 72; X, 52. 

Бурганъ VIII, 357; IX, 148. 

Вііг^еза, X I, 157; II, 129; IX, 328, 329; 
X, 214. 

Бургоенъ I, 322. 

Бурджанъ X, 134. 

Бурейда Л'І, 354. 

Бурка I, 241. 

Буркэпъ I, 329. 

Бурнабуріашъ III, 122, 123, 271. 

Бурнаевъ, Сулейманъ II, 241. 

Вигпеіі, А. С. III, 43; ср. Бёрнелль. 

Вигпои^, Е. I, 203; II, 180, 233; III, 49; IV, 
385; VII, 240, 369, 370; VIII, 350. 
Буррабуріашъ см. Бурнабуріашъ. 

Буртасы VI, 341. 

Впгіоп см. Бёртонъ. 

Бурундукъ I, 301. 

Бурханъ V, 322. 

Бурцунсъ-джуарн IX, 61—63. 

Бурцуй IX, 62. 

Буряты (буряте) I, 6, 169—173,176—178, 181, 
183, 185, 186, 205, 321; III, 136; IV, 439; V, 
120, 321, 322; VII, 310, 359. 

Бусахль Умудскій (Умукскій) IV, 320. 

ВизЬеІІ IV, 316. 

Буслаевъ, Ѳ. V, 157. 

Бусс II, 298. 

Буссе, Ѳ. Ѳ. Л^, 323. 

Бустанъ (въ Среди. Азіи) II, 226. 

Бустанъ (ал-Бустанъ), около Мекки, II, 295, 
298. 

-’Бут-]-иос. IX, 79, 84. 

Бутова, Е. VIII, 169, 170. 

Бутъ VII, 322—326; VIII, 69; ср. Будъ. 

Бухара I, 56, 111, 113, 311; II, 137, 224, 226, 
272-275; III, 60-62, 79, 80, 82-84, 116, 
117, 129, 221, 368, 375, 376, 385, 386; IV, 
293, 313, 314, 398, 410, 412, 413, 439; V, 124, 
128; VI, 122, 239; VII, 193, 194, 300; VIII, 9, 
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22, 159-165; IX, 241, 250, 258, 259, 291, 
313, 314; X, 121—123, 224. 

Бухаринъ, мирза II, ѵіі; VI, 253. 
Бухйрій{ал-Бухйрій)ІѴ, 120; ѴІІ, 364; VIII, 193. 
Бухаровъ, Алексѣй ПІ, 365, 366, 369. 

Бухарцы (бухары) Ш, 367; IV, 413; VI, 307; 
VIII, 164. 

Бухаръ-худаты II, 223. 
ад-Бухтурій IV, 451. 

Буцзиладай см. Буцзилтай. 

Буцзилтай II, 217, 218. 

Буян-орошиксан ЛЧІ, 284. 

Буянтккъ IX, 43—51. 

ВихІогГ VIII, 381. 

Бхагвйнлйль Индраджи I, 328. 

Бхаддажй IX, 220, 221. 

Бxадди^а IX, 220. 

Бхожиммола IV, 34. 

Бхргу II, 235. 

Бычковскій I, 287. 

Бычковъ, А. Ѳ. I, III, IX, XV, хѵіі; III, і, іі, ѵіі; 

IV, III, іѵ; V, ѵі; VI, ѵ, іх; IX, іі, ѵіі, хі. 
Бѣлобережье IV, 269. 

Бѣлогорцы III, 91. 

Бѣловъ, Д. В. V, ѴІІ. 

Бѣлозерскій II, V. 

Бѣлозонтная, богиня IV, 56, 57. 

Бѣлокуровъ, С. III, 185. 

Бѣлоруссія II, 208. 

Бѣлъгородъ ПІ, 194. 

Бѣляевъ, Д. И. VI, ѵ. 

Базахъ V, 20. 

Бэй-лу IX, 95. 

Бэй-лу-као IX, 102. 

Бэйлэ II, 199. 

Бэй-ши VIII, 137. 

Бэ-лу-сз-(сы)-рн я II, 208. 

Бэнь-цзи IX, 102. 

Бэсцы ІІ, 165. 

Бэчжинъ IV, 378. 

Бюларъ VI, 342. 

Бюлеръ см. ВііЫег. 

Бюлбюлъ V, 227. 

Бюлозъ X, 74. 

Бяну-Кинанъ II, 296. 

Бяпу-Сырма-бну-Мурра II, 295. 

Бяну-ль - Харесъ-бну - Абдуль-Мутталибъ-бну- 
Гашемъ-бну-Абдъ-МенаФЪ II, 295. 
Бяну-Шеіібанъ II, 295, 296. 

Бяо-му ѴІІ, 265. 

С. 

СаЪгега Катов, В. V, 137. 

Саезаг, 8. X, 34, 35. 


Са^паі, К. II, 307. 

Саіге см. Каиръ. 

Сакгаѵагііп ѴІІ, 237, 238, 278. 

СаІаЬі см. Челеби. 

Саіапй, ТѴ. IX, 323. 

Саісиііа см. Калькутта. 

СаИегов, ЕзіёЬавех Зегайп, В. V, 133. 
СаІеЬів см. Челеби. 

Саіикуа ѴІІ, 364. 

Сап(1га§отіп см. Чандрагоминъ. 

Савіешіг см. Кантемиръ. 

Сао-Ъап§ см. Као-банъ. 

Сіігѵака ѴІІ, 251. 

Сагіуіе, ТЬ. X, 72. 

Саггегаа у Сапйі, йоп Ггапсізсо VIII, 148. 
Саггіёге, А. V, 227, 237. 

Сазрагі, С. Р. II, 180. ^ 

Саззіаввз II, 302. 

СаЫапиз, К. I, 277. 

Саіопі ѴІІ, 114. 

Савззів (іе Регсеѵаі I, 229; II, 292; ѴІІ, 100. 
Саѵі^ііа V, 10. 

СеІеЬіп см. Челеби. 

Сегіаві V, 228. 

СЬаЬаз II, 74. 
есЬ-СЬаЬгагоигі ѴІІ, 349. 

СЬаИёе см. Халдея. 

СЬаІІаЬів см. Чел^и. 

СЬаІтегз, К. ѴІІ, 259; VIII, 386. 
СЬатЬегІаіп, В. Н. ѴІІ, 356. 

СЬапйа I, 159. 

СЬапйга^отіп см. Чандрагоминъ. 

СЬагезт см. Хорезмъ. 

СЬагтоу V, 127. 

СЬаграЬіпіНЬа II, 126. 

СЬагрепІіег X, 120. 

СЬаийоіг 8. I, 309. 

СЬавѵів, V. V, 385. 

СЬауГі IX, 334. 

СЬегЬоппеаи ѴІІ, 100. 

СЬіЫегз, К. 8. I, 331; И, 275; ѴІІ, 206. 

СЬіпа см. Сйнъ, Китай. 

СЬіпезеп см. Китайцы. 

СЬгізІ (СЬгізівз) см. Іисусъ Христосъ. 
СЬвгсЬШ, 8. II, 131; III, 120, 274; IV, 229, 457. 
СЬ^ѵо1зоп, В. А. см. Хвольсонъ. 

СіЬеІіп см. Челеби. 

СігЪіеа ѴІІ, 74. 

Сігсезівш см. Киркесія. 

СІавбівз II, 302. 

Сіеіапй VI, 344. 

Сіегтові Ѳаппеаи IV, 21; V, 22, 30; VIII, 221. 
С1ег^, (Іе см. Клеркъ. 

Сіоизіоп IV, 463. 

СоЬеп II, 270. 
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Со(іге5си 


Бакрамъ. 


Сойгевси III, 187. 

Сойгіп^Іоп VI, 245. 

Соіа (династія) VII, 364. 

СоІЬогпе ВаЪег ГГ, 165. 

Соіе, Н. Н. IX, 329. 

СоІеЬгооке см. Кольбрукъ. 

СоІотЬо, ВівЬор оГ VII, 259. 

Соіііп бе Ріапсу IX, 320. 

Сопгабу, А. VI, 362; VIII, 388, 389; IX, 276. 
Сопзіапііа I, 102. 

Сопзіапііпоріе см. Константинополь. 
СопуЬеаге, Г. С. X, 213. 

Содиеіін X, 33. 

Соошйга Зѵѵату I, 155, 156, 331; ср. Кумара 
Сойми. 

Согйіег, Н. I, 309; IV, 446. 

Согзіса VII, 91. 

Согіеі IX, 73, 76. 

Соззиі V, 58. 

Соиез ЕІІіоЬ I, 332. 

Соиргу X, 1. 

Соигапі, М. IX, 320. 

СоиП VIII, 375. 

Со\ѵе11, К В. II, 132; IV, 153, 247, 384, 385, 
394; VIII, 152, 386; IX, 274; X, 195. 

Сгітёе см. Крымъ. 

Сгізріпиз II, 302. 

Сгоізеі VII, 114. ^ 

Сиппіп^ііат, 8іг А. II, 315; VI, 266—269, 292, 
293, 296, 303, 304; VII, 259; IX, 154, 169— 
171, 188. 

Сипо^ѵ IX, 325. 

СигеЮп II, 306; ІИ, 120; VIII, 253, 255. 


В. (\Ѵ. Т^). 

В., А. Н. IV, 279. 

Ваалъ II, 132, 304; X, 73. 

Вабнитъ X, 135. 

ЛѴасе (Васъ) IX, 71, 74. 

Вавилонія IV, 89, 93; V, 186; VIII, 248, 262, 
381, 383. 

Вавилонъ IV, 396; V, 9; VIII, 226; IX, 177. 
Вавилоняне II, 306; IV, 93; ѴШ, 275, 295. 
Вагаршанатъ (Ѵа^ЬагзсЬаЬай) IX, 191, 192, 
195, 196, 311, 

Вагаршапатцы IX, 312. 

Вагбаллатъ И, 305. 

Ваггабиты III, 386. 

Вйгйдварй И, 131. 

т^пег (Вагнеръ) IX, 103; X, 46. 

ВаЬагн Л^, 215. 

ВаЬанъ (ВаЬаникъ), католикосъ VIII, 86. 
ВаЬапъ, армянскій князь VII, 323. 


ВаЬрамъ, вардапетъ V, 224. 

ВаЬрамъ Бюрапетъ ѴШ, 99. 

ЛѴаЬгтнпсЗ, А. (Вармундъ) V, 129, 131, 132. 
Ѵа(?аЬатикЬа VII, 219. 

ЛѴаааеІ, Ь. А. ѴШ, 60, 61. 

■ѴѴаааіп^^Іоп Ш, 143; VI, 269. 

Ваддингъ IV, 274. 

Ваддъ II, 286. 

Важраччхедика II, 275. 

Вайканаса VI, 350. 

Вайрочана I, 205. 

Вайрочанаракшита IV, 64. 

Vа^га5ай^а VII, 287. 

ВайтаранП IV, 38, 39. ^ 

Вйкиди (Вйкыдій) II, 292; IX, 106. 

ВакФъ-тепэ II, 226. 

Вакхій X, 43, 44. 

Валабхнпуръ IV, 31. 

Валадиміръ см. Владиміръ. 

Валахи ІИ, 186. 

Валахія СѴѴаІасІііа) Ш, 188, 191, 192. 
Валеничъ, А. VII, 352. 

Валерій Максимъ IX, 317. 

Валерій Флаккъ IX, 317. 

ВйлиЬ Ш, 293. 

Валидъ II. I, 144. 

Валихановъ, Ч. II, 248; VI, 355; ѴШ, 2. 
тіііп VII, 100; IX, 120, 129, 140, 144. 
Вйлмйкй II, 235. 

Вальянъ VI, 270. 

ѴатЬегу, Н. (Вамбери) I, 51, 52; III, 1—3, 24, 
30, 34-38, 62; IV, 118; VI, 310, 344; ѴШ, 
63, 161. 

Ѵайка VII, 217. 

Ванъ I, 135; IV, 416; IX, 241. 

Ванъ-ханъ X, 112. 

Ванъ-цзы-дай I, 270. 

Вань-нянь-шу II, 161,197. 

Вань-чунь-танъ IX, 290. 

Ваня Клюшниченко I, 152. 

Ѵагайаиа VII, 251. 

Варазваганъ 287. 

Варазъ-Тироцъ VII, 323. 

Вйрйиаси VII, 239; IX, 220; ср. Бенаресъ. 
ѴагаиазІ см. предъид. 

Варахранъ IV, 291; ср. слѣд. 

Варахранъ V, сассанндскій царь VI, 299. 
Л^ага^акіі VII, 251. 

Варгунинъ, С. П. Ш, іѵ. 

Варда Фока IV, 401. 

Варданъ, историкъ VI, 135, 136, 174; ѴШ, 
85, 86, 348; IX, 307. 

Варданъ, полководецъ, V, 287. 

Варданъ Айгекскій V, 219, 225; VI, 150, 155. 
Варданъ Бардзрабсрдскій IV, 397. 
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Варданъ Великій ІЛ^, 395—397; У, 219, 222. 
Варданъ Маыиконянъ У, 287. 

Варданы ІУ, 396, 397; Л", 219. 

Вардъ Склиръ I, 148. 

\Ѵаг(і Нау ев ІУ, 119. 

Вари ІУ, 55. 

Варлаамъ, II, 166, 168, 169, 172—174, 277; Ш, 
ѵіп, 223, 229, 230, 238, 239, 241, 242, 250, 
251, 257, 260, 273, 274, 276; ІУ, 229, 395— 
397, 399, 409; У, іі, 212, 213, 285; УІ, ѵі, 176; 
УП, 386; УШ, 379, 380, 384, 386; IX, 275; X, 
X, 201, 202. 

Вармундъ см. ’ѴѴаІігтиікі. 

'\Ѵаітеп Ненгу, С. П, 186. 

ЛѴаггеп 8. Д. (Барренъ) I, 159; Л^Ц, 262. 
Варронъ IX, 317. 

Варташенъ, село УН, 353; IX, 293. 

Варуна II, 131, 235. 

Варшава Ш, 193, 194. 

Варѳоломей, груз, царь, см. Барталемъ. 

Васава IX, 220. 

Л'йзаѵасіаиа Ш, 43. 
ал-(эль) Васикъ I, 68; ІУ, 135. 

Васили И, 216. 

Василій, епископъ ІУ, 108. 

Василій II, греческій царь IV, 142; IX, 67. 
Василій Великій II, 170, 171. 

Василій Дмитріевичъ, князь У, 107, 108. 
Василій Ивановичъ, великій князь Л'ІІ, 336. 
Василій Кесарійскій IV, 110. 

Василій Лупу, господарь III, 186, 187. 
Васильевскій, В. Г. I, хѵ, хѵи, хіх, 19; Н, іп; 
III, II, іѵ; УІ, ѵ; УП, і; IX, іі, ііі, ѵі, іх, х, хі; 
X, XI. 

Васильевъ, А. А. ЛЛІ, ѵ. 

Васильевъ, В. II. П. I, 181; II, і, 125, 126, 129, 
131, 132, 233, 238, 277; III, и, ѵіі, іх, 50,134, 
184, 282, 378, 382; IV, 29-33, 54, 226, 227, 
304, 378, 381, 394; УП, 211, 262, 339; X, 106, 
107, 115, 202. 

Васильевъ, Е. II, 243. 

Васильевъ, П. С. ІІІ, 131—133. 

Василькова, М. А. IX, 293. 

ЛѴазігаЬиЬап§§а I, 46. 

Вйситъ ІІІ, 54; ІУ, 140; УІ, 123, 244. 

Вас.іуй ІІІ, 185, 187. 

Васпураканъ У, 288; УІІІ, 86. 

ВассаФЪ, историкъ ІУ, 130, 131, 137, 139; У, 
123; X, 216. 

Васти ЛІІІ, 147. 

Л’'а8иЬап(і1іи (Васубандху) IV, 31—83. 
Л'азиііеѵа УІ, 335. 

Л'азитаіі УН, 252. 

ѴазипкІЬага ѴІІ, 237. 

Л'азитііга УП, 268, 283. 


Уазираіа УП, 252. 

Васъ см. ЛѴасе. 

ЛѴаІегЬоизе УІ, х. 

Ватиканъ У, 29. 

Ватса (Уаіза) II, 235; ѴІІ, 254. 

Ѵаи^аву, Н. бе У, 4. 

Ѵаих I, 314; ЛЧ, 290. 

Вахб-ибн-Мунеббихъ УІ, 376. 

Вахидій IX, 116, 118. 

Вахсуданиды УІ, 234. 

Вахтангъ IX, 193. 

Вахтангъ У^ II, 227. 

Вахтангъ УІ II, 227; УІ, 361; УІІІ, 120; IX, 
64, 67. 

Вахтангъ, Горгасланъ ЛЧИ, 115. 

Вахтангъ (Иса-ханъ) Л"ПІ, 126. 

Вахтані'ъ, царевичъ Л'ІІІ, 118, 120. 

Вахуштъ I, 211; VI, 361; УІІІ, 113, 115—117, 
120—128; IX, 193. 

Вахуштъ Абашидзе УІІІ, 120. 

Вашингтонъ, городъ I, 332. 

Вашингтонъ Ирвингъ I, 229. 

Вашмегиръ II, 58—60. 

Ѵауи IX, 334, 337. 

Л^ауиавариНо IX, 335, 337. 

Ва^иштха II, 235. 

^VЬіп^іеИ II, 138. 

^VЬі^пеу, \Ѵ. В. I, 45. 

ЛѴеЪег, А. (Веберъ) I, 157 — 159; II, 125, 132, 
275; ІІІ. 41; ІУ, 29, 35, 458 -461, 464; VI, 
363; УП, 208, 250 — 253, 262; УШ, 51; IX, 
329, 331. 

Веберъ, К. И. IX, 322. 

Везировъ IV, 443. 

ЛѴеіЛйап (Вэй-юань) IX, 100, 101. 

\Ѵеі1 (Вейль) I, 211, 315; II, 140, 300; ІУ, 299, 
302, 316; Л^, 179; УІ, 259; IX, 229, 234; 
X, 46. 

тіг 8шуіЬ, Н. УІІІ, 51. 

■ѴѴеІ88ІоѵіІ8, N. Л", 285. 

Вей ІУ, 379. 

Вейденбаумъ, Е. Г. II, 151; УП, 351; УШ, 369, 
370; IX, 294. 

ЛѴеІІЬаизеп, б. II, 301. 

\Ѵе1І8іеа IX, 111. 

Велувана IX, 207. 

Вельяминовъ-Зерновъ, В. В. I, 149; ІІ, ѵ, 137, 
138, 248; ІІІ, і, 82, 83; IV, ѵі, 270, 309; У, х, 
122,123; УП, 336, 337; УІІІ, ш, 352; IX, 273, 
316; X, X, 215, 220, 224, 225. 

Вельяминовъ, М. И. ІУ, 275. 

Венгрія ІІІ, 372. 

Венера I, хіі; ІІ, 285; ІУ, 241; УШ, 359; ср. 
Анаитисъ. 

Венера-Анаита ІІ, 19. 
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Венеціаие — Войцеховичъ. 


Венеціане II, 267. 

Венеція I, 330; II, 151; V, 245, 257; VI, ііі, 136; 

IX, 72. 

Веніаминъ II, 5, 6, 9, 10, 11. 

Веніаминъ ан-Нагавенди ЛЧІІ, 267—269. 
Веніаминъ, епископъ I, 321. 

Веніаминъ, сынъ Іакова IV, 18. 

Венсонъ, I. IV, 446. 

'^''епге!, Н. (Венцель) II, 275; IV, 247, 394; VII, 
240, 259, 262. 

Вера, рѣка VIII, 115, 116, 118. 

Вербицкій, В. III, 138—141. 

Ѵегсіі IX, 103. 

Вереника, городъ V, 19—21. 

Вершининъ, Н. IV, 418. 

Веселая деревня ІІІ, ѵііі. 

Веселовскій, А. Н. ІІІ, ѵіі; VI, ѵ; VII, 260; ѴІІІ, 
358; IX, 72. 

Веселовскій, Н. И. I, іѵ, ѵі—хі, хііі, хѵ—хѵп, 
XIX, XX, 114, 168, 223, 228, 320; II, і—ііі, ѵ— 

VII, 32, 137, 138, 226, 244, 280; ПІ, і, и, ѵ, 
VII—X, 61, 95, 129, 133, 370, 385; IV, і—ііі, 
V—VII, 126, 312, 313, 319, 413; V, і, и, ѵ, ѵі, 

VIII, IX, 113, 121, 122, 263; VI, ѵ, ѵі, іх, хі, хи, 
69, 73, 252, 253, 346, 349; ѴІІ, іі, ііі, ѵіі; ѴШ, 
I—ІИ, V, VI, 138, 165, 376; IX, иі, іѵ, ѵі—ѵиі, 

X, хи, ХІІІ, 154; X, ѵиі, х—хи, хіѵ. 
Ѵеззапіага ѴІІ, 229, 230; ср. Ѵі^ѵапіага. 
Ѵеззаѵапа ѴІІ, 242. 

ѴГезі IX, 194. 

"ѴѴезІег^аагб (Вестергардъ) N. Ъ. V, 287; VI, 
336; ѴІІ, 262; IX, 194. 

\ѴезІрЬа1 ѴІІ, 86; IX, 111; X, 33—38; 40—43, 
45, 46, 48, 56, 59-62, 65. 

'ѴѴсІгзІеіп (Вецштейнъ) Ш, 297; IX, 139. 
Вехаппхала IX, 217. 

.Вечеславъ ПІ, 98, 106. 

"ѴѴіскегЬаизег ІІІ, 394. 

Видгальмъ I, XX, 301. 

ѴШека (Видела) ЛЧІ, 225; IX, 218, 219. 
ѴісНиігараік.іиа X, 195. 

■ѴѴібіосіауа I, 331. 

ѴісІуакагазііпЬа ѴІІ, 266. 

■\Ѵіебетап V, 19. 

Ѵіеппе см. Вѣна. 

Ѵуауа ѴІІ, 238, 251; IX, 274. 

ЛѴуптаІеп, ТЬ. СЬ. I, 47. 

Византійцы II, іѵ; IV, 441; V, 180, 306; X, 47, 
ср. Греки; ср. Румы. 

Византія I, 9, 17, 105; IV, 392; VI, иі, 328, 369; 

ѴІІІ, 10; IX, 72. 

Викаетъ IV, 120. 

Ѵікгатабііуа ГѴ, 460; IX, 333. 

Ѵ'’ікгета8ІПёЬе ѴП, 262. 

Викторъ-бай IX, 87, 88, 90—92. 


ТѴіПогй, Г. ІІІ, 43. 

ѴіІЬапа IV, 459. 

"ѴѴіІІіатз, ^. I, 309. 

"ѴѴіІзоп, Н. Н. (Вильсонъ) I, 157; Ш, 41, 44, 64, 
70, 71; IV, 291, 297; VI, 240; IX, 153, 188, 
224. 

Вильгельмъ Тирскій II, 309; ПІ, 394. 
Внльеръ-де-Лиль-Адамъ П, ѵ, ѵи; VI, і, ѵі, 

ѴІІ., 

Вилькинсъ, А. И. П, 152; IX, 254, 255, 260. 
Вилькинсонъ, V, 29. 

Вильна IX, 252. 

Вилянгоу ѴП, 354. 

Винаячандра IV, 54. / 

ѴѴ^іпбізсЬтапп V, 316, 319. 

ѴМпбізсЬ, Е. I, 158; ѴП, 207; ѴШ, 152. 
Винкель IV, 316. 

Винклеръ ПІ, 124; V, 8; X, 197, 198. 
Виноградовъ, О. Алексѣй I, 321; Ш, ѵиі, іх; 
IV, I, и, IV, ѵі; V, и, ІИ, ѵ; VI, і, ѵі, іх; ѴІІ, і, 
и; IX, XI, хи. 

Ѵіра^уіп ѴІІ, 279, 280; ѴІІІ, 167. 

Виргидій IX, 116; X, 33. 

Ѵігеу см. Вирэ. 

Вирулхка VI, 334. 

Вирупаккха VI, 334. 

Вирэ ѴІІІ, 219. 

Виссакамма IX, 218, 219; см. Ѵі^ѵакагшап. 
Висъ ІИ, 228, 292. 

Витерби, А. X. ѴІІІ, 320. 

Витковскій, Н. И. IV, 439. 

Витольдъ, литовскій князь ѴІІІ, 275. 

Витсенъ IV, 274. 

Вишну IX, 41, 334; ср. Шрй^апа. 

Ви(:йла П, 127. 

Ѵі(;ѵаЬЬи ѴП, 280; ѴІІІ, 167. 

Ѵі^ѵакагшап (Видвакарманъ) ѴІІ, 284; IX, 219; 
ср. Виссакамма. 

Ѵі^ѵапіага ѴП, 216, 217, 228; ср. Ѵевзапіага. 
Виѳанія IV, 18. 

Виѳлеемъ VI, 138, 139. 

В^аса П, 235. 

Владивостокъ IX, 258, 

Владиміръ (городъ) П, 208. 

Владиміръ Святой П, 209; IV, 401; IX, 265, 
266. 

Власовъ, П, М. VI, 311. 

Властовъ: Г. К. I, х, хѵи; П, и, ѵ; Ш, іх; IV, ѵ. 
Влахерны I, 16. 

Влислоцкій Генрихъ ЛП, хи. 

Ѵб^нб (Воеие) П, 306, 307; VI, 296. 

Вогулы ПГ, 384. 

Вожихунь V, 49, 54. 

Воиновъ ПІ, IV. 

Войцеховичъ II, 225. 
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Вологасъ (Вологезъ) II ѴІ, 289. 

Вологасі. III VI, 288, 289. 

Вологасъ IV VI, 288. 

Вологасъ V VI, 288. 

Вологасъ VI VI, 288. 

Володнміръ см. Владиміръ. 

Волга I, 69, 137; II, 62; III, х, 7, 8,15, 30, 365, 
367, 369, 370; IV, 97,' 108, 109, 268, 270, 
272, 276; VI, 342, 343; X, 137, 225. 
Волконскій, князь I, 152. 

ѴоПегз, К. (Воллерсъ) I, 208; II, 321; 327, 

328; VII, 101, 102, 104, 105; VIII, 387; IX, 

128, 142. 

Вологда II, 228. 

Володка, сынъ Измаила князя I, 268. 
Волошанинъ, Гр. VIII, 373. 

Вольтеръ, Э. А. III, іх; VIII, ѵ; X, хі. 

Вольфъ, переводчикъ Калилы IV, 426. 

Вольфъ X, 216. 

Вольфъ, Ф. А. VII, 330. 

Воронецъ III, и. 

Ѵ/огіЬат Наіе, В. I. 335. 

Врасково ПрокоФей III, 366. 

Вревскій, А. Б. баронъ IX, 260, 262. 

Ѵгеейс, А. С. I, 47. 

ЛѴгі§Ы, \Ѵ. I, 93, 192, 243-245, 249; II, 127; 

VII, 85; IX, 69, 79, 115, 117, 124,125, 128, 

129, 318, 319. 

Ѵ^гідЫ, В. I, 152, 204; IV, 93, 383, 386. 
Вритра IX, 326. 

Ѵг§иі X, 195. 

Ву-дай VII, 306. 

Вудъ II, 309. 

Ву-и II, 314. 

Вуй IV, 376, 377. 

Вуй-цзанъ ІЛ^, 376. 

Ѵиііегз (Вуллерсъ) IV, 85; V, 216; VII, 201; 

VIII, 80; IX, 196, 197, 229. 

'\Ѵй9ІепІе1с1 (ВіостенФельдъ) Гег(і. I, 199, 208; 

III, 67; IV, 3, 294, 399; V, 180; VI, 232, 248, 
370, 373; VIII, 9, 13, 18; IX, 124; X, 
203. 

Ву-чанъ-Фу VII, 302. 

Вышпегорскій, А. Н. I, 37; IV, 121, 122; V, 
115, 116. 

Вѣна I, XVII, 221, 226; III, 196, 287; V, 257; 

IX, VII, 258. 

Вѣрный I, 34, 83, 303; IV, 418; VIII, 21, 343; 

IX, 172, 258. 

Вэй I, 132, 133, 270. 

Вэй юань см. ‘ѴѴеі-Ѵйап. 

Вонь см. Чунъ эрн. 

Вэнь-со-чжоу см. Да-шэ. 

Вонь-шу VII, 268; VIII, 166. 


г. (в). 

Гаарбріоккеръ см. ИаагЬгйскег. 

Габеленцъ, Г. ЛЧП, 328; IX, 320. 

Габнхтъ см. НаЬісЬѣ 
Габра-Маноросъ-Кедусъ ІЛ', 109. 

Габріэл I, 96. 

Габріель Папонянцъ V, 246. 

Гавалконда X, 192. 

Гав-буран II, хі. 

Гавріилъ, архангелъ I, 167, 200, 289; IV, 84, 
91, 93, ПО, 416, 423; VI, 148; VII, 70; ЛЧП, 
156, 245. 

Гавріилъ, церковь его ЛЧП, 86. 

Гавріилъ Власій ПІ, 186. 

Гавріилъ, гетманъ ПІ, 186. 

Гавріилъ, отецъ I, 11. 

Гавріилъ, сынъ Обейдаллаха ІЛ^, 403. 
Гавріилъ, сынъ Петроса, Патканьянъ V, 245. 
Гавріилъ СаФарскій IX, 64. 

Гавріэл см. Габріэл. 

Гагикъ ЛЧП, 77. 

Гагикъ Васпурскій ЛЧП, 86. 

Гагинъ, Н. С. Л", 122. 

Гадарцу П, 305. 

Гадасп Іегуда ЛЧП, 248, 256, 258, 262, 264, 
266, 269—271, 276, 277, 316, 321. 

Гадате П, 305. 

Гаджагъ ПІ, 388, 389; ср. ал-Хаджджаджъ. 
Гадія П, 305; ѴПІ, 276. 

Гадіяллатъ П, 305. 

Гадъ П, 304, 305. 

Газаватъ IX, 252. 

Газалій см. ал-Газзади. 

Газанъ П, 67; IV, 306, 307; VI, 243—246, 
248; ЛЧІ, 366; IX, 237, 238. 

Газанъ Махмудъ ПІ, 75; X, хіи. 

Газаратъ, рѣка I, 287. 

Газаратъ, селеніе I, 287. 
ал-ГаззГіли I, 327; ПІ, 159, 220, 296; IV, 452. 
Гази-Гирей П ПІ, 372, 373. 
Гази-Мухтаръ-паша ЛЧ, 376. 

Гази-Челеби Л', 303, 306. 

Газна I, 202, 251; ПІ, 69, 147, 148; ІЛ^, 295, 
296; IX, 229. 

Газпевиды ІЛ", 295; ЛЧ, 240. 

Гаибовъ, О. ЛЧІ, 352. 

Гайдерабадъ ЛЧ, 293; X, 192. 

Гайдеръ см. Хайдеръ. 

Гайдеръ-эмнръ ІЛ'^, 413. 

Гайкендъ IX, 292. 

Гайледзоръ ЛЧП, 72. 

Гайтонъ ЛЧП, 19. 

Гайхату IX, 237. 

ОаіИага, ЛЧІ, 319. 


Записки Воет. Отд. ІЬіп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 
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Галата — Гебры. 


Галата V, 243. 

6аІаіа-8егаі IX, 133. 

Галеви см. Наіёѵу. 

Галенъ I, 105; IX, 317. 

Гали (§алп) пі, но— 2і. 

Талибъ бей см. ОаІіЬ ЕйЬет. 

Галилей X, 90. 

Галилея Л"І, 144, 145. 

Галичъ ЛЧІІ, 275. 

ОаІіЬ ЕбЬет (Талибъ бей), сынъ Эдхемъ 
паши УІ, 364—370. 

Оаііапсі У, 58, 59, 66-67. 

Галле III, 129; УІІ, ѵ. 

Галле-Биттенбергъ Л^ІІ, 329. 

Галлиполи III, 290. 

Галлія III, 154. 

Галкинъ IX, 272. 

Галустъ Мекертчьянъ (баіоизіе Тег-Мекегі- 
сЬіап) 211; УІ, 179; IX, 305. 

Галчи III, 129; IX, 251. 

Гамаданъ I, хі, 249; II, 15, 48, 56; УШ, 269. 
Тамазовъ, М. ІУ, 112, 123; У, ѵіі, 98, 281. 
Гамаліель УІ, 141. 

Гаманъ УПІ, 247. 

Гамидъ см. Хамидъ. 
ал-Гаыиръ II, 295. 

Гаммеръ см. Наттег. 

Гаммеръ-Пургсталь см. Наттег-Риг^аіаіі. 
Ганапатн II, 234. 

Ганга, Гангъ УІ, 57, 58; ЛИ, 37, 246, 252, 
255; IX, 42, 164, 219—221, 277. 

Ганджа IX, 241; ср. Елисаветполь. 

ОапбЬагіѵі IX, 171. 

Гйндхйра IX, 220. 

Ганимъ Л^, 58. 

Ганимъ Дамаскскій Л^, 61. 

Г'анну И, 73, 74. 

Оаппеаи, Сіегтопі ЛЧІІ, 221. 

Гаиушъ I, 338. 

Ганъ, К. ІУ, 440, 442. 

Ганъ-му I, 129. 

Гань-су УІІ1, 166; IX, 96, 98, 100, 281. 
Гао-гюй-лп IX, 323. 

Гаоли IX, 322, 323. 

Гаочанъ I, 78. 

Гао-янъ см. Чжуань сюй. 

Г'аи-цеФЪ Л", 12. 

Гараби см. ал-Херави. 

Гарагашянъ Л’’, 220. 

Сгаг-Ьа1і^1і (Таръ-балыкъ) см. Баласагунъ. 
багсіа сіе Іа Тоітс, Б. ^озё. ЛЧІ, 319. 

Гарга II, 235. 

Гардизи X, 130. 

Оагсіпег (Гарднеръ) ІЛ'. 290; ЛЧ, 265—269, 271, 
272,274,276,278—281,286—291,296,297, 304. 


Гаркавн, Л. Я. I, і—ѵіі, х, хѵі,хѵіп; II, і—іѵ, 
ѵі; III, I — III, V, ѵіі; ІЛ^, и, іи, ѵ, ѵі, ѵіі, 94, 95, 
116; Л', II, V, IX, 2, 36, 210; УІ, ѵ, іх, 340; 
Л^ІІ, I, и; ЛЧІІ, II, III, VI, 321, 382; IX, і, п, 
IX, X, 205, 265; X, х. 

Гармозія ЛЧ, 281. 

Гармозонъ ЛЧ, 281. 

Гарнакъ ЛЧІ, 354. 

Гаррисъ см. Наггіз. 

Гарсепъ де Хасси ЛЧ, 298. 

Гартъ, Р. (Нагі) II, 161. 

Сагисіа (Гаруда) II, 233; III, 265; ЛЧІ, 273; 
IX, 187, 188. 

Гарунъ-ар-Рашидъ I, 143, 313; ІЛ'^, 128, 130, 
132, 404; ЛЧІ, 140, 320; IX, 104, 105, 119, 
228. 

Гарунъ-Ибн-Яхъя II, іѵ. 

Гар-хабн I, VII. 

Гаршинъ, Е. М. I, хѵ; II, ѵі, ѵіі; III, і, иі, 
IV, ѴІІ, іх; ІЛ^, I, IV, V, ѵі; У, і, и, ѵііі, іх; 
ЛЧ, I, V, VI, IX, хі; ЛЧІ, I—III, V, ѵіі, ѵііі; 
ЛЧІІ, I—III, ѵ; IX, IV, VI— хііі; X, ѵіі, ѵііі, х, 
XII, XIV. 

Гарцкія, В. ЛЧІ, 352. 

Гасаки см. Касаки. 

Гасанъ I, 143. 

Гаспаръ ЛЧ, 175. 

Гаспаръ, царь индѣйцевъ VI, 139. 
Гаспринскій III, 98; X, 207. 

Гассан-куль см. Хасан-куль. 

Гассавиды X, 62. 

Гассанъ см. Гасанъ и Хасанъ. 

Гассанъ, сынъ Аббада III, 53, 54. 

СгааіГгеипсІ ЛЧІІ, 367. 

ГатаФапъ II, 294, 295, 298, 299. 

Гатерасъ X, 189. 

Гау см. Наи. 

Гаубасъ И, 285. 

6аис)а ІУ, 459. 

Гауріэл см. Габріэл. 

баиіата (Гаутама) I, 328, 332; ѴІІ, 278; IX, 
175, 210; X, 95, 96, 101. 

Оаиіапп УІІ, 278. 

ГаФФари VI, 354. 

Гашемпты И, 2.46. 

Гашиб ѴІІ, 280. 

Гая ЛЧІІ, 202; X, 100. 

Гая бенъ Давидъ ѴІІІ, 266. 

Гая бенъ ШериФа УПІ, 272. 

Гвасалія, А. IX, 293. 

Гварамъ VI, 359, 360. 

Гвидн см. Сгиібі. 

ОеЫіагсБ УПІ, 379, 380. 

Гебель Абу Куэ. П, 69, 70. 

Гебры V, 99, 100. 
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Гевопдъ V, 212, 226. 

Гедеонъ V, 221. 

аеігег,А.Ѵ, 33, 184,186,200; VIII, 255,366, 367. 
Гейдъ см. Неу(і. 

Гейеръ см. беуег. 

Гейкель, А. VIII, 328; ср. Неікеі. 
Фан-ден-Гейнъ I, 329. 

Гейротъ IX, 246. 

Гезеніусъ VIII, 377. 

Гезлев7> см. Евпаторія. 

Гекатей IX, 317. 

ОеЫпег, К. VII, 207. 

Геліодоръ X, 43. 

Геліоклъ VI, 277, 280, 303. 

Геліополисъ V, 10; ср. Арегъ. 

Гелладій IX, 317. 

Геллеръ см. Неііег. 

Геллеспонтъ IX, 75. 

Гельманъ IX, 258. 

Геннадій, патріархъ III, 393. 

Гёнтеръ см. Иипіег. 

Генуэзцы I, 274, 276, 287; II, 267; III, 374; V, 
303. 

Геньтэмуръ И, 205—207, 211—213, 215, 220. 
Геозалдаръ VIII, 368. 

Георгіевскій, С. М. I, хѵп, хѵііі, 127—129,131 — 
136, 272, 310; II, і—іі, ѵ—ѵпі; III, іі, ѵ, 
VII—IX, 136—138, 279, 280; IV, іѵ, ѵі; V, і, іх, 
325; VI, I, II, ѵі; VIII, ѵ; IX, 246. 

Георгій I, 306. 

Георгій, великомученикъ I, 11. 

Георгій СВ. I, 288; IV, 109; VIII, 94, 96, 97; 
IX, 72. 

Георгія СВ. церковь I, 285. 

Георгій, католикосъ Грузіи. IX, 62—64. 
Георгій, монахъ грузинскій II, 171. 

Георгій, царь Грузіи 1,10; II, 231; VIII, 118,119. 
Георгій I IX, 65, 67. 

Георгій II, сынъ Баграта ІѴ,ІІ,171,172; IX, 65. 
Георгій V I, 211. 

Георгій X II, 231. 

Георгій XI II, 232; VIII, 118. 

Георгій XII VIII, 119. 

Георгій Амастридскій I, 331. 
Георгій-Дживард;кнс I, 306. 

Георгій, сын7> Каплана VIII, 127. 

Георгій Стеоанъ, молдавскій господарь III, 
189—191. 

Георгій Таоскій, католикосъ IX, 64. 

Сгеог^іиз А. II, 307. 

Гераклитъ VI, іѵ. 

Гераклъ VI, 277; IX, 177. 

Герасимовъ, А. V, 80. 

Гератъ I, 100, 107; III, 277; VI, 276; VIII, 10, 
14; ср. Ыисея. 


Гербекъ I, 141. 

Герберштейнъ, Сигизмундъ VII, 336. 
Гербертъ III, 152. 

Гердеръ II, 158. 

Геренъ, В. К. IV, 418. 
эль-Герпдъ VII, 146; IX, 137; X, 48. 

Геркманъ VII, 338. 

Геркулесъ V, 215, 216. 

Оегтапісиз II, 302. 

Германія II, 163; III, 390; V, 257; VII, 330, 332; 

VIII, 160. 

Германозъ ЛЧІІ, 119, 123. 

Германцы III, 154; V, 135. 

Германъ, Ф. VII, 330. 

Гермиппъ IX, 317. 

Гёрнле см. Ноегпіе. 

Геродотъ I, 259; V, 24; VI, 274; IX, 317. 
Герцбергь VIII, 375. 

Оеуег К. (Гейеръ) Л"ІІ, 376—383, 385; IX, 261. 
Г'есар'ойбъ VIII, 92, 93. 

Гесемъ X, 82. 

Гестасъ IV, 18. 

Гёте V, 252. 

Гетикъ VIII, 85. 

ГеФсстіонъ X, 42—44. 

ГеФтдэ VIII, 14. 

Гиггей II, 290. 

Гидоятъ, сынъ шаха Касима III, 95. 

Сіез, Н. ПІ, 391; X, 1—4, 6, 7, 9—15, 26, 27. 
Гизе V, 329. 

Гіізель, селеніе VIII, 170. 

Гика, Георгій III, 187. 

Гпксосы Л', 17, 25. 

Гилани VIII, 260; ср. Хилари и Хлоръ. 
Гилгнтъ И, 316; ср. То-лп. 

ОіМетеізІег, Д. IV, 462. 

Гилія III, 271. 

Гиллель VIII, 286, 384. 

Гиль, Хр. Хр. I, ]х, X, хіп, хѵп; II, ііі, ѵ, ѵі, ѵп; 
III, I, іп, 17, 53; IV, IV—VI, 320; V, ѵ, ѵі; VI, 
230; VII, I, V. 

Гилы'итъ см. Гилгитъ. 

ГіільФсрдиіігъ I, 152. 

Гиляпъ I, 50; ІІІ, 116. 

Гималаіі ІД^ 37; VII, 223, 224, 247; VIII, 350; 

IX, 164, 209, 281, 320. 

ГішдоФеръ (ГупдоФеръ) Д7, 285, 291—294, 
296—298. 

Гниду-Кушъ II, 159, 160. 

Гііии Д'І, 308. 

Гиицбургъ, бар. Д. II, ѵп; ІІІ, і, ііі; ІД’’, 406; Д', 
78, 138; VII, 168, 319—321, 365; VIII, 147— 
140, 384; IX, и, іх, 146; X, хіѵ, 65. 

Оіо§Ь VIII, 335. 

Гипсикратъ IX, 317. 


19 + 
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Гиргасъ — Гребенкинъ. 


Гпргасъ, В. Ѳ. I, 41, 48; II, ііі, 181, 242—244; 

VII, 384; X, 209. 

Гпрннъ УІІ, 355. 

Ги-ри-сы-ди-я-по II, 209. 

Гнрканія VI, 267, 208. 

ГиршФельдъ VIII, 250; IX, 201. 

Гнссаръ VIII, 4, 150; IX, 255, 259. 
Гнссаръ-Тамъ IX, 152, 153. 

Гистаспъ IV, 21. 

Гишамъ, сынъ Абдельмелика I, 144; VII, 147; 

VIII, 9. 

[Гіі]штаспи V, 27. 

Гі^с-еддішъ-Кей-Хосрау, конійскій султанъ 
IV, 446. 

Гіоргпджаніідзе Фарсаданъ III, 381. 

Гіунъ-ну I, 121. 

Гіяс-еддинъ II, 242. 

Главани Ксаверіо VIII, 369. 

Главконъ X, 46. 

біазег, Э. (Глазеръ) ІІІ, 272, 273; X, 52. 

Глюкъ X, 46. 

Гмиртъ-Квет'илъ VIII, 116, 117. 

Гобазъ IV, 441. 

Гобалъ II, 286. 

Гобалыкъ см. Баласагунъ X, 226. 

Гобацъ IV, 441. 

Гоббаи ІІІ, 389; ср. ал-Джуббаи. 

Гоби I, 7; VIII, 23. 

ОоЬіпеаи (Гобино) II, 20, 22, 151; IV, 113; V, 
100; VI, 266. 

Говортъ см. Но\ѵогіЬ. 

Оо§ег1у В. ^. VII, 259. 

Гогъ II, 280. 

Годамъ Хорскій ІУ, 377. 

ОосіеГгоі ЛЧ, 306. 

Годжсонъ си. Нод^зоп. 

Годзейлиты IX, 120, 123, 126; ср. Гудзейлиты. 
ае ^ое^е, М. Л. I, 47, 48, 225, 226, 239—241, 
325; II, 140; ІІІ, 67; IV, 131, 133, 294, 449, 
450, 451, 462; V, 184; ѴП, 295; VIII, 6, 7, 
14—16, 341, 354, 357; IX, 226, 264, 297, 303, 
314; X, 134, 135. 

ОоеЫег IX, 75, 76. 

Гокланы IX, 271. 

Гбкъ-Сарай I, 289. 

ОоЫгіЬег (Гольдцигеръ), I. I, 44; ІІІ, 275; IV, 
419; V, 180; VI, 247, 336; VII, 321; VIII, ѵі, 
170—173, 178, 179, 183, 186, 194, 364; IX, 
119, 204. 

Голенищевъ, В. С. (ОоІепізсІіейГ) I, ѵі, ѵп, іх— 
XI, XIII, 154; II, II, III, VI, 79; ІІІ, і, ііі, ѵ—ѵп, 
126, 270; IV, IV—ѵп; Л’’, іі, ѵ, ѵі, 30—32, 34, 
182; VI, VI, хіі; VIII, ѵ, ѵі,221; IX, хіѵ; X, ѵп. 
Голицынъ, Вас. Вас. Кн. ІІІ, 195. 

Голицынъ, Л. Л. Кн. VI, 341. 


Голіусъ И, 290. 

Голконда X, 192. 

Головинскій, С. Ѳ. VIII, 169. 

Головинъ, Ѳед. Андр. ІІІ, 195. 

Голстунскій, К. Ѳ. IV, 373, 374; V, 113; IX, 
44, 51. 

Голубинскій IX, 265. 

Гольде, К. Л. IV, 418. 

Гомбо (Гонбо) Вачировъ I, 180. 

Гомбоевъ, Д. Г. 321; VIII, 371. 

Гомбоевъ, Галсанъ IV, 373. 

Гоммель см. Нотшеі. 

Гомеръ V, 29; VII, 122; X, 32, 38. 

Гомзинъ, ген.-м. ЛЛ, 70. * 

Гондатти, Н. Л. ІІІ, 383, 384. 

Гонорій, Юлій I, II. 

ОораЛаиа ІИ, 49. 

Гора лДапъ ІЛ^, 378. 

Горацій V, 133; IX, 317. 

Горбаневъ, П. VIII, 170. 

Гори IX, 64. 

Гор-н-хаб I, ѵп; ср. Гар-хаби. 

Горнъ, П. см. Ыогп. 

Городецкій, Д. В. I, хѵ, 217. 

Гороховъ, Н. I, 146. 

Гортензія, дочь Рестэпа Л^, 245. 

Г’оръ II, 72. 

Госташабъ VIII, 119. 

Гота I, 48, 208; II, 273; ІІІ, 275, 293. 
Готвальдъ, I. Ѳ. I, хіх, 43; II, 241, 244—248; 

ІІІ, 218, 220, 275; IV, 320, 425; VI, 314. 
Готерзесъ IV, 290. 

Готлоберъ VIII, 269. 

Готы I, 302. 

Гоу-мо-сунь-ФО ЛЛІ, 280. 
Гоу-на-хань-моу-ни-ФО ЛЧІ, 280. 

ГоФмаііъ VI, 352. 

ГоФманъ, баронесса ІІІ, 123. 

Гохаръ-Хатунь IV, 416. 

Го-чаиъ Чжу I, 123. 

Гошаванъ VIII, 85. 

Гошкевичъ ЛЧІ, 357. 

Гоюкъ IV, 377. 

Гоэсъ X, 222. 

Граменицкій, Д. М. IX, 254, 256. 

Гранада Л^, 133; VII, 369. 

Грановскій, профессоръ VI, 344. 

Грантъ VI, 299, 303. 

Гранъ, М. I, 228. 

Огаиі, К. V, 6, 

Графъ, Вѣнскій торговецъ ІІІ, 124,125; V, 5, 6. 
ОгаІ, Е. IX, 109. 

Грдзеліевъ, Сим. ІІІ, 224. 

ОгеЬаиІ, Е. V, 329; ср. Гребо. 

Гребенкинъ, Л. Д. VIII, 160; IX, 251. 
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Гребо V, 9, 11, 12, 16, 17, 26, 28; ср. ОгеЬааі. 
бгеепГеІІ V, 22. 

ГреЙФСвальдъ II, 178. 

Греки I, 8, 20—22, 52, 193, 198, 199, 201, 202, 
216, 248—2Г>2, 274, 277, 287; И, 147, 148, 172, 
280, 301—303; III, 154, 155, 190, 265; IV, 404; 

133, 319; VI, 363, 364, 366; VII, 86, 87; 
VIII, 204, 205, 258, 384, 385; IX, 65, 160, 324; 
X, 28, 33, 44, 46, 50, 55—57, 60, 214. 

Гренъ, А. Н. VIII, 368. 

Гретцъ VIII, 247, 251, 256, 257, 260, 265, 266, 
268, 277, 278. 

Греція II, 172, 209; III, 136, 185; V, 135; VI, 
III, 364; VIII, 86, 226; X, 51. 

Гречанинъ III, 194. 

Григорисъ, армянскій архіепископъ II, 265. 
Григорій, сынъ Авраама VIII, 102. 

Григорій, сынъ Васака, внукъ Апирата VIII, 
79. 

Григорій АгѴамарскій VI, 165, 175. 

Григорій II, Вгаясеръ I, 330. 

Григорій Гика, валашскій господарь III, 188. 
Григорій Нисскій II, 170, 171. 

Григорій, паронъ г. Ани VIII, 78—80. 
Григорій Св. Просвѣтитель VI, 147, 159, 160, 
176, 179; IX, 191, 192, 195. 

Григорія Просвѣтителя церковь VIII, 72, 75, 
85, 94, 97. 

Григорій, священникъ VIII, 92. 

Григорій Тат'евскій V, 223; VI, 177. 

Григорій, ученикъ Іоанна Воротенскаго Л’’, 
224. 

Григорій Хлатскій IV, 397. 

Григоровичъ, И. Г. IV, 112. 

Григоровъ, Н, VII, 352. 

Григорьевъ, А. I, 127. 

Григорьевъ, В. В. I, х, 58, 61, 66, 70—72, 79; II, 
34, 243, 272, 314; III, 129, 372; IV, 267, 273; 
V, 255, 256; VI, 305; VII, 294, 296; ѴШ^ 2, 
19—21, 24, 150, 354, 358, 375; IX, 147, 151, 
265, 266, 296; X, 117. 

ОгШЬгакиіа VIII, 167. 

Пгіегвоп, е. III, 46, 50; IX, 333. 

Грикоровъ, К. VIII, 368. 
бгітте, Н. II, 308—310. 

Грннгмутъ, В. А. IV, 120. 

Грішведель см. 6гйпѵ\'е(іеІ. 

ГринФедль см. СгеевГеІІ. 

Гродековъ, Н. И. IV, 123; V, 115-117, 121; 

VII, 40; X, 206. 

Гроздовъ, Хр. IX, 292. 

. Громбчевскій, Б. Л. IV, 438. 

(іе Огооі, Л. Л. М. I, 46. 

ГротеФСндъ Л ІИ, 324. 

Гротъ Л ІИ, 371. 


ОгиЬе, ЛѴ. X, хѵ, хѵі. 

Грузинскій, И. Г. Кн. II, 170. 

Грузины (аёогёіепз) I, хіѵ, 9, 11, 13, 15, 16, 
17, 20, 198, 208, 211-215; И, 172, 173; ІИ, 
224, 377; ІЛ^ 442; Л^ 287 — 289, 313; ЛИ, 
VII, 359; ѴИІ, 78, 79, 116, 127, 204; IX, 68, 
293; см. Давидъ и СтѳФанъ. 

Грузія (Оёогдіе) I, 10, 17, 208, 210—213,245; 
И, 170, 172, 173, 227, 231, 320; ІИ, 224, 
290; Л^ 226, 246, 287; VI, 358, 359; ѴИІ, 
86, ИЗ, 115, 117, 118, 120, 122-127, 346; 
IX, 61, 62, 64-66, 195. 

Грумъ-Гржнмайло, братья ІЛ^, 438. 

Огйпяѵебеі, А. IX, 169, 170, 175, 186, 187, 
329. 

Гуанъ-дунъ И, 164, 165. 

Гуанъ нанъ Фу ІИ, 286. 

Гуанъ си И, 164, 165; III, 286. 

Гуанъ чжоу фу см. Кантонъ. 

Гуань-дзы см. Гуань-и-у. 

Гуань-и-у I, 270. 

Гуань-инь-пуса VIII, 167, 371; ср. Авалоки¬ 
тешвара. 

Гуань-сюй IV, 317, 318; VII, 305. 

Гуа-чжоу, ІЛ^, 377. 

Ѳи-Ъаіік X, 225. 

Губастовъ, К. А. III, пі. 

ОиЬегпаІіз, А. бе ЛИ, 298. 

Губеръ, А. ПІ, 390; X, 32. 

Гугуна ЛИИ, 117, 119,121 — 123. 

ОиЫ IX, 75-77. 

Гудакь-тепэ И, 226. 

Гударэски И. 216. 

Гудеа ІЛ^, 116. 

Гудерзъ, мулла Л^, 101. 

Гуджаратъ IX, 334. 

Гудзейлиты I, 49; ср. Годзейлііты. 

Гу-ду-лу V, 152, 153, 266, 269. 

Гуе см. бе Сгое]е. 

Гузганы X, 129. 

Гуззы (Гузы) I, 198;248;И, 280; ІЛ^, 301; ЛИИ, 
7, 14, 17, 19, 20, 22. 

Гу-инъ-тай IX, 98. 

Оиі бе СашЬгаі ПІ, 231. 

аиібі, I. I, 48, 112, 329, 330, 331; ІИ, ііі; IV, 
425, 436, 437; Л^, х; VI, ѵпі; ЛИІ, 877; ЛИИ, 
7, 10, 223. 

Гуй-дэ-Фу см. Бо. 

Гуй-ли-чн IX, 102. 

Оиітеі I, 155. 

Ѳиіг^азз см. Гиргасъ. 

Гулаб-ііашавъ И, 21. 

Гулагу-ханъ ЛИИ, 82; IX, 236; ср. Хулагу. 

Гули Пейло Л^, 266, 269. 

Гулнстанъ I, 119; ІЛ'’, 116. 
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Гуллавад(р)у — Нагіег. 


Гуллавйд(р)у X, 192. 

Гумаюнъ VI, 380. 

Гумбо-гуру Л^ІІІ, 166. 

Гу-МО см. Аксу. 

Гу’мушъ-тау УІП, 21. 

Гуна VIII, 119, 123. 

ОипаіІЬуа ІИ, 44, 60. 

Оипатаіі (Гунаматн) IV, 31, 32. 

ОиііаргаЪЬа (Гунаирабха) IV, 31, 32. 

Гунны (Нипз) I, 46; IX, 93, 100. 

Гунъ (Коп^) принцъ II, 161. 

Гунъ-бо-ФО см. Гумбо-гуру. 

Гунъ-цзы-вань I, 270. 

Гунъ-чэнъ IX, 280. 

Гунъ I, 264; V, 268, 270; ср. Орхонъ. 

•Оиріа VIII, 48; IX, 188. 

Гураны I, 27, 29; И, 2, 18. 

Гуранцы II, 18. 

Гургень V, 82. 

Гурнды III, 69; IV, 296. 

Гуринъ VIII, 116, 119. 

Гурій, архіепископъ III, 134; VIII, 166. 
Гурійцы IX, 266. 

Гурія III, 224; V, 216. 

Гуріэл см. Габріэл. 

Гуру п ада к а IX, 220. 

Гурьевъ, городъ Л", 79. 

Гусевъ, А. VIII, 170. 

Гусейнъ I, 143. 

Гусне А'аземъ см. Аббасъ-Эфенди. 
Гусне-Акберъ VIII, 198, 199. 

Гуссейнъ см. Гусейнъ и Хосейнъ. 

СиІзсЬтій А. (Гутшмпдъ) Л', 325 —327; VI, 265, 
266, 269-271, 273, 275, 280, 288, 289, 291— 
293, 296; VIII, 6, 22, 25, 30, 375. 

Сиитапп V, 180. 

Гутъ см. НиіЬ. 

Гуфраналла Мухаммедъ Халилъ II, 242. 
Гуфранулла И, 242. 

Гухераинъ I, 21. 

Гушти V, 303. 

Гуюкъ-ханъ III, 135; IV, 327, 330; VIII, 11; 
X, 118, 217. 

Оиуагб, 8. I, 48; II, 264; VII, 84, 85, 88, 
89, 98, 116, 119, 120, 122, 124, 131—134, 
138—141, 144. 147, 149-151, 158, 168; 

IX, 112—114, 130—135, 138, 139, 143, 146; 

X, 1, 7, 15, 23, 27, 32, 38, 40, 43, 45, 62. 
СйЫеиреппіп§ IV, 2, 18. 
Гыяседдунья-уаддинъ Абуль-Фатхъ-Мухам- 

медъ, сынъ Сама III, 70. 
Гыясоддуньп-уа,тдіінъ Кейхосру I, 313. 
Гыяседунья-уа,тдинъ Махмудъ, сынъ Мухам¬ 
меда III, 70. 

Гыясссддинъ Ппралн IV, 308. 


Гѣ-шуан-на VIII, 3, 4. 

Гэдеригутъ см. ОгіОЬгакйІа. 

Гэньтэмуръ II, 200, 202. 

Гэрэль IV, 360-363, 370, 372. 

Гэрэція П, 209; ср. Греція. 

Гэсэръ-ханъ IX, 41—58. 

Тэту Л7, 307. 

Гіой-лу V, 266. 

Гіобшманнъ см. НііЬзсЬтапп. 

Гюлпстанъ см, Гулистанъ. 

Гюль VI, 298. 

Гютъ IX, 310. 

ГюцлаФЪ I, 128. 

Гянь-гунь Л^, 153. ^ 

Гянь-то-мо-ти VII, 283. 

Гянь-то-шн-ли Л"ІІ, 283. 

Гяо-дань-ми VII, 278, 

Гя-пи-ли Л'П, 287. 

Гяуръ-Кала ЛЧ, 353. 

Гяхворэ II, 2. 

Гя-шэ-бо Л’ІІ, 280. 

Гя-шэ-бо-ФО VII, 280. 

Н. 

НаагЪгіІскег VIII, 6, 253, 264, 265, 267. 

Нааа, 3 . II, 163, 362. 

НаЬісЬіі IV, 462. 
ал-Ьйбій IV, 130. 

Наезег I, 305. 

І-ІаЙ2-и(1-Віп X, 224. 

Іі’Айрапетъ ЛЧІ, 325. 

Шісіеи III, 186, 189. 

Наіеѵу I, 328; II, 293, 307; III, 272; VI, іѵ. 
Наіі, Г. Е. IV, 31. 

НаІІепЬег^ VI, 238. 
ал-Ьамабаній VI, 137, 138. 

ЬАмазаспеан VII, 74. 

Наттег (Рнг^зЫІ) I, 117, 118, 211; II, 139; 

III, 3, 18, 24, 30, 33, 35—37, 58, 289, 293; 

IV, 130, 299, 308, 463; V, 127; VI, 247, 
248, 309, 365; VIII, 161; IX, 266, 279; X, 
1, 6, 10, 13-15, 135, 216, 217. 

Наттег-2іп8ег1іп§ IV, 463. 

Напдѵау VII, 362. 

Наннзг, 3 . II, 149. 

IIа-^ез X. 82. 

Нагаргазбб Збзігі X, ѵііі. 

Нагбу, К. VII, 212, 228. 

Нагбу, 8р. IX, 213. 

Нагі МоЬап ѴібубЬЬіізЪапа IV, 394. 

Нагібаз Зазігі IX, 331. 

Нагідсапбга I, 152; Л’І, 363; VII, 207. 

Пагіез III, 185, 183. 

Наг1с2, С. бе I, 46, 329. 
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Нагпаск, Ай. ЛНІІ, 379, 380. 

Наггіз УІІ, 114; VIII, 379—381, 384. 

Нагіеі I, 45. 

Нагип-А1-Ка8і(і см. Гарунъ-ар-Рашндъ. 

Наи V, 18. 

Наие IX, 195, 197. 

НаирЬ IX, 177. 

Наивіег VI, 322. 

Науез \Уаг(1 IV, 24. 

НеЬгйег см. Евреи. 

НёЬгоп I, 212. 

Не(іш, 8ѵеп IV, 261. 

Нееіеу III, 60. 

НеЬп V. IX, 162. 

Неікеі, М. А. ѴПІ, 324, 326, 328. 

Неііег I, 221. 

Не1тЬо1І2 ЛНІ, 86, 

Нетасапсіга I, 169. 

Неппеске ЛНІІ, 379. 

(і’НегЬеІоІ I, 30; II, 158, 179, 290; V, 127. 
Негобоіиз см. Геродотъ. 

Негтапп, Е. ЛНІ, 86; IX, 73. 

Неггега, Аіопзо О. V, 188. 

Негѵеу де Заіпі Оепуз. II, 165. 

ЬЕтамъ, паренъ ЛНІІ, 96. 

Неуд II, 267; III, 374; IV, 274; V, 306; VIII, 
77; IX, 72. 

Ьилй,ль-ас-Сйбій IV, 131—133. 

НіпдЬи IX, 171. 

Ніоиеп ТЬзап^ ЛНІ, 240. 

НігзсЫеІд, Н. VIII, 367. 

Нод^зов, В. Н. I, 205; III, 41; IV, 34, 153, 
385; VII, 208. 

Нодіі IX, 133, 135, 146. 

Ноегпіе, К. I, 159; VI, х, 260; VIII, 48, 49, 
51—53, 59, 60, 162, 351. 

Ноеу, \Ѵ. I, 337; IX, 154. 

НоЫег, А. I, 338. 

Ноііггаапп ЛН1, іѵ. 

Нотег см. Гомеръ. 

Иоттеі, Ггііх I, 326; II, 168; III, 329, 230, 
237, 257, 272, 274; IV, 229, 230, 400; V, 
285; VII, 138; ѴІН, 143; X, 198, 199. 
Норкіпз, Е. I, 334. 

Ногіигі (монастырь) VIII, 50, 51. 

Нот, Р. VI, 377—382; IX, 197; X, хі. 
ЪОр'ома, дочь Іоанна. ЛНІІ, 71. 

ІіОромдеанъ ЛЧІІ, 84. 
аІ-Нозаіпі IV, 450. 

Но-зі VII, 296. 

Ноидаз, О. IV, 126, 447; VI, 383-388. 
Ноиітап, Г. I, 47. 

Ііоиізта, М. ТЬ. I, 44, 48, 190, 192, 243- 
215, 327; II, 140, 141, 181, 182, 184—186; 
III, 293; IV, 301, 447—450, 454; VIII, 371. 


НоиІит-ЗсЫпдІег, А. 99, 103, 104. 

Но^ѵогіЬ, 8ІГ Н. I, 46; VI, 267, 268, 276; X, 
108, 216, 217, 220, 221. 

Ниагі С. IX, 133, 135, 146. 

НйЬзсЬтапп V, 309, 312, 316. 

Ни^о, Ѵісіог IX, 116. 

НиІІгзсЬ, Е. III, 43; VI, 268, 284; VII, 260; IX, ѵ; 

X, XVI, 

Нипіег, ЛѴ. ѴѴ. I, 336, 337; IV, 385; VIII, 19. 
Ни- 82 а-’ѴѴагдо см. Баласагунъ. 

НиіЬ, а. ЛЧІІ, 330, 333; IX, 329, 330, 332; X, хіѵ. 
Нуде см. Хайдъ. 

Нуѵегпаі, IV, 89, 91. 

Д- 

Давдава, гора VIII, 344. 

Давидовцы V, 244. 

Давидъ, (имя) IX, 119. 

Давидъ, армянскій герой IV, 414—417. 
Давидъ, грузинскій переводчикъ П, 171, 174. 
Давидъ, инокъ VIII, 93. 

Давидъ, сынъ Іоанна Бараташвили VIII, 117, 
119, 121—124. 

Давидъ VIII, сынъ Константина Л^ІІІ, карта- 
линскаго царя VIII, 120, 123. 

Давидъ, тюркскій предводитель III, 6, 10, 13. 
Давидъ, царь (пророкъ) I, 41, 43; II, 6—7, 9— 
11, 17, 18, 23; IV, 12, 13, 15, 109, 111; VI, 
164, 360; VIII, 264; IX, 201. 

Давидъ, царь грузинскій I, 214. 

Давидъ, царь грузинскій, отецъ Баграта Вели¬ 
каго VIII, 122, 125. 

Давидъ I, царь грузинскій IX, 65. 

Давидъ бенъ Заккан V, 183, 185. 

Давидъ Кимхи Л", 207. 

Давидъ Куропалатъ VI, 358. 

Давидъ Летучій, армянскій герой IV, 417. 
Давидъ Магистросъ см. Давидъ Куропалатъ. 
Давидъ Непобѣдимый IX, 310. 

Давидъ Шаііинянъ VI, 177. 

Давидъ, эксилархъ V, 181, 200. 

Давудъ II, 23; ср. Давидъ (пророкъ). 

Давудъ, дѣдъ Али-ибн-Исы-ибн-Давуд-ибн- 
ал-Д/керраха, Абу-л Хасана IV, 139. 
Давуд-ибн-Али-пбнъ-ХалеФЪ ЛЧІІ, 173, 174, 
176—179. 

Дагбидъ III, 85—91. 

Дагестанъ I, х; II, іѵ; IV, 120. 
Да-гуанъ-минъ-ванъ VII, 287. 

Да-гюй-ванъ VII, 267. 

Да-дань-чжуань IX, 98, 102. 

Дадіанъ I, 214. 

Даіілемиты II, 34, 47, 49, 58, 59. 

Дапсаниты (Дейсаниты) Л', 184: VIII, 6. 
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Дапцииы — Вс^иі^аез. 


Дайцины V, 37, 38; IX, 284; ср. Маньчжуры. 
ДаП-цинъ II, 164; VIII, 389. 

Даіі-чжоу VIII, 166. 

Дакьянусъ (Дакіанузъ) VII, 294; VIII, 224, 
226, 234—242, 244; ср. Такьянусъ. 
Далгатъ, Б. ЛЧІ, 353. 

ВаЫтапп, Т. X, 195, 146. 

Да-лнеъ-хэ IX, 102. 

Ваііаі VII, 109; IX, 130—133. 

Баііеі, СЬ. VII, 358. 

Да-ло-сѣ VIII, 4. 

ВатаШ, 6. Ы. VIII, 369. 

Ватаз см. Дамаскъ. 

Дамаскъ I, хіѵ, 241, 326; II, 268, 309; IV, 
138, 139; VI, 231; VII, 347; VIII, 264, 272, 
277; IX, 133. 

Дамасцій IX, 317. 

Дамеганъ II, 60, 53; III, 76, 78; VIII, 271; 

IX, 239. 

Дампрій I, 330. 

Дамла-Шехаб-эд-Динъ VI, 121. 

Дамокритъ IX, 317. 

ДанашП IV, 56. 

ДаяашПна IV, 55. 

Даниловичъ, Игнатій II, 157. 

Данила, начальникъ г. Нерчинска II, 205— 
207, 211—216. 

Данило, сынъ Михаила Черкашенина V, 302. 
Даннловцы V, 244. 

Даннносъ-паша V, 2. 

Даниловъ, дьякъ III, 368. 

Даніель И, 305. 

Даніилъ,архимандритъ, дѣятель русской мис¬ 
сіи въ Китаѣ II, 81; III, 134. 

Даніилъ, католикосъ V, 244. 

Даніилъ, пророкъ IV, 107; V, 194, 210; VIII, 
258, 287, 299, 305; IX, 201, 202. 

Даніилъ ад-Дамагани аль-Кумиси VIII, 251, 
271, 272, 278. 

Дантъ III, 289. 

Дань-маг-ба IV, 376. 

Даиь-мо-би-ти VII, 282. 

Дань-чжоу I, 264. 

Дао-цзунъ VII, 306. 

Дапкіева, Нина III, 224. 

Дапкіевъ, Антонъ Захарьевичъ III, 225. 
Дара, сынъ Шахъ-Джегана III, 115. 
Дар-ар-Руміййнч» IV, 403. 

Дйр-ар-Румъ IV, 402—404. 

Дйр-ас-Салймъ см. Багдадъ. 

Дараиата IV, 54, 57. 

Дара-эхэ VIII, 360. 

Дарвазъ IV, 412, 438, 439. 

Да вазъ-Падша-Задасы IV, 279. 

Дарджн Л^, 80. 


Дарелъ см. То-ли. 

Даресси V, 26, 28, 29. 

Дйрета I, 241. 

Дарій Гистаспъ I, хі, 328; IV, 21, V, ѵі; 25, 
27, 28; VIII,- 161; IX, 171. 

Дарій, Кодоманъ ЛЧ, 267. 

Дармабала IV, 380. 

Вагтезіеісг 3, IV, 398; V, 288, 316, 319; VII, 75. 
Д’армика ЛЧІ, 211. 

Даръ эль-хилафё I, 69. 

Дарья, рѣка III, 116; VII, 60. Ср. Аму-Дарья 
и Сыръ-Дарья. 

Да-тунъ-Фу IX, 98. 

Даубихз ЛД 323. ✓ 

Даудовъ Л^, 302. 

Даудъ аль-Фаси Л’^ПІ, 262. 

Даудъ нбнъ-Мерванъ аль-Мукаммисъ (Мнк- 
масъ) ар-Ракки V, 180; VIII, 251, 254— 
257, 259—263, 276, 278. 

Даулетшахъ ЛЧ, 309, 310. 
Даулетъ-бирды-ханъ I, х, хі. 

Да\ай ЛД 38. 

Дахуры ѴШ, 138, 139. 

Да-цинъ-гуй-дянъ II, 161. 

Дашковъ I, 142. 

Да-ши X, 221; ср. Арабы. 

Да-шэ VIII, 30. 

Вада^ІІа ЛЧІ, 269. 

ВѵагаѵаІІ ЛЧ, 335. 

Двиведи, М. И. I, 338. 

Вѵбгйк, К. ЛЧІІ, 146. 
д-Ге-сЛонъ ІЛД 65, 56, 58. 

ВЬа^а^йауа Когаѵуа X, 195. 

ВЬагапіпкІЬага ЛЧІ, 238. 

ВЬаѵаѵаІі IX, 277. 

ВЬагтаѵгскІЬі ЛЧІ, 282. 

ВЬагта^аиіа ЛЧІ, 232. 

ВЬагтарГіІа (Дхармапала) ІЛ", 31, 32, 228. 
ВЬагтагисі ЛЧІ, 237. 

ВЬгІага^Іга ЛЧІ, 221, 222; ср. Дхатараттха. 
аль-Дебаранъ II, 285. 

Дебеда, рѣка см. Бедна. 

Дебиль ЛЧ, 232. 

Дебусія см. Зія-эд-динъ. 

Веѵа ЛЧІ, 269, 287. 

Вс^ѵа^ѵаг^а ЛЧІ, 284. 

Веѵаѵаіі ЛЧІ, 284. 

Веѵайаііа IX, 274. 

ВеѵакігіітапоЬага VII, 252. 

Девамитта I, 332. 

Веѵбгіа О. II, 164. 

Веѵіс, М. I, 47; X, 55. 

Веѵіргйзасіа I, 152. 

Ве^иі^иез (Дегииь) I, 30; И, 57; Л'', 157; ЛЧІІ, 
3, 4, 21, 31, 32. 



Деглп — Дженкишп. 
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Деглн (ВеЬли) I, ѵ, 62—64, 68—71; III, 292; 

IV, 98, 100; V, 111; VI, 330. 

Дентшъ IX, 201. 

Деканъ II, 129. 

ДекіГі VIII, 224. 

Веі^айо, Апіопіо ЛЧІ, 319. 

Обі^айо, Лиан йе Віоз йе Іа Касіа у— VII, 366, 
369. 

ВеІіІгзсЬ, Г. VIII, 377; IX, 177. 

Оеііиз IX, 71. 

Дельбрюкъ IX, 325. 

ДельФы X, 46. 

Демавендъ I, 242; IX, 241. 

Демасъ IV, 8; VI, 140. 

Демезонъ (Везтаізопз) IV, 309; Л'І, 384; VIII, 
27, 28, 30; X, 219. 

Деони II, 316, 317. 

Депе-Гбзъ IX, 270. 

Дербендъ III, 67; VI, 232. 

Дербень III, 366. 

Дербышъ III, 367. 

Дервишъ-тепэ см. Дурбпшъ-тепэ. 

Дервишянъ, С. V, 312, 315, 316, 319. 

Дергйнъ I, 251. 

ВегепЬоиг§ Н. (Деренбурі-ъ) II, 175, 177; IX, 
120, 125; X, 6. 

Дерптъ V, 251, 252. 

Десіюсъ VIII, 226; ср. Дакьяпусъ. 

Дестунпсъ, Г. С. I, 34; II, ііі, іѵ, 147. 
Веігётегу I, 118; IV, 301; V, 126, 303, 306; 

VI, 234, 236. 

Дешертъ II, 74. 

Дештъ-н Кипчакъ VIII, 162. 

Дехліі см. Дегли. 

Де-хуй см. Оииатаіі. 

Джагатаиды I, хѵ; ІІІ, 77; Л^І, 252; VII, 366; 
VIII, 339. 

Джагатай VI, 330; ЛЧІІ, 162; X, 217—219. 
Джагріе-Кадріе IV, 418. 
ал-ДжаЬшійрій IV, 129 — 131. 

Джаджермъ IV, 306; VI, 263; IX, 237—238. 
Джаджиратъ X, 111. 
ал-Джазира I, 241. 

Джайханъ I, 215. 

Джакаимъ X, 90. 

Джалалянцъ, С. ѴШ, 76, 78, 80, 85. 
Джамаспджн Мііночехерджп Джамаспасаиа 
I, 328. 

Джйми I, хіі; IV, 456. 

Джамцу Дамба Хутухта VII, 310. 

Джамшпдъ VIII, 136. 

Джанабатъ ІІІ, 115. 

Джаеай IV, 273. 

Джанашвпли, М. VIII, 370. 
Джанбакуръ-Орбеліаны ѴШ, 125, 127. 


Джангеръ I, іх; V, 79. 
эль-Джанейдъ, с. Халеда см. эль-Джонойдъ. 
Джанпбекъ I I, 73, 119; ІІІ, 374; IV, 267, 271. 
Джанибекъ ПІ, 290. 

Джаничъ VI, 365. 

Джанъ-Али IV, 273. 

Джапаридзе ѴШ, 170. 

аль-ДжауЬарій (Джаугарій) ѴШ, 353; IX, 126, 
138. 

Джау-джуракъ (джурекъ) И, 29; VIII, 31. 
аль-Джаузджани VI, 330; ѴШ, 27. Ср. Джуз- 
джаніі. 

ДжаФарпды Л’І, 236. 

ДжаФаръ см. Альма. 

ДжаФаръ, сынъ Мансура Л^І, 236. 
Джа'Фаръ-Ханъ ІЛ", 131. 

Джа Фаръ ходжа X, 112. 

ДжаФаръ-шутніікъ Л'", 111. 
ал-Джйхнзъ I, 240, 241; И, 140, 141, 143, 181; 
ІІІ, 126, 160, 388; VI, 377, 340; VII, 381— 
384. 

Джебаль (Джебелъ) I, 242; II, 47, 48, 56; IV, 
294; ѴШ, 248, 271, 274, 316. 

Джёбель Дахеми Л^, 21. 

Джёбель Хамйта Л^, 20. 

Джебэ-нойопъ ЛЧІІ, 29. 

ДжевалГікій ѴШ, 147. 

Джевавмердъ - нбн - Шнрмендъ - Ноурузъ Л'', 
102—104. 

Джевйшъ ІЛ^, 434. 

Джеганъ-абадъ IX, 291; ср. Джанабатъ. 
Джедда IX, 256. 

Джодидъ Азисъ-Улла Л’Ш, 33—30. 

Джейханій I, 240, 241; II, 184. 

Джейхунъ Т, 251; ср. Аму Дарья. 

Джелавли, станція IX, 247. 

Джелаирчі I, 74. 

Джслаледдннъ Мухаммедъ с. Махмуда си. 

Мухаммедъ с. Махмуда. 

Джелаль-ед-діінъ, ими I, 144; ІЛ^, 273. 
Джелаледдинъ Мангубирти ІІІ, 68; ср. Ха- 
резмшахъ Джелалуддинъ. 

Джелйл-ед-дйнъ Р^мій II, 12, 13, 16, 265; ІІІ, 
292. 

ДжелГи-эд-дунья ва-д-дин-Абу-л-Фатх-Мелнк- 
шахъ см. Меликшахъ. 

Джелялэддоулэ Л'І, 324, 325. 

Джемаледдауле Кемалелмилле Феррухзадъ, 
сынъ Масъуда ІЛ’’, 296. 

Джемал-аі-Кураши ЛЧІІ, 353. 

Джемалій ІЛ'^, 454. 

Джемъ ІЛ^ 455. 

Джемъ, сынъ Мухаммеда II ІЛ', 455; Л'І, 366. 
Джендъ ѴШ, 22, 204. 

Дженкишп (;1,женкишу) ІИ, 130; Л'І, 254. 
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Дженііаба — Діонисъ. 


Дженнаба П, 63; VI, 239. 

Джерабисъ III, 123. 

Джери II, 26, 27, 32. 

Джерпръ IX, 117. 

Джестанпды Л"І, 234. 

Дживарджис I, 306. 

Дживарджисъ Ллтуцъ I, 90, 91. 
Дживарджисъ, священникъ Кбі. а (?) I, 103. 
Джигачъ-курганъ Л'^ІІІ, 355. 

Джигирганъ II, 31. 

Джигитъ, урочище IV, 270. 

Джизакъ IX, 251, 259. 

Джпкили (народъ) VIII, 19, 20. 

Джикиль (городъ) VIII, 20. 

Джиланн VIII, 260. 

Джиль-Арыкъ ЛЧП, 17, 160. 

Джингизханъ I, 50; ср. Чингнзханъ. 

Джомахій IX, 106. 

Джондайсапуръ (Джондпсапуръ, Джондиша- 
пуръ) I, 105; ІЛ^ 403; ѴІІТ, 11. 
эль-Джонейдъ, с. Халеда I, 144. 

Джонсонъ, Р. III, 47. 

Джонстонъ I, 338. 

Джорджаній III, 292. 

Джорджапъ II, 47, 48, 52, 54, 59, 60; III, 51. 

76; VI, 250; IX, 226, 236. 

Джоугера, дочь Семендальскаго царя V, 61. 
Джоуманъ см. Турбатъ. 

Джоуфъ IX, 120; ср. слѣд. 

ДжоФъ И, 285. 

Джу см. Чу. 

Джубанъ I, XIV, 211—213, 215. 
ал-Джуббаи III, 389. 

Джувейпи VI, 380; VIII, И, 22—24, 28—30; 

IX. 301; X, 115, 116, 118,119, 216, 223-226. 
Джугсрдеръ I, 23. 

Джудъ, гор. X, 225. 

Джузджани III, 58; X, 107, 109; ср. аль-Джауз- 
джаии. 

Джузджант. X, 128, 129. 
ал-Джузули I, 162. 

Да;уи-дивон'і> III, 86. 
ал-Джулабій Л", 124. 

Джуль ЛЧП, 15— 17. 

Джуль-гуръ ЛЧП, 355, 356. 

Джульнаръ Морская Л", 61. 

ДжульФа I, 24; П, 265; ЛЧ, 326. 

Джуль-Шубъ ЛЧП, 15, 355. 

Джумголъ ЛЧП, 355, 356. 

Джумджумэ ЛЧІ, 64, 70—72. 

Джунгарія ІЛ'^, 318; ЛЧП, 2, 373. 

Джурджанцы I, 214. 

Джурзуванъ 1Л", 294. 

Джуха ЛЧП, 388. 

жучи,сынъЧиигисъ-хаиа 1,58; Л 111,160, 162. 


Джучиды I, 56, 57, 67, 72; III, 168, 169, 180, 
181; VI, 254. 

Джюджи Л'ІІІ, 160; ср. Джучи. 
ДжюФлякъ-тапа ѴІП, 98, 99. 

Дзорагіоръ ЛЧП, 346. 

Дзульнунъ II, 268, 269. 

Дзусамаватъ II, 285. 

Дзэновъ-Іоваеъ IV, 415. 

Дзяо-тай-дянь II, 214. 

Дзя-Цинъ VII, 301. 

Ди I, 270. 

Оіскіпзоп, ЛѴ. В. 1,309,310. 

Диваевъ, А. А. IX, 297—299; X, 194. 
Дивъ-Аквавъ VIII, 169. ^ 

Пі^атЬага I, 159; IX, 334. 

Дигнага IV, 29. 

Дигоми III, 224. 

Дигорцы I, 36. 

Біеіегісі IX, 115, 116, 118; X, 16. 

ВіеиІаГоу, VI, 288, 290. 

Піег IV, 454, 455; VIII, 203, 204. 

Днканъ-ата IX, 298. 

ОікзЬіі Бапкага ВаІакгізЬпа X, 213—15. 
Диларгетъ, Саргисъ Тмогвелн IV, 421. 
ад-Диласіі VI, 340. 

Диласъ, городъ, V, 184. 

Диллманъ V, 227. 

Динаръ II, 285. 

Димешки II, 293. 

Димитрій, бактрійскій царь VI, 303. 

Димитрій Преданный I, 211. 

Димитрій I, сирійскій царь VI, 273, 274. 
Димитрій II, сирійскій царь VI, 273. 
Динарзада V, 77. 

Дингельштедтъ X, 205—209. 

Дипникъ, Н. Я. ѴП, 353; VIII, 368. 
Динъ-Ахмедъ IV, 269. 

Піраткага (ДПпанкара) IV, 55; VII, 237. 
Дискарта ЛЧ, 278. 

Дитмаръ I, 180, 181; VII, 341. 

Диттель, И. П, 242, 247. 

Дицъ см. Віег. 

Ди-ши-тявь-чжу ЛЧІ, 268. 

Діарбекръ II, 269. 

Дій IX, 317. 

Діогенъ Лаэрцій IX, 317. 

Діогнитъ ЛЧП, 379. 

Діодоръ Сицилійскій ЛЧ, 267, 268; IX, 317. 
Діоклетіанъ 1Л', 3—5, 7; Л'', 15; X, 81, 82. 
Діонисій X, 35. 

Діонисій, архистратигъ ІЛ^, 5, 12. 

Діонисій, еФесскій отрокъ ѴІП, 294, 226. 
Діонисій, ыаФріанъ ЛЧП, 11. 

Діонисій Телл-Махрійскій I, 330. 

Діонисъ, богъ IX, 75. 



Діонъ — Ду-юалутаіт. 
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Діонъ Кассій IX, 317. 

Діоскоридъ IX, 317. 

Дмитревскій (?) Л^ІІ, 358. 

Дмитревскій, П. А. IX, и. 

Дмитріевъ, Б. Д. Т", ѵіі. 

Дмитріевъ, Н. IX, 294. 

Дмитровскій, Н. В. IV, 122; IX, 248, 261. 
Днанашія, Н. IX, 293. 

Днѣпръ III, 21, 38; 1У, 269, 270. 
Добротворскій (ВоЬгоІѵогзку) I, 46. 

Добрянка Нижняя ІЛ^, 272. 

Довудъ см. Давидъ. 

Доголаты X, 218. 

Дози см. Ногу. 

Дозонъ см. Вогоп. 

Докея I, 22. 

Докуръ-тйба IX, 41—43. 

Доку-Юнусъ I, 112. 

Доку-ІОнусы I, 112. 

Долбежевъ, В. ѴІІ, 352. 

Долгоруковъ II, 182. 

Доло-дабтакчн X, 172. 

Долонъ-норъ ЛНІ, 354, 355. 

До-іо-шунь-(ши)то ѴІІ, 284. 

Доыатнб, ханъ III, 351. 

Домрулъ, сынъ Духа-коджи VIII, 213—217; 
IX, 270, 272. 

Доннеръ, О. IV, 444; VIII, 327, 330, 333. 
Донбнъ-харк IV, 374. 

Донъ 1,226; III, 17. 

Донь-іодъ-рДорчже IV, 55. 

Дорджа Кутузовъ IV, 374. 

Вот (Дорнъ), В. I, I, 50, 222; II, 182, 245, 
247, 248, 272; III, 64, 97, 103, 104, 119, 120, 
144, 275; IV, іі, 106, 108, 111, 300, 303, 386, 
453; V, 129; VI, 232, 235, 263, 381; IX, х; X, 
124, 223. 

Дороѳен, іеромонахъ I, 321. 

Досиѳей, іерусалимскій патріархъ I, 9, 10; III, 
191—195. 

Доудъ см. Давидъ. 

Вои^іаз X, 112. 

Во^ѵвоп IV, 464. 

До-цзянь Л III, 4. 

До-эр-чжи IX, 96. 

До-янь IX, 102. 

Вогоп, А. IV, 126, 127, 447. 

Вогу I, 44, 118, 239, 325; II, 141, 292; III, 386- 
389; IV, 89; V, 135—137, 184; ѴІІ, 368; VIII, 
89, 317; IX, 123; X, 53. 
дПал-гНод ІЛ'', 55. 
дПал-рЦзэгс-Ракшита IV, 53. 

Дрангіана VI, 268. 

ВгаирасІГ VI, 336. 

ВідІЬабЬапи ѴІІ, 237. 


Дрезденъ III, 290. 

Дреперъ X, 207, 208, 210. 

Вгеуег, Г. Л'ІІІ, 324. 

Дройзенъ VIII, 375. 

Вгоиіп, Е. VI, 288, 294, 296, 300; IX, 223, 224, 
238. 

Дружининъ, В. Г. V, VI, іх; VI, і, іі, ѵ, ѵі, іх; 
ѴІІ, I, II, ѴІІ, ѵіп; VIII, I, III, ѵ; IX, іі— іѵ, ѵіі, 
VIII, X—XII. 

Дружкинъ IX, 248. 

Друзы III, 386. 

Друэнъ см. Вгоиіп. 

Дубайя- бну - Харами - Аль - Сулеми - ЫІейбанитъ 
II, 295, 296. 

Дубровка III, 193. 

Дубровинъ V, 303. 

Дубровскій II, 139; IV, 106. 

Дубровъ, Я. П. I, 146, 147. 

Висапде VIII, 146, 147; X, 52, 58. 

Дугаръ чжабъ Вачировъ I, 180. 

Ви^аі III, 389. 

ВиЬаЫе (Дюгальдъ) I, 128; II, 131. 

Дудинъ, С. М. VIII, 344. 
ад-Дуейигъ V, 20. 

Дуйли Кай IX, 271. 

Дукаръ V, 128. 

Дукасъ IV, 104. 

Виіаигіег (Дюлорье) V, 215, 216, 218, 219; 
VIII, 77. 

Дулгасцы I, 121; V, 163, 154. 

Дульдуль II, 7, 8. 

Думбадзе, Д. ѴІІ, 352. 

Дунай II, 280; III, 194. 

Дунгане IX, 281. 

Дуннпъ III, 124. 

Дунъ VIII, 4, 32. 

Дунъ-до VIII, 31. 

Дунъ-цзянь VIII, 4; ср. Нузкетъ. 
Дунъ-чанъ-Фу I, 263. 

Дупь-мо-хэ V, 266, 268, 269. 

Дунь-ци I, 263. 

Дурбишъ-тепэ И, 225. 

Дургабекъ IX, 153. 

Дурдарша ѴІІ, 211. 

Дурдаршкала ѴІІ, 211. 

Виг^ауа ѴІІ, 238. 

Дурнуки МП, 118. 

Дурунъ III, 132; IX, 302. 

Дусаресъ II, 285. 

Дустанъ VIII, 253. 

Дустъ-али II, 28, 31. 

Ду-ши I, 129. 

Душикоу ѴІІ, 355. 

Дуіііратта, египетскій царь III, 123. 

Ду-юалутаіі (Ду-юань-шу-ай) V, 51. 
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Дхапакатака — Елена-красавіща. 


Дханакатака И, 129. 

Дханасаммата IX, 220. 

ВханадрйдвПпа II, 129. 

ДхариакЛрти И, 312; IV, 29—33. 

Дхармап^ла см. ОЬагтараІа. 

Дхатараттха VI, 334; ср. ОЬгІагІІ^^Іга. 

Дьяковъ VI, 70, 73. 

Дэ-Гдинъ, Зелигъ Гиршъ IX, іѵ. 

Дѣдухъ, Т. VIII, 170. 

Дѣй Губастой IV, 275. 

Дэ-одоръ-Ивановичъ (Дэ-одоро И-Фа-но-вэй- 
цы) II, 209. 

Дэрсэ-ханъ VIII, 208. 

Дэ-ча-ши-ли VII, 284. 

Дэ-ча-ши-ло VII, 269. 

Дянь П^, 378. 

Дюбуа-де-Мовперё I, 277. 

Дюжарденъ III, 142. 

Дюпанлу VI, III. 

Е. 

ЕЬегз Ш, 121, 124, 125. 

ЕЬп-А1каіЫЬ& VII, 123. 

ЕЬп-тзе! VII, 87. 

Ева VI, 138, 139. 

Евагръ V, 226. 

Евагръ, ученикъ св. Шіо IX, 63. 

Е\7аИ VII, 85, 86; IX, 115, 

Евдокія, супруга Ѳеодосія II. IV, 2. 

Евдокія, царевна III, ѵі. 

Евдоксіосъ IX, 81. 

Евдоксія, сестра Конст. Вел. IV, 2, 3, 8—10, 12. 
Евклидъ X, 49. 

Евкратидъ Л^І, 280, 303. 

Евпаторія III, 373. 

Евреи I, хіѵ; И, 13, 307; III, 152, 165, 160; IV, 
1, 3, 18, 93, 117, 422, 423; V, 31, 32, 34, 36, 
133, 134, 157, 168, 172, 173, 180, 223; \1, 
144, 324; VII, 311, 353; VIII, 14, 33, 45, 190, 
248, 257, 263-266, 273, 278, 286, 366, 384; 

IX, 87, 119, 137, 199,200-203,293,294,316; 

X, 31, 54, 58, 197. 

Евреи-караимы I, 298. 

Евреи-раббаниты ЛЧІІ, 251. 

Евреи-талмудисты VIII, 362. 

Европа I, 56, 106, 107, 113, 153, 158, 237, 305, 
306, 334; II, 150, 168, 267; III, 44, 125, 137, 
151, 152, 154, 161, 287, 293; IV, 21, 94, 126, 
387, 425, 448; V, 37, 57, 133—135, 156, 257, 
258; VI, 315, 327, 328, 344, 364, 366, 370, 374; 
VII, 181, 342, 350, 377, 386; ѴІІГ, 3, 25, 38, 
386; IX, 305, 320, 321, 332; X, 52, 55, 73— 
75, 107, 183, 189, 190, 214. 

Европейцы I, 4, 136, 128, 258, 259, 272, 332; 


II, 130; IV, 21; V, 290, 314, 328; VI, 80, 326, 
328; VII, 93; ѴІІТ, 159; IX, 304; X, 75, 202, 
214. 

Евсевій Л'ІІІ, 379. 

Евсевій Кесарійскій VIII, 263, 379. 

Евсевій Палестинскій IV, 107. 

Евстаѳій IX, 81. 

Евтидеыъ VI, 270, 303. 

Евтропій IX, 317. 

ЕвФратъ I, 248; III, 123, 388; V, 7; VI, 359; 
VII, 367; VIII, 247; X, 11, 199. 

Евѳимій Ивиръ, Св. I, 9; II, 168—174, 228, 277, 
278; III, 223, 228; X, 202. 

Егбайрикъ VIII, 73. 

Е^ееИп^, IV, 153, 385. 

Египетъ (Е^уріе) I, ѵіі, 71, 118, 153, 213, 225, 
238, 241, 321—324; II, іѵ, 66, 72, 75-78, 152, 
159, 242; III, ѵі, 121-124, 136, 270, 271; IV, 
V, 5, 21, 27, 103, 130, 140, 143—146, 404— 
406, 445; 454; V, 1, 2, 4, 7—17, 23, 26-32, 
34, 179, 180, 328, 329; VI, 135, 139, 140; ѴІІ, 
94, 100, 110, 180; VIII, 12,19, 105, 180, 219— 
221, 257, 259, 260, 262, 263, 271, 324; IX, 72, 
127, 129, 137, 258; X, 51-53, 55, 56. 

Египтяне (ЕдурПапа), I, 131, 153, 323; И, 65, 
75-77; III, 123; V, 15, 21, 179, 240; ѴІІ, 
115; VIII, 257, 259, 384; IX, 144; X, 79. 

Ег'ише V, 288. 

Егіазаровъ, С. А. ѴІІ, 344—349. 

Егсар'ойбъ см. Г'есар'ойбъ. 

Е^иііах, Ь. бе V, 133, 136, 137. 

ЕЬгІіагб VIII, 379, 384. 

Едигей III, 373. 

Ебкіп8 II, 130, 132, 163, 164; ѴІІ, 362. 

Ездъ I, 50; V, 99—103; VI, іх, 321, 322, 324, 
351; ѴІІ, 327. 

Езекінль (пророкъ) V, 186, 203, 204; VIII, 259, 
290; ср. Іезекіиль. 

Езекія IV, 107; X, 199. 

Езиды ѴІІ, 344, 345, 347; VIII. 369. 

Езникъ V, 219, 220. 

Езюбекъ IV, 269. 

ЕіскЬогн II, 307. 

Еикъ см. Яикъ. 

ЕізепІоЬг I, 46. 

Екатерина II I, 171; III, 104; VI, 343. 

Екзакустодіанъ VIII, 224, 226. 

Елйпатра IX, 220. 

Елгасса II, 305. 

Елеазаръ, отецъ Лазаря, Маріи и Мароы VI, 
140. 

Елеазаръ Палавандишвили VIII, 119, 128. 

Елеазаръ, секретарь ѴІІ, 325. 

Елена, дочь Георгія X II, 231. 

Елена-красавица ѴІІ, 351. 
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Елена, мать Константина Великаго IV, 1,2, 3, 

11 . 

ЕИаз, N. X, 215, 217, 218, 220—223. 

Елисавета, англійская королева VIII, 143. 
Елисавета Петровна, императрица 1,170; ѴПІ, 
118. 

Елисаветполь II, 151; IV, 443; V, 284. 
Елисѣевт^, докторъ II, 19. 

Еллинъ I, 8; ср. Греки. 

Е11ІОІ IV, 464. 

Елуръ II, 129. 

Ельгазабенъ II, 305. 

Емавусъ VI, 144. 

Емама II, 285. 

Емышъ Казн, II, 225. 

Енба (рѣка) III, 367. 

Ев^еітапп V, 137. 

ЕобИсЬег, 8. I, 309. 

Енисей I, 120; V, 153; VIII, 8, 327. 

Еііайя VI, 144. 

Ервандъ Л^, 221. 

Егбтапв III, 64; VI, 233. 

Ернцовъ, Л. Д. IV, 440. 

Ермакъ VIII, 373, 374. 

Егтап, А. III, 121; IX, 236. 

Ернштедтъ, В. К. III, ііі, іѵ, іх; V, ѵі; VII, ѵіі; 
VIII, III. 

Еровандакертъ VIII, 70, 97, 98. 

Егзкіпе ЛП, 345. 

Ерусланъ IV, 272; ср. Усланъ. 

Есая Нчійскій V, 223. 

Ессеи VIII, 256, 257, 263, 276, 278. 

ЕіЬё, Н. IV, 386; VIII, 353; X, 124. 

ЕіЬіоріе VIII, 220. 

Еиіів^, 3. VIII, 1. 

ЕпІусЬіиз IV, 4. 

ЕФесъ (Еіезо) I, 329; VIII, 225. 

Ефремъ,-архіепископъ V, 245. 

Ефремъ Сиринъ IV, ПО; V, 225. 

Ж, 

Жа^адева IV, 228. 

Жа^адит^а IV, 31. 

Жальонъ см. ЛаіНоп. 

Жаметель, М. IV, 447. 

Жвара V, 290. 

Ждановъ, И. Н. V, іі; X, ѵііі. 

Жебелевъ, С. А. X, ѵііі. 

Жегловъ, Ивашко II, 270, 271. 

Женева IX, іѵ. 

Женъ-гуапъ см. ЛпаргаЪЬа. 

Ліетавана IX, 335; ср. Леіаѵапа. 

Жетакарпа IV, 58. 

Жехэ ѴІІ, 354. 


ЛИівпло, К. ЛЛП, 170. 

Жигимантъ ІІІ, 365. 

Жигимонтъ ѴІІ, 336; ср. Герберштейнъ. 
Жилинскій I, 38 
Жо I, 132, 133. 

Ліогловъ, І\Іишка II, 270. 

Л^орданія, Ѳ. Д. ѴП, 351, 352; IX, 59, 192, 
193. 

Л<,ужаньаы VI, 348. 

Л^уковъ IX, 226. 

Ліуковскій, В. А. I, хѵіі, XIX, 23, 27—29, 318; 
II, і-ііі, ѵ-ѵіі, 24, 182, 244, 245, 247, 246, 
266, 282, 283; ІІІ, і—ѵ, ѵіі, іх, х, 116, 121, 
275, 377; IV, і—ѵі, 393,458; V, і, іі, ѵіп— 
X, 100, 102, 112,178; VI, і, іі, ѵ, іх, хі, 314, 
327, 351, 354, 356, 383; ѴЫ, і, и, іѵ, ѵ, ѵіі, 
ѴІІІ, 67, 68, 72, 327, 362; ЛЧП, і—ѵі; IX, 
I—IV, VI—IX, XII, XIII, 300—302; X, ѵіі, ѵііі, 
X—XII, XIV, XVI, 107, 123, 124, 126, 191. 
Ліунъ-юань I, 131; ср. Юнъ-юань. 

Жуны I, 270. 

Жэ-хай см. Исыкъ-куль. 

Ліэхо I, 124. 

Жюкотинъ V, 107. 

Жюльенъ, Ст. ѴІІ, 287; IX, 275; ср. Диііеп, 81. 

3. (г). 

Забайкалье !, 169-171, 183; ПІ, 135;ІѴ,ѵі;Ѵ, 
122; ѴІІІ, 138, 165, 372; X, 108, ПО. 
аз-Забба II, 310. 

Забдііболь II, 304. 

Забѣлинъ ѴІІІ, 142. 

2асЬагіае, ТЬ. ІІІ, 44, 49; IV, 29; ѴІІ, 263. 
Завадскій, М. ѴІІ, 353. 

Заванъ-Авадъ IV, 85. 

Загазигъ V, 24. 

Загатисъ IV, 441. 

Загиръ Ибнн Ярулла Бигѣевъ, ІІІ, 100. 
Загиръ эд-даулэ абу Мансуръ Вашмегиръ 
см. Бисутунъ. 

Загра I, 199, 249; ср. Зугра. 

Загряжскій, Г. С. IX, 250. 

Загурскій, Л. П. ѴІІ, 344, 345. 

ЗаЬириты (2аЬігіІеп) ѴІІІ, 170, 173, 178—180. 
2аЬп ѴІІІ, 379. 

Заданъ ІІІ, 259; ср. Занданъ. 
Заданъ-Фаррухъ IV, 90. 
аз-Задджаджъ V, 35. 

Заіорданье I, 14. 

Забранъ ѴІІІ, 220. 

Зайцевъ IX, 230. 

Закавказье I, і; IV, 21, 131; IX, 294. 

Закарія IV, 400. 

Закирджанъ-Фиркатъ ѴІІ, 51; ѴІІІ, 129. 
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Закрежскій — Зогейръ. 


Закрежскій, Р. М, IV, 418. 

2а1аЬі см. Челебп. 

Задеманъ, К. Г. I, ѵі, іх, хпі, хіх, 37, 46; II, 
I—III, V—VII, 185, 249; III, ііі, іѵ, ѵіі, іх, 120, 
129, 218, 220, 378, 394; IV, ііі—ѵ, 230, 443, 
464; V, II, V, VI, VIII, IX, 288; VI, іі, ѵі, іх, хі, 
310; ѴІІ, II, IV, V, 65—68, 333; ЛЧІІ, і, п, 
V, VI, 30; IX, I, II, VI—VIII, 195; X, х, хі, хіѵ, 
215, 224. 

Залим-ибн-Ас'ад II, 298. 

Заліімъ-бну-АсаФЪ II, 295. 

Замахшаріі (Замахшарій) I, 43; II, 292, 293, 
296—300; ІІІ, 297, 389, 394; ЛЧ, 376; ѴІІ, 380; 
X, 12. 

Замбутиба ПІ, 364; ср. ^аIпЬи{1ѵТра. 

За му радъ ІЛ'', 287. 

Занданъ ІП, 238, 259; ср. Заданъ. 
Занс-дКармо IV, 55. 

Занъ IX, 52. 

Занъ-тюшіімэль IX, 48. 

2агаЬі см. Челеби. 

Зарбанадянъ, о. V, 227; VI, 136. 
ЗарЛр-МустаФа ІІІ, 289. 

Заріаспа VIII, 376. 

Зарканъ ІІІ, 160, 161. 

2агпске ЛЧІІ, 25. 

Зарустра IX, 311. 

Зарутцкоп Ивашка (Заруцкій) ІІІ, 365. 

Зассъ V, 248. 

Затоііляевъ, Н. И. о. V, 125, 322. 
ЗЛт-ал-хавіІФііръ I, 242. 

Зат7>-Анватъ II, 285. 

Зап.-Иркъ И, 295, 298. 
аз-ЗаФрапп VIII, 269. 

ЗаФранія VIII, 269. 

ЗаФранъ ЛЧІІ, 269. 

Захарііды ЛЧІІ, 87. 

Захарій, священникъ II, 170, 171. 

Захарія, отецд. Іоанна Крестителя VI, 139. 
Захарія, патріархъ ЛЧ, 137. 

Захарія, первосвященникъ Л^І, 138. 

Захарія, пророкъ IV, 107; ЛЧІІ, 296. 

Захаровъ, И. И. I, ѵ; II, 123, 124; IX, 321. 
Захаровъ, А. IX, 294. 

Захарянцъ, Ѳ. VI, 145. 

Заяевъ I, 171. 

Зая-Панднта IX, 283, 285. 

Звенигородцкій, Семенъ IV, 275. 

Звіадъ IX, 65. 

Зебихъ (Изман.іъ) ЛЧІІ, 40. 

Зевсъ, богъ ЛЧ, 267. 

Зевсъ, НикеФоръ VI, 290. 

Зедгннндзе, Е. ЛЧІІ, 368. 

Зейднль, сынъ Зсйда ЛЧІІ, 220. 

Зеіідиты IV, 398. 


Зейдліщъ, Н. ІЛ^, 440. 

Зейдъ ЛЧ, 124; ЛЧІІ, 220. 

Зейнеръ-ханъ ІІІ, 115, 117, 118 
2е1еЬі см. Челеби. 

Ееііарі см. Челеби. 

Зеледн см. Джелаледдннъ. 

Земархъ VIII, 343. 

Земземъ II, 286. 

Земо-Ч'алъ VI, 358. 

Зенай см. Джанай. 

Зеналей си. Джанъ-Алн. 

Зенгиды V, 127. 

Зендерудъ I, 23. 

Зенджанъ I, 242. 

Зендиды I, 143. 

Зенднкн ЛЧІІ, 8, 13, 18, 23; ср. Зинднки. 
Зенн-ШаЬншаЬ VIII, 71. 

2епкег 1Л^ 422, 423, 454; V, 303, 305; ѴІІ, 
296, 308, 885, 386; ЛЧП, 215, 216; IX, 
151. 

Зенковъ, П. М. IX, 253, 254. 

Зеновія II, 310. 

Зенонъ I, 105. 

Зерабулакъ IX, 216. 

Зеравшанъ (Заравшанъ, ЗереФшанъ) II, 222, 
224, 226, 280; ІІІ, 86, 128; IV, 411; ЛЧІІ, 376; 
IX, 249, 251. 

Зердё II, 22. 

Зсренджа IX, 228. 

Зернукъ ЛЧІІ, 30. 

Зеррунъ I, 23. 

Зерубабель VIII, 259, 274; ср. Зоровавель. 
Зехнреддауле, Насырелмилле Ибрахимъ IV, 
296. 

Зехнреддннъ Мухаммедъ ЛЧ, 257. 

Знбель ІІІ, 196. 

Знгн 1Л^, 441. 

Зигфрндъ ЛЧІІ, 376—378. 

Знллн Султанъ (Знлл-ес-султанъ) V, 100; VI, 
324, 326. 

2іттег, Н. I, 45, 336; ѴІІ, 208. 

Хіп^егіе IX, 77. 

Знпдики ЛЧ, 336—338, 340; ср. Зендикн. 
Зинченко, К. И. V, іх. 

Зіад-ибн-ал-АсФаръ ЛЧ, 338. 

ЗііЛуллахъ, сынъ БсЬіуллаха ѴІІ, 374. 
Зія-ал-мулькъ X, 187. 

Зія-эд-динъ II, 223. 

Зіііярпды I, 143. 

Златковскій, В. I, 147. 

Змигродскііі ІЛ'', 319; VI, 240. 

Зован-Аваръ IV, 84; ср. слѣд. 

Зонанъ-Аверъ IV, 85, 87. 

Зогсбъ (2о§ЬсЪ) Л^, 3. 

Зогсііръ Л’ІГ, 131. 
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ЗоЬрйбъ IX, 292. 

2оёеа IV, 2. 

Золотая Орда I, 67, 72, 73, 115, 119, 149, 208, 
214, 324; II, 245, 267; ПІ, 3, 9, 168; IV, 103, 
116, 267, 270—272; V, 108. 

Золя, Эм. III, 100. 

Зороастрійцы X, іх. 

Зороастръ ПІ, 155, 162; VI, 336; УПІ, 18. 
Зоровавель ЛЧІІ, 259; ср. Зерубабель. 

2о8Ітпз IV, 18. 

ХоіепЬег^, Н. (Зотенбергь) П, 166, 169, 172, 
173, 277; III, 223, 229, 231, 243, 257; IV, 229, 
395, 397; IV, 462; V, 57—76; X, 211. 

Зотовъ, 3. К. I, 288, 296, 297. 

Зохабъ II, 2. 

2оу8а, Ь. VII, 263. 

Зоя II, 270. 

Зрбитисъ-хеви ЛПИ, 117. 

Зуанванусъ УІІГ, 243. 

2исі II, 267. 

Зугра I, 249; ср. Загра. 

ЗульактаФъ (ЗулаткаФъ) I, 143. 

Зума I, 306. 

Зумурь Л^, 9. 

2ип2 У, 32; УПІ, 287. 

Зурабисъ-швили УПІ, 126. 

Зурабъ Барашовъ УІІГ, 126. 

Зурванелъ ІУ, 441. 

Зуль-Фукаръ Бекъ УІІ, 61. 

Зэмсэ, жена Зэсэ-шикйра IX, 52, 53. 
Зэсэ'Шикйръ IX, 52—58. 

Зіолейха ПІ, 101. 

Зюнгарія I, 137; ПІ, 369. 

Зюнгары (Зюнгарцы) I, 138, 140. 

И. 

И, сынъ Ци I, 132. 

ИбЛдиты П, 140. 

Ибадулла ІУ, 279. 

Ибакъ ІУ, 270- 

Ибиъ-Аббасъ П, 295; IX, 200, 202, 203, 205. 
Ибн-Абд-Раббиги (Раббихи, РаббнЬи) II, 141, 
292; ПІ, 270. 

Ибн-Аби-Зер УІІ, 320. 

Ибн-Аби-Тапіръ Тайфуръ (Тйхнръ) I, 48; ПГ, 
155. 

ІЬп-АЬі ПзеіЬіа (Ибн-Аби-Усейбія) I, 326; ПІ, 
V, 275, 276, 391; ІУ, 403, 404; УІІ, 330—332, 
368. 

Ибп-аби-Як^б-аи-Нодйиъ ІУ, 401. 
Ибнъ-аль-Акули УПІ, 260. 

Ибн-Арабшахъ ІУ, 271; УПІ, 32. 

ІЬп-а1-Аі1ііг (ІЬп-е1-Аі1ііг, Ибнъ-аль-Атиръ, 
Ибііъ-эль-Асиръ, Ибнъ-эль-Эспръ) I, 19, 20, 


192, 193, 245; ‘II, 53, 140-142, 185, 273, 
292; ПІ, 53; ІУ, 118, 140, 144, 301; УІ, 234, 
235, 263, 374—376; УІІ, 365; УПІ, 7, 17, 
20, 22-25, 28, 150, 204, 354; IX, 149, 225, 
228, 231, 234, 303, 315; X, 115, 221. 

Ибн-Атія П, 140, 142. 

Ибн-БабавейЬ (Ибн-Бабавейхъ, ІЬп-ВаЪаѵаіЬ); 
ПІ, 274-276; ІУ, 229, 251, 397-400. 

Ибнъ-эль-Байтаръ (Ибн-аль-Бейтйръ) У, 329; 
IX, ін; X, 53. 

Ибнъ-Балаыъ У, 31, 207. 

Ибнъ-Барзилаи Іегуда УПІ, 248, 251, 261. 

ІЬп-ВаІоиІаЬ (ІЬп-Ва1ои1а, Ибнъ-Батута) I, ѵ, 
67, 72, 73, 118, 322; ПІ, 287; ІУ, 270, 273; У, 
128, 184, 303, 306; УІ, 309; X, 219. 

Ибн-ел-Бнбн ІУ, 446. 

Ибнъ-Ганій У, 134. 

Ибнъ-Гобироль У, 33. 

Ибнъ-Гишамъ см. Ибнъ-Хишамъ. 

Ибн-Гудъ-эль-Джузамій УІІ, 319. 

Ибнъ-Гузмапъ X, 9, 15; ср. Ибнъ-Кузманъ. 

ІЬп-НаикаІ см. Ибнъ-Хаукаль. 

ІЬп-НІ5сЬат ІУ, 399; ср. Ибн-Хишамъ. 

Ибн-Даста см. Ибн-Ростэ. 

Ибнелджаузи УІ, 236. 

ІЬп-Поиктак (Ибедукиакъ) I, 116; УПІ, іѵ. 

Ибн-Дурейдъ ЛЧІ, 378. 

Ибн-Дуруставейхъ I, 32. 

Ибнъ-Исхакъ 123; УІ, 376; IX, 202. 

Ибнъ-Кайиыъ аль-Джаузія IX, 204. 

Ибн-ал-Катта см. ЕЬп-АІкаіЬіЬа. 

ІЬп-КкаЫоип см. Ибн-Халдунъ. 

Ибнкеспръ I, 213. 

Ибнъ-Кузмаиъ У, 138; X, хіѵ; ср. Ибпъ- 
Гузманъ. 

Ибн-Кутейба УІ, 376; УІІГ, 188; IX, 204. 

Ибп-ал-Кутія ІУ, 447. 

ІІбнъ-Менръ УІ, 340. 

Ибнъ-Міісджахъ X, 48—51. 

Ибн-Мнскавейхи УІ, 376. 

Ибнъ-Мохризъ (Ибнъ Мухризъ) IX, 103, 104, 
107, 137; X, 39, 50. 

Ибн-ал-Му'таззъ ІУ, 140. 

Ибн-Мухаммсд-Аминъ (ІЬп МиЬаштеб Етіп 
АЬи'І-Назап) ПІ, 293; УІІ, 361, 362. 

Ибнъ-Ростэ (Ибнъ-Русте) П, іѵ; ПІ, 291; IX, 
264, 265, 303; X, 132, 134—137. 

Ибн-Са дъ I. 48. 

Ибн-ал-СалЛхъ-ал-Шахразурн ПГ, 157. 

Ибнъ Сина ПІ, 220; ср. Авиценна. 

Ибнъ-Сорейджъ X, 48. 

Ибнтулунъ I, 322. 

ИбнФадлаллахъ Эломари I, 210. 

Ибнъ-Фадланъ (Ибнъ-Фодланъ) ПІ, 166; IX, 
265; ср. ІЬи Еозхіап. 
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ІЬп-аІ-ГакіЬ — Иловайскій. 


ІЬп-аІ-ГакіЬ а1 НатаДЬйиі (Ибн-ал-Факихъ) 
I, 239—241; УІІІ, 18. 

Ибп-Фйріісъ VII, 378. 

ІЬа Роагіап IX, 265; ср. Ибнъ-Фадланъ. 

ІІбп-ал-Фуратъ IV, 136, 140. 

Ибнъ-Хабибъ II, 295, 

Ибн-Хазмъ VIII, 178—180. 

Ибнъ-Халдупъ (Ибн-Хальдунъ) I, 322; П, 42; 
ІИ, 388; IV, 130; V, 133-135; VII, 320, 821, 
365; ѴІП, 150, 354; IX, 149, 229, 231; X, 1, 
9, 10, 16. 

Ибнъ-Халлііканъ (Ибнъ-Халиканъ) IV, 137, 
298; VII, 138, 347, 365. 

Ибнъ-Хассавъ ат-Ті\н I, 20. 

Ибнъ-Хаукаль I, 237, 240; II, 49; IV, 294; VIII, 
13, 14, 17; IX, 303; X, 127, 132, 136. 

Ибв-Хисдаи III, 229, 230. 

Ибн-Хишаыъ II, 293, 296, 298—300; VI, 376. 

Ибн-ХордадбеЬъ (Ибн-Хордадбехъ, Ибн-Хур- 
дадбехъ, Ибн-Хордадбе) I, 225, 237, 240, 
241; IV, V, 450—452; V, 186; VIII, 14, 16, 19, 
21, 341, 354; IX, 297. 

Ибвшеддадъ I, 203. 

Ибвъ-Ямнпъ-Бекъ, сынъ Худояръ-хана IX, 
305. 

Ибнъ-Эзра VIII, 265; IX, 204. 

Ибнъ-Эсиръ см. ІЬп-аІ-АіЬіг. 

И бо VII, 301. 

Ибрагимовъ, Ш. М. VII, 40; IX, 246, 256. 

Ибрагимъ (пророкъ) II, 11. 

Ибрагимъ Аль-арбели I, 281. 

Ибрагимъ-ата И, 26. 

Ибрагимъ, сынъ Ахмеда ПІ, 290. 

Ибрагимъ Езбали I, 281; ср. Ибрагимъ Аль- 
арбели. 

Ибрагимъ, сынъ Мегдія VII, 140,141; IX, 137. 

Ибрагимъ Мосульскій IX, 107. 

Ибрагимъ, халиФЪ I, 144. 

Ибрагимъ, сынъМухаммеда(Салларндъ)Л^І,235. 

Ибрахимъ, сынъ Мухаммеда I, 312. 

Ивапикъ ѴІИ, 89. 

Иваницкій, И. ѴІП, 169. 

Ивановскій, А. О. И, іі, 124, 164, 165, 220; III, 
IX, X, 183, 184, 286, 286, 383; IV, і—ііі, 34, 
82, 383, 394; VI, іх; ѴП, и, іѵ, ѵ, ѵіі, ѵііі, 209, 
211,292, 301, 307, 322, 339, 356,357,359, 
363; ѴІІІ, I—111, V, VI, 30, 48, 137, 142, 168, 
360, 389; IX, I, III, IV, ѵі; ЛЧИ, х—хіі, 149, 
323, 330; X, VII, ѵпі, хі—хііі, 113. 

Ивановъ, А. Л. ІІІ, 385. 

Ивановъ, Д. Л. I, 38; IX, 255, 260. 

Ивановъ, И. И. X, 83. 

Ивановъ, Мапуилъ ПІ, 194. 

Иванъ ІІІ П, 148, 270; ѴП, 336. 

Иванъ Алексѣевичъ II, 217. 


Иванъ Грозный IV, 267, 274, 276; V, 302, 303; 

ѴП, 335, 337; ѴІІІ, 142, 143. 

Иванъ П, 216. 

Иванэ ШаЬіішаЬъ Л^ПІ, 72. 

Ивернй см. Нуѵегпаі. 

Иверсенъ, Ю. Б. I, х, хѵп; П, ііі, ѵ, ѵіі; ПІ, і, 
іх; IV, IV, V, ѵі; V, ѵі; ѴП, і, ѵіі. 

Ивиръ см. Іоаннъ Ивиръ. 

ІЬаІаЬі си. Челеби. 

Игнатій П, 202, 203, 205, 206, 211, 212, 214, 
215, 217—219. 

Игнатьевъ, В. И. IV, 456. 

Иделеръ И, 161. 

И-ди-гян-Мэу-ю V, 266, 269. 

Идику см. Едигей. 

Идиль X, 226. 

Идрисй ПІ, 222; V, 184; ѴПІ, 16, 24, 25, 356. 
Идрисъ (пророкъ) IV, 398. 

ИдрЛсъ Бидлисскій ПІ, 294. 

Издубаръ IX, 169, 177, 178. 

Иззединъ Ахи Челеби V, 306. 

Иззетъ-дэ П, 281. 

Изида ѴІП, 384. 

Изисъ IV, 441. 

Измай литы ПІ, 386; ср. Исмаилиты. 
Измаиловъ, Ондрей IV, 275. 

Измаилъ (сынъ Авраама) ѴІП, 40; IX, 203, 204. 
Измаилъ-ата П, 26, 27. 

Изиаилъ-ибнъ-Ахмедъ ѴПІ, 14, 20; ср. Ис¬ 
маилъ Саманидъ. 

Измаилъ, князь IV, 267—269. 

Измаилъ, сынъ Мусы IV, 268. 

Измаильтяне V, 35; IX, 203. 

Износковъ, Богданъ ІІІ, 366. 

Израеловъ, Г. ЛЧІ, 352. 

Израиль IV, 11,17; ѴПІ, 269, 268, 320; IX, 200, 
203. 

Израильтяне II, і ѵ; IV, 9; IX, 203. 

Иканъ IV, 123. 

Икезякъ IX, 152. 

Иклииа ПІ, 93. 

ИлйдЬъ IV, 437. 

Ил-Арсланъ I, 244, 

Илакъ ЛЧП, 6. 

Иланъ-бозганъ ѴПІ, 340. 

Илдиримъ Баязидъ ІІІ, 289; ср. Баязидъ I. 
Илеки IX, 231. 

Илекъ Насръ IX, 231. 

Илекъ-ханъ II, 273; ѴШ, 22; ср. Иликъ-ханъ. 
Или I, 78, 222; ѴПІ, 372. 

Иликъ-ханъ IX, 315; ср. Илекъ-ханъ. 
Илитмышъ ПІ, 71. 

Иліяшъ, с. Александра И. ПІ, 191, 192. 
Илларіоновъ, С. В. VI, ѵі, іх. 

Иловайскій, Д. И. V, іх. 



Ильинъ — Исаковъ. 
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Ильинъ, В. VII, 351. 

Ильмакаі’ъ II, 285, 

Ильмень IV, 269. 

Ильыннскій, Н. И. III, 139, 288, 393; IV, 345. 

Ильханы X, 218; ср. ИсЬапе. 

Илья, мервскііі епископъ I, 106. 

Илья Муромецъ V, 322. 

Илья НисибіГіскій {Нисибинскій)ІІ,173;ѴІІІ,10. 

Илья III, патріархъ VIII, 26. 

Илья, прорэкъ, I, 288; V, 221; VIII, 274. 

Илья, с. Исола см. 'Ь-ли-я. 

Илья тирганскій, грамматикъ VIII, 7. 

Иляйасъ см. ЕІіаз. 

Имадъ-эд-дауле II, 41—43; VI, 260. 

Имадеддинъ ИсФаганскій см. слѣд. 

Имад-эл-дннъМухаммед-ибн-Хамид-ал-Кйтиб- 
ал-ИсФагани I, 20, 189—193; IV, 447—449. 

Ималъ X, 224, 225; ср. Эмиль, Имиль. 

Имамиты IV, 398. 

Имамъ IV, 285. 

Имамъ-Кули-Ханъ VIII, 118. 

Имамъ-Фахръ-Рази X, 122. 

Имеретія I, 146; II, 229, 230; IX, 65, 67. 

ІтіІ X, 224. 

Имиль VIII, 24; ср. Эмиль. 

Имрулькайсъ VII, 129—131, 330,378; IX, 122. 

Иналь Яви IX, 271. 

И-нань*чжу Л", 154. 

И-нань-чжу Мо-хэ V, 154, 269. 

Ингултай Л^, 50. 

Индинчи III, 30, 31. 

Индирчи III, 21, 31. 

Индійцы (индѣйцы) I, ИЗ, 328; III, 148—150; 
155, 160-162; IV, 375, 376, 441; V, 216; 
VI, 364; IX, 159, 160, 304; X, 70, 71, 203,214; 
ср. Индусы. 

Индія (Іп(1іа, Іпсііеп, Іпйе) I, ѵі, 47, 55, 57—60, 
66, 71—73, 106, 113, 152, 157—159,328, 329, 
331, 333, 336-337; II, 21, 22, 129, 130, 132, 
150, 166, 167, 173, 310-313, 315, 316; III, 43, 
44, 50, 97, 115, 116, 146—149, 151, 162, 234, 
238, 241, 259, 293, 385; IV, іѵ, 29—31, 33, 54, 
97, 125, 150, 228, 271, 376, 386, 395,396,425, 
446, 452, 463; V, 100, 102, 104, 111, 112,290, 
314; VI, 145, 285, 294, 299, 300, 304, 349, 
362—364; VII, 207, 267, 325, 326, 339, 340, 
363; VIII, 17, 42, 52, 115, 162, 167, 247, 359, 
385, 387; IX, 154, 157—158, 165, 169—171, 
182, 187, 188, 262, 325, 327; X, 68—71, 74, 
202, 214, 215. 

Иіідо-Китай III, 138; VIII, 389. 

Индо-скиѳы VI, 303. 

Индостанъ (Индустанъ) V, 100; VII, 365. 

Индра II, 234; VII, 213-221, 269, 270; IX, 159, 
212, 277, 326. 

ЗаппсБП Воет. Отд. ІІип. Руссп. Арх. Общ. Т. X. 


Индусы IV, 428;*ѴІІІ, 18; IX, 41, 170, 324; X, 1; 
ср. Индійцы. 

Индъ II, 315, 316; Л'І, 293; IX, 169, 171. 
Иннокентій (Іппосепііиз) VIII, 383. 
Иннокентій, моек, митрополитъ I, 141. 
Инсбрукъ I, 221. 

Иншань VII, 355. 

Инъ-цю I, 269. 

Ипъ-чіунъ ЛИІ, 358. 

Инь I, 267. 

Йолгу-абагій Л'ІІ, 33, 35. 

Иппократъ I, 105. 

Ипполитъ, епископъ VI, іѵ. 

Ираки Гамаданскій IV, 386. 
ал-Ирйкій III, 296. 

Иракійцы IX, 141. 

Ираклій I I, 313; И, 229. 

Ираклій II II, 170. 

Ираклій, грузинскій царь V, 246, 309; IX, 
312. 

Ираклій Константинъ I, 313. 

Иракъ I, 241, 242, 249; II, 295; III, 161, 277, 
388, 389; IV, 301, 425; VI, 124; VII, 146; ЛЧП, 
42, 179, 187. 

Иракъ-Араби ѴІП, 42. 

Иранцы IX, 324. 

Иранъ I, 25, 27, 215, 318; III, 162; IV, 315; V, 
100, 101, 104, 222, 319; VIII, 118; IX, 103; X, 
і.х, 189, 191. 

Ирахтъ IV, 437. 

Ирбиль VI, 241. 

Ирвингъ, Вашингтонъ II, 158. 

Иргизъ III, 370; X, 88. 

Иремъ VIII, 134. 

Ирки IX, 271. 

Иркутскъ I, 147, 180; IV, 439; ЛЧІІ, 165. 
Иродъ ЛЧ, 139, 140. 

Иртышъ VI, 306; ЛЧП, 28, 373; X, 112, 225. 
Иса, сынъ Абул-Хасана ІЛ’’, 139. 

Иса-аулія ЛЧІ, 57, 58. 

Иса, сынъ Баязида Л’', 303. 

Иса, сынъ Махана IX, 227. 

Иса-хазратъ (Іисусъ Христосъ) I, 166. 
Иса-Ханъ ЛЧП, 126. 

Исааки см. Раши. 

Исаакъ б. Авраамъ Л’’, 186. 

Исаакъ Ибн-Гіатъ Л^, 33. 

Исаакъ, патріархъ ЛЧ, 184, 174. 

Исаакъ, сынъ СоФрона Л', 285. 

Исавія см. Исунія. 

Исавъ IV, 405, 406; ср. Аіззои. 

Исаія, патріархъ V, 304. 

Исаія, пророкъ I, 95; 1Л^, 107; V, 186, 191; ЛЧ, 
150; VIII, 287, 288, 297, 298, 301, 302; X, 72 
Исаковъ IX, 257. 

20 
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ИсаФъ — Закур. 


ИсаФъ II, 286. 

аль-Исбаганія, секта VIII, 277. 

Исеке X, 90. 

Исенбуга X, 219. 

Исентимуръ Элысурджи I, 215. 

Исипатана X, 100, 101, 104. 

Искандеръ ТІ, 174. 

Искардо II, 315. 

ал-Искепдсрани VIII, 250, 255, 257, 276. 
Искендеръ-ванъ VIII, 106. 

Искендеръ-ханъ III, 83; IX, 241. 
Искендеръ-бенъ-ЮсуФЪ-Донато I, хіѵ. 

Искеръ VIII, 374. 

Исламбулъ, Л^ІІІ, 225; ср. Истамбулъ. 
Исламъ-Гирей III, 290. 

ІбшаёІ см. Измаилъ, с. Авраама. 

Исмаилнты И, 176; ср. Измаплиты. 

Исмаиловъ, А. VIII, 352. 

Исмаилъ I (СеФевидъ) III, 82; IX, 241. 
Исмаилъ, сынъ Вахсудана ЛИ, 235. 

Исмаилъ, мосульскій атабекъ I, 315. 
Исманлъ-адь-Окбари Л^ПІ, 272, 274, 278. 
Исмаилъ, саманидъ Л^ПІ, 339; ср. Измаилъ 
ибнъ-Ахмедъ. 

Исиаи.іъ ІГ, сефсвійскій шахъ, сынъ Тах- 
маспа I IX, 242. 

Исмаилъ Хакки I, 43. 

Исолъ VI, IX, 327—329. 

Испагань см. ИсФагань. 

Испаганцы см. ИсФагаыцы. 

Испанія I, 237; II, 175, 288, 306; III, 151, 152; 
IV, 88, 447; V, 126, 133—136; VII, 319, 367, 
369; VIII, 179—181, 262, 383; X, 16, 49. 
Испанцы IV, 89; V, 134,. 136; X, 23, 56. 
Исраилъ ЛИ, 146. 

Истамбулъ ЛИП, 225; ср. Исламбулъ. 

Истахри, I, 237, 240; III, 67; VIII, 14; IX, 303; 

X, 127, 132, 134, 136. 

Истахръ IV, 232. 

Истринъ, В. М. Л"І, 120. 

Исунійцы Л’ПІ, 265, 266. 
аль-Исунія (секта) ЛИП, 264, 265, 277. 

Исунке, племянникъ Чипгизъ-хана ѴП, 360. 
Исусъ Навинъ ЛИП, 293, 298, 320. 
ал-ИсФагани ЛИП, 269. 

ИсФаганцы, I, 24; ѴПІ, 21, 343. 

ИсФагавь I, 23—26, 242, 316; П, 47, 51,56,67; 
ІП, 118; V, 284; ЛИ, 245, 326; ЛИП, 40, 248, 
273. 

ИсФаръ ЛИІ, 295. 

ИсФендіяръ-ибнъ-Хурсендъ-АрдешЛръ V, 103, 
104. 

ИсФерапнъ IV, 307; VI, 246; IX, 241. 
ИсФнджабъ ѴПІ, 28, 339. 

Исхакъ П, 269. 


Исхакъ, сынъ Ибрагима Мосульскаго Л^ІІ, 140, 
141; IX, 103, 105, 107, 103, 117; X, 39. 
Исхакъ, султанъ П, 9, 17, 23. 

Исхакъ ходжа, сынъ Махдуми аазема ІП, 91. 
Исхакъ, сынъ Хонейна Л^, 180. 

Исхакъ пбнъ-Якубъ ЛИП, 264; ср. Абу-Иса 
ИсФаганскій. 

Исыкъ-куль I, XVIII, 120, 121, 230; ѴПІ, 3, 4, 
16, 17, 27, 30—32, 150, 343; IX, 234, 271. 
Италіінскій V, 57, 58. 

Италія ІП, 151, 154, 186; ѴПІ, 147; IX, 72. 
Итальянцы ІП, 15; Л^, 290, 306; ЛИП, 147; IX, 
103; X, 52, 58. 

Итиль VI, 342. 

И'тимад-ас-сальтанэ см. Мухаммедъ Хасанъ 
Сйніуддоулэ. 

Итмышъ Эльмухаммедіі I, 117. 

Итрія ЛИ, 358. 

И-тунъ-чжп П, 164. 

И-тунъ-чжоу ѴП, 302. 

И-Фа-но Ва-си-лп-іі-н-віі-іо П, 209. 

Ифанъ П, 216. 

Ифрикія IV, 136. , 

И-цзинъ (І-Ізіп§) I, 260; ІЛ^, 31—33, 226, 228; 

ЛИІ, 213. 

И-чжеу ЛИІ, 358. 

Ичъ-огузы IX, 270. 

Ишимъ П, 138; ЛИП, 373. 

Иштаръ I, 327; ІП, 271. 

Ишъ см. Абишъ. 


I. (I, ^)• 

Іабенесъ ІП, 234, 235, 239, 248, 259. 

^асоЬ, а. I, 236-238. 

^асоЬі, Н. I, 154, 158, 159, 338; ІП, 145; IV, 
458; VI, 335, 350; ЛИІ, 212, 251; IX, 337; X, 
214. 

^асоро (іа Л"ога§іпе VI, 298; IX, 69. 

^а1^п IX, 109; X, 5, 39, 45. 

Іаздигардъ V, 287. 

^а2Ікйг II, 10. 

^аі11оп V, 25, 26, 28. 

Іакііііѳъ Бичуринъ, о. П, 314; ІП, 134; V, 153, 
154, 156, 268; ЛИ, 347, 348; ЛИІ, 294, 295, 306; 
ЛИП, 2, 4, 7, 8, 18, 21, 30, 137; X, 107, 
ПО. 

Іаковъ, архіепископъ ІП, 134. ^ 

Іаковъ, братъ Господень ІЛ’', 13, 14. 

Іаковъ, епископъ ІЛ', 267. 

Іаковъ, отецъ ІосиФа IV, 398. 

Іаковъ, отецъ Тораса I, 287. 

Іаковъ, пресвитеръ IV, 13. 

Іаковъ, старецъ 1Л^, 19. 

^акур I, 233. 
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ЛПІіи VII, 217. 

ЛатЬийѵІра VII, 268, 269, 270, 275, 282. 
Іамвлихъ (еФесскій отрокъ) ѴШ, 224, 225. 

Лап, С. ѵоп X, 46. 

ІГш-Ра V, 25. 

Іантай I, 234. 

Лароп см. Японія. 

а1-Ла^йЬ^ I, 47, 237; II, 140, 141; III, 374; IV, 
403; VIII, 17; X, 121. 

Іарабеамъ см. Іеровоамъ. 

Іарабеаиъ бенъ Небатъ ЛЧП, 252. 
Іаралнсъ-швнліі VIII, 126. 

Іаралъ Баратовъ ЛЧІІ, 126. 

ЛіізсЬке VIII, 360. 

ЛаиЬегІ VIII, 24. 

Iаубут-^-носъ IX, 82, 83. 

ЛаиЛі, страна X, 199. 

а1-Ла\ѵ2^іпі (АЬп Отаг МіпЬй^ аі-сііп еіс.) см. 

ал-Джаузджани. 

Лауа IX, 274. 

Лауа(іеѵа VII, 251. 

ЛауаЛіІуа IV, 31. 

Івііс-Ф II, 167 см. Б;^д-с-Ф. 

Іегуда VIII, 265. 

Іегуда Галевій X, 23. 

Іегуда б. ІОСИФЪ Когенъ V, 187. 

ЛеЬнЛа Ь. Вагзііаі V, 205; VIII, 286, 297. 

Іездъ III, 78; IV, 311; ѴПІ, 45; IX, 236, 241. 
Іезекіиль пр. ѴШ, 161; ср. Езекіиль. 

Іезндъ II I, 144. 

Іезіідъ Ш I, 144. 

Іезидъ, сынъ Усейда VI, 232. 

Іезііды (халнфы) I, 144. 

Іезуиты II, 164. 

Іекенкъ, сынъ Казылыкъ-Коджи IX, 270. 
Лекка см. ВаЪі Лекка. 

Іемйма I, 241. 

Іеменъ I, 241; II, 285; ІП, 273; IV, 130, 136, 
402, 454; IX, 203. 

Іеминеддауле Махмудъ IV, 295; ср. Махмудъ 
Газневидскій. 

Іеминеддауле Шехраншахъ ІЛ^, 292. 
Іеминеддауле Эміінелмплле Абулькаспмъ см. 

Махмудъ Газневидскій. 

Іеминеддинъ Бахрамшахъ IV, 292. 

Іена V, 327. 

Лепзеп IX, 177. 

Іераполь см. Манбиджъ. 

Легетіаз А. IX, 177. 

Іеремія V, 30. 

Іеремія, пророкъ ІИ, 226—228; V, 186, 196; 

ѴШ, 248, 262, 287, 298; X, 81. 

Іеремія Шамиръ IX, 142. 

Іеровоамъ, царь ѴШ, 252, 253, 320. 

Іерооей IV, 273. 


Іерусалимъ I, хіѵ, 8, 10, 190, 208, 212—214, 
241; II, 166, 167, 171; Ш, 116; IV, 2, 8, 9^ 
11—13, 15—18, 105, 103, 273, 448; V, 223, 
227, 301; ЛИ, 139, 140, 145, 158; ЛИИ, 8, 34, 
253, 270, 271; IX, 119. 

Іесей, протоіерей Л^'Ш, 118, 124. 

Леіаѵапа ѴИ, 206, 241, 242, 274, 275,278,285; 
см. Жетавана. 

ІеФСтъ аль-Баркамйни ѴШ, 321. 

ІеФетъ Ибнъ-Али ЛИП, 258. 

ЛіЬавав^а ЛлЛуаза^ага ІИ, 41. 

Іисусъ Навинъ (Исусъ) V, 186; ЛИП, 253, 293, 
298, 320. 

Іисусъ Христосъ I, 11—15, 17, 213, 277; И, 5, 
10, 11, 18, 21, 171; ІИ, 235—237, 242, 250, 
258, 378; IV, 4—19, 107, 109, 406, 424; V, 
211; ЛИ, 135, 136, 139—148, 151, 155, 162, 
167, 177—179; ЛИІ, іѵ, 63—65, 69—72, 86, 
114, 117, 189, 203, 346; ЛИП, 19, 71, 72, 88, 
95, 258—260, 263, 265, 347; IX, 83, 85, 86, 
202; X, 35, 38, 42—45, 48, 58, 81, 82. 

Ліпа ІЛ^, 31. 

Лівашаіі ЛИІ, 251. 

ЛінаргаЬЬа IV, 31, 32. 

ЛігагД (іе Кіаііез И, 165. 

Иагіапіі ІИ, 189. 

Исііапе ІЛ', 307—309; ср. Ильханы. 

ІшрЬоГ-ВІптег ЛИ, 268. 

Ітгииікаіз ЛИІ, 330; ср. Имрулькайсъ. 

ІпЛараІІа X, 195. 

ІаЛгаЛаНа ЛИІ, 251. 

Іоакимовъ, А. И, 151; ІЛ", 443; IX, 292. 

Іоаннесовъ, X. ЛИП, 79, 80, 89; ср. Іоанни- 
сянцъ, X. 

Іоаннисянцъ, Хач. V, 215; ср. Іоаннесовъ, X. 

Іоаннисянъ I. Н. Л^, 212. 

Іоаннъ И, (сынъ Липарита) IX, 63—66; ср. 
Іоаннъ Эриставъ. 

Іоаннъ ІИ 1,30, 31. 

Іоаннъ, армянскій еннскопъ Л'Ш, 346. 

Іоаннъ, грузинскій царевичъ И, 228. ^ 

Іоаннъ Дамаскинъ И, 166 — 167, 171; ІИ, 
229. 

Іоаннъ діаконъ Л', 237, 239, 240. 

Іоаннъ дѣвственникъ ІЛ^, 14. 

Іоаннъ, евангелистъ (Богословъ) I, 13, 14, 95; 
ІИ, 380; ІЛ^ 14, 15, 103, 109-111; ЛИ, 147 
ЛИИ, 259. 

Іоаннъ Ефесскій I, 330. 

Іоаннъ, ефесскій отрокъ ѴШ, 224, 226. 

Іоаннъ Зигомала ІЛ', 446. 

Іоаннъ Златоустъ И, 170; ІЛ'^, 1. 

Іоаннъ Ивиръ I, 9. 

Іоаннъ, сынъ Карея ѴШ, 262, 263. 

Іоаннъ Климакъ И, 171. 


20* 
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Іоаннъ Комнинъ — Кавказъ. 


Іоаннъ Комнинъ (императоръ) V, 306. 

Іоаннъ Креститель IV, 18; VI, 139; VIII, 19. 
Іоанна Крестителя (монастырь) II, 170. 

Іоанна Крестителя (церковь) I, 299, 302. 
Іоаннъ Лидійскій (Іоаипез Ьуіепвіз) II, 306; 
VIII, 146. 

Іоаннъ Малала ІЛ^, 2. 

Іоаннъ, сынъ МасавейЬа III, 229; IV, 403. 
Іоаннъ, монахъ II, 166, 173; III, 229. 

Іоаннъ де Монте-Корвино VI, 328, 329, 331. 
Іоаннъ Некульча III, 187, 189. 

Іоаннъ Палеологъ III, 186. 

Іоаннъ, паронъ г. Ани Л"ІІІ, 78, 79. 

Іоаннъ, племянникъ императора Іоанна Ком¬ 
нина V, 306. 

Іоаннъ, пресвитеръ I, 107, 307; VIII, 25, 98. 
Іоаннъ, СВ. II, 171, 172, 174, 277. 

Іоаннъ СВ., старецъ IV, 110. 

Іоаннъ (священникъ) VIII, 98. 

Іоаннъ, секретарь IX, 62. 

Іоаннъ столпникъ IX, 64. 

Іоаннъ Гулкуранскій VI, 163, 166. 

Іоаннъ Урбнели IX, 66. 

Іоаннъ Цимисхій II, 268. 

Іоаннъ Шатберд’скій Вера VI, 358. 

Іоаннъ, сынъ Элеса VIII, 117, 119. 

Іоаннъ Эриставъ IX, 62; ср. Іоаннъ II. 

Іоаннъ см. Юхананъ. 

ІоасаФъ (іоазарЬ, Іоасаѳъ) II, 166, 168, 169, 
172-174, 277; III, ѵпі, 223, 227, 228, 231, 
234, 238, 239, 241, 242, 260, 256, 267, 260, 
273, 276; П^, 229, 2^3, 237—240, 243, 249, 
260, 260, 395—397, 400; V, п, 212, 213, 285; 
VI, VI, 175, 176; VIII, 379, 384, 386; IX, 275. 
X, X, 201, 211, 212. 

ІоасаФъ Севастійскій VI, 145. 

Іованъ см. Іоаннъ, армянскій епископъ. 
Іоваѳа, сынъ Берія VI, 144. 

Іовъ V, 186, 194, 198; ѴІП, 250, 297, 298, 378. 
Іогачарьи IV, 30. 

^оЬаппез ѵоп Ватазсиз см. Іоаннъ Дамаскинъ. 
ІодасаФъ см. ІоасаФЪ. 

^ойаз-і‘, см. ІоасаФЪ. 

Лодегор см. Бобо. 

Іоилъ ІЛ^, 13. 

Ібильма II, 32. 

Іоли-Кутлукъ I, 101. 

Іолли см. ЛоПу. 

Іолоі Кан I, 230. 

ЛоПу, Л. I, 334, 335. 

Іона, пророкъ IV, 107. 

Лопк, Р. Ле I, 47, 48. 

Іонія IX, 270. 

Іоняне I, 214. 

Іорданъ I, 11, 13, 15; VI, 168. 


Іосей VIII, 382. 

Іоселіани, П. I, 10; ѴІП, 119. 

Іосе бенъ Іосе V, 33, 34. 

ІОСИФЪ VI, 327. 

ІОСИФЪ Арнмаѳейскій IV, 11. 

ІОСИФЪ архимандритъ III, 223; V, 285. 

ІОСИФЪ плотникъ IV, 9, 14; VI, 137—146, 176. 
ІОСИФЪ прекрасный IV, 14, 415, 421; V, 237, 
238, 240; VII, 197; ср. ЮсуФЪ. 

ІОСИФЪ Флавій ЛПІІ, 256, 257. 

Іосія Л1, 327. 

ЛоигЛаіп ЛЧІ, 95. 

ЛоигЛап V, 130, 132. 

Іохананъ Когенъ V, 33. 

ІзіЛог VI, 279. 

Ізтаёі IV, 404-406. 

ЛиЛ см. Джудъ. 

Іуда Искаріотскій IX, 63. 

Іуда, сынъ Іакова IV, 13, 18; VI, 144, 174. 
Іудеи (ЛиЛаеі) I, 8; IV, 9,11, 13, 14, 18; VIII, 
244, 259, 26о; IX, 318. 

Іудея I, 13, 14; IV, 406. 

Лиііев, 81. ЛПІІ, 3, 5, 52; ср. Жюльенъ, С. 
Лиііиз II, 302. 

Іусикъ, архимандритъ V, 211; VI, 136, 137, 
145. 

Лизіі II, 164; III, 120; IX, 194. 

Лизііп VI, 266, 268. 

Ливііпіап X, 81. 

ЛиупЬоП, А. 'ѴѴ. IV, 147, 403; X, 121. 

Іюлія I, 94. 

Луоііраіа VII, 237. 

К. (К). 

Кааба (Ка’ба) I, 241; П, 142, 286, 299; ІП, 270; 
VII, 146, 147. 

Каабъ аль-Ахбаръ IX, 202, 205. 

Кабакъ, киргизскій родъ X, 90. 
Кабалъ-булакъ ЛПІІ, 340. 

Кабарда III, 366; VII, 351. 

Кабардинцы ЛИ, 350, 351. 

Кабиръ Шйхъ МустаФк-Шахъ-оглйі 1Л', 125. 
Кабулистанъ ЛПП, 375. 

Кабулъ III, 51, 53, 115, 277; IV, 316. 

Кабусъ, сынъ Вашмагпра II, 47, 48, 59, 60; 
III, 147. 

Кавардъ II, 182. 

Каввамуль-Мулькъ II, 2. 

Кавилья (Саѵі^ііа) Л"^, 10. 

Кавказцы III, 105. 

Кавказъ I, і, 25, 146; II, 19, 174; III, 61, 98, 
224; IV, II, 27, 28, 121, 419, 420, 440, 442; V, 
216, 247, 262, 253, 255, 314; ЛЧ, 296, 298; 
VII, 350; VIII, 169, 368, 383; IX, 67,144, 296, 
312, 313.; X, 203. 
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Кагаты, ущелье I, 120. 
ал-КйЬпръ IV, 140. 

Кадешъ X, 199. 

Каджары X, 187. 

Кадіікёя Л^І, 366. 

Кадиръ-Рахманъ VII, 345. 

Кадръ-ханъ кипчакскій VIII, 27. 

Казаліінскъ II, 226; Ш, 385; IX, 247; X, 92, 
193. 

Казаналпповъ, князь VIII, 370. 

Казанскій, К. IX, 258, 261. 

Казантпыуръ II, ѵіі; VII, 366. 

Казанцы I, 36. 

Казанъ-бекъ ѴШ, 204, 206—208. 

Казань I, ѵііі, хіѵ, хіх, 39, 43, 60, 69, 70, 73; II, 
VII, 35, 36, 287, 299; III, ііі, 98, 99, 102, 105, 
106, 139, 170, 171, 180, 182; IV, 97, 101, 120, 
124, 269, 271, 272, 320, 447; V, 107; VI, хі, 
121, 314; ѴІІ, 336. 

Казариновъ, В. I, 35. 

Казбековъ IX, 256. 

Казвинн (Сах^ѵіві) ѴІІІ, 18, 19, 21. 

Казвинъ I, 242; Ш, 67; IV, 314; V, 284; IX, 241. 
Казембекъ, А. К. (Каземъ-Бекъ) 1,43; П, 241— 
245, 247; ПІ, 17, 290; VI, 232, 315. 

Казн- Ахмедъ-Ибнъ-Халлнканъ ѴІІ, 347; ср. 

Ибнъ-Халликанъ. 

Казиыирскій I, іі; II, 263. 

Казі ѴП, 247; ср. Бенаресъ и Ка^І. 
Казы-куртъ II, 26. 

Казыпунстоши ІІІ, 366. 

Казы-ШериФъ-Ходжа-паша-Ходжа-Оглу ПІ, 

VII. 

ад-КаЛм-бі-эмріі-ллахъ I, 252. 

Каймъ см. Бабъ. 

Каинды ѴІІ, 298. 

Каинъ II, 171; V, 177, 228, 229; VI, 174. 
Капръ I, 117, 208, 212, 213, 321—323; IV, 119; 

V, 1, 5, 7-9, 11—13, 22-25, 29, 128, 328; 

VI, і; ѴІІ, 109, 129, 364; ѴІІІ, 219, 260; IX, 
130; X, 189. 

Каіафа, первосвященникъ IV, 9. 

Кай {Ка^і), племя ѴІІІ, 204; IX, 271. 

Кайбула, царевичъ IV, 269. 

Кайкобйдъ I I, 327; ср. Кейкобадъ. 
Кайкобадъ тепэ II, 226. 

Кайрованцы V, 192. 

Кайруанъ V, 184. 

Кайтбай I, 323. 

Кайтмазовъ, А. ѴІІ, 352. 

Кайюань IV, 382. 

Каквейхидъ Мухаммедъ, сынъ Душмензара 
V, 126. 

Калавунъ I, 213, 215; IV, 105; ср. ^е1аоип, 
Калаунъ. 


Каладжи ѴІІІ, 15. 

Кала-и-Хумъ IV, 438. 

Калакантуйскій см. Моисей Каганкатваци. 
Каландарашвпли, Ѳ. IX, 294. 

Каландъ см. Саіапб. 

Каларъ VI, 342. 

Кал'ат-ал-дж5'' ІІІ, 162. 

Калаунт, I, 322, 323; ср. ^е1аоип, Калавунъ. 
Калауръ, В, А. ѴІІІ, 342. 

Калашевъ, А. И. ѴІІІ, 370; IX, 292, 294. 
Калашевъ, Н. ѴІІ, 352. 

Калганъ Ш, 285; ѴІІ, 302, 355. 

Каіеріп см. Челеби. 

КШМаза ІІІ, 50; IX, 333. 

Калигула VI, 284. 

Калила и Димна I, 50, 327; Ш, 229, 276, 292; 
IV, 120, 425—428, 431, 436, 438; Л^, іх, 330; 
ѴІІ, 325, 386. 

Калинга IX, 220. 

Калинджаръ см. Абу Калиджаръ. 

Калиръ Элеазаръ Л^, 34; ѴШ, 266. 

Калисарій П, 148. 

Кадмахъ VI, 359. 

Калмыки (Каітйкеп) I, хѵі, 77, 78, 137, 140; 
П, 314; Ш, X, 117, 348, 357, 365, 367—370; 
IV, 272, 861, 363, 366, 373, 374; V, 112; VI, 
50, 63, 352; ѴІІ, 32, 310; ѴІІІ, 339, 373; 
IX, 172; X, 216, 222. 

Калмыковъ, А. ѴШ, 72. 

Каль, Е. Ѳ. П, пі; ПІ, іх—х, 128, 129, 221, 
374; IV, 313; V, ѵ, 123, 124; VI, ѵі, 258; 
ЛШІ, 165; IX, 241, 302. 

Кальй Зенджирй И, 2. 

Калькутта I, 152; П, 159; IX, 274. 
Кальта-Айлякъ IX, 149. 

Кальханй П, 2. 

Калябатъ IV, 286. 

Калякъ, имамъ Ш, 89, 93. 

Калянъ-тепэ И, 223. 

Кама, К. Р. I, 328. 

Кама, рѣка П, 62; X, 137. 

КЛмавачара IX, 215. 

КГітакап(1а1а IX, 333. 

Камаонъ Л^, 2; IX, 276. 

Камаръ-эз-Земаиъ V, 61. 

Камбизъ V, ѴІІ. 

Каменскіе, братья IX, 87, 88, 90. 
Камнаскиръ, царь парѳянъ VI, 290, 291. 
КГішріІуа ѴП, 239. 

Камсараканы ѴІІІ, 85, 91, 94. 

Камчатка VII, 341. 

Камышенка IV, 268. 

Камышинъ IV, 272. 

Кана П, 235. 

Капакашипі (будда) ѴП, 280; ѴШ, 167. 
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Капакарагѵаіа — Карлыштадтъ. 


Капакарагѵаіа ЛЧІ, 238. 

Канберъ IX, 301. 

Канглы II, 31; УІІІ, 27, 28. 

Кандагаръ III, 115, 116. 

Кандалану X, 199. 

Канджутъ ЛЧІ, 298. 

Канишка Кошапо IX, 223. 

Канкринъ, граФЪ Л^, 81. 

Канлы-Яулн (ханъ) IX, 271. 

Каинамунда IX, 214. 

Каннъ ІУ, 92. 

Канонъ ІУ, 6. 

Канси (Канъ-сіі) II, 199; III, 184; 381; УІІ, 

310, 356; IX, 94. 

Кансу-ал-Гурій (мамлюкъ) ІЛ’’, 454. 
Кантакузинъ Шербанъ, III, 188. 

Кантемиръ, Дмитрій ІП, 186. 

Кантемиръ (писатель) У, 252. 

Кантонъ II, 164; Ш, 285. 

Канхери II, 129. 

Канштадтъ, баронъ Шиллингъ фонъ- I, 172. 
Канъ, цискій князь I, 270. 

Канъ-гіой У, 153. 

Канъ Турали, сынъ Канлы Коджи IX, 270. 
Кань кай-кай см. Кань кукай. 

Кань кукай II, 216. 

Кань-лу УІІ, 265. 

Као-банъ II, 164. 

Капила II; 235. 

Капилавасту (Карі1а\ѵа8іи) 1,332. 

Каписса II, 129. 

К'апланисъ-швпли УІІІ, 122, 127. 

К'аплановы УІІІ, 125, 

Капланъ УІІІ, 126, 127. 

Каптеровъ III, 192—195. 

Караарсланъ-бекъ Кавурдъ IX, 234. 
КагаЬасск, 3 . (Карабачекъ) I, 118, 338; II, 65; 

У, 306; УІІ, 368; УІІІ, 7; IX, 230. 
Кара-Балгасунъ УІІІ, 324, 327. 

Кара-Балта ЛЧІІ, 355. 

Кара-башъ УІІІ, 342. 

Карабаянъ I, 147. 

Карабоу И, 31. 

Кара-бура (курганъ) II, 225. 

Кара-бура, рѣка УІІІ, 343. 

Кара-бура, перевалъ УІІІ, 20. 

Карагасы ЛЧІІ, 105. 

Карагёзовъ, А. К. ЛЧІ, 351. 

Кара-гиру ЛЧП, 31. 

Кара-гозъ I, 277. 

Карадаглы Л^, 283. 

Караджичъ У, 304. 

Караимы I, 283, 284; Л1ІІ, 247, 248, 251—255, 
258, 260, 265, 267, 268, 271, 273-275, 277, 
284, 295, 320. 


Караійцы УІІІ, 263. 
аль-Караійя, ЛЧІІ, 262, 263, 276. 

Кара-кидане УІІІ, 23; ср. Кара-китаи, Кара- 
хатайцы. 

Кара-кизилъ II, 314. 

Каракиргизы (Кагакіг^ізеп) I, 74, 77, 230, 231; 
ІУ, 122; У, 116. 

Кара-китаи X, 115, 221; ср. Кара-кидане, Ка- 
рахатайцы. 

Караколъ I, хѵі; IX, 258. 

Каракорумъ ІУ, 444; У, х, 156, 268; УІІ, іі; 

УІІІ, 324, 327. 

Каракунузъ УШ, 357. 

Кара-кучинъ II, 313. 

Каралыгъ см. Баласагунъ. 

Караманія ЛЧ, 361; ср. Карманія. 

Карамзинъ I, 149; ІУ, 270. 

Карыоли У, 183. 

Карапетъ, епископъ Л^, 226. 

Карарустемъ УІІ, 366. 

Кара-сай УІІІ, 31. 

Карасачъ ІУ, 286. 

Карасу II, 225; У, 82; УІІ, 298. 

Карасу Базаръ I, 282, 287, 288, 290, 297. 
Караташли IX, 302. 

Караташъ II, 28, 31. 

Каратегинъ ІУ, 412; IX, 255. 

Кара-тепэ II, 225. 

Карауловъ I, 278, 284. 

Караучи-тепэ II, 226. 

Караханиды II, 272, 274, 275; УІІІ, 22, 23, 26, 
27; IX, 314, 315; X, 219, 221, 222. 

Кара-ханъ ЛЧІГ, 22. 

Карахатай-тепэ II, 25, 225. 

Карахатайцы II, 182; ср. Кара-кидане, Кара- 
китаи. 

Карахачь УІІІ, 115. 

Кара-ходжа УІІІ, 224, 225, 234, 241. 

Карачаръ X, 218. 

Карачи I, 338; II, 149, 151, 155—156. 
Карачкумъ II, 222. 

Карачь-бей II, 148, 149. 

Карашаръ X, 222. 

Каргаликъ И, 315. 

Карднзн IX, 264, 265. 

Карелинъ Г. С. У, іі, 79, 81, 84. 

Карзахъ УІІІ, 368. 

Каринянцъ УІ, 180; IX, 309. 

Каркасани см. ал-Киркисани. 

Каркасанъ ЛЧІІ, 247. 

Каркемишъ III, 123. 

Карлейль см. Сагіуіе. 

Карловичъ, И. I, 327. 

Карлукн УІІІ, 14, 15, 17, 19-22,28, 29; X, 220. 
Карльштадтъ III, 372. 



Карма бакшп — Кііигатаііп. 
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Карма бакши IV, 378. 

Кармазинскій, А. VI, хі. 

Карманія Л"І, 281; ср. Караыанія. 

Кармйсинъ I, 242. 

Карматы III, 386. 

Карнакъ IV, 409. 

Карповъ, Г. Ѳ. I, XVII, 151. 

Карповъ, Н. П. IX, I. 

Карръ VII, 344. 

Кархедонъ IV, 396. 

Карцевъ, ІО. С. VII, 344, 347. 

Карши IX, 259. 

Каръ, сынъ Птаг-смен-а II, 72. 
Карыыъ-Разыкъ VIII, 168. 

Карягинъ, К. М. VII, 339, 340. 

Касакн Бирарскіе II, 217—219. 

Касанъ III, 85, 86, 89; VIII, 135. 

КазсЬшіг см. Кашмиръ. 

Касимовцы VII, 338. 

Касимовъ II, 137; IV, 269; V, 122; VII, 335— 
337. 

Каспари см. Сазрагі. 

Каспаръ, царь VI, 135. 

Касра-Басъ VIII, 15, 16, 356. 

Каззара (Кассапа-старецъ) VII, 250; IX, 207, 
208, 210—212; ср. Кадуара. 

Кассини, графъ ЛЧІ, 310. 

Кассіанъ святой II, 171. 

Кастекъ VIII, 357. 

Кастелли IX, 319. 

Кастиліони I, 314. 

Кастренъ-ШиФнеръ VII, 344. 

Касъ V, 355. 

Касъ-рабатъ VIII, 355, 356. 

Касьяновъ, Н. Н. X, 204. 

Касымовъ см. Кенисара. 

Касымовъ, 0см. X, 193, 194. 

Каталано, Р. см. Саіаіапиз, К. 

Катанаевъ, Г. Е. VIII, 372, 373. 

Кахановъ, Н. Ѳ. VIII, і, ѵ, 112, 226,452, 361. 
Катибй VII, 63. 

Каті'ат-ар-Р5^мійЛн IV, 403. 

Катманду I, 204; II, 125, 233, 276; IV, 34. 
Катпнновъ Бекетан X, 89. 

Катранъ I, 51. 

Катремеръ см. ^иа^гете^е. 

Катты-курганъ II, 221, 222, 224, 225; III, 385; 
IX, 258. 

Катъ-каноша П, 28. 

Каударъ-тепэ II, 225. 

Кауелдь (Кауэль, Кауэлль) П, 129; VII, 211; IX, 
275; ср. Со^ѵеіі. 

Каукъ-ханъ, внукъ Чингиса III, 135; ср. 

Гуюкъ-ханъ. 

Каульбарсъ IX, 260. 


Каутшъ IV, 120. 

КауФманъ, Д. V, 32. 

КауФманъ, К. П. I, 113; IV, 411; VI, 69, 70, 73; 
ѴП, 57, 59, 63; ѴШ, 164; IX, 243—246, 248, 
249, 259, 262. 

Каи^атЬі Л^П, 270. 

Каулика IX, 219. 

КаФа П, 271; ПІ, 21, 289, 373, 374; V, 301; 
ѴП, 59. 

КаФФа см. предъид. 

Кахетія П, 229. 

Кахи (кахетинцы) IX, 68. 

Кахка VI, 313. 

Кацха (монастырь) IX, 63. 

Качи I, 301. 

К'ачибадзе VIII, 122, 124, 126. 

К'ачибай Л'Ш, 126. 

Качинцы ЛЧІ, 341. 

Кашанъ I, 25; VI, 244, 247; ѴШ, 40; IX, 241. 
Кашгарія VI, х, хі; ѴП, іп, 81, 293, 297, 300; 

ѴШ, 52, 106; IX, 153, 154, 281, 315; X, 219. 
Кашгаръ I, 107, 230; IV, ѵі, 316—318; VI, хі, 
74; ѴП, III, VI, VII, 81, 293—299, 301, 307, 309, 
310, 322; .ѴШ, п—ѵі, 2, 21, 23, 26, 47, 48’ 
52, 59,105, 223, 351, 353, 354, 357, 358; IX, іі, 
IV, V, XIII, 147—153,167, 168, 258; X, 220, 222. 
Кашежевъ, Т. ѴП, 351. 

Кашинъ ЛЧІ, 141. 

Кашкаисъ П, 283. 

Кашкаровъ, В. А. ЛЧП, 372. 

Кашкаръ ѴШ, 12. 

Кашка-су ЛЧП, 31. 

Кашлы, сынъ Берласа VI, 331. 

Кашмирцы IV, 227. 

Кашмиръ ПІ, 41, 42, 47, 149; IV, 250; ѴП, 298, 
IX, 174. 

Каюмерсъ-ибн-ВеФадаръ-Ардеширъ V, 103, 
104. 

Каюмъ Насыровъ ПІ, 101. 

Кагагаі см. Крымъ Старый. 

Кауі ѴП, 231; ср. Бенаресъ. 

Ка9^апа (старецъ Казуара) IX, 207, 220; ср. 
Каззара. 

КГідуара, будда ѴП, 237, 280; IX, 207. 

Км^ап-уіп П, 132. 

Кварсли ѴПІ, 368. 

Квата-хевъ ѴПІ, 118. 

Квинтиліанъ см. ^иіпШіапи8. 

Квирике IX, 67. 

КЬйсІіт Нозаіп ЛЧ, 330; ѴШ, 26. 

КЬаІіІ см. Халиль. 

КЬаііЬ ЛЧІ, 349. 

КЬотѵагегт см. Хорезмъ. 

КЬоѵгагезгасІіаІі IX, 267. 

КЬигашаИп ѴП, 219. 
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Кевга — Кириллъ. 


Кевга Чслабіі У, 304. 

Кедарчиатъ IX, 277. 

Кедаръ II, 282. 

Кедринъ (Сейгепиз) IV, 2, 4. 

Кедровъ III, 192. 

КееЬ-сЬа II, 315. 

Кейкаусъ Л'І, 314: УІІ, 294. 

Кейкаусъ I П, 268. 

Кейкобадъ I I, 313; II, 268; ср. Кайкобадъ I. 
Кейкобадъ УІ, 314. 

Кейпо см. ^иеіро. 

Кейхосревъ, братъ Михрибана V, 101, 102. 
Кейхосревъ-ибнъ-Михрибйнъ Рустемъ Л^, 101. 
Кейхосревъ-Худабахшъ У, 103. 

Кейхосрой I II, 263, 269. 

Кейхосрой III II, 268. 

Кейхосру II I, 312. 

Келбалн, узбекъ III, 117, 118. 

Кёлеръ (КоеЫег) II, 242; IV, 421. 

Келечей ІУ, 268. 

Кельбій IX, 106. 

Кельзи, Ѳ. Ц, 248. 

Кемаль-ата I, 278, 279, 283, 298. 

Кемаль-баба см. Кемаль-ата. 

Кетегсіа III, 373. 

КетегйзсЬа ІП, 373. 

Кемесъ II, 71. 

Кемчикъ I, 120, 121. 

Кендыръ-Даванъ IV, 127. 

Кёнигсбергъ ПІ, ѵ; УІІ, 329, 334. 

Кенисара Касымовъ IV, 122. 

Кеннсаринъ, Ахметъ IV, 122, 123. 

Кеп^іи Казатѵага П, 187. 

Кённингсмъ см. Сиппіп^Ьат. 

Кенъ II, 72. 

Кеппенъ, П. I, 287, 291, 292, 299—301; II, 157; 
ср. Коерреп. 

Кераиты I, 107, 307; УIII, 1, 23, 25, 26; X, 108, 
113, 116. 

Кербела II, 280; IV, 24; УПІ, 42; X, 190. 
Кег^агасіес II, 164. 

Кереити IV, 268. 

Керимъ I, 24. 

Керимъ (Зендй) IX, 242. 
Керитлуг-Дживарджис I, 103. 

Керки (Керкэ) III, 124; IX, 258. 

Керманъ, городъ III, 84; V, 101,103; УІ, 263; 

ср. Кнрмйнъ. 

Керменчюкъ V, 107. 

Кермине ІУ, 309. 

Кегп, Н. (Кернъ) I, 47, 203, 328; II, 129,132, 
135, 233; III, 41; ІУ, 384; УІІ, 210,212,228, 
260; Уиі, 167; X, 196. 

Керриндъ II, 2, 16, 22. 

Керты (династія) IV, 308. 


Керуленъ (Керулэііъ) I, 7, 183. 

Керхай ІУ, 403. 

Керчь Л", 302. 

Кесиръ, сынъ Ахмеда IX, 228. 
Кесра-Ануширванъ Л^, 60; ср. Ануширванъ. 
Кетевана И, 229. 

Кетъ I, 52. 

КсФалотомы ІЛ’', 441. 

КеГегаа III, 373. 

Кеіегйзсііа III, 373. 

КеФиситатыонусъ ЛЧІІ, 243. 

Кечекъ Тагъ IX, 271. 

Кешеецъ I, 25. 

КешеФъ-Рудъ УІ, 313. 

Кешъ ЛЧП, 4, 8, 150. 

Кешэ I, 25, 26. 

Кивела УПІ, 381. 

Кигоро VII, 358. 

Кидане ІУ, 375, 379, 380; VI, 308; УПІ, 28. 
КіеІЬогп, Г. I, 338; IV, 31. 

Кизерицкій Г. Е. П, іі, ѵ; У, ѵі, іх, 16; УПІ, 
ѵі; IX, VII, IX, XI, XII, 190; X, іѵ. 

Кизнкъ IX, 317. 

Кизіільцы УІІ, 341. 

Кизылбаши ПІ, 365, 366. 

Кизылъ-кумъ Ш, 385; IX, 262. 

Кизылъ-сай П, 225. 

Кикоть, В. УПІ, 169, 170. 

Килиджъ I, 143. 

Киліідждъ см. Килиджъ, 

Киликія УШ, 77. 

Кі1іта-N(1^аго, I, 338. 

Килптц,ы ѴП, 353. 

Килпть УІІ, 353. 

Кіііап Е. I, 51. 

Кильгорнъ см. КіеІЬогп. 

Кимаки УПІ, 17, 18, 19, 24, 25. 

Кинйла IX, 214. 

Киннасринъ ІУ, 138, 139. 

Кипріанъ ЛШІ, 301. 

Кипръ I, 215; ѴП, 372. 

Кипчаки I, 72,327;УІІ,57; IX, 259; ср. КиФчаки. 
Кипчакъ I, 72, 73. 

Кипчакъ-су УІІ, 298. 

Кипчакъ-ХальФа ЛЧП, 340. 

Кирамъ УІ, 145. 

Киргизки У, 116; УПІ, 341. 

Киргизы I, 33, 78, 228, 230; П, ііі, 27—31, 280; 
ПІ, 7, 9, 10, 104, 369, 394; IV, 280, 418; 
У, 115—118, 120, 121; УІІ, 39, 60, 297, 298; 
УПІ, 17, 19, 21, 162, 226, 362, 356, 356, 
374; IX, 152, 247, 298, 299; X, 83, 87—92, 
193, 194, 222. 

Киргипа, дочь Сатарна ПІ, 123. 

Кириллъ Александрійскій П, 170; ІУ, ПО. 



Кириллъ — Коймэ-цагаыъ 
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Кириллъ ІерусалпмскіЛ IV, 1. 

Кириллъ Лукарисъ III, 189, 190. 

Кириллъ Св. УП, 335. 

КігКаѵаіза УII, 218. 
Кирнхлъ-Имамъ-Кули-Ханъ VIII, 118. 
Киріакъ IV, 1, 2. 

Киріакъ Гандзакскій ѴІП, 86. 
аль-Киркнсани, Абу-ІОсуФЪ-Якубъ ѴШ, 247— 
259, 261—273, 275-279, 308; IX, іі. 
Киркисія ѴШ, 247. 

Кирманшахъ П, 12. 

Кнрыанъ I, 242; ІП, 120; IV, 135; V, 104; ѴШ. 

45; ср. Керманъ. 

Кнрыиравъ ѴШ, 15. 

Киршъ IV, 118. 

Киръ II, 280; V, 27; VI, 139. 

Кирьяновъ I, 33, 120. 

Кирѣевскій I, 152. 

Кнтабъ IX, 251. 

Китай I, 2, 4, 5, 7, 106, 107, 121, 122, 124, 
125, 127, 128, 130—132, 135, 136, 170, 188, 
225, 255-259, 263, 267-269, 272, 305, 309; 

II, и, VIII, 126, 130—132, 101, 163, 164, 
201, 210, 212, 213, 215, 219, 280, 288, 312; 

III, ѴШ, IX, 133, 134, 136-138, 154, 183, 
184, 195, 196, 280, 283, 285, 286; IV, 375, 
377, 379—382,402; V, 54,153, 154; VI, 304— 
306, 808, 329, 347, 348; VII, 56, 267, 301, 
802, 804—806, 310, 356, 358, 362, 363; ѴШ, 

6, 8, 10, 14, 17, 18, 138, 162, 166, 167,224, 
225, 234, 373, 389; IX, 93-95, 98, 100, 
101, 280, 281; X, 1, 68, 106—109, 112, 115, 
117, 217, 218; ср. Сйнъ. 

Китайцы I, 1—6, 121, 124, 125, 129,-130,132, 
140,223,224,253-259, 262, 309; II, 81, 161, 
165, 210, 214, 217; Ш, 136-138, 280—284; 

IV, 376, 378, 379, 381; V, 154, 265, 270; VI, 
308, 329; VII, 295, 305, 354, 303; ѴШ, 1—4, 

7, 16, 18, 21, 24, 26, 27, 31, 105, 124, 138, 
139, 360; IX, 98, 160, 280, 281, 304; X, 106— 
108, 116, 117, 118, 222. 

Кнтмень-тюбе ѴШ, 355. 
ал-КііФтій VII, 330, 331. 

КиФчаки I, 198; ср. Кипчаки. 

Кичикбековъ ѴШ, 370. 

Кишиневъ I, X. 

Кишмишевъ, С. О. VI, 351. 

Кіатъ-ханъ V, 80. 

Кіевъ II, 208, 228; IX, І25. 

Кіюмтй IV, 84, 88, 89. 

Кіясбековъ, Н. VII, 352. 

Клавдіанъ IX, 317. 

Клавдій, императоръ IV, 1; ЛЛ, 284. 

Клавдій Іолай (Юлій) IX, 317. 


КІаргоіЬ (Клапротъ) II, 314, 315: Ш, 2, 3; 
ѴШ, 7, 8. 

К1а«, Л. (Клаттъ) I, 158, 159; 11,317, 821; IV, 
385; ЛШІ, 333, 385. 

Клеархъ IX, 317. 

Клеветовъ, Д. ѴШ, 170. 

Кіеіп Ш, 187. 

Клеменцъ, Д. А. VII, 175, 340—342. 

Клеммъ VI, 353. 

Клеомедъ IX, 317. 

Клеркъ (Ле С1ег^) IV, 23, 24. 
Іглерыонъ-Ганно см. Сіегшопі-Оаппсаи. 

Клодъ Ш, 189. 

КІ0І2 VII, 91. 

КпаІсЬЬпІІ ІЛ', 426; 

Кнауэръ, Ѳ. И. VI, 349. 

КппЛгоп X, 198. 

Кобакъ X, 225. 

Кобеко, Д. Ѳ. I, X, XV, хѵіі; II, іі—ѵі, 138, 149, 
272; Ш, IV, V, ѵіі—х, 119; IV, іп, ѵ, ѵі, 277, 
408; V, I, II, V, VI, VIII, іх, 84, 304; VI, і, ѵ, іх, 
343; ѴІІ, I, II, V, VIII, 338; ЛШІ, ѵі, 144; IX, 
и, X, XI, 291; X, ѴІІ, ѵііі, х, хіі, хіѵ. 

Кобтъ, см. КуФтъ. 

Кобукъ X, 225. 

КосЬ I, 112. 

Ковалевскій, М. М. ГѴ, 120, 121, V, 119. 
Ковалевскій, О. М. II, 242; Ш, 25. 
Ковалевскій, министръ народнаго просвѣіце- 
НІЯ 253. 

Когенъ-Цедекъ У, 186. 

Когълпічеап^^' Ш, 187—189, 191. 

КоЫег II, 242. 

КоЬпі (Когутъ) IV, 91, 93; X, 54. 

Кодйма (Кобата іЬп ^^а7аг )ІѴ, 132, 138, 450, 
451; ѴШ, 14, 16, 17, 21, 22, 354, 356, 357. 
Кодера ѴІІ, 868. 

Коджамединъ ІИ, 9, 13. 

Коджа Ыишанджи МустаФа - Джелйл - З&дэ 
ІИ, 290. 

Коджоры ѴШ, 127. 

Коерреп, С. Г. И, 126. 

Козе^агіеп ІИ, 270; ѴІІ, 141, 145-150, 154, 
161, 167, 251; IX, 123, 127; X, 48, 50, 58. 
Козельскъ ѴШ, 30. 

Козисъ IV, 441. 

Козловскій, В. IV, 418. 

Козловъ см. Евпаторія. 

Козодаевъ IX, 293. 

Козубскій, Е. IX, 292-295. 

Козъ-хона И, 226. 

Козьма Индоплаватель ѴШ, 12. 

Козьміінъ, Н. М. ѴІІ, 341, 342. 

Койбалы ѴІІ, 341. 

Кбймэ-цагГшъ IV, 360, 369, 872. 
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Кой-су. — Костомаровъ. 


Кой-су ѴІІІ, 32. 

Кокандцы (Коканцы) Г\", 280, 284; IX, 259. 
Кокандъ (Кокаііъ) I, хѵі, 227, 228, 230; II, 
189, 222; У, 123; УП, 51, 57; УШ, 134, 135, 
1С8; IX, 87, 88, 90, 250. 

Кокіевъ, С. Б. I, ЗС. 

Коковііиъ III, 98, 106. 

Коковцовъ^ П. К. II, I, II, іѵ; ІУ, 111; УШ, 
378; IX, I, IV, IX, 69, 86, 318, 320; X, х. 
Кок-тігін УШ, 335. 

Кокче-тенгизъ см. Балхашъ. 

Кончу X, 116. 

Кбкшйіп>-буралъ Ш, 354, 357, 362. 

Кбкшйнъ Замбулъ хавъ ІУ, 374. 

Кокъ-тепэ II, 225. 

Кокъ-тюбе (?) X, 91. 

Коломбо I, 155. 

Колоянп IX, 260. 

Колваковскій II, ііі. 

Колупаевъ, Мнхайло ІУ, 268. 

Колчинъ ЛЧІ, 388. 

Колхида I, 38. 

Кольбрукъ (СоІеЬгооке) I, 157, 158. 

Команы I, 121. 

Комаров!., А. В. II, 63; ІІІ, иі, ѵ, 51, 65, 56, 
59, 60, 71, 74, 276, 374; ІУ, 289, 292—294, 
296, 297, 302, 306, 309, 311, 316; У, 128; 

VI, 229, 231, 234, 236,242, 243, 253, 255— 
258, 265, 274, 275, 281, 299, 320, 353; УП, 
I, II, ІІІ, V, VII, ѵііі; ЛПІІ, I, и, V, ѵі; IX, і, пі, 

VII, VIII, X—XIII, 227, 231; X, ѵііі, х. 
Комисеііа Л^І, 275. 

Коммисаровъ, И. В. У, 107. 

Комниііосъ ІУ, 104. 

Коммодъ X, 51. 

Коммъ IX, 241, 242; ср. Кумъ. 
Комъ-ед-Демасъ Л', 3. 

Комышлѣй ІУ, 268. 

Коп§ С.М. Гунъ. 

Кондаковъ, Н. П. I, хѵіі, хіх, хх, 301; ІІІ, 
IV, ѵіі; ІУ, I, III — ѵ; У, ѵі, 8; Л'П, іѵ; 
IX, 65. 

Конданна X, 104. 

Конія ІІІ, 73. 

Коноваловъ ЛШ, 174. 

Конради СМ. Сопгабу. 

Конскія воды (мѣстность) ІУ, 270. 
Констаптііпійе ЛЧП, 225, X, 134. 
Константинополь (Константинъ-градъ) I, хіх, 
9, 10, 15, 16, 19, 20, 142, 212, 277; II, і, іѵ, 
145—148, 170, 172; ІІІ, 185, 186, 188, 189, 
192, 194, 291; ІУ, ѵііі, 6, 7, 17, 120, 269, 
401—403, 414, 417, 455; У, 7, 227, 243— 
246, 302; УІ, 71, 327, 366, 868, 370; УІІ, 
310, 374, 383; УШ, 36, 225; IX, 65, 66, 71, 


72, 79, 81, 84; X, 134; ср. Стамбулъ н Кон- 
стантинійе. 

Константинъ ЛП, 164. 

Константинъ II II, 270. 

Константинъ, начальникъ войска II, 216. 
Константинъ, сынъ Хетума I, 215. 
Константинъ Багрянородный ІУ, 441; УІ, 360; 
УШ, 204. 

Константинъ Великій ІІІ, 265; ІУ, 1—9, 14; 

УПІ, 260; IX, 79, 81, 83. 

Константинъ Воевода ІІІ, 188. 

Константинъ Ш, Карталпнскій царь УШ, 

120 . 

Констанцій I, Императоръ II, 270; ІУ, 1. 
Констанцій II II, 270. 

Конфуцій Ш, 137; IX, 321. 

Конхъ II, 313. 

Копалъ УШ, 28. 

Копенгагенъ УШ, 323. 

Коппетъ-дагъ ІІІ, 132. 

Коптосъ см. КуФТЪ. 

Копты Ш, 154, 155; ІУ, 3; X, 79, 198. 
Копыловъ, В. I, 321. 

Корвинъ, Матвѣй ІІІ, 371. 

Кордова У, 133; ЛЧІІ, 149. 

Кордье см. Согйіег. 

Корейцы У, 37, 54, 55; УП, 358, 359. 
Корейшиты I, 229; II, 295, 296. 

Корея ПІ, 138; У, 37, 38, 55; УП, 306, 307, 
326, 327, 358; IX, 320—323. 

Корженевскій, I. I, 338. 

Коржипскій, С. И. УІІ, 341, 342. 

Коріандеръ, Э. П, 280, 281. 

Коркудъ УПІ, 203—208, 218; IX, 269—272. 
Коркудъ-ибнъ-Абуль-Хамидъ УПІ, 204. 
Коркутъ Ата, сынъ Кара Ходжи IX, 271. 
Корниловъ, И. П. ЛПІ, іі; ЛПІІ, і. 
Коробейниковъ, Аксенъ УШ, 144. 
Коробейниковъ, Матвѣй, УШ, 144. 
Коробейниковъ, ТриФОнъ УШ, 142 — 144. 
Коростовцевъ, И. П, 282. 

Коршъ, Ѳ. Е. II, 137; ІУ, 116, 118, 120; УП, 
іѵ; У ІІІ, 1; X, XII, 37. 

КозаІаУП, 206. 

Коскочева ІУ, 268. 

Косма Зигъ X, 81. 

Коссейръ П, 66. 

Коссен-де-Персрваль см. Саизвіп (Іс Регсеѵаі. 
Коссовнчъ, К. А. У, 251. 

Коста I, 322. 

Костанда УІ, 175. 

Костекъ УПІ, 170. 

Костенко, Л. Ѳ. ІУ, ѵ; У, і; УІ, іі; УШ, 21, 
31, 32; IX, 254. 

Костомаровъ ЛШІ, 150. 



Косыгинъ — Кульджа. 
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Косыгинъ, I. I, 321. 

Котбуддннъ I, 143. 

Котбъ эд-дннъ Мубарекъ шахъ I I, 69. 
Котбъ эд-дунья в’эд-динъ I, 68. 

Котвичъ IX, XIII. 

Коти IX, 220. 

Котошихинъ ѴШ, 143. 

Котробъ, ученикъ СнбавеГігія X, 9. 

Конан II, 131. 

Коусеръ II, 7, 8, 11. 

Коуэлль см. Со\ѵе11. 

Кохрудійцы I, 25. 

Кохрудъ I, 26. 

КоФенъ VI, 293. 

Кохъ, Э. О. IV, ѵі; V, ѵ, 166, 268; VIII, 325. 
Кочубей II, 248. 

Кошанъ IV, 270. 

Кошкъ ЛЧІ, 327. 

Кошумъ IV, 268. 

Кошъ-Мухаммедъ см. Кошумъ. 

Ко^аіа VII, 214. 

Коякъ ѴП, 331. 

Краковъ I, 338. 

КгакнссЬанба (будда) IV, 394; ѴГІ, 280; VIII, 
167. 

Крапивенка I, ѵіі, 119. 

Краснодубровскій, С. С. VI, 341. 
Красноярскъ ѴІІ, 342. 

Крату II, 235. 

Краунча II, 235. 

КгеЫ, М. (Крель) I, 44, 312, 314; П, 269, 
292, 294, 296, 299, 300. 

Кгетег, А. (Кремеръ) I, 44, 48; П, 273; III, 
128, 270; IV, іѵ, 128—133, 135—139, 143, 
144, 150; VI, 336; ѴШ, 171. 

Кринагоръ IX, 317. 

Криспъ II, 270. 

Кришна Л"І, 335; IX, 159; X, 195; ср. Кг§па. 
Кгкі, царь III, 48. 

Кроація III, 372. 

Крокодилополисъ V, 24. 

Кго8по^а^зк ѴІІ, 342. 

Кгзпа VI, 336; ср. Кришна. 

Кганіуіна ѴІІ, 217. 

Крыловъ, И. П. V, VIII. 

Крымчаки, I, 284. 

Крымъ городъ I, 119. 

Крымъ (Кгіт) I, XVIII—XX, 150, 273—276, 
280, 282, 284—287, 289, 291, 293, 297 — 
299, 324; П, 271; ПІ, 9, 10, 21, 29-31, 34, 
35, 106, 222, 290, 371, 372; IV, 268; V, 245. 
Крымъ Китайскій VI, 307. 

Крымъ Новый I, II. 

Крымъ Старый I, XX, 278, 282—287, 297, 
298. 


Крымъ Шавкалъ IV, 268. 

Каапііѵаіііп ЛТІ, 225. 

Ксанъ IX. 193. 

К'сарустра IX, 311. 

КзЬетепйга III, 44, 48—50; ѴІІ, 260. 

Ксенія Годунова II, 231. 

КсеноФОнтъ Топографъ IX, 317. 

КсеноФоръ ІП, 228. 

Ксерксъ IX, 171. 

Ктезій II, 303. 

КтесиФОнъ I, 117. 

Ктуцъ VI, 136. 

Куань I, 133—135. 

Кубалъ ѴПІ, 15. 

Кубань V, 248. 

КпЬега, VIII, 59; ср. Купера. 

Кубе-тау X, 90. 

Кубиченъ I, II. 

Кублай-ханъ I, 107; IV, 380; ср. Хубилай. 
Кублашвили, М. IX, 293. 

Кубнакъ II, 185. 

КнсЬаг ѴШ, 351; ср. Куча. 

Кувера I, 235; VI, 334; ср. КнЪега. 

Кува II, 226. 

Кугаитъ-тепэ см. Кугей-тепэ. 

Кугей-тепэ II, 225. 

Ки§іаг VIII, 351; ср. КнсЬаг. 

Кудайдатъ I, 151. 

Кудама см. Кодама. 

Кудейда II, 140. 

Кудрявскій, Д. Н. V, ѵііі; VI, ѵ; ѴП, іі; XI, 
327; X, ѴІІ, VIII. 

Кудси, Илья I, 326. 

Кузіевендецъ II, 4, 5, 18, 21. 

Кузіевендъ II, 2. 

Кузнецова, А. А. (КнзпеІгойГ) ѴІІ, 341, 342. 
Кузнецовъ, А. ѴШ, 372. 

Кузнецовъ, И. VI, 346—349. 

Кузнечиха см. Петропавловское. 

Куйлюкъ П, 225. 

Куй-цю I, 270. 

Кукіяръ П, 314, 315. 

Куку-хотонъ ЛТ, 306, 307. 

Куккутасампата IX, 208, 209, 211. 

Кулабъ см. Куланъ. 

Кулалъ П, 285. 

Куланъ ѴШ, 15, 16, 355. 

Куліевъ, М. ѴП, 352. 

Кулликъ ѴП, 344. 

КнПйка I, 334. 

Кул-ханъ ПІ, 116. 

Кулъ-Хнсаръ V, 306. 

Кульджа I, XV, 78, 107, 121, 222, 223, 307; П, 
VIII, 313; Ш, 129; IV, 382, 383; ѴПІ, 21; IX, 
и, 252, 258, 280, 281. 
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Кульмегщ^ъ — Кыркъ-еръ. 


Кульмегііръ X, 90. 

Куль-сютъ УІІІ, 355, 356. 

Куль-Шубъ УШ, 15; см. Куль-сютъ. 

Кулябъ ІУ, 439; IX, 259. 

Кума ІУ, 270. 

Кумара II, 235. 

Кумара Свйми см. Соошйга 8ѵату. 

Кумисъ И, 48, 49, 53; УШ, 251, 271. 

К'умсп Л'Ш, 119. 

Кумъ (Куммъ) I, 25, 242; Ш, 274; ср. Коммъ. 
Кумыки УШ, 170. 

Кунавинъ, М. И. II, 151. 

Куналякъ УШ, 356. 

Кунградъ Ш, 385; X, 89, 90. 

Кунднкъ-тепэ II, 226. 

КундусуФИ Ш, 86. 

Куне-сакъ IX, 152. 

Куне-шааръ IX, 147. 

Куникъ, А. А. I, хѵіі; II, 318; III, іѵ; IV, іѵ; 

V, т; IX, 264, 266; X, хі. 

Куношъ III, 392. 

Кунъ, А. Л. УІ, 73; IX, 252. 

КнЬп, Е. II, 321; Ш, 128; УІІ, 333; УІІІ, ѵі, 
386; IX, 275. 

Куня-Ургенчь X, 89. 

Купянскъ IX, 226. 

Кура УШ, 115, 116. 

Курашъ см. Киръ. 

Курбанъ Алій, сынъ Халидъ-хаджія УІІІ, 
224, 226. 

Курбскій, князь УШ, 143. 

Кургашивъ-кане УІІ, 298. 

Курд-баче II, 2; Ш, 120; ср. Аді-ИлаЫ. 
Курд-моФІ II, 20. 

Курдиставъ II, 12, 16. 

Курджи см. Грузины. 

Киг(^^і см. Грузины. 

Курды (Кигйеп) I, 210; II, 2, 15, 19, 20, 22, 23; 

ІУ, 25; УІІ, 344, 347; УІІІ, 115. 

Куригалцу III, 271. 

Курля УІІІ, IV, 47, 105, 224. 

Куропаткинъ УШ, 31. 

Кнгн УІІ, 226, 232; X, 195. 

Киги^атйа1а УІІ, 252. 

Курцій УІ, 267. 

Курціусъ, Е. IX, 169. 

Курчукъ-ата IV, 413; IX, 258. 

Куръ см. Соигі. 

Кусиковъ, В. X. VII, 351. 

Куси тэинь гинь II, 216. 

Кустанаевъ, X. X, 193. 

Кус-тэнь-кинь II, 216. 

Кусуръ эль бенйтъ II, 67—-70. 

Кутаисъ II, 230; IX, 63. 

КУтб-ад-дйнъ V, 124. 


Кутбеддинъ Ильгази (Эльгази) I, 313; II, 268. 
Кутбеддннъ Сокманъ II, 268. 

Кутбеддинъ Ширазскій I, хи. 
Кутби-Чаардегумъ X, х. 

Кутбъ-абадъ I, 69. 

Кутебаровъ И сетъ X, 89, 90. 
Кутеи-самаритяне УШ, 254. 

Кутейба ІУ, 413; УШ, 7, 9. 

Кутлу-Буга Ш, 6, 7, 13, 14. 

Кутлуг (Кутлук) имя I, 306; IV, 118. 

Кутлугъ, священникъ I, 219. 

Кутлугъ-Таримъ (Теримъ, Тиримъ) I, 96, 103, 
104, 220, 306. 

Кутлук-Ханъ, V, 268, 269; УШ, 329. 
Кутумишъ УШ, 342. 

Куты-баръ Итъ-аяковъ X, 194. 

КуФа I, 241; II, 269; VI, 231. 

Куфинъ IV, 309. 

КуФІйцы I, 241. 

КуФтъ II, 65, 66, 74; V, 19, 20. 

Кухи см. Баба Тйгиръ Лури. 

Кухунъ I, 23. 

Куча VI, X, хі; УІІ, ѵи, 81, 293, 294; УШ, іи, 
8, 20, 47; IX, 164. 

Кучкунджи-ханъ Ш, 82, 376. 

Кучлукъ X, 224. 

Кучукъ-Іоаннесовъ, X. И. IV, 120. 
Кучумовичи УШ, 373. 

Кучумъ УШ, 373. 

Кушакевичъ, А. А. IX, 253. 

Кушалино УІІ, 335. 

Кушанъ УШ, 253. 

Кушаны V, 214; УІ, 301. 

Кушлукъ ЛЧП, 26, 28—30. 

Кушнеревъ X. О. I, 277. 

Куюкъ-мазаръ II, 226. 

Куюкъ, рѣка УШ, 341. 

Куяне X, 136, 137. 

Кнда УІІ, 238, 271. 

Кидашаііп УІІ, 219. 

Кція, рѣка УШ, 127; ср. Храмъ. 
Кывамеддинъ УІ, 240. 

Кызъ-куллэси I, 276. 

Кызылбаши II, 19. 

Кызылкумы I, 145. 

Кызыль-су IX, 147. 

Кызыльцы УШ, 105. 

Кыіотъ X, 109. 

Кылыджъ-Арсланъ II, 269; Ш, 73, 74; ІУ, 
446. 

Кылыджъ Бурханъ эд-Дннъ ходжа Ш, 94. 
Кылыджъ ТаФгаджъ IX, 231. 

Кыпчаки см. Кипчаки. 

Кыркъ-еръ (Кыркъ-іеръ) Ш, 21, 29, 30; ср. 
Чуфутъ-Калэ. 



Кырхъ-булахъ — Ьёѵі. 
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Кырхъ-булахъ см. Шаори. 

Кырчинъ-тепэ II, 225. 

Кырымъ-аль-джедйдъ см. Крымъ Новый. 
Кытмыръ VIII, 226, 241, 243. 

Кыякъ X, 225. 

Кыялыкъ VIII, 28; X, 225. 

Кэмбриджъ I, 208, 243; IV, 93; ѴП, 316; 

IX, 188. 

Кэнэ II, 66. 

Кэркынъ-дабанъ ЛЧІ, 354. 

Кюбелэ IX, 74, 75. 

Кюе Би-гя Кэ-хань см. Пейло. 

Кюльбъ VI, 298. 

Кюмюш I, 101. 

Кюринцы VII, 353. 

Кюэ, сынъ Кут-то-лук-ко-Ьан’а ЛЧП, 329. 
Кюэ Би-гя хаганъ 155, 156. 

Кюэ-ти (к) кинъ VIII, 329, 335. 

Кюэ-Тэ-лэ Л', 155, 156; ср. предыдущее. 
Кятибъ (Мулла Сыддыкъ) Л^П, 51, 62. 
КяФронецъ I, 26. 

Кяфронъ I, 26. 

Кяхта VII, 180. 

л. (Г..) 

Ьасоіпе, Е. VI, ѵ, 370—373. 

Ъасгоге ѴПІ, 79. 

Ьаѵоіх, Н. (Лавуа) I, 322; III, 53, 55, 142—145; 
VI, 231; VII, 319-321, 366-368; VIII, 149; 

IX, 227, 230. 

бе Ьа^агбе (Лагардъ) IV, 441; V, 137,315,316, 
318—320; VIII, 377; IX, 191, 310. 

Ъа^из (Лагусъ) II, 180, 181. 

Ладакъ II, 315. 

Лазаревскій V, 302. 

Лазаревъ, А. К. IX, 248. 

Лазаревъ II, 807. 

Лазарь (въ притчѣ) III, 243. 

Лазарь (изъ Виѳаніи) IV, 18. 

Лазаря, СВ. (монастырь) V, 245. 

Лазарь Фарпскій V, 287. 

Лазика IV, 440, 441. 

Лайтъ IX, 317. 

Лаконія III, 185. 

Ьак§тіѵа11аЬЬа Л’ІІ, 250. 
лй-Куидъ (Куиръ) I, 96. 

Лакшмй II, 131. 

Лѣлй-МустаФа-Паша ПІ, 290. 

Ьаіііаѵікгата VII, 238. 

Ламаи, поэтъ V, 271. 

Ламанскій, В. И. I, хѵп; III, пі, іѵ, іх; IV, іѵ; 
V, іі; VI, V, 354; VIII, іі; IX, і, ѵі, х—хи; 

X, XI. 

БашЬесіиз IX, 70. 


Ламбины, братья II, 157. 

Ьашргібіиз, Аеііиз II, 306. 

Ьапіу VIII, 10. 

Ланге IV, 311. 

Лангенъ II, 166. 

Лангле, Л. (Лянгле) VI, 343—345; VIII, 161. 
Ьап^іоіз V. Л^, 222; Л’Ш, 77; IX, 63, 191, 192. 
Ьапб (Ландъ) I, 325; V, 237; ѴП, 96; X, 47—52, 
55-60, 62—64. 

Ьапбаиег (Ландауеръ) V, 186, 207, 209. 
ЬанбЬег^, С. (Ландбергъ) I, 225, 226, 326; IV, 
447—449, 451; VIII, 387; IX, 135—137, 139, 
143, 146. 

ЬапбзЬиіЬ V, 34. 

Бапе I, II, 322, 323; II, 159; VI, 357; VII, 100, 
104—108, ПО, 115; VIII, 261; IX, 122, 128; 
X, 13. 

Ьапе Рооіе, 8і. (Ленъ-Пуль, Лэнь-Пуль). I, хѵ, 
314, 315, 322—324; II, 44, 63, 269: III, 52, 
55, 57, 58, 63, 64, 73-76, 78; IV, 293, 302— 
304, 306, 308, 310, 311, 318; V, 125—128; VI, 
237, 238, 240-242, 244, 245, 247, 260, 365; 
VII, 319-321, 365, 367, 868; VIII, 374, 375; 
IX, 227, 228, 230, 234—236, 238; X, 223. 

Ъа НеиѵіПе III, 188, 196. 

Ланъ-сонъ П, 164. 

Лао-цзы III, 136. 

Лапинъ, С. А. IX, 295. 

Лаппо-Данилевскій, А. С. III, ііі. 

Ларанда VI, 365. 

Ларіоновъ, С. В. IV, ѵі; V, і, ѵіі; ЛП, і; VII, і, 

II, IV, VII. 

Ьаггашепбі, М. Л', 138. 

Ласкарисъ I, 212. 

Ъаззеп, СЬг. (Лассенъ) I, 157; ІІІ, 43; VI, 271. 
Ласточкинъ ѴІІ, 357. 

Лата IV, 893. 

Латиняне 1,8, 15. 

Латона IX, 74, 75. 

Латышевъ, В. В., ІІІ, ѵіі, х; IV, іі; \ІІІ, ѵ; IX, 

VI, VIII. 

Латыши I, 35. 

Лауеръ У, 315. 

Лахиджанъ Л"П, 194. 

Лахманъ, К. ѴІІ, 830. 

Лахтпнъ, С. И. ІІІ, 98; IV, 121, 122. 

Лачйкъ II, 12. 

ЬЬоІеІІегіе, Р. бе П, 269. 

Леа-тунгъ ѴП, 358; ср. Ляо-Дунъ. 

Бе Воп V, 306. 

Бесіегс, Б. ПІ, 275. 

Бесіегс, 8. ѴП, 85. 

Левантъ I, 324; ІІ, 267. 

Левашевъ, С. графъ I, 173, 175. 

Ббѵі, 8. ПІ, 43, 48; VI, 363, 364; МІ, 211. 
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Ьеѵу — Лп-шу. 


Ьеѵу (Леви) IV, 89, 93; VIII, 147, 381—383; X, 
54, 55. 

Ье\ѵу, Н. X, 55, 56. 

Левинъ, Н. П. VIII, 371. 

Левнтскій IV, 112; VII, 338. 

Левшинъ, Д. М. V, ѵіі. 

Ье^^е, X (Леджъ) II, 127, 310—312; IX, 274. 
Ье^гапсі, Е. (Легранъ, Э.) IV, 446. 

Ледеръ, Г. ЛЛІІ, о71. 

Еесігаів, Е: (Ледренъ, Е.) II, 301, 303, 305— 
308; VI, 296. 

Ьеетаппз, V. С. IX, 328. 

Ьеез, N. ѴІП, 28. 

Лезгины IX, 312. 

Лейденъ I, 46, 190, 225; ІП, 183. 

Лейладжъ V, 170. 

Лейианнъ см. Ьеишапп. 

Лейпцигъ I, 332; II, 321; IV, 373. 

Ъеіака IX, 276. 

Ъеіе^ѵеі III, 64. 

Лельва ЛТІІ, 116. 

Леманъ ІП, 124; X, 197, 198. 

Ьетте, Ь. VIII, 379. 

Леммъ, О. Э. II, VI, ѵіі; III, I, III—VII, іх; IV, 
II, 111, 19; V, I, II, V, VI, VIII, IX, 15; VI, і, 
II, ѵі; ЛИ, I, II, IV, ѵ; ЛПІІ, і, іі, ѵ; IX, 
VIII, IX, XII. 

Лемонтъ ІЛ’, 7. 

ЬетозоГ, Р. ЛПІІ, 325. 

Ленджунцы I, 24. 

Ленкорань ІП, 116. 

Ьепогшапі, Е. (Ленорманъ) П, 293, 307; VI, 
269, 271. 

Ленъ-Пуль см. Ьапе-Рооіе. 

Леонидъ, архимандритъ I, 213; П, 147; IX, 
69, 70, 72, 73. 

Леонтовичъ VI, 67. 

Леонтьевскій I, 1, 2, 3, 5, 6; П, 81. 

Леонъ Л^, сынъ Ошина I, 215. 

Лепехинъ ЛП, 342. 

Ьерзіиз (Лепсіусъ) К. I, 153, 154; П, 66, 69, 
72, 73; ІП, 295; V, 20, 24. 

ЬегсЬ, Р. (Лерхъ, П. И.) П, 19, 154, 242, 
243; IV, 305; V, 324; VI, 230; ѴІІ, 297; 
ѴІП, 21, 32, 204, 355; IX, 314. 

Ьегоих, Е. (Леру) I, 50; П, 175, 317; ІП, 270; 

IV, 21, 126, 398, 445; ЛПП, 385. 

Леръ Л^, 113. 

Ьезсаіііег IV, 463. 

Ьезопё!*, А. I, 46. 

Лессаръ, П. П, 159, 160; ІП, 131. 

Лессепсъ V, 25. 

Ьеззопа, М. ѴІІ, 373. 

Ее Зігап^е, О. IV, 454. 

Ееитапв, Е. (Лейманъ) I, 158—159, 329; IV, 


I 458; VI, 335, 336; ѴІІ, 250, 254, 260; VIII, 
153. 

Ееусіеп VI, 345. 

Леярдъ ІЛ^, 21, 89, 93. 

Лжедимитрій ЛПІ, 335, 338. 

ЬіссЬаѵі ЛИ, 271. 

Ли-ванъ I, 132. 

Ливій, Титъ IX, 317. 

Ливэньти П, 216. 

Легйта П, 66, 67, 74, 78. 

Лигорпдъ, Паисій ІП, 195. 

Ьі-Ьопеі П, 165. 

Лпдо ЛП, III. 

Ли-дунъ-янъ IX, 97. 

ЬіеЫеіп П, 74. 

Ликаонія IX, 79, 84, 85. 

Ликія IX, 71, 74, 76, 80, 83—85. 

Ликлама IV, 92. 

Ликта-Атай I, 99. 

Лилеевъ, Н. В. ЛИ, 335, 336, 338. 

Лилита ІЛ^ 84—86, 88—91, 93, 95. 

Лиловъ, А. ѴІІ, 353. 

Ли-мп ѴІІ, 301. 

Лимѣй П, 165. 

ЬіпйЬег^, ^. С. (Линдбергъ) П, 34, 45—49, 57, 
59, 60. 

Ьіпбзау, X I. (Линдсей) VI, 271. 

Линевичъ, Н. П. ІЛ’', 289, 291, 307, 311, 315, 
319; ЛП, 229, 230, 240, 242, 243, 246, 256, 
259; IX, 223, 225, 226, 228, 239. 

Линъ-линъ I, 264. 

Линъ-цинъ I, 124. 

Линь-аньфу П, 164. 

Линь-цзы I, 269. 

Линь-цзы-сянь I, 269. 

Линьяна I, 328. 

Липаритъ I IX, 65. 

Липаритъ П, сынъ Рати IX, 65. 

Липаритъ ІП IX, 64—66. 

Липсіусъ ІЛ^, 2. 

Лиспмахъ IX, 317. 

Лисовъ, подхорунжій ѴІІ, 300. 

Ли-сы I, 2. 

Литва ІП, 15. 

Ьіііі (Фан-дер-Литъ) I, 47. 

Ъіигё X, 65. 

Лихачевъ, А. Ѳ. I, ѵ, ѵі, ѵш, хіѵ, хѵіі, 73; П, 
62, 63; ІП, 182; IV, ііі, 101. 

Лихачевъ, Н. П. ІП, іѵ, іх, х; IV, ііі; V, іі, 
V, VI, 108, 110; ЛИ, I. 

Лп-цюань V, 156. 

Ліі-чжуііъ-ву-гунъ IX, 323. 

Лишинъ К. Н. ѴІІ, I, II, іѵ; IX, ііі; X, хіі. 
Лишмашъ ІІ, 305. 

Ли-шу I, 2. 
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Ли-шэ-ба-цо Л^П, 271. 

Ли-юнъ 156. 

Ліоніідзе VII, ЗбЗ. 

Ло-бп I, 258. 

Лобъ II, 313. 

Лобъ-норъ II, 312—314; IV, 438; IX, 147. 

^б^ѵ, X V, 31. 

Ьоѵагіпі, Е. IV, 458. 

Логупенъ VIII, 105, 223, 224. 

ЕоЬакЬига IV, 460. 

Локманъ VII, 386. 

ЬотЪагйіоі, Ъ. VI, ѵіі, 

Ломинадзе, Ш. ѴІІ, 352; IX, 293, 294. 
Ьоп^рёгіег (Лонгперье) I, 322; III, 143; IV, 
290; VI, 265, 272, 278, 286, 290, 296. 
Лондонъ I, 153; III, 261, 273—275; IV, 119, 
153; V, X, 25; VI, х, 364; ѴІІ, 314; ѴІП, 
250; IX, 69, 173, 320. 

Лопаревъ, X. М. 301—303; ЛЛ, і; ѴІІ, і, 
IV, ѵ; ЛЛІІ, і; IX, і, хі; X, ѵш. 

Лопатинскій, Л. Г. ѴІІ, 350, 351; VIII, 170, 
369—371; IX, 294. 

Лордкнпанидзе, С. IX, 293. 

Лоре VIII, 121. 

Ьогеі (Лорэ) V, 17. 

Лори VI, 178. 

ЕоіЬ III, 274, 275, 300. 

ЛоФтусъ II, 3, 10. 

Лохоу ѴІІ, 269. 

Лоча (Русскіе) II, 202. 

Ло-іонь ѴІІ, 284. 

Ло-янъ V, 151; ср. Хэ-напь-фу. 

Лу I, 133, 270. 

Лубсанъ-дамба I, 182. 
Лубсанъ-домдокъ-дорчжп I, 182. 
Лубсанъ-дорчжи I, 182. 

Лубсанъ-наванъ I, 182. 

Лубсавъ-норбо I, 182. 

Лубсанъ-самданъ I, 182. 

Лубсанъ-шарабъ I, 170. 

Лубсанъ-чоймпилъ дорчжи I, 182, 184, 185. 
Ьисіііиз ѴІІ, 114. 

Лувенъ V, 257. 

Лувръ V, 2. 

Лу-гэ (Лука), сынъ Исола ЛЛ, 329. 

Лун-цзу I, 262. 

Лука, евангелистъ III, 250, 380; IV, 107, 235, 
238. 

Луканъ IX, 317. 

Лукіанъ (Ьисіап) VI, 290; IX, 317. 

Луксоръ II, 78; V, 15-19, 22, 329. 

Лулу, мосульскій атабекъ I, 312. 

.Іулуве ЧЛ, 240. . 

ЬптЪіпі см. Лу-ѣ-юань. 

Лунъ-цюань-гуань VIII, 166. 


Ьиріоп Веу ѴШ, 147. 

Лурнстанъ X, 188. 

Лу-цзянъ I, 129. 

Луцкъ ѴШ, 275. 

Лу-чжоу-Фу I, 129. 

Лу-ши см. Ло-би. 

Лу-ѣ-юань ѴП, 275. 

Ьиупез VI, 269. 

Лызловъ, Андрей IV, 407. 

Лыко IX, 246. 

Лыкошіінъ, Н. С. IX, 260; X, хѵ, 205. 
Лысенко ѴШ, 170. 

Лыткинъ, М. М. ЛЛ, ѵі; ЛШ, и, іѵ. 

Лэйне (ошибочно) П, 159 см. Ьапе. 
Лэ-на-шэ-ѣ ѴІІ, 287. 

Лэнъ-шань IX, 102. 

Лэнь-Пуль см. Ьапе-Рооіе. 

Лэтъ см. Лайтъ. 

Лю I, 129. 

Лю-амбань IV, 318. 

Любимъ Евсѣевичъ, П, 217, 219. 

Людовикъ IX VI, 331. 

Людовикъ XIV ЛШІ, 29. 

Люй сянъ Л^, 155. 

Люли IX, 251. 

Люттихъ ѴІІ, 385, 386. 

ЛютФулла V, 157, 177. 

Лютшъ, Я. Я. IV, іі; ѴІІ, 40,41, 309; IX, ѵіі—іх. 
Лю-цзо-шай см. Лю-амбань. 

Лю-шао см. Лю-амбань. 

Люй-ши-б!І^-цо ѴП, 284. 

Лю-юань хунскій IV, 379. 

Лявзаги см. Азраки. 

Лядунъ I, 23. 

Ляля-баши см. Риза-Кулн-Ханъ. 

Лянгара Ш, 118. 

Ляо (Ьіаи) I, 129; IV, 31; ѴІІ, 306. 

Ляо-дунъ ѴП, 358; ср. Леа-Тунгъ. 

Ляо-янъ ѴП, 302. 

Ляпуновъ I, 146. 

М. 

Маанесъ, католикосъ ѴПІ, 11. 

Мабедъ ѴП, 147; X, 39. 

Масагіпеу II, 130. 

Мавераннагръ (Мавераннехръ) I, 30, П, 227, 
275; ПІ, 181;Ѵ, 124; ЛЛ, 122; ѴПІ, б; X, 216, 
218, 219, 223. 

Мавра I, 306. 

Маврикій, императоръ I, 106. 

Мавръ, городъ Ш, 117, 118; ср. Мервъ. 

Мавры ІП, 152. 

Ма^ааЬа (Магадха), II, 129; IV, 459; ѴП, 269; 
X, 99. 
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Магадія 


Маликъ ар-Рамли. 


Магадіп, секта VIII, 276. 

Магакій, инокъ, историкъ 256. 

Магакія VI, 145. 

Магариба, секта Л’ІІІ, 270. 

Магаріецъ см. аль-Искендерани. 

Магарійцы см. Магарія. 
аль-Мпгарія VIII, 250, 255, 250, 258, 267, 
272, 270. 

Магметъ II, 148; ср. Магуметъ. 

Магогъ II, 280. 

Магометъ пророкъ см. Мухаммедъ. 

Магометъ Рай-хапъ, персидскій поэтъ IV, 
420. 

Магребіецъ V, 04. 

Магриби IV, 386. 
аль-Магрибія, секта Л’ПІ, 320. 

Магрибъ I, 241; VIII, 271. 

Магуметъ II, 148; ср. Мухаммедъ II. 

МаЬГіЬаІа VII, 267. 

МаЬйЬЬЛзЬуа I, 338. 

МаЬаЬосИіі VII, 222. 

МаЬЛѵа^да I, 155; X, 93, 96. 

МаЬаѵазІи IV, 37, 39, 40; ѴП, 210, 230, 236, 
237, 240, 200; IX, 210. 

МаЬакасуара VII, 260. 

МаЬГіргаиайа IX, 218. 

МаЬагаіЬа VII, 207, 208. 

МаЬагаІпа, VII, 283. 

МаЬа§акиІі VII, 270. 

МаЬазаПѵа IV, 38; VII, 267, 208, 283. 
МаЬазеиа VII, 287. ^ 

МаЬауа^аз VII, 283. 

ал-МаЬдій I, 49; III, 276, 277, 374; IV, 130,398; 
VII, 319—321. 

МаЬбій-Ибн-Тумар’п. ѴШ, 181. 
МаЬіпйгазіірЬа ІЛ^ 384, 385. 

МаЬтоисІ-Агаші см. Макксіоиш-Агаті. 

МаЬтоий-Веу Л'’, 3. 

ал-МадНиній VI, 370; ср. Меданній. 

Мадаинъ I, 117, 118. 

Мадали II, 225. 

Мадамниъ-Ходжа IX, 88. 

Масіапа (Мадана), II, 233; IX, 276. 
МайЬаѵІіпаІа IX, 333. 

Маджаваранъ III, 21. 

Мадіамъ, городъ VI, 141. 

Мадрасъ VII, 364. 

Маагі VII, 216, 217. 

Ма-дуаиь-линъ VIII, 31. 

Мадx^адеса IV, 227; IX, 220. 

Мадx^адеси,ы, IV, 227. 

Мадъяры X, 136. 

Маевъ, И. А. IX, 246—248, 259, 260. 

Маевъ, П. А. IX, 248. 

Мажииковъ, С. VII, 351; МП, 170. 


Мазаедеранъ I, 30, 249; П, 20, 23, 280, 281; 
IX, 242. 

Мазгуди-Аимъ IV, 279—281, 285, 286. 
Маздакиты VIII; 6, 25. 

Маздакт» III, 162. 

Маздаясны Л'', 320. 

Маіорка VIII, 180; IX, 204. 

МаіІгаЬаІа ЛПІ, 210. 

Маіігеуа VII, 268, 273, 280, 284, 287; IX, 160, 
180, 187, 189, 210, 212, 220; ср. Майдари. 
МаіІгіЬаІа VII, 274, 276. 

Майдари II, 314—316; ср. Маіігеуа. 
Майли-балта II, 29. 

Маймоіпідъ (Рамбамъ), IX, 293; X, 54. 
Майсуровъ, М. Е. I, 146. 

Майтрея см. Маіігеуа. 

Макари II, 210. 

Макариба, секта VIII, 270. 
аль-МакЛрибъ VIII, 255, 256. 

^Іакарій, от. III, 139. 

Макаръ Л’ІП, 256. 

Макаръ, католикосъ V, 212. 

Макаръ СВ. VI, 169. 

Макаръ, священникъ X, 201. 

Маказзагеп I, 47. 

МакЬДоит IV, 128. 

МакЬйоит Лгаші IV, 128. 

^ІакЫоит см. МакЬсІоит. 

Макдиси VIII, 8,14, 20, 21, 343; ср. Мокаддасн. 
МакиФор II, 216. 

Маккадази см. Мокаддасн. 

Маккари I, 322. 

Маклашеевка, село II, 36. 

Макоо II, 132. 

Макризи (ад-Макризій) I, 238; V, 180; ѴПІ, 
180, 253, 256, 265, 269, 270, 276, 277. 
Макробій IX, 317. 

Максильмнна VIII, 243. 

Максимиліяновъ, С. ЛПІІ, 169, 170. 
Максимиліанъ ЛЧП, 224, 225. 

Максимъ II, 171. 

Мала II, 207, 217—219. 

МалЛзкерді. I, 20; ср. Манйзкердъ. 

Малакбель II, 304. 
эль-Малакъ V, 9. 

Малала II, 308. 

Малая, гора IV, 38. 

Мал- Амиръ I, 328. 

е1 І^ііііек еп-Пі\зег МоЬаттай I, 212. 

Малекія, секта ѴШ, 270, 273. 

Малекъ II, 226. 

Малиди-Джодумаедъ IV, 84. 
Малик-ибн-Лпасъ II, 141; VI, 123; VIII, 178. 
Маликъ VII, 146. 

Маликъ ар-Рамліі, ѴПІ, 269, 270,273,274, 278. 
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Малиновскій, III, 116; IX, 291. 

Малласы VII, 340. 

Малля-бекъ IV, 128. 

Малоазіатцы Л'^ІІІ, 208. 

Маловъ, Евоимій, протоііерем, I, 36—38, 40-— 
44; VI, хі; VIII, 362—367. 

Малу IX, 277. 

Малунъ IV, 383. 

Малхасяицъ I, 800. 

Малхъ царевичъ VI, ѵп. 

Мальыбергъ, В. К. II, ѵі. 

Мальцевъ, Елизаръ, IV, 267—274, 276. 
Мальчикатунъ VI, 306, 307. 

Малья I, 128. 

Малѣеві., Л. Г. IV, 418. 

Мамай I, 279. 

Мамаладзе, Т. Л’^ІІІ, 369. 

Мамйтъ II, 26, 28, 31, 82. 

Мама-Цминдъ I, 38. 

Мамбаръ М, 297. 

Мамедовъ, Л. VII, 362. 

Мамиконеан VII, 74. 

Мамлюки (Мамелюки) I, 142, 216, 822. 
аль-Мамунъ III, 262; IV, 130; VII, 140, 319- 
321; IX, 107, 226. 

Мамунз., сынъ Мамуна III, 147. 

Манагііръ X, 174—177. 

Манйзкердійцы I, 199. 

МанГізкердъ I, 20, 199, 249; ср. Малйзкерд7>. 
Манас 1, 230. 

Манассія IV, 107. 

Манасэ VIII, 100. 

Манбиджъ I, 20, 193. 

Манга IV, 879. 

Мап^аЬагпі см. Мангубирти. 

Май^аіа VII, 238. 

Мангалай-Суе X, 221, 222. 

Мав^ег VIII, 32. 

Мангишлакъ IX, 303. 

Маиглисъ VII, 362. 

Мангубирти см. Мухаммедъ, с. Текеша. 
Мангунъ IV, 379. 

Мангуташъ I, 304. 

Мапгутенеш см. Мангуташъ. 

Мангуханъ VIII, 78; ср. Мбнкб, 

Мангытъ, династія VIII, 160. 

МапдйкннЛ IX, 214. 

Мандалай IV, 37. 

Маіиіара Каидіка IX, 334. 
Мандатурі'ъ-ухуцесъ Чіаберъ IX, 66. 
Маидевиль, Джонъ VIII, 169. 

Мандей I, хѵіп; IV, 93. 

Мандельштамъ VII, іі. 

Манджушрн IX, ІбР; ср. Ма^^и^;гI. 
Мандиняпъ, С. IV, 414. 

Записки Воет. Отд. Пмп. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 


Манеоопъ IX, 317. 

Майжугхоша IV, 226. 

Манжудри IV, 226, 227; ср. Мапіи^гІ. 

МанЛ III, 271; VIII, 7. 

Манихеи (Маиихейцы) III, 160; ЛЧ, 336; VII, 
325; VIII, 5—7, 13, 18, 25, 26. 

Манихеизмъ VI, 336; ЛЧІІ, 18, 32. 
МапіЬЬа(1(1о см. слѣд. 

МавіЬЬабга VIII, 59. 

Мапіѵі^апа VII, 238. 

Мащи^гІ ЛЧІ, 266, 268; Манджушри, Ман- 
жудри, Маньчжушри. 

МавкЬегпі см. Мангубирти. 

МапкЬогпів см. Мангубирти. 

МапкЬигіи см. Мангубирти. 

МапкЬигві см. Мангубирти. 

Манкупъ I, 285, 298. 

Мапп, О. (Маннъ) VII, 361, 362. 

Маппегі VI, 280. 

Маниині'ъ II, 130. 

Мансуръ, владѣтель ТурФана X, 222. 
Мансуръ, сынъ ДжаФара VI, 236. 

Мансуръ, сынъ Пуха III, 60; IV, 293. 
ал-Манс^ръ I, 49; III, 277; IV, 130; V, 189; 

VIII, 277. 

Мави (Ману) II, 235; VI, 350; VII, 340; IX, 
326. 

Мануилъ V, 221. 

Мануилъ Вріеипій X, 36. 

Мапукчи V, 100—102; VI, 316; VIII, 36, 86, 
38, 40. 

Манучэ, сынъ Абул-Сувара ѴШ, 79. 
Манцикертъ см. Малйзкердъ. 

Манычъ IV, 374. 

Маньдагулъ-ханъ IX, 102. 

Маньзы III, 384. 

Мань-лу-ду IX, 98. 

Манчьжіинъ зарликъ 111,348, 851, 356—364. 
Мань-чжоу IV, 879. 

Маньчжурія III, 138; IV, 376, 380; \, 55; 
ЛЧІ, 301—307, 355, 356; ЛЧІІ, 138, 16.5; X, 
180. 

Маньчжуры II, 123, 210, 214; III, 154; Л, 37, 
38, 54; ѴІ, 806; VII, 326; ЛЧІІ, 138, 139; 

IX, 281. 

Маньчжуры-Дайцины Л^, 37; ЛЧІ, 326. 
Маньчжушри I, 182; ІЛ", 55; ср. Мап^и^гі. 
Маоминганъ ЛЧ, 307. 
еІ-МаоиззіІ I, 312; ср. Мосулъ. 

Мйра(Мага) ЛЧІ, 214, 277; X, 94, 96, 103, 104. 
Марабда ЛЧІІ, 126, 127. 

Марабохтъ ЛЧІІ, 11. 

Мараканда ЛЧІІ, 876; ср. Самаркандъ. 
Маралъ-Башп IX, 150. 

Магсеі ЛЧ, 365. 
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Магсо Роіо — Маттеосъ. 


Магсо Роіо I, 104, 107; II, 302, 313; IV, 273, 
274; VI, 308, 328; VIII, 169. 

Маргаритовъ, В. П. V, 323. 

Маргеланъ II, 226; VIII, 135; IX, 258. 
Маргіана VI, 276, 279, 280. 

Маргузъ-ханъ VIII, 25. 

Мардохей II, 22; VIII, 247. 
эль-Марзабанъ см. Абу Калиджаръ. 

Марзукій IX, 121. 

Марнбъ III, 272, 273. 

Марини ѴШ, 208. 

Маринка III, 365. 

Маріаыа II, 231. 

Магіеііе (Маріеттъ) V, 10, 12, 13. 

Магіпиз II, 302. 

Маріуполь III, VIII. 

Магіиз II, 302. 

Марія Дѣва см. Богородица. 

Марія (Малалъ) племянница Папонянца V, 
246. 

Марія см. Марьям. 

Марія см. Марьямъ. 

Марія, монахиня V, 225. 

Марія, царица VI, 360. 

Маркаръ Мугаленцъ, сынъ Тораса и пр. I, 
287. 

МагкЬаш II, 130. 

Марко I, 31. 

Марковъ, А. К. (МагкоЯ*) I, іх, х, хііі, хѵіі, 144, 
299; II, I, VI, VII, 308, 310; III, ііі—ѵ, ѵіі, іх, 
х; IV, I —ѵі; V, іі, ѵ, ѵі, ѵііі, іх; VI, і, іі, ѵ, 

VI, XI, 229, 283, 286, 287, 304; ѴІІ, і, іі, іѵ, 

VII, ѵііі; Ѵііі, I—III, V, ѵі; IX, і, ііі, іѵ, ѵі— 
IX, XII, 188; X, ѴІІ, XI—XIV. 

Марко Поло см. Магсо Роіо. 

Маркъ Аврелій V, 23; ЛЧ, 303, 304. 

Маркъ евангелистъ ІІІ, 379; IV, 15, 235, 238; 
V, 15; ѴІІ, 367. 

Марокко (Магос) IV, 126; IX, 204; ср. Марр^- 
кишъ. 

Марпа чос цзи дВанъ-чуг IV, 65. 

Магдиагб X, 45. 

Маррйкишъ ѴІІ, 320, 321; ср. Марокко. 
МаггазсЬ ѴІІ, 109; IX, 130—133. 

Магге, А. (Марръ, А.) I, 47; IV, 447. 

Марръ, Н. Я. ІІІ, ѴІІ, ѴІІІ, IX, 260, 381; IV, і, 

II, IV—VI, 397, 417; V, і, іі, ѵіі—іх, 241, 285, 
289, 321; VI, і, іі, ѵ, іх, хі, хіі, 228, 356, 357, 
362; ѴІІ, I, II, IV, V, ѴІІ, VIII, 79, 326; ѴІІІ, і, 

III, VI, 103, 349, 369; IX, і—іѵ, ѵі—хііі, 197, 
311, 313; X, ѴІІ, ѴШ, X—XIV, 199, 200—201, 
213. 

Марсденъ I, 314, 321. 

Магві^И I, VI. 

Мартенсъ ѴІІ, 170, 171, 176. 


Мартиросъ Ьизанскій VI, 175. 

Мартіанъ ЛЧІІ, 224, 226. 

Магііп, "ѴѴ. А. Р.., американскій миссіонеръ 
II, 161. 

Мартунусъ ѴШ, 243. 

Мартьяновъ, Н. И. I, хѵііі, VI, ѵі. 

Мйру II, 137. 

Марукъ Чугара, I, 300. 

Маруѳа, мафріанъ ѴШ, 10. 

Мархай ЛЧ, 175. 

Марціалъ IX, 317, 318. 

Марціоііиты ѴШ, 6. 

Маръ VI, 329. 

Маръ-Якуби ѴШ, 244. 

Мары (племя) V, 317. 

Марьям I, 306. 

Марьям, дѣвица I, 99. 

Марьямъ, дѣвица I, 218. 

Марѳа I, 306; II, 174; ѴШ, 100. 

Мар-Юханан I, 104. 

Магх, К. (Марксъ) ѴІІ, 375. 

МасавейЬ IV, 403. 

Масиса V, 217—219, 221; ср. Араратъ. 
Маслама-ал-Маджрити (Мадритскій) I, 325. 
Масловъ, А. Н. ІІІ, 131. 

Масляхатъ-тепэ II, 225. 

Ма^ошіі см. Масуди. 

Маврего (Масперо) II, 74; IV, 27, 119; V, 6, 
10, 14, 19, 23, 28. 

Масса ѴІІ, 338. 

Массагеты II, 280; ѴШ, 376. 

Мастаръ - Худабахшъ - Бехрамъ - Худйдйдъ V, 
102-104. 

Масуди I, 143, 192, 237, 322; II, 143, 293; Ш, 
54, 55; IV, 296; V, 34, 179, 183, 189; VI, 
376; ѴІІ, 138; ѴШ, 18, 251, 253. 

Мас’^дій см. Масуди. 

Мае удъ, султанъ ПІ, 148- 
Масутъ V, 224. 

Масхутъ, священникъ I, 91, 92. 

Масъуди см. Масуди. 

Масъудій см. Масуди. 

Масъудъ см. Масуди. 

МГіІаІі ѴІІ, 218. 

Матвѣевъ, Артамонъ Сергѣевичъ ІІІ, 195. 
Матвѣевъ, путешественникъ IX, 260. 
Матвѣй, армянскій епископъ I, 286. 

Матесъ, Ананъ I, 286. 

Матичитра ЛЧІ, 211. 

Матіана, индійская провинція VI, 274, 275. 
Матіаны, народъ VI, 274. 

Матіена см. Матіана. 

Маііраіа IV, 31, 32. 

Матріічета ѴІІ, 211. 

Маттеосъ, вардапетъ V, 223. 



МаиЬез — Мелш<шахъ. 
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МаііЬез, Г. В. I, 47. 

ІМатусовскій, 3. III, 383, 386. 

Матченко III, 193, 195. 

Матюнинъ, Юрій Ш, 368. 

Матѳей VIII, 99, 100. 

Матѳей, евангелистъ I, 14, Ш, 250, 378; IV, 
9, 15, 100, 235, 238; VIII, 348, 349. 
Маий^аіуауапа VII, 268, 281—283, 286. 
Маудудъ IV, 295. 

Маигеп IV, 89. 

Маигу IX, 74, 75. 

Маутъ ГГ, 76. 

Махйбрахмы IX, 215. 

Махакала IX, 50. 

Махао III, 85. 

Махйпанада IX, 218, 219, 221. 

Махйража IX, 215; X, 97. 
эль- Махатъ си. Матіана. 

Махацзинаньид IV, 56. 

Махаяна II, 126; IV, 33. 

Махаянистьт ІЛ'^, 226. 
аль-Махдій см. ал-МаЬдіп. 

Махдуми-ааземъ, сынъ сейида Джедаль-эд- 
Дина ходжи, Ходжейскій III, 86—91. 
Махедвара II, 130, 131. 

Махмудбековъ ЛЧІ, 293, 294, 352. 

Махмудіэ V, 3. 

Махмудъ I VI, 256. 

Махмудъ II II, VI, XI ; VI, 367. 

Махмудъ-бей см. МаЬшоий Веу. 

Махмудъ Гази IV, 311. 

Махмудъ Газневидскій I, 190; П, 263—266; 

III, 58, 68, 69, 147, 149; V, іх. 

Махмудъ Никби IX, 314. 

Махмудъ, охотникъ VII, 344. 

Махмудъ, султанъ III, 78, 79; IV, 310. 
Махмудъ, сынъ Джубана I, 211. 

Махмудъ, сынъ Мехмета III, 21. 

Махмудъ, сынъ Мухаммеда V, 126. 
Махмуд-ибн-Сйлих-ибн-Мирдйсъ I, 20. 
Махмудъ, сынъ Субуктегина см. Махмудъ 
Газневидскій. 

Махрамъ Л"ІІ, 59, 249. 

Махратты IX, 334. 

Мачаваріяни, К. Л'ІІ, 353. 

Мачинъ VIII, 348. 

Машавера, рѣка VIII, 115, 128. 

Машавери VIII, 126. 

Машановъ, М. II, 283—285, 287, 289, 292, 293, 
294, 298, 299, 300, 301. 

Машатъ, сел. Л'Ш, 344. 

Машдусъ V, 224. 

Маш;^ки Туси VI, 309. 

Машурко, М. IX, 293. 

Махітиз И, 302, 1 


Мауа ѴП, 268, 270, 271, 283. 

Мауегз II, 162. 

Мгадоблншвили, Балаверъ III, 224. 

Мгеладзе, Ф. VII, 352. 

Мдзовли III, 228. 

Мевассеръ си. Мобешшнръ аль-Лави. 
Мевлана Лютфи III, 288. 

Мевлане Джампсъ IV, 421. 

Мевдевн V, 306. 

Мегасѳенъ IX, 317, 

Ме^Ьа ЛТІ, 237. 

Мегиддо III, 124. 

МеЬгеп, А. Г. 1,44; IV, іп—іѵ, 452—453. 
Медйиній IX, 106; ср. ал-Мадаини. 

Медвѣдевъ, Микита, толмачъ III, 117, 118. 
Медждъ-уддинъ ЛТІ, 311. 

Меджеддинъ Эсселями I, 118. 

Меджеръ-ханъ III, 118. 
ал-Меджлнсій III, 301. 

Медина I, 241; II, 140—142, 285; III, 163, 
167; IV, 130; VII, 146, 147; ѴШ, 175, 183, 
185-187, 192, 234, 240, 241; IX, 104, 202; 
X, 52, 205. 

Медпнетъ Абу Л', 28, 29. 

Мединетъ эль Фаюмъ Л^, 23, 24. 
Мединетъ-эсселямъ I, 313; II, 46; IV, 292; ср. 
Багдадъ. 

Мединцы II, 140; ЛТП, 185. 

Медичи I, 279. 

Межовъ, В. И. I, 38; II, 157. 
МезйріГ-Аббасійе ЛТ, 309. 

Мезецкій, князь III, 368. 

Меиръ, Р. VIII, 382. 

МеіЬош IX, 109; X, 43, 45, 55. 

Мейдани II, 293. 

Мейдеръ, С. IV, 119. 

Мейеръ ЛТ, 262. 

МекегІсЬіап-Тег-ОаІоивІе (Мкртчянъ-Тэръ- 
Галустъ) IX, 305—310. 

Мекисы ЛТ, 365. 

Мекка I, 241; II, 26, 67, 140, 141, 142, 285, 
295, 298, 300; III, 153, 157; IЛ^ 130, 140, 
145, 294, 410; Л", іі; ЛТ, 71, 74, 125; ѴП, 
147; ЛТП, 161; IX, 104, 112, 130, 271; X 
52, 205. 

Меккій ІП, 296. 

Мелеагръ IX, 317. 

Меликъ-Ахназаровъ П, 151. 

Мелик-Динар, гуззскій князь П, 182, 184, 185. 
Меликъ-Тоузъ ЛТІ, 346. 

Меликъ, сынъ Угэдэя X, 118. 
Меликъ-Шахназаровъ, Е. Л'П, 352; Л'Ш, 370; 
IX, 293, 294. 

Меликшахъ I, 20, 50, 191, 192, 249, 312; ѴПІ, 
20; IX, 65, 234, 262. 
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Мелитауровы — Мики-лянь. 


Мелитауровы ИІ, 224. 

Мелиховъ II, 306; VIII, 379. 

МеліоранскіГг, П. М. ЛЧ, ѵі, хі; ѴП, іі, іѵ, ѵ, 
VIII, 39—60; VIII, I—III, 371; IX, і—іѵ, ѵв 
ѵіі; X, XIV, 83, 87—89,91. 

1\Іелхпседекі., католикосъ IX, 64, 67. 
Мелкпсзі-ъ, католикосъ. Л’’, 224. 

Мелконъ, царь персовъ VI, 139. 

Мельгуновъ, Г. В. И, 243, 247; III, 222. 
Мелькай VIII, 244. 

Мелькиты, I, 216; VI, 338; ѴІП, 10, 11, 19. 
ІМемФисъ Л', 9, 10. 

Менандръ IX, 317. 

Мёпапі, Л. (Менанъ, I) IV, 21, 24—28, 119; 

V, 27; IX, 177. 

Мената II, 285, 294, 295. 

Менатта Бишари II, 78. 

Менахемъ ЛЧІІ, 260. 

Менгли-Гирей (Менглы-Герай) I, 160; II, 148, 
270—272; III, 289, 290, 371. 

Менгу-каанъ I, 314, 315; III, 165, 168, 176, 
179; V, 110; VI, 254; ѴІІ, 366. 
Менг(к)утенешъ I, 88, 89, 100. 

Менгу-Тимуръ III, 180. 

Менгуханъ, сынъ Туліевъ см. Менгу-каанъ. 
Мснитунусъ VIII, 243. 

Менкау-Горъ V, 9. 

Менкаура V, 9. 

Ментуготепъ II, 75. 

Меншіэ V, 16. 

Меншуткинъ, Н. А. VIII, 47. 
Меньчжу-хутукта IV, 378. 

Мерлга VI, 244. 
ал-Мерагій V, іх. 

МегакЬіуа см. Омаръ Хейямъ. 

ІМсрваниды Л", 128. 

Мерванъ П II, 140, 141, 309, 310; ПІ, 388, 
389; VI, 231; VIII, 277, 369. 

Мерверрудъ III, 67; ѴІП, 7; IX, 225, 234. 
Мервъ I, IV, 106, 107; II, 43; III, 63, 56, 67, 74, 
81, 82, 115, 116, 276, 375; IV, 289, 291, 292, 
297, 298, 300; V, 81; VI, 229, 231, 233, 352— 
354; Л'ІИ, 6, 11, 12; IX, 231, 241, 291, 300, 
302; X, 1, 123. 

Мергиты X, 110; ср. Меркизы. 

ІМердавиджъ II, 59. 

Меренъ, А. Ф. см. МеЬгеп, А. Г. 

Мер-есъ V, 19. 

Мерке VIII, 15, 16, 20, 856. 

Меркизы I, 107; ср. Мергиты. 

Меркурій И, 285. 

Мерхій II, 139. 

Месопотамія I, 108; III, 122; IV, ііі, 24, 27, 
116, 119, 138; IX, 125, 139. 

Месопотамцы ІІІ, 156. 


Месропъ Л’', 222. 

Месропъ Смбатянцъ VI, 177. 

Месропъ Тагидянъ V, 218. 

Мессія I, 14, 202; ѴІІ, 367; IX, 201, 202. 
Месхети ЛЧ, 361. 

Месхійцы IX, 65. 

МетаФрастъ, Симеонъ I, 330, 331; II, 168; 
IX, 64, 69—71. 

Мехитаристы V, 215, 314; VI, 136, 137; IX, 
191, 192, 306; ср. Мхитаристы. 

Мехитаръ Айриванкскій V, 237; 239, 240; VI, 
135; ср. Мхитаръ. 

Мехитаръ Анійскій VI, 135. 

Мехитаръ Гошъ ѴІІ, 324, 325. 

Мехитаръ, патріархъ I, 287. 

Мехитаръ Севастійскій 314; ср. Мхитаръ 
Себастіанскій. 

Мехмедъ V, 96, 97, 98. 

Мехметъ ІІІ, 21. 

Мехмет-Али-Паша IV, 445. 

Мехна X, хѵі. 

Мехъ-Абадъ VIII, 39. 

МеццОФанти ѴІІ, 857. 

Меша IV, 120. 

Мешвія, секта VIII, 270, 273. 

Мешвія аль-Окбари VIII, 270, 271, 273,274,278. 
Мешгедъ см. Мешхедъ. 

Мешедъ см. Мешхедъ. 

Мешеть ІІІ, 366; ср. Мешхедъ. 

Мешулламъ бенъ Калонимосъ V, 33. 
Мешхеди Али-Акберъ VI, 317. 

Мешхеди Хусейнъ VI, 317. 

Мешхедъ I, 143; ІІІ, 81, 82, 115, 116, 118, 
376; IV, 28, 314; V, 284; VI, 256, 258, 308- 
313; IX, 240, 241; ср. Мешеть. 

Меіцеряки см. Мишари. 

Меяна-Баба X, хѵі. 

Меуег, \Ѵ. ІІІ, 231; V, 227. 

Меупагб ІІІ, 389; ср. ВагЬіег (іе М. 

Міабанъ см. МекегІсЬіав-Тег-ОаІоивіе. 
Міансаровъ, М. М. V, 248, 253; IX, 311. 
МідагГуа X, 100, 101, 104. 

Мі^пе ІІІ, 229, 237, 393; V, 241; IX, 69-71, 
74, 77. 

Ми-го VIII, 4, 16; ср. Сарыгъ. 

Мі^пеі бе Каітипбо V, 138. 

Мидасъ IX, 76. 

МиддендорФЪ, А. Ѳ. I, 326; II, 223. 

Мидійцы V, 316, 317. 

Мидія V, 317; VI, 274, 275. 

Мизиновъ, Иванъ, сотникъ ІІІ, 370. 
Ми-ка-ло-ба-ло ЛЧІ, 285. 

Микаутадзе, К. IX, 293. 

Микеладзе, А. ѴІІ, 352. 

Мики-лянь VIII, 329; ср. Могилэп. 



Микія — Михаилъ, с. Сельджука. 
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Мнкія VI, 145. 

ЛІиклошичъ (МікІозісЬ) II, 150; V, 304. 
аль-Мпкмасъ VIII, 251. 

Минула Селяннновичъ ЛМІ, 206. 

Микулай см. Ни-ко-лай. 

Милеску см. СпаФари. 

Милешть III, 185. 

Мидлеръ, А. Я. VI, ѵі; VII, іі, ѵ, ѵііі. 
Миллеръ, В. Ѳ. I, 35, 36; IV, 120, 419, 420; 

VI, 349; VII, 351. 

МіПоиё (ЛІиллуэ) I, 328. 

Милорадовичъ, гр. X, хі. 

Милославскій V, 302. 

Мильтонъ X, 33. 

Ми-лэ VII, 268, 273, 280. 

Милютинъ, Д. А. IX, 246, 246. 

Мина II, 286. 

Минаевъ, И. П. I, і—ѵ, хѵ—хѵіі, хіх, 141, 
151, 152, 207; II, 136, 186, 240, 275, 277, 
317; III, I, IV, V, VII, VIII, іх; IV, ѵі, 52, 228, 
383, 394; V, ѵіі, 290, 300; VI, 332, 334— 
336, 355; ѴІІ, 210, 239—241, 250, 254, 260; 
ѴІІІ, 9, 60, 61, 144, 145, 385—388; IX, 147, 
154, 207, 221, 275—277, 329, 332, 335, 337; 
X, 67—71, 77, 93, 104, 192, 195. 

Мингай (Міпдаі) VI, х. 

Мингань IV, 379. 

Мингдебай ѴІІ, 39. 

Мингрельскій, князь ѴІІІ, 116. 

Мингрельцы IX, 292. 

Мингъ см. Минъ. 

Минданъ IV, 396. 

Миндели, Н. IX, 293, 294. 

Миннагара VI, 293. 

Минскъ III, 193. 

Минхъ IX, 258. 

Минчжулъ хутукта IV, 378; X, 202. 

Минъ, династія I, 5; IV, 382; V, 18; VI, 306; 
307, 308; ѴІІ, 306, 358; ѴІІІ, 389; IX, 93, 
94, 96, 97, 100, 101, 322; X, 107,222. 
Минъ-Гуань IV, 33. 

Минъ-да-чжэнъ-цзн IX, 98. 

Минъ-ди ѴІІІ, 166. 

Минъ-тепэ I, хііі; II, 225. 

Минъ-тяо I, 266. 

Минчі-хуй-дянь IX, 97, 98. 

Миньчжулъ Хутухта IV, 378; X, 202. 
Минюжскій VI, ѴІІ. 

Минягъ IV, 376, 377. 

Міоппеі; VI, 283. 

Мнр-'Азам-шах-Мискинъ IV, 4 
Мир-Али-Ширъ III, 3, 288; IV, 455. 
Миръ-Багировъ V, 83, 84. 

Миръ-Гайдеръ ЛЧІІ, 160. 

Миръ-Муминъ II, 242. 


Мир-Хай дер-Маджз^бъ IV, 454. 

Миравшахъ I, 30. 

Мирванъ ѴІІІ, 369; ср. Мерванъ II. 

Мирваты X, 136. 

Мирдасидъ Шибледдауля Л", 126. 
Мирза-Абдуль-Ваххабъ-ханъ VI, 311. 

Мирза - Абдуль - Керимъ - Ардебили (Асадовъ) 
VI, 315, 316, 319; ѴІІ, 193; ѴІІІ, 33. 

Мирза Абдуль Халнкъ ѴІІІ, 45. 
Мирза-Абу-Бекръ IX, 147. 

Мирза Абуль Фазль Гульпаигани VI, 194, 
316; ѴІІІ, 33—36, 41, 44; X, 121—123. 
Мирза Али-ханъ ЛМ, 311. 

Мігга АвЬгаІ АН X, ѵш. 

Мирза Бедіуллахъ, сынъ БеЬауллаха ЛМІ, 
312. 

Мирза Бухаринъ V, 324. 

Мігза Наійег си. Мухаммедъ-Хайдеръ. 
Мпрза-МеЬди-ханъ ІІІ, 288. 

Мирза Мехти VI, 351; см. предъид. 
Мирза-Мухаммедъ-ханъ-Сипехсаляръ X, 187. 
Мирза Хусейвъ-ханъ X, 188. 

Мирза Хусейнъ Хамадани ѴІІІ, 36, 38—40. 
Мирза ШаФи Гаштаспъ II, 243; V, 159, 
Мирза-Юсуфъ ЛМ, 326. 

Мирза-ЮсуФЪ Решти VI, 315. 

Мігга УаЬуа ѴІІ, 374. 

Мирзаевъ, А. ЛЯІ, 352. 

Мирзоевъ, А. IX, 293. 

Мирки, городъ см. Мерке. 

Миропіевъ, М. IX, 256; X, 204. 

Мирхондъ II, 43, 44, 55, 57, IV, 292; VI, 
380; ѴІІІ, 27, 29; X, 226. 

Миры, гор. IX, 70—73, 79, 80, 83—85. 

Миси см. Муси. 

Митанви ІІІ, 123, 271; Л", 7. 

МііЬіІа ѴІІ, 239; IX, 220. 

Митра IX, 72. 

Митридатъ I IV, 290; VI, 271, 273, 276, 277, 
280, 283, 286, 287, 291, 303, 304. 

Митридатъ II IV, 290; VI, 282. 

Митридатъ IV IV, 290; ЛЧ, 288. 
Митропольскій, И. А. ѴІІІ, 169. 

Митхила см. МііЬіІа. 

Михаил Дэ-ото-ро-вэй-сы см. Михаилъ Ѳео¬ 
доровичъ. 

Михаилъ II, 149. 

Михаилъ, архангелъ IV, 58, 84, 91, 93, 108; 

V, 227, 229, 231, 234, 236; VI, 148. 

Михаилъ архангелъ (церковь) Л'ІП, 86. 
Михаилъ Атталіота I, 19. 

Михаилъ, греческій царь I, 22. 

Михаилъ Патканьянъ V, 244, 245. 

Михаилъ, сынъ Сельджука, отецъ Тогрульбека 
I, 107; ѴІІІ, 18 
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Михаилъ Силлантьянъ V, 245. 

Михаилъ, старецъ II, 17. 

Михаилъ Черкашенинъ V, 303. 

Михаилъ Ѳеодоровичъ II, 209; III, 365, 366, 
368; V, 302; VII, 335, 338. 

Михайловъ, Ѳ. А. V, ѵіі. 

Михаэлисъ IX, 319. 

Мишари I, 35, 36; ср. Татары. 
де-Мишель IV, 447. 

Мишенинъ VIII, 142. 

Мищенко X, 121. 

МІ5га^а§аппа^Ьа ІП, 46. 

Мканьбо IV, 55, 58. 

Млихъ, с. Леона I, 215. 

Мнасей IX, 317. 

Мнданъ см. Минданъ. 

Моавія ЛЧІІ, 225. 

Моавія, с. Абу-СоФЬяна III, 269; ѴП, 146; VIII, 
245. 

Моавъ, народъ IV, 120. 

Моадзъ IX, 225. 

Мобешширъ аль - Лани V, 187, 205; VIII, 262. 
Моѵега IX, 311. 

Могаммедъ см. Мухаммедъ. 

Могильна ѴІІ, 319, 365. 

Могилэн, Могилан; ср. слѣд. и Мики-лянъ VIII, 
329. 

Могплянь V, 155, 156. 

Могбйту-ханъ IV, 358. 

Могулистанъ X, 220—222; ср. Монголія. 
Могулы VIII, 352; ср. Монголы. 

МоЫідеѵа см. Мо-хэ-ти-по. 

МоЬаттеД МоивіЬ ЛЧІ, 109; IX, 130—133. 
МоЫ II, 263, 264; VI, 309. 

Мозарабы V, 133, 134, 138. 

Моизз (Моиз) I, 143. 

Моисей-Ибнъ-Эзра, VIII, 251, 261; X, 11. 
Моисей Каганкатвацн V, 255; IX, 390. 

Моисеи Мапмонидъ VIII, 277; IX, 203, 204, 
293; X, 54. 

Моисей, пророкъ I, 41; П, 5, 7, 8—11; IV, 9, 
107; V, 227; VI, 164; ЛЧІ, 201; ѴПІ, 253 366. 
Моисей Хорепскій IV, 415; V, 211, 213—219, 
256, 287, 289, 327; VI, 176—180, 360; ѴІІ, 
325; IX, IV, 306-310. 

Мокаддэси (Мокаддаси, Мокаддеси) I, 145, 
237, 240, 241; ѴІІ, 297; VIII, 150, 179; IX, 
303; ср. Макдиси. 

Мокецъ IV, 414, 417. 

Мокранъ IV, 136. 

Молдабековъ Бажекенъ X, 83. 

Молдавія III, 185—188, 190, 192, 194, 196. 
Мо-ли ѴІІ, 277. 

Молла Абдуссаламъ-Ахундъ-Заде ЛЧІІ, 370. 
МоІІепДогбГ, Р. О. ѴП, 362. 


Молодь, деревня II, 63. 

Молонъ Аполлоній IX, 317. 

Молоствовъ VI, 343. 

Фонъ-Мольтке V, 94. 

Момадари см. Омадари. 

Мотшаеп VI, 294, 298, 304. 

Монголія I, 120, 121, 146, 147, 169—172, 176, 
181, 183, 185, 186; II, 126, 130; III, 138; IV, 
VI, 270, 380; V, 147, 148, 154—156; VI, ѵ, 
306—308; ѴІІ, 169—171, 174, 310, 360; VIII, 
23, 162, 165, 167, 327, 328; IX, 94, 96, 98, 
101, 150; X, 105, 107, 108, 110, 112, ИЗ, 116; 
ср. Могулистанъ. 

Монголы (Моп^оіез, Мо^оіев) I, 6, 47, 86, 170, 

186, 206, 211; II, VI, 62, 138, 267; III, 2, 58, 
136, 154, 168, 169, 181, 182; IV, 309, 753, 
379—381; V, 54, 120, 255, 270; VI, 306—308, 
328, 329, 331, 341, 344, 348, 383, 384; ѴІІ, 
359, 360, 365; VIII, 11, 28—30, 80, 162; IX, 
93—101, 302, 304; X, 105—109,113, 115—117, 

187, 216—218, 220, 221, 225; ср. Могулы. 
Монголы-буряты ѴІІ, 341. 

Монголы-калмыки IX, 41. 

Монголы-Урянха VI, 307. 

Мбнгбнъ бргбчжику ПІ, 348—350, 362, 357, 
364. 

Моп§-І 2 е II, 165. 

Монгу IV, 379, 380. 

Міовечты. 

МУСУЛЬМАНСКІЯ: 

Аббасидскія, I, 142; 11,269; 111,52-56, 
142, 276, 375; IV, 292; V, 128; ЛЧ, 123, 
233; IX, 226, 227. 

Абдуллаханскія I, 112. 

Аглебидскія ѴІІ, 368. 

Айюбидскія II, 268; Л', 127. 

Аліевы III, 143. 

Альмохадскія II, 268; ѴІІ, 319, 369. 
Андалусскія III, 144. 

Арабскія I, XIX, 56, 238. 

Ардебильскія V, 128; ЛЧ, 234, 235. 
Арзенджанскія V, 127. 

Атабекскія II, 268; ѴІІ, 366. 

Афганскія III, 51, 375. 

Баберидскія III, 375. 

Багдадскія V, 126. 

Беледскія Л^, 128. 

Бундскія (Бувейхидскія) I, 56; II, 34— 
36, 48, 54, 55, 63, 64; III, 375; V, 128; 
VI, 238, 248, 260, 263. 

Булгарскія III, 167—171, 182; V, ПО. 
Бухарскія, III, 375. 

Бухархудадскія I, 311; III, 375; IV, 291; 
VI, 230. 
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Васитскія III, 64, 55. 
Византійско-арабскія I, хіх, 313; Ш, 
142; V, 126. 

Газановы Л'^І, 244; IX, 238. 

Газневидскія IV, 289. 
Генуэзско-крымскія III, 371. 
Генуэзско-татарскія I, х. 

Гуридскія III, 169; IV, 297. 
Грузино-арабскія ЛЧ, 238 
Дайлеыитскія II, 35, 36, 60, 62. 
Данпшмендскія II, 268, 269; 127. 

Дехлійскія ІП, 375. 

Джагатайскія I, 119, 222, 223; II, ѵіі; 
III; 129, 130, 375; IV, 310; VI, 253; 
ѴІІ, 366, IX, II. 

Джаджермскія Л^І, 246. 

Джаоаридскія Л"І, 236. 

Джеланридскія I, 119; IV, 310. 
Джучидскія I, II, XIV, 56,57, 72, 73, 119, 
142; II, 36; III, 165, 169—171, 173, 
179 — 182, 375; IV, 302; ср. Золото¬ 
ордынскія. 

Египетскія I, 321. 

Зейдидскія III, 51. 

Зіяридскія III, 51. 

Золотоордынскія I, 119, 239; III, 373; 

ср. Джучидскія. 

Идріісидскія ЛЧІ, 368. 

Илекскія III, 61, 142, 375, 376; IV, 
293, 302, 309; V, 128. 

Индійскія Л", 126. 

Испанскія ѴІІ, 367. 

Испаханскія V, 126. 

Испегбедскія 1,237. 

Ихшидидскія III, 142. 

Кашгарскія III, 375; IV, 318, 319. 
Келатскія III, 52 
Кертскія IV, 308, 310. 
Китайско-кашгарскія IV, 318. 
Куфическія I, 56, 57, 67, 69, 237—239; 
III, 143,166. 

Кыркъ-іерскія III, 372. 
Латино-арабскія Ш, 142; V, 126; ѴІІ,369. 
Магрнбскія I, 72, 73. 

Мамлюкскія II, 268. 

Марокскія II, 268. 

Менглн-гиреевы I, 142; III, 371. 
Мерванидскія Л', 128. 

Мервскія III, 52. 

Мосульскія I, 315. 

Мухаммедійскія Л’', 128. 

Насридскія VIII, 149. 

Ыисабурскія Л', 126. 

Ортокндскія I, 313, 314; II, 268, 269. 
Отрарскія ЛЛ, 254. 


Патанскія I, ѵ, 58, 59, 63, 64, 66—68, 
70—73; IV, III, 97, 101; ѴІІ, 367. 

Персидскія II, 268; III, 51, 375; П", 314, 
315; V, 283; ЛЛ, 258, 260, 262,263. 

Саджндскія III, 142; 126. 

Салларидскія ЛЛ, 235. 

Саманндскія I, 56, 142; II, 33, 34, 36— 
40, 42—44; III, 51, 60, 142, 166, 375; 
V, 126; VI, 237—239, 259, 260; IX, 230. 

Самаркандскія V, 128. 

Сассанидо-арабскія III, 142,143; VI, 229, 
230, 259. 

СаФФаридскія III, 51, 57, 58, 142; 

128; IX, 228. 

Седжестанскія IX, 228. 

Сельджукскія I, 313; II, 268, 269; IV, 
289, 298, 299; V, 128; VI, 237, 367, 
370; IX, 232. 

СеФевидскія VI, 258. 

Табаристанскія IX, 224, 225. 

Татарскія I, 119. 

Тахирндскія I, 56; III, 51,56,142, 375. 

Тимуридскія, I, 112; II, 222; III, 375, П", 
289,309—313; VI, 255, 257. 

Тохтамышевы I, 119. 

Тулунидскія III, 142. 

Туранскія VI, 300. 

Турецкія II, 268. 

Турецко-египетскія I, 321. 

Умейядскія I, 311, 313; II, 269; Ш, 55, 
142, 143, 375; IV, 292; VI, 123, 230, 
231; ѴП, 369; IX, 225. 

Халебскія Л^, 126; IX, 230. 

ХалнФСКІя I, 56; II, 33; III, 144. 

Хамданидскія ѴП, 368; IX, 230. 

Харезмшахскія III, 51, 56, 169, 375, 376; 
IV, 295; V, 128; VI, 254. 

Хератскія III, 52. 

Хивинскія III, 375. 

Хокандскія III, 375. 

Хулагундскія I, 315; II, 269; III, 51 
52, 74; IV, 289,303—307, 309; VI, 241— 
243, 245,249, 252, 263; ѴІІ, 366; IX, 
236—239. 

Чингизидскія ПІ, 375. 

ПІейбанндскія I, 112, 311; 111,51,375 
376; IX, 241. 

Эльмансуровскія III, 374. 

Эльморавндскія ѴП, 367, 368. 

Эльыохадскія см. Альмохадскія. 

Яркендскія IV, 317; ѴІІ, ѵи, 307. 

НЕМУСУЛЬМАНСКІЯ. 

Аннамскія ѴІІ, 307. 

Англосаксонскія I, 238, 239. 
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Арсакіідскія IV, 289, 290; V, ѵііі; Л% 
265, 275, 283, 286, 300; VII, іі. 
Бактрійскія III, 375; IV, 290. 
Венгерскія III, 371. 

Византійскія, 1,238, 311,313; II, ѵ, 268, 
270; III, ѵп. 

Германскія I, 238. 

Греко-бактрійскія I, 111, 112. 

Греческія I, іѵ; П, ѵ; III, ѵп; VI, 283. 
Европейскія II, 62; VII, 307. 
Индо-пароянскія ЛЧ, 301. 

Индо-скиѳскія III, 375; VI, 300. 
Итальянскія И, ѵ. 

Китайскія I, хѵіп, 255, 257 — 259, 309, 
310; И, і; III, ѵіп; IV, 382; VII, 307. 
Корейскія ЛИІ, 307. 

Латинскія VII, 369. 

Молдавскія III, 371. 

Непальскія IV, 291. 

Парѳянскія ЛИ, 265, 284, 303. 
Персепольскія II, 803; ЛИ, 289. 
Польскія III, 371. 

Римскія I, хіі; 311; П, ѵ; III, 376; VI, 
284, 303, 304. 

Сассанидскія I, хііі, 142, 237; III, 51, 
375; IV, 290, 291; VI, 263, 300. 
Сатрапскія VI, 268. 

Саураштровы IV, 291. 

Селевкидскія VI, 273. 

Сицилійскія VI, 276. 

Славянскія И, ѵ. 

Суб-арсакидскія VI, 289. 

Финикійскія VI, 2?3, 284, 287. 

Цзюйскія I, 272. 

Цискія I, 271. 

Японскія I, 309; III, 375; VII, 306, 307. 
Мони, сынъ ШаруЬа VI, 141. 

Мопіег-'ѴѴіПіатз I, 329, 337; IX, 154. 

МбнкоЛЧ, 330; ср. Мангуханъ, Мупкэ, Мэнгкэ- 
ханъ. 

Моноѳелиты И, 173. 

Мопвепг, Е. П, 317. 

Монте-Корвино ѴПІ, И. 

Монт-ем-га V, 18. 

Мбнъкб-цагйнъ III, 357, 358. 

Монь (моньскій монастырь) мХаръ мГонь IV, 
377. 

Моньеръ Вилліамсъ см. Мопіег \Ѵі11іатз. 
Могапіе, таг^иёз (1е V, 138. 

Мордвиновъ, В. И. I, х; III, і, ѵ. 

Мордвиновъ, М. И. И, I. 

Мордехай Луцкій ѴІІІ, 252, 321. 

Мордоулатъ см. Нуръ-Даулетъ. 

МогсИшапп, А. В. (Мордтманнъ) И, 303; ІИ, 143, 
144; IV, 291; VI, 259, 261, 263; IX, 224, 225. 


Мордтманнъ младшій И, 151, 293, 307. 

Могіеу V, 127. 

Морнунъ I, 23. 

Моггіз, К. (Моррисъ) I, 154—156; И, 186; III, 
50; VII, 212, 259, 261. 

МорФИЛЬ III, IV. 

Морэ-Гедумбадъ IV, 85. 

Мос-гува II, 208. 

МозЬешіиз ЛИ, 327. 

Мосинъ III, 184. 

Москва (Мозсоѵіе, Мозсоп) I, 150, 171, 331; II, 
205, 210, 211, 213—215, 227—231, 270; ІИ, 
98, 116, 117, 134, 135, 190, 192—195,368; IV, 
II, IV, 83, 94, 115, 118, 119, 268; V, 113, 246, 
248, 249, 251, 301—303; VI, іѵ; VII, 335, 336, 
338, 348; ѴІІІ, 143; IX, 254, 258, 312. 
Мосо-Мань II, 165. 

Моссинъ VII, 364. 

эль-МостекФи-билляхъ I Ѵ,99; ср.эль-МустекФи. 
Мосулъ, Мосудь I, 315; ПІ, 161; ѴП, 344, 347, 
348; IX, 119; ср. еІ-МаоиззіІ. 

Мотамидъ ѴІІІ, 148. 

аль-Мотасимъ-Биллахи ѴІІІ, 268; ср.Мутасимъ. 
Мотенеббій И, 179; VII, 136, 137; IX, 115, 116, 
118; X, 16, 25, 27. 

Мои-кі II, 165. 

Моуравъ Саакадзе VI, 361; ѴІІІ, 113* 

МоиааііЬ см. Абусапдъ. 
еІ-МопзаІІаЬеЬ I, 212. 

МоизаІІіаЬ (МопааІІаЬаЬ), I, 212. 

Мопзза VII, 349. 

МоиззаГег ЛИІ, 349. 

Мохаллабъ III, 388, 389. 

Мохаммедъ см. Мухаммедъ. 
Мохаммедъ-Абу-Бекръ эс-Сугатій эль-Хасаній 
X, 26. 

Мохаммедъ Исмаилъ ханъ Зендъ ЛИИ, 38, 39. 
Мохаммедъ ибнъ Исхакъ Л^ 189. 

Мохаммедъ I, мамлюкскій су.ітанъ I, 215. 
Мохаммедъ, пророкъ см. Мухаммедъ, пророкъ. 
Мохаммед-нбп-ас-Сейидъ Фатх-Алла ѴП, 129. 
Мохаммедъ, сынъ Тумерта ЛИІ, 319. 
Мохаммедъ ХаниФе IX, 301—303. 

Мохаммедъ Шахъ Л'^, 102; ЛИИ, 40. 

Мохаммедъ Шихабъ эд-Динъ X, 1. 

Мохаммедъ I б. ЮсуФъ ЛИП, 149. 

Мохиръ, М. В. ЛИП, 169, 170, 370. 

Мо-хэ Л^, 154. 

Мо-хэ-бо-ло ЛИІ, 267. 

Мо-хэ-ло-тапь-на ЛИІ, 283. 

Мо-хэ-са-до ЛИІ, 267. 

Мо-хэ-сы-на ЛИІ, 287. 

Мо-хэ-ти-по ЛИІ, 267. 

Мо-хэ-Фу-на-нпнъ VII, 283. 

Мо-хч-ши-гю-ли ЛИІ, 284. 
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Моцамети IX, 63. 

Моцонелидзе IX, 293. 

Мошалэ Л^І, 360. 

Мо-янь-чжао V, 266, 269. 

Мг^араіізѵага УП, 238. 

Мренъ УІІІ, 69, 70, 81—85, 87, 88, 90, 94. 
Мсрамелпкъ IV, 415. 

Мстиславскій УІІ, 335. 

Мтквари см. Кура. 

Мткврамди УІІІ, 116. 

Му I, 132, 133. 

Му'авія III, 269; ср. Моавія, с. Абу-СоФьяна. 
ал-Мубаррадъ И, 292. 
]\Іубашширъ-іібн-Фйтикъ VII ,330. 

Мувейедъ эд-дауле II, 48, 55, 56, 61. 
]\Іугаленцъ, Маркаръ I, 287. 

Мугалъ-узень I, 287. 

Муганъ II, 267. 

Мугджинъ-тепэ II, 226. 

Мугыседдунья-уаддинъ АбульФатхъ Тогрулъ, 
сынъ Кылыджъ Арслана III, 74. 

МиЬаштаб ПаЬбаб, М. Ьіп Nа^іЬ см. Мухам¬ 
медъ. 

МиЬаттеб ІЬгаЬіш см. Мухаммедъ. 
аль-МуЬтадій IV, 136. 

Муджаваранъ III, 38. 

Муджнреддинъ I, 212. 

Мужуны IV, 379. 

Музартъ VIII, 31. 

МузаФФареддннъ Зенгн V, 127. 
МузаФФареддннъ Тикле V, 127. 
Муиззеддннъ-Мелнкшахъ IV, 298—300, 302. 
Мунззеддннъ Синджаршахъ II, 268. 
Мупззедуеья-уаддіінъ АбульмузаФФеръ Му¬ 
хаммедъ, сынъ Сама III, 69, 70; IV, 296, 297. 
Муиззедунья-уаддипъ Абульхарнсъ Синджаръ, 
с. Медпкшаха IV, 300, 301; IX, 233. 

Миіг II, 292; III, 49. 

Му-Ѣ I, 268. 

Мукаддесн см. Мокаддэсн. 

Муканна VIII, 8. 

Мукатиль, сынъ Масма’а VI, 259. 

Мукдэнь, Мукденъ 1, 125,126; VII, 802,304, 805. 
Муки И, 221. 

ал-Муктадиръ III, 177; IV, 129, 131, 182, 136, 
138; V, 183; VIII, 13. 

Муктедиръ см. ал-Муктадиръ. 

Мукыми см. Мадаминъ-ходжа. 
Муламадx^амика IV, 227. 

МйІааіккЬа I, 155. 

Муледіп V, 133. 

Мулла-Абдуль-Джалиль VI, 70, 71. 
]Мулла-Абд-ул-хакіімъ 124. 

Мулла Али Себзевари VI, 324. 

Мулла Гульхани IX, ЗОб. 


Мулла-Мугинъ-МуФТи ЛМ, 70, 71. 

Мулла Мухаммедъ-Бакиръ, сынъ Мухаммед- 
Такія, ал-Меджлисія Ш, 801. 

Мулла Шуштери IV, 450. 

МйІІег.ѴІ, 298. 

Мйііег, А. 1,325; II, ѵі, 142, 181,321,322,391: 
III, V, 275, 391, 392, 394; IV, іѵ, 401, 403, 
462; VII, V, 125, 329-334, 343, 368, 385, 
386; X, 49. 

Маііег, Б. Н. I, 48, 327, 338; П, 293; V, 52; 
VIII, 220. 

Мйііег, Е. I, 155, 159; И, 186; VII, 261. 
Маііег, Е. 1,338; V, 257, 286, 315—318; VII, 75. 
Мйііег, ^. II, 321. 

Мйііег, Ь. VI, 268. 

Мйііег, М. ^. IX, 197. 

Мйііег, М. I, 155; II, 166, 187; IV, 31; МІ, 
259; лай, 14, 50, 51. 

Мулу Судасгъ II, 217. 
ель-Муминъ Л"ІІІ, 149. 

Мумивъ, сынъ Ахмеда III, 165, 169. 
Мунедджимъ-Баши III, 58; IV, 292; ЛЧ, 234. 
Мунисъ IV, 135, 140, 146. 

Минк V, 34: VIII, 251. 

Мункаръ I, 166; ср. слѣд. 

Мункиръ ЛЧІ, 71. 

Мункэ IV, 377—379; ср. Мбнкб. 

Мунтасиръ X, 228. 

Мунтеджаб (Мунтехаб)-еддинъ VIII, 153. 
Мунчакъ-тепэ II, 223. 

Мурадъ I I, 118; VI, 366—368. 

Мурадъ II VI, 368; VIII, 205. 

Мурадъ III И, 268; VI, 367, 369. 

Мурадъ IV II, 268. 

Мигаіі V, 306. 

Муратъ I, 287. 

Мурваннъ II, 170; ср. Петръ Св., Иверъ. 
Мургабъ IV, 289, 312. 

Мурза VI, 62—66, 68. 

Мурза-робатъ II, 226. 

Мурзакевичъ I, 280, 281. 

Мури IX, 152, 153. 

Мурко, М. II, VI і; III, I, V. 

Муркосъ, Г. А. IV, 120, 121. 

Муромовъ I, 181. 

Муръ, Том. Л', 253. 

Муса V, 134, 136. 

]\Іуса Акъ-Джигнтъ III, 100. 

Муса аз-ЗаФрани VII, 269. 

Муса Хазратъ I, 166. 

Муса ходжа, сынъ Хонъ ходжи III, 87, 94. 
МусаФириды см. Саллариды. 

МусаФііръ (псевдонимъ) IX, 295; ср. Петров- 
скііі, Н. Ѳ. 

Муса Челеби см. МустаФа Челеби. 
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Мз’са-Эфепдп — Мухаммедъ Хонъ. 


Муса-Эфендн ІП, 101. 

Муси II, 7, 8, 11; ср. Моисей. 

Муслимъ Л1П, 193, 364. 

Муслимъ, с. Укбы II, 142. 

Мусоф II, 12. 

Мусса УІІ, 349. 

МуссаФсріі Л'^П, 349. 
ал-Муста'инъ ІУ, 185, 139. 

Мустафа II УІ, 368. 

МустаФа, ханъ золотоордынскій III, 371. 
Мустафа Алій УІІ, 337. 

Мустафа (Мустаѳа) Челеби (Челебій), сынъ 
Баязида, У, 301—304; УІ, 366. 

МустаФалѣй УІІ, 337. 

эль-МустекФп билляхъ I, 63—65, 71; ПІ, 169; 
ср. эль-МостекФн. 

Мустовахъ Челебннъ см. Мустафа Челеби. 
Мусуркан I, 99. 

Мусурман I, 99. 

ал-Мутаваккиль I, 143; ІУ, 132, 135. 
ал-Му'тадіідъ ІУ, 135. 

Мутазилиты III, 386, 387, 389; V, 189. 
ал-Му'тамндъ ІУ, 185. 

Мутанаббій II, 179; ср. Мотенебби. 

Мутасимъ УІП, 7, 14; ср. аль-Мотасимъ- 
Биллахи. 

Мутевалн, сынъ Акобнръ ходжи и пр. III, 91. 
Мутевеккнль I, 143; ср. ал-Мутаваккиль. 
эль-Мути-Лнлляхъ ГГ, 59; III, 169. 

Мутракъ эс-Селймъ II, 69. 
ал-Муттакій ІУ, 141. 
ал-МуФаддаль I, 49. 

Мухалхнль, сынъ СаФвана IX, 226. 
Мухаммедія, II, 49, 63; ЛЧ, 260. 

Мухаммедъ, пророкъ I, 48, 144, 165, 168, 
228-230, 281, 326; II, 5, 8, 9, 26, 27, 89— 
41, 43, 45—48, 52-57, 59, 60, 68, 158, 193, 
283-285, 287, 289, 295, 296, 300; ПІ, 85, 
153, 156—168, 273, 387; ІУ, 398—400, 422, 
423; У, 330; УІ, 331, 376; УІІ, 57,146,346, 
367; УІП, III, 161, 174—176, 181—185,189— 
191, 218, 244, 265, 362—367, 384; IX, 105, 
138, 199—205; X, 52, 125, 208. 

Мухаммедъ I П, 268; ІУ, 98; V, 303. 
Мухаммедъ П II, 268; ПІ, 289, 290, 294; ІУ, 
454; УІ, 366, 368. 

Мухаммедъ ПІ ЛЧ, 369. 

Мухаммедъ, сынъ Абдурреззака УІ, 234. 
Мухаммедъ Али П, 263. 

Мухаммедъ Алій Мирза УІІ, 311. 
Мухаммедъ-Амішъ П, 189. 

Мухаммедъ Аминъ Бекъ ІУ, 279. 

Мухаммедъ Аминъ Тарбузъ УІІ, 61. 
Мухаммедъ- ал-АуФИ IX, 262—266. 
Мухаммедъ, сынъ Ахмеда Ш, 292. 


Мухаммедъ ВеФйи Кермйнеги 124. 
Мухаммедъ Газзали ЛЧ, 309. 
Мухаммедъ-Гирей ПІ, 29 '. 

Мухаммедъ, сынъ Давуда ІУ, 139,140. 
Мухаммедъ, сынъ Захаріи ПІ, 274; ІУ, 251. 
Мухаммедъ-ибнъ-ЗуФеръ IX, 313. 

Мухаммедъ ІЬгаІііт I, 190; П, 181, 182, 184, 
186. 

Мухаммедъ ПаЬйас! ЛЧП, 17. 

Мухаммедъ, сынъ Исхака IX, 227. 
Мухаммедъ-Касимъ-ханъ X, 188. 
Мухаммедъ-Кули П, 138. 

Мухаммедъ Кятнбъ IX, 266. 
Мухаммед-ал-Мас'удій ПІ, 292. 

Мухаммедъ, сынъ Махмуда (Джелаледдинъ) 
ІУ, 300, 301. 

Мухаммедъ Мехди Ширази ЛЧ, 380. 
Мухаммедъ-мнрза ІЛ", 269. 

Мухаммедъ, сынъ Мурадъ хана VI, 366, 368. 
Мухаммедъ Муса ПІ, 88; см. слѣд. 

Мухаммедъ Му со, сынъ Мухаммеда Исо ход¬ 
жи и пр. ПІ, 93. 

Мухаммедъ Ьіп Nа^іЬ оГ Микгап X, 124. 
Мухаммедъ Несавій VI, 383, 384. 

Мухаммедъ ибнъ Нусейръ П, 8. 

^Іухаммедъ Равендн I, 327. 

Мухаммедъ Рахимъ ІЛ^, 410. 

Мухаммедъ Рахимъ ханъ Алауддоулэ II, 265. 
Мухаммедъ Риза П, 245. 

Мухаммедъ Садыкъ Кашгарскій X, 224, 225. 
Мухаммедъ-Склнхъ (МоЬаштей 8а1іЬ) I, 51, 52. 
Мухаммедъ, сынъ Сама ІЛ’’, 297. 

Мухаммедъ Тахиръ П, 265. 

Мухаммедъ, с. Текеша, Хорезмшахъ I, 50; 
ПІ, 64-67; УІП, 27, 28; IX, 314; ср. Дже¬ 
лаледдинъ Мангубирти. 

Мухаммедъ I, сынъ Тоглукъ шаха I, 60, 63, 
65, 66, 70, 71, 73. 

Мухаммедъ-Узбекъ ханъ I, 281. 

Мухаммедъ, Факигъ УІП, 352, 354. 
Мухаммедъ-хайдеръ-гурханъ УІП, 352, 353; 
IX, 315. 

Мухаммедъ Хайдеръ X, 215, 216, 218, 220— 
223; ср. Хейдер-Гйзій. 

Мухаммедъ-халЛль ІП, 293. 
Мухаммедъ-ибнъ-ал-ХанаФІйе, сынъ Али см. 
Мохаммеда. ХаниФе. 

Мухаммедъ, ханъ, золотоордынскій I, 119; 
ПІ, 371. 

Мухаммедъ ханъ ЛЧ, 250. 

Мухаммедъ-хасанъ ханъ Сйніуддоулэ И'тимад- 
ал-сальтанэ ПІ, 119; IX, л'; X, хі, 187—191. 
Мухаммедъ Хасанъ ханъ УІІ, 361. 
Мухаммедъ Хашимъ ходжа ПІ, 86. 
Мухаммедъ Хонъ ходжа ПІ, 88. 
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Мухаммедъ Хорезмшахъ см. Мухаммедъ с. 
Текеша. 

Мухаммедъ Худабенде III, 75; ср. Олджайту. 
Мухаммедъ Хусейнъ, сынъ Бехауллы ѴІ, 316. 
Мухаммедъ, челебій Л’', 302; ср. слѣд. 
Мухаммедъ Челеби, братъ Абу-Исхака V, 306. 
Мухаммедшахъ Кирманскій II, 182. 
Мухаммедъ Шахъ персидскій IV, 315, 457. 
Мухаммедъ, сынъ Эльмансура ІП, 55; IX, 225. 
Мухаммедъ Эминъ ходжа садръ, сынъ Хаз- 
рета Кылыджъ Бурханъ эд-Дина III, 95. 
Мухаммедъ Эмиръ VI, 258. 

Мухаммедъ нбнъ-Эрраикъ V, 126. 

Мухаммедъ Эфенди, с. Субх-и-Эзеля VII, 311. 
Мухитдинъ-Ходжа Ишанъ, V, 324. 
Мухлинскій, А. О. II, 242, 243; X, 121. 
Мухрань V, 246. 
ал-Мухтйръ ибн-АуФЪ II, 140. 

Мухули X, 107; ср. слѣд. 

Мухури IV, 379, 380; ср. предъид. 

Мухэ I, 182. 

Муцзи II, 165. 

Му-цю I, 270. 

Мучалинда X, 96, 97. 

Мушаббига ѴПІ, 263. 

Мушкетовъ, И. В. I, 144—146. 

МушриФЪ Ширазскій I, 261. 

Муюнъ-кумъ VIII, 343. 

Мхеръ IV, 414—417. 

Мхитаристы V, 246; ср. Мехитаристы. 
Мхитаръ Айриванскій IX, 311; ср. Мехитаръ. 
Мхитаръ, священникъ ѴШ, 98. 

Мхитаръ Себастіанскій V, 246; ср. Мехитаръ 
Севастійскій. 

Мцхетъ VIII, 121; IX, 61. 

Мынъ-булакъ VIII, 341, 342. 

Мысръ V, 128. 

Мысхоръ III, 30. 

Мѣдниковъ, Н. А. II, VI, ѵіі; III, і, ііі, іѵ, іх, х, 
277, 374; IV, і, ѵі; Л^, і, іі, ѵпі, іх; VI, і, іі, 
V, VI, IX, XI, 373, 376; ѴІІ, і, іѵ, ѵ, ѵіі; ѴШ, 
II, III, V, ѵі; IX, I, II, IV, VI, X, хі; X, х, хіѵ. 
Мэвлегэй Юмачиковъ ІІІ, 101. 

Мэк-Кёрдн (Мс.-Сиг(1у) I, 327. 

Мэнгэдэй II, 205—207, 212, 218. 
Мэнкэ-темуръ IX, 96. 

Мэнгкэ-ханъ IX, 235; см. Монко. 

Мэнгу IV, 380. 

Мэнъ-гу-ю-му-цзи, IX, 96. 

Мэнъ-хунъ IV, 379, 380; X, 107, 109, 115. 
Мэнъ-цзы II, 165. 

Мэргэнъ ѴІІ, 304. 

Мэціанъ V, 23. 

МіоджэФЪ V, 20. 

Мюжюбъ-ахунъ ѴШ, 223 224. 


Міолау ІІІ, 390. 

Мюллеръ см. Мйііег. 

Мюнхенъ ІІІ, 274; V, 257. 

Мюръ см. Миіг. 

Мянь-тінъ I, 124. 

Мяо-эръ-гоу ѴШ, 224. 

Н. (IV). 

Набатейцы ЛЧІ, 140. 

эн-Нйбига ІІІ, 264; ѴІІ, 130, 131, 378; ѴШ, 
146; IX, 106, 113, 119. 

НабЛль ЛЧІ, 194, 374. 

Наблусъ см. Сихемъ. 

Насікеіаз ЛЧІ, 215. 

Нававій IV, 120, 121. 

Наванъ-пунцукъ I, 170, 171. 

Навасардянцъ, Т. ѴІІ, 78. 

НаѵіПе, Е. (Навилъ) I, 153, 154; V, 24—26. 
Навроцкій I, 41; II, 242, 243. 

Навуходоносоръ I, 328; X, 197.. 

Ка^аЬЬща ѴІІ, 238. 

Нагавенди Веніаминъ ѴШ, 258, 272, 276, 278. 
Нагайцы, Наган Ш, 367, 368, 369; ср. Ногаи. 
Нага))а-Чалды ѴІІ, 298; ср. Нагаръ. 

NГ^8аг^ипа (Нагаржуна) Ш, 50; IV, 30—33. 
Nа§аг^ипакЬуаі^іка Ш, 50. 

Нагаръ ЛЧІ, 297, 298. 
эн-Нагибъ ЛЧІ, 141. 

Нагій де Арсаній Ш, 196. 

НаЬарина см. Митаннн. 

НаЬизЬа I, 328. 

Наджранъ ІІ, 285. 

Надиръ-Шахъ I, 50; ІІІ, 288; VI, 351; ѴП, 361; 

ср. Шахъ-Надиръ. 

Надыръ-Мухаммадъ V, 111. 

Назаретъ ЛЧ, 140, 145. 

Назаръ X, 90. 

Назаръ-Бай,^ ІЛ', 438. 

Назръ-Улла см. Наср-уллахъ. 

Найбъ-Датхі ІЛ', 127. 

Наила II, 286. 

Найманы I, 107; ЛЧІІ, 16, 27—29; X, 108, 110, 
112,113, 116,220. 

Найманъ II, 226. 

Найманъ-уйгуръ X, 220. 

Найманы Ба-да-гэ ІЛ', 376. 

НакЬашаІа ѴІІ, 211. 

Накиръ I, 166. 

Накръ ІИ, 259. 

Наланда ІЛ', 227, 228. 

Наіатаііп Л'ІІ, 219. 

Наливкина, М. I, 319. 

Наливкинъ, В. П. I, 227, 228, 319; Ш, п; IV, 
IV, 126; V, 121, 123—128; IX, 253. 
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Налпвкпііы — Невандохъ. 


Налиокнны I, 320, 326. 

Наманганцы IX, 253. 

Наманганъ II, 193; VIII, 135; IX, 258. 

Наманъ V, 61. 

Намданакъ II, 222, 225. 

Намир-ибн-Таулабъ VII, 380. 

Нам м’Каб Занбо IV, 57. 

Намучн X, 93, 94. 

Намяры II, 202. 

Н^на VIII, 320. 

Нана, богиня И, 305. 

Нана, врачъ VIII, 251, 258, 259. 

Нанай, кишлакъ ІУ, 121. 

Хапаа VII, 277, 284. 

Нанданъ IV, 43. 

Наннай II, 305. 

Нанніа II, 305. 

Нав(ц)зйнъ IX, 43—45, 50—52, 54, 56, 58. 
Хап-ІсЬао II, 165. 

Нань-то VII, 277. 

Нань-у-Ши-цзя-моу-ни-ФО VII, 277. 
Нань-хань 49, 51, 52. 

Нань-чао, I, 267. 

Наполеонъ IV, 381; V, 94. 

Наполеонъ III III, 145. 

Напхурурій III, 122. 

Хагайа (Н&рада) VI, 333; VII, 239. 

Н&р^ана II, 130, 131. 

Нарекскій ЛН, 175. 

Хаге^ѵага VII, 238. 

Нарзесъ VIII, 11. 

Нарсесъ, царь I, 106. 

Нарынъ VIII, 16, 355. 

Насенгъ II, 282. 

Насимъ VIII, 134. 

Насири-Хосрови-Аляви IV, 386, 387, 393; ср. 
слѣд. 

Нйсир-и-Хосру I, 322, 326, 327; ср. нредъид. 
Насир-уд-Динъ X, 129; ср. Субуктегинъ. 
Насиръ, халиФЪ X, 13. 

эн-Насиръ-Лидинъ-Аллахъ, III, 165,168—171, 
173, 174, 181, 182; IV, 293; V, 110; X, 13. 
Насир-эддинъ Кабаджъ IX, 263. 
Насир-эд-днн-Тусси III, 292. 

Насирэддинъ шахъ см. Насыреддинъ. 
Насир-эд-динъ, эмиръ III, 287. 

Насир-эд-динъ Яхъя см. Ибн-ел-Биби. 
Насйрэддоулэ см. Мирза-Абдуль-Ваххабъ-ханъ 
Насиръ-Султановъ, Б. VII, 352. 

Насреддинъ IV, 380; ср. Насыреддинъ. 
Насреддинъ, мулла IV, 442. 

Насруддинъ-бекъ VII, 58; ЛЧІІ, 135; ср. Насръ- 
Эддинъ-Ханъ. 

Наср-эддинъ, персидскій шахъ II, 280; ср. 
Насыреддинъ. 


Насрэдинъ VII, 345. 

Насръ-Эддинъ-Ханъ II, 192; ср. Насруддинъ- 
бекъ. 

Наср-уллахъ I, 145, 327. 

Насръ ѴН, 349. 

Насръ, сынъ Али III, 60, 61. 

Насръ II, с. Ахмеда II, 37, 52; V, 126; ЛЧ, 236. 
Насръ, сынъ Бехрамшаха III, 59, 60; IV, 292, 
293; IX, 228. 

Насръ, идекъ-ханъ X, 223, 

Насръ, камергеръ IV, 146. 

Насръ, сынъ Эль-Хасана И, 53. 

Хаззап Ьеез ѴГ. VI, 330; ѴНІ, 26. 

Хаззег VII, 349. 

Насыбынъ IX, 230; ср. Несибинъ. 
Насыреддауля VI, 263. 

Насыреддауля Масъудъ IV, 295. 
Насыреддинъ, перс, шахъ II, 280; III, 119,120; 

IV, 315; VIII, 38; X, 187, 189, 190. 
Насыреддинъ Ибн-нешаи IV, 104, 105. 
Насыреддинъ Ортокъ-Арсланъ I, 318; II, 268. 
Насыреддинъ Османъ, сынъ Харба IV, 292. 
Натанъ б. Іехіель X, 54. 

ХаіЬашаІа VII, 211. 

Натензъ I, 25. 

Наубехаръ 1, 240. 

Наишапп V, 304. 

Наумъ, пророкъ X, 198. 

Наупуръ И, 316. 

Наурузъ Ахмедъ ІП, 83; IX, 241. 

Наурусъ Хозя III, 367. 

Нахапетъ Л", 212. 

Нахичеванъ (Карск. Обл.) VIII, 91. 
Нахичевань (на Дону) I, 287; V, 247—249. 
Нахичевань (Эрив. губ.) V, 247, 284. 
Нахла-га-Шамійя И, 295. 

Нахоръ I, 287. 

Нахоръ, старикъ VIII, 379. 

Нахчаванъ Л'", 317. 

Нахшебъ III, 288; VIII, 8. 

Нахшонъ Гаонъ V, 185. 

Ыеапбег VIII, 19. 

Неанія IX, 65. 

Неаполь IX, іѵ. 

Неби Даніилъ 3. 

Небиль см. НабЛль. 

Небо, богъ II, 305. 

Небобадъ II, 305, 307. 

Небобаль II, 307. 

Небозебедъ II, 305. 

Небокоа II, 305. 

Неболса Кудайдатовъ I, 151. 

Небольсинъ IV, 276. 

Невакетъ VIII, 15, 17, 26. 

Невандохъ IV, 89. 
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Невій X, 37. 

ХеѵіП Ни^іі VII, 261. 

IX, 129; ср. Недждъ. 

Негри I, 280. 

Негръ III, 125. 

Недждъ II, 285; IV, 136; ср. Ке^(і, Nе^(1. 
НеджеФ-абадъ I, 23. 

Неджмеддинъ Альпи II, 268, 269. 
Неджм-уддинъ I, 143. 

Неджнунъ I, 23. 

Неджранъ IV, 402. 

ан-Недимъ V, 34; VIII, 5, 7, 9; ср. Эн-Недимъ. 
Недриболь II, 304. 

Неемія VIII, 294. 

Пейбауеръ V, 181, 183; ЛН, 340. 

Неіі IV, 247, 384; ЛНІІ, 152, 386; IX, 274; X, 
195. 

Нейманы I, 107; ср. Найманы. 

Нейтъ Л", 27. 

Неід I, 146; ср. Недждъ. 

Некульчи III, 191. 

Неіі, Ь. VII, 261. 

Нёльдеке см. НбЫеке. 

Немвродъ IX, 177. 

Неми IV, 39. 

Ненекэ-Джанъ-ханыыь I, 285. 

Неофнтъ, епископъ I, 16, 34. 

Непалецъ I, 203. 

Нераі (Непалъ), I, 152, 203; II, 126, 127, 130; 
IV, 29. 153, 154, 384—386, 393; VII, 252; 
VIII, 389; X, 69, 70, 202. 

Неранжара X, 93, 95. 

ХегскакЬу (Нершахи) V, 124; ЛНІІ, 9, 13, 14, 
20, 24, 25, 27; IX, 265, 313, 314. 
КегоиІ 80 Б-Веу (Неруцосъ-бей) V, 4. 

Нерсіабадъ Л", 103. 

Нерсэсъ Аштаракскій V, 244, 248. 

Нерсэсъ Благодатный V, 219. 

Нерсэсъ, епископъ Л', 212. 

Нерсэсъ, патріархъ, внукъ Григорія Просвѣ¬ 
тителя VI, 150, 175. 

Нерсэсъ, переписчикъ VI, 177, 179, 219. 
Нерсэсъ, поповичъ Л", 214. 

Нерчинскъ II, 202, 203, 205, 206, 207, 211— 
215, 218. 

Ыеса IX, 302; ср. Ниса, Нисай. 

Несейръ II, 7, 8. 
ал-НесеФи Л^ПІ, 9. 

Несибинъ VIII, 251, 259; ср. Насыбынъ, Ни- 
сибипъ, Нисибъ. 

Нссибисъ см. Несибинъ. 

Неспмій IV, 454. 

Несраллатъ II, 305. 

Несръ II, 285, 286. 

Нессельроде, гр. V, 81. 


Нестанъ-Джаръ. дочь Давида Бараташвили 
VIII. 120, 122. 

Нестеровъ, А. X, 92. 

Нестеровъ I, 147. 

ХезНе, Е. (Нестле) VIII, 7, 379, 380. 
Несторисъ (Несторій) I. 100, 105. 

Несторіане I, 34, 78, 85, 86, 88, 89, 92, 93, 
98, 104—108, 308; IV, 402, 403; V. 184, 270: 
VI, 329, 331, 338; VIII, 10—12, 19, 25—27 
Несторъ-Искандеръ II, 147. 

Нешри III, 289; VIII, 22. 

Неѣловъ I, 69. 

Нигаръ IV, 287. 

Нижерадзе, Г. IX, 292. 

Нижерадзе, И. IX, 292. 

Нижерадзе, К. IX, 294. 

Нижній Новгородъ II, 279; V, 107. 

Низймій III, 292. 

Низам-ал-мюлькъ I, 20, 21, 193, 198, 199, 201, 
202, 248, 249, 251. 

Низам-уль-мулькъ Мухаммедъ ибнъ-Абу-Са’дъ 
аль Джунейди IX, 262, 263. 

Низамшйхъ I, 150. 

НнзГіръ IV, 144. 

Низовая III, 119. 

Ника,богиня ѴІ,267,271,290,291,294,302—304. 
Ннкандръ, живописецъ I, 17. 

Нпкархъ IX, 317. 

Никби Махмудъ IX, 314. 

Никита, живописецъ 1,17. 

Никитинъ, Аѳанасій I, 30; IV, 271—273, 276. 
Никитинъ, П. В. III, іѵ. 

Никитскій, II, 246. 

НикиФоръ Фока I, 311, 

Никодимъ IV, 18. 

Николаевскій, П. Н. Л', іі—іѵ, ѵ; VII, і. 
Ни-ко-лай II, 195; ср. СпаФарн. 

Николай Дамаскинъ IX, 317. 

Николай, живописецъ I, 17. 

Николай I, императоръ I, 142, 172; V, 88. 
Николай II X, 190. 

Николай IV, папа VI, 328. 

Николай Святой IX, 69—74, 76, 77, 79—86. 
Николай Спатарь Милеску см. СпаФари. 
Никольскій, К. П. VIII, VI. 

Никольскій, К. Т, I, X, XVII, хіх; И, ѵі; III, і, 
IX, х; IV, ѵі; VII, іі, ѵіі, ѵпі. 

Никольскій, М. В. IV, 115—116, 118—121. 
Никоыахъ X, 56. 

Иикомедіо, Аронъ VIII, 320. 

Никомидъ IV, 7. 

Никорцминды (монастырь) IX, 63. 

Иикулай И, 195; ср. СпаФари. 

Нилъ I, 241; II, 65, 66, 69, 77; V, 1, 11, 13, 15, 
16, 19, 21, 25, 27, 28, 89; VIII, 262. 
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Ниль — Огузы. 


Нидь см. N611. 

Ниммйнаратн X, 104. 

НиииуріГі III, 122. 

Нимр-Адванъ IX, 139. 

Нимрузъ IX, 241. 

Нимрузъ см. Седжестанъ. 

Нина Св. VI, 359. 

Ниневія II, 3; ІП, 271. 

Нинъ X, 197. 

Нинъ-у I, 133—135, 170. 

Ниргранта ѴН, 340. 

Ниса Ш, 65; ср. Неса. 

Нисабуръ I, 50; И, 39—41; ІП, 53, 55, 59, 72, 
79, 80, 277; IV, 301, 303, 397; V, 126; VI, 236, 
237, 243, 250; IX, 229, 232, 233, 237, 241. 
Нисай ІП, 366; ср. Ниса. 

Нисйрій ІП, 293. 

Нисея ЛН, 276; ср. Гератъ. 

Нисибинъ ѴПІ, 11; ср. Несибинъ. 

Нисибъ I, 105; ср. Несибинъ. 

Нисима ІП, 228. 

Ни-ти ѴП, 287. 

Нихйвендъ I, 242. 

Нишабуръ см. Нисабуръ. 

Нишанджи Паша НІ, 290. 

Нишанджи Рамаз&н-Зйдэ ПІ, 290. 

ШеЬаЬг VII, 362; IX, 129; X, 53. 

ХісоП I, 32; ПІ, 157, 274; V, 58. 

Ні^апіЬа I, 328. 

Шг^Ьгпа VII, 261. 

Ніязъ-башъ II, 226. 

Ніязъ-Хакимъ Бекъ IX, 167. 

N^ап(^и^оЛра VII, 270. 

Нобосъ, Кудайдатовъ сынъ I, 151. 

Новиковъ IV, 407, 408. 

Новосильцевъ IV, 269; Л^, 302. 

Ново-сирійцы I, 92. 

Новочеркасскъ VI, ѵіі. 

Новрузовъ, I. ѴП, 352. 

Ногаи НІ, 40; IV, 267, 268; ѴПІ, 373; ср. На- 
гайцы. 

Ножинъ, Е. М. V, VII. 

Ной IV, 398; ѴП, 201. 

І^бИеке, ТЬ. I, 47, 90, 148, 220, 229, 304, 831; 
П, 178, 181; III, 270; IV, 89, 90, 93, 131,425, 
462, 463; V, 304, 320; VI, 95, 96, 106, ПО, 
122,124,263; ѴП, 208, 332; ѴНІ, 12, 14, 203; 
IX, 109, 115, 120, 127, 318,319. 

Ноппиз (Ноннусъ) см. Нана. 

Нонь П, 217. 

Норбергъ I, хѵііі. 

Норбоевъ, А. I, 321. 

Носавриды ІП, 389; ср. Нусейриты. 

Нозаігіз II, 11. 

Носеирнты II, 11; ср. Нусейриты. 


Ноззаугі ПІ, 389; ср. Нусейриты. 

НоФаль ЛНІІ, 369. 
де-Нуантель НІ, 189. 

Нубія И, 69. 

Нувейри Н, 293; III, 296; VI, 376. 
Нуджх-ат-Тулуни IV, 144. 

Нузкетъ VIII, 15, 16, 357; ср. Аксу. 
Нуктэи-Ула ѴПІ, 39, 40, 42; ср. Бабъ. 
Нул^мъ-тал^ IX, 56, 58. 

НумеЙръ П, 142. 

Нуменій IX, 317. 

Ну-ми IX, 314. 

Нурбель И, 304. 

Нур-са'йдъ I, 52. 

Нурулла VI, 310. 

Нур-эд-Динъ V, 60, 61. 

Нуръ-Даулетъ IV, 273. 

Нуръ-Даулетъ (Нуръ-Девлетъ), братъ Менгли- 
Гирея I, 150. 

Нуръ-Даулетъ, касимовск. царевичъ ѴН, 336. 
Нусейр II, 8. 

Нусейриты Н, 9, 11; НІ, 389. 

Нухуси V, 9. 

Нуіъ-ибн-Асадъ ѴПІ, 14. 

Нухъ Н, сынъ Мансура П, 38—43; VI, 259. 
Нухъ, сынъ Мухаммеда IX, 227. 

Нухъ, сынъ Насра II, 38; ІП, 59, 60; VI, 237. 
Нушджанъ ѴН, 295; ѴПІ, 15,17,150,151, 357. 
Нуширвйнъ см. Хосрой I. 

Ньима рЧжад-мЦань дПал-бЗаньбо IV, 58. 
Ныо-Іоркъ IV, 23, 24. 

Ньюкастль IX, 258. 

Нѣ-лѣ-ху IX, 97. 

Нѣметчина см. Австрія. 

Нѣмки V, 251, 252. 

Нѣмцы I, 36; IV, 21; ѴПІ, 343; X, 60. 

Нэйгэ П, 201. 

Ню ванъ цзунь шэнь цзось IV, 383. 
Нюй-чуань-шань I, 224. 

Нуа^годЬа ѴІІ, 239. 

О. 

Обадіа см. Авдій. 

Обейдуллахъ, ханъ бухарскій ПІ, 82; IX, 241. 
Обейдуллахъ-бинъ-Зіадъ VI, 353. 

Обручевъ, В. А. ѴІІ, 341; ЛЧІІ, 371. 

Обь VIII, 373. 

Овидій IX, 317. 

Огарковъ, Михаилъ, дьякъ ѴНІ, 143. 
Огнегасители, секта II, 19. 

Оготай IV, 377; ср. Октай, Угэдэн. 

Огсори VI, 178. 

Огузъ-ханъ ПІ, 4; ср. Узъ-ханъ. 

Огузы ѴПІ, 203, 204, 376; IX, 270, 272. 
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ОЬаннаванкъ V, 226. 

а’ОЬзБОп I, 118, 211, 222; У, 127; УІ, 247, 248, 
383; УШ, 23, 29; IX, 279; Х,216, 217, 223— 
225. 

Одесса I, 105 

Одиссей Х,30, 32. 

Оезіегіеу, Н. III, 43. 

0-зінданъ X, 172, 174—177, 180, 181. 

Озаръ УІІІ, 28, 29. 

Озене УІ, 293, 294. 

Озіандеръ см. Озіапдег. 

Оікиі X, 225. 

Ойраты УП, 360; IX, 94—96, 99. 

Ока X, 137. 

Окай.чиды Л’’, 128. 

Окбари Исмаилъ УІІІ, 268—270. 

Окбаръ ЛИП, 270, 271, 273. 

Околовъ, Э. IX, 257. 

Окропиръ, католикосъ IX, 64, 67. 

Оксусъ (бкиг, О^иг) I, 52; У, 80; ЛИ, 303, 304; 
ср. Аму-Дарья. 

Оксфордъ I, 32, 142, 190, 191, 208, 225; ПІ, 
274; ІУ, 454; ЛИ, 340; УІІІ, 353. 

Октай, с. Чингиса УІІІ, 162; ср.Оготай, Угэдэй. 

Оладимиро Си-вэй-я-дос-ла-вэ-юнь-цзо см. 
Владиміръ Святой. 

Окои, Непгу 8. I, 331—333; УП, 339. 

Олгердъ Гедиминовичъ ІЛ^, 269. 

ОЫепЬегё:, Н. I, 154, 156, 158, 337; УІ, 339, 
340; УП, 207, 208, 340. 

Олджайту I, 115,117,211; П, 267, 268; ІУ, 306, 
307; ЛИ, 245; IX, 238; ср. Мухаммедъ Худа- 
бендэ, Ходабенде, Худабенде. 

Олджайту, китайскій императоръ УІ, 331. 

Олеарій ІЛ^, 272. 

Оле-олекчпнъ Л'’, 125. 

Оливеръ ПІ, 58; IX, 242; X, 217, 218. 

Оііѵіег УП, 362. 

Олимпъ П, 170. 

ОІзЬаияеп Л^, 317. 

Олугъ-бекъ I, 87, 99; X, 121; ср. Улугбекъ. 

Олуіп.-Тагъ IX, 271. 

Олунъ-эхэ X, 116. 

Ольденбергъ см. ОИепЬег^. 

Ольденбургъ, С. Ѳ. I, хіх, 160, 335—337; П, і, 
II, IV, 187, 817; ПІ, ііі, іѵ, 50, 146, 273, 274; 
ІЛ^ III—VI, 39, 151, 265, 386, 394, 397, 464; 
Л^, I—III, V, VI, VIII, IX, 291; ЛИ, і, ѵ, ѵі, іх— хі, 
332, 336, 350, 355, 356, 362—364; УП, і—ѵіі, 
82, 261, 263, 293, 340, 364, 375; ЛИП, і—ііі, 67, 
144, 153, 351, 359, 387, 389; IX, іѵ, ѵі—хііі, 
148, 149, 165, 171, 188, 189, 207, 275—278, 
290, 304, 305, 329, 330, 332, 333, 337; X, Уіі, 
X, XII, XIV, 72, 74, 77, 93, 192, 196, 203, 215. 

Олысоттъ см. Окои. 


Ольхннъ IX, 258. 

Ольховъ I, 321. 

Ольшевскій ЛИ, 265, 279, 289, 302. 

Олэксн П, 216. 

ОлЮФЪ ПІ, 100. 

Оіушріойог ІУ, 18. 

Омадари П, 216. 

Оманъ ІУ 136; Л^ 128; УПІ, 179. 

Омаръ П П, 141; УШ, 186. 

Омаръ I I, 165; ПІ, 156; УШ, 184. 

Омаръ, ханъ П, 225. 

Омаръ-Хейямъ I, 327; П, 138, 139; ІУ, 150; ср. 

Ххэйамъ. 

Омейя IX, 127. 

Омейяды I, 48; П, 140—142, 309; ПІ, 154, 156, 
158, 388; ІУ, 129; ЛИІ, 146; УПІ, 18-1, 186, 
187, 189, 236. 

Омскъ ІЛ’', 418. 

Омънданъ см. Минданъ. 

Омь ЛИП, 373. 

Опскеп ПІ, 391. 

,Онгуты X, 113. 

Ононъ I, 7; ЛИП, 372; X, 108. 

ОноФрій, Отшельникъ Св. Ш, 228. 

Онтоновъ, Хорхъ ІЛ^, 275. 

ОррепЬеіш У, 237. 

Оррегі, О. ЛИП, 23, 25—27, 29. 

Оррегі, 3 . 1, 328; УІ, 269. 

Орбели, сынъ Каплана УШ, 127. 

Орбеліани, Александръ ЛИП, 125, 127. 
Орбеліани, Сулханъ П, 227, 228. 

Орбеліановы ЛИП, 119, 122, 125. 

Орбеліанъ, Смбатъ ЛИП, 78. 

Орбеліанъ, Степанъ УПІ, 79, 124; IX, 65, 193. 
Орбеліаны ЛИП, 78, 124. 

Орбетъ ЛИП, 116—118, 125. 

Орда-кунганъ П, 31. 

Орда Новая I, и. 

Ордоннъ ІЛ^, 138, 139. 

Ордосъ ІЛ^ 376; ЛИ, 306. 

Ордубадъ Л”, 317. 

Ордынскій П, 157. 

Огеііі П, 306. 

Оренбургъ I, 121, 145; П, 157; ПІ, 385, 386; 

ІУ, 280; У, 79, 118; ЛИП, 135; IX, 247, 259. 
Ори УП, 39. 

Оригенъ Л’’, 241. 

Орловъ, А. П. Л’', VII—IX, 104; ЛИ, іі, 316; ЛИІ, 
317; IX, ѵ; X, 122. 

Орловъ (поселокъ) УПІ, 342. 

Ормуздъ ІЛ^ 291, 442. 

Ормузды IX, 306. 

Ородъ I П, 303; ІЛ^ 290; У, ѵііі; ЛИ, 285—287. 
Орозій Павелъ ЛИІ, 156. 

Оронтъ X, 199. 
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Орочеыы — Панотій. 


Орочены I, 321; ср. Тунгус. 

Орскъ УП, 39; IX, 247. 

Орталонъ I, XX, 287, 288, 296. 

Ортокііды I, 311; III, VII. 

Орхонъ I, 7; IV, іѵ; VI, ѵ, 367; Л И, и; VIII, 8, 28, 
327, 328; ср. Гунь. 

Орь X, 88. 

Орѣшниковъ, А. В. II, VI. 

Осетины I, 36; ЛТП, 170; IX, 294, 

Осетія I, 36. 

Осиповъ, Г. ЛТІ, 352; Л"Ш, 368. 

Осирисъ Л', 7. 

Озіап(1ег И, 292, 293, 299, 300. 

Осія, іір. Л', 196; ЛТП, 282. 

Османовъ П, 243. 

Османъ, халиФъ, I, 165; П, 141; VI, 71—74, 76, 
122, 124; ЛТП, 184. 

Османъ I ПІ, 290; ЛТ, 364, 365; ЛТП, 204. 
Османъ П Л', 305; ЛТ, 367. 

Осман'ь Богатырь ЛТІ, 344. 

Османъ-паша ЛТП, 203. 

Османъ, сибирскій казакъ ІЛ”, 413. 

Осмаіп», султанъ V, 278. 

Османы IV, 465; ѴІП, 203, 208. 

Осорхапи см. Сераписъ. 

Осотэ-Курень ЛТІ, 355. 

Осрушна ПІ, 376. 

Д’Оссонъ см. й’ОЬззоп. 

Остенъ-Сакенъ.бар.Ѳ. Р. II,ѵ, 160,162; ѴП,360. 
Островскій IX, 261. 

Остроумовъ, Н. П. I, XVI, XIX, 326; II, і, пі, 
189, 190, 194, 225; ПІ, ѵіі, 141; IV, 122, 126, 
285, 287; V, ѵ, х, 111, 323, 324; ЛТ, ѵі; ѴІІ, 
51,52,55, 62; ЛТП, іі, 132, 134, 136, 168, 
169, 339; IX, 88, 92, 246, 256, 304, .306; X, хѵ. 
Остяки ПІ, 384. 

0-су-бо-лай ѴІП, 4; ср. Ашпара. 

Осэ, сынъ Іосифа плотника VI, 138. 

Оташъ ЛТП, 89. 

Отманъ П, 141; ср. Османъ, халиФъ. 

Отраръ ПІ, 130; ѴІП, 21; ср. Фарабъ. 

Оиабу АаІ-ТозЬег И, 74. 

Оиабу АаІ-8акЬе1; II, 74. 

Ои-Ьои см. Ву-и. 

Оизеіеу, віг ЛѴ. ІЛ^, 463. 

Охты см. Ахты. 

Очйръ-ванн IX, 50. 

Ошанинъ, В. Ф. IX, 256, 260. 

Ошинъ I, 215. 

Ошъ II, 222; ЛТІ, 59, 298; IX, 152, 258, 260. 

П. (І>). 

РаѵаІІ IX, 277. 

Павелъ I, 306; ЛТП, 348. 


Павелъ, апостолъ Л’', 15; VI, 151, 152, 157— 
159. 

Павелъ, мальчикъ I, 60. 

Павелч,, императоръ ѴІП, 119. 

Павелъ см. Пулусъ. 

Павелъ, философъ Л^ПІ, 11. 

Павелъ Хитрый (Павелъ Хитросъ) I, 15. 

Раѵеі (1е СоигіеіПе VI, 345, 459. 

Павленковъ, Ф. ЛТІ, 339. 

Павловскій ЛТП, 161. 

Павловскій, А. А. Л", ѵ. 

Павловскій, М. А. ІЛ^, іѵ. 

Павловъ, А. С. ІЛ^, 120. 

Паволини IX, 333. 

Павсаній VI, 268; IX, 317. 

Пагба ІЛ", 378. 

Падуа ПІ, 186. 

Падша-Бана-Аимъ ІЛ', 279. 

Пазухинъ, Борисъ ПІ, 115—119; IX, 291. 
Пазухины IX, 291. 

Пайкендъ ІЛ', іі; ЛТ, 3*53. 

Раі^асТ ПІ, 44. 

Пакоръ I ЛТ, 282. 

Пакоръ ІІ VI, 282, 288, 289. 

Пала ІІ, 132. 

Палантинъ ІЛ'', 10. 

Палашъ, сынъ Пероза ѴІП, іи. 

РііІЬапа ЛТІ, 251. 

Палеологи I, 12. 

Палестина I, 9; ІІ, іѵ, 170; ІЛ", 130; ЛТП, 262, 
270, 273; X, 65; ср. Фалестипъ. 

Палестинцы ЛТП, 275, 296. 

Раііаѵа, династія ѴІІ, 364. 

Палладій, архимандри'гі> I, хѵі; ІІ, и, ііі; ПІ, и, 
134; IV, ѴІІ, 380; Л", 324, 325; ЛТ, 306, 327, 
329; ЛТІ, 338, 360; ЛТП, 18, 383; IX, 101; X, 
107. 

Палласъ (Раііаз) I, 291, 292, 296; И, 126; IV, 
272, 274.. 

Раітег ЛТІ, 84, 100, 109; IX, 114, 132, 
135. 

РаІІзсЬеі ^гіѵгсІсІЬі ЛТІ, 286. 

Пальмира (Раітуга) ІІ, 301—310; IX, 139. 
Пальмирцы ІІ, 303, 304, 306. 

Памиро-Алай I, 145. 

Памнры ЛТІ, 294; IX, 255, 261. 

Панайотъ см. Панотій. 

Панамму X, 199. 

Рапсаіа ЛТІ, 251, 267. 

Раис] и X, 195. 

Пііндука IX, 220. 

Рагкіуа, династія ѴІІ, 364. 

РапеЬокке, Т. В. ѴІІ, 261. 

Раиіпі (Панини) I, 337; ІІ, 275; ІЛ’, 30. 

Панотій ПІ, 193, 194. 



Паіітусовъ — Реіегтапп. 
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Пантусовъ, Н. Н. I, хѵ, 33, 34, 83, 84, 223, 228; 
II, I, III, VII, 244; III, II, V, ѵі; IV, 418—19; УІ, 
ѵііі; УІП, 344—45; IX, 234, 252—53, 256, 
280. 

Пань-гуань-дэлэ V, 266, 269. 

Пань-гэнъ I, 267. 

Папа, католикосъ ѴІІІ, 11. 
Пападопуло-Керамевсъ VI, і, хі; ѴІІІ, і—іп; 
IX, III. 

Папинъ, Василій I, 30. 

Папуна ѴПІ, 127. 

Парадовъ, Г. ЛПІ, 352. 

Параланыкъ-кай I, 293, 295, 296. 
Па^ниммитавасаватти X, 104. 

Рагѵаіа VII, 237. 

Паренти (?) IV, 53. 

Парижъ (Рагіз) I, 142, 332; II, 317; III, 123; 
275; IV, 119, 126, 385, 393—395, 398; V, 257, 
ЛЧ, 125, 265, 384; VII, 84; ЛЧП, 351, 385; IX, 
320; X, 71, 188. 

Парсамъ, свящ. VI, 136. 

Парси, туркменское влемя IX, 303. 

Парсы, Парсійцы I, 328; V, 100—102; X, іх. 
Парунъ I, 23. 

Пархалъ VI, 358. 

Раг^ѵапаіЬа, IX, 329. 

Парѳія ѴІ,266-268, 273, 289, 291, 296, 301, 304. 
Парѳяне II, 301; V, 214; VI, 274, 279, 280, 281, 
Паскевипъ I, 318. 

Паспати II, 151. 

Пасхаловъ, Я. ЛЧІ, 353. 

Ра^аіа VII, 245, 246, 255. 

Раіаіірига IV, 459; Л^П, 252; см. слѣд. 
РаІа|іриІга VII, 252; IX, 274. 

Паткановъ, Г. С. V, 247, 253. 

Паткановъ, К. П. I, і, іѵ, 338; II, 149,150,157; 
IV, III, 414; V, 243, 248-259, 288, 289, 314, 
317; ЛЧ, 135; ѴІІІ, 77, 79; IX, 307. 
Паткановъ, М. С. Л^, 245, 247. 

Паткановъ, П. С. V, 247—249. 

Паткановъ, Р. Л", 253. 

Паткановъ, С. К. VI, 355. 

Паткановъ, С. П. V, 245—247. 

Патканянъ, Мнх. см. Паткановъ, М. С. 
Патканяпы (Паткановы) V, 243, 252. 

Раиі И, 132. 

Раиіиз V, 31, 209. 

Раиаавіаз (Павсапій) VI, 268. 

Пацак-такіін I, 199. 

Пацермангу I, 217. 

Раупе IV, 462, 

Па^упати II, 235. 

Педау IX, 258. 

Пей-ло Л', 268. 

Пекентъ IX, 152. 

Зашіскп Воет. Огд. Пип. РуссЕ. Арх. Общ. Т. X. 


Пекинъ I, 6, 7, 107, 124—126, 181, 188, 224; 
II, 161, 203—208, 214, 215, 218, 242; ПІ, 133, 
134, 183, 285; IV, и, іп; V, ііі; ЛЧ, іх, 305, 
329; VII, 302, 303, 305, 310, 355; ѴПІ, 105, 
165, 371; IX, 320. 

Пелопоннисъ ІП, 185, 193. 

Пенджабъ IX, 174; ср. Пятирѣчье. 
Пенджекентъ IV, 409. 

Пенджикетъ ЛЧІІ, 15. 

Первушинъ II, 31. 

Перга IX, 74. 

Пердиверъ II, 17, 23. 

Переволока IV, 268. 

Перенгэ X, 203. 

Перпшунт. I, 23. 

Регіез, I. IV, 463. 

Перовскъ Л”, 118. 

Персій IX, 317. 

Персія (Регаіа, Рсгзіеп) I, 23,105,115, 118, 208, 
316-318; П, V, 1, 2, 9, 11, 13, 15, 18, 23, 24, 
152, 182, 209, 244, 264, 267, 280, 282, 283, 
303; III, 115,116,119,154, 293, 365-367, 377, 
386; IV, I, и, VII, 5, 7, 21, 24, 25, 28, 112, 
114, 377, 465—457, 463; V, іх, 83, 84, 99- 
102, 104, 167, 158, 186, 257, 287; VI, 139, 
278, 314, 316, 317, 322, 326, 327, 344, 356, 
364, 373, 377, 381; VII, 63, 147, 183, 192, 
317, 325, 326, 365, 371, 372, 374; ѴІП, 5, 6, 
10, 13, 38, 42, 115, 126, 127, 162, 179, 247, 
251, 265, 278, 348; IX, ѵііі, 103, 170, 177, 
195, 224, 299—301; X, 107, 122, 128, 187— 
191, 216—218, 223. 

Персы, Персіяне (Регзапв) I, 24—26, 218, 248, 
316, 318; II, 2, 4, 5, 18, 66, 227, 280, 301; 
ІП, 115, 132, 154, 155, 388; IV, 3, 5-8, 124, 
398, 404; V, 83, 169, 216, 246; VI, 309, 313— 
315, 322, 326, 361, 376, 377; ѴП, 147, 202; 
ЛЧІІ, 11, 38, 80, 126, 127, 163, 182; IX, 104— 
106, 130, 132, 160, 195, 309; X, 28, 32, 47, 50, 
60, 118. 

РегІзсЬ, ЛѴ. (Пертшъ, Перчъ) I, 162; ПІ, 275, 
286, 291. 293—295, 298, 302; ІЛ’, 453, 455, 
463; V, 123; ѴП, 64, 361; ѴПІ, 203. 

Резаго X, 54. 

Пет-ау П, 72. 

ПетаФрій Л", 238. 

Петербургъ I, ѵ, 157, 173, 221, 318, 331; П, 25, 
228, 230, 265; ПІ, 98, 125, 126, 134, 275; ІЛ’, 
25,111,123, 150, 154, 373; Л', 5, 79, 138, 147, 
247, 252—254, 258, 309, 310, 323, 324; ЛЧ, 69, 
74, 305; ЛЧІ, 180, 181, 192, 213,258,318,321, 
348; ЛЧІІ, 245, 321, 325, 328, 345, 349, 389; 

IX, 246—248, 253, 254, 258, 297, 330, 332; 

X, 77, 82, 122. 

Реіегтапп ПІ, 391; Л', 315; ЛЧ, 353; IX, 115. 
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Реіегз — Поздѣевъ. 


Ре^егз Л^^П, 97. 

Реіегзоп (Петерсонъ) I, 329; И, 126, 276; VI, 350. 
Р61І8 (1е Іа Сгоіх (Пети де-ля-круа) VI, 331, 
344; VIII, 17; X, 223. 

Петлинъ ЛЧ, 305—308. 

Петрашевскііі I, 312, 314. 

Реігіе, Г. V, 6, 24, 26, 29. 
Петро-Александровскъ I, 145. 
Петрово-Соловово, М. X, 195. 

Петровскій, Н. Ѳ. II, ііі; IV, іѵ; V, іі, ііі, ѵ; VI, 
X, 125: ЛЧІ, ІІІ, VI—VIII, 81, 293, 298, .301» 
310, 322; VIII, II—VI, 47, 150-153, 349, 354, 
358, 385; IX, і, ііі—ѵі, ѵпі—хі, хііі, 147— 
149, 152, 154, 167, 168, 172, 261, 267, 268, 
296, 297, 315, 331; X, ѵііі, хііі; ср. МусаФиръ. 
Петровъ IX, 261. 

Петровъ, И. IX, 292. 

Петровъ, П. Н. ІІІ, IV, IX, х. 

Петровъ-Борзна IV, и. 

Петроній IX, 317, 318. 

Петросъ I, 306. 

Петросъ, сынъ Теръ Петроса V, 244, 245. 
Петръ Александрійскій IV, 110. 

Петръ, апостолъ IV, 9, 14; VI, 151, 167—159; 
ЛПП, 260, 379. 

Петръ Великій П, 217, 227; ІІІ, 291; V, 303. 
Петръ Св. I, 11, 16, 17. 

Петръ Св. и Арсеній (икона) I, 11, 17. 

Петръ Св. си. Мурваннъ п слѣд. 

Петръ Св., Иверъ X, 199, 200; ср. Мурваннъ. 
Петръ, экзегетъ I, 95. 

Пеціель II, 305. 

Пецха I, 306. 

Печенѣги I, 20;IX, 135—137,271;ср. Баджніікіі. 
Печюрка, Иванка IV, 275. 

Пешаверъ ІІІ, 115; VI, 292, 296; ср. слѣд. 
Пешауеръ IX, 169, 171; ср. предъид. 
Пещуровъ, Д. А. П, 160; ІІІ, 382; ѴП, 338, 
339. 

Реугоп X, 81. 

РЬіПірз, а. IV, 2. 

Рісагіі ѴІІІ, 379. 

Пигія II, 148. 

Пи-ди-ло ЛПІ, 277. 

Пизанецъ см. Исолъ. 

Ріеігазгеѵгзкі I, 312, 314; II, 269; IV, 241; IX, 
238. 

РіІпарреІ, I, 47. 

Пико, Э. ІІІ, 183, 185-189, 191, 192; 446. 

Пи-ло-мо VII, 286. 

Пингала IX, 220. 

Пиндаръ X, 33, 42, 46. 

Ріпзкег (Пинскеръ) V, 181, 208; ѴІІІ, 247, 251, 
258, 260, 263, 266, 269, 270, 312, 315. 
Пинъ-ванъ I, 268. 


ІІинъ-цюань-чжоу ѴП, 354. 

Пинъ-ша-ванъ VII, 270. 

Пннъ-янъ I, 263, 265. 

Пинъ-янъ-Фу см. Пинъ-янъ. 

Пи-по-ши VII, 279. 

Пиргамалянъ, Г. VI, 177. 

Пиренеи X, 1. 

Пиръ-Гасанъ VII, 345. 

Пиръ-Мухаммедъ IX, 240, 241. 

Писаревъ, М. Я. VII, 342. 

РізсЬеІ, К. (Пишель) I, 154, 156, 159; ІІІ, 43; 

IV, 385; VII, 207, 261. 

Пн(т)-кіа ко-Ъан ѴІІІ, 329. 

Пи-то ѴП, 278. 

Питра VI, III, IV. 

Питрйчета VII, 211. 

Ппхтинъ, М. VII, 342. 

Пиччиніі X, 46. 

Пи-шоу-гѣ-мо VII, 284. 

Пн-шоу-тянь-цзы VII, 268. 

Пишпекъ I, VII, XVI, 33, 74, 78, 83; ѴПІ, 16,17, 
21, 344; IX, 258. 

Пи-шэ-Фоу-ФО VII, 280. 

Пиѳагора (путешественникъ) X, 65. 
Пиѳагорейцы VII, 157. 

Пиѳагоръ ѴП, 374; ѴПІ, 161. 

Піанхи V, 9, 10. 

Піеррэ 1,154. 

Піодур П, 216. 

Пірі пішном П, 6, 7. 

Платонъ ѴІІІ, 138; X, 46, 47, 60, 64. 

Плаховъ П, 243. 

Плещеевъ, воевода П, 272; ІІІ, 370. 

Плиній V, 19, 21; ѴПІ, 257. 

Плиній Старшій IX, 317. 

Плутархъ IX, 317; X, 39, 47. 

Поволжье I, 72. 

Пога (церковь) IX 64. 

Погодинъ ѴПІ, 150. 

Погос ѴПІ, 348. 

Подгорбунскій, И. ѴПІ, 372. 

Поджіо, М. А. ѴП, 367. 

Подшнваловъ, А. М. I, 142. 

Пожарскій, Дм. Петр. ІІІ, 867. 

Поздневъ, Петръ П, 167—159. 

Позднѣевъ, А. М. I, і, ііі, ѵ, ѵі, хѵ, хѵіі, 1, 126, 
136, 141, 223, 225, 321, 324; П, і, іѵ, ѵі, ѵіі; 
ІІІ, I, II, IX, X, 134,136—138,1184, 279, 364; IV, 
II—VI, 270, 304, 316—318, 372, 382; V, і, іі, 

V, IX, 55, 112; VI, і, іі, ѵ, ѵі, 68; ѴП, і, іі, 38, 
294, 326, 360; ѴПІ, 167; IX, і—ііі, ѵі—хііі, 
58, 102, 290, 331; X, ѵіі, ѵш, хі, 107, 185. 

Позднѣевъ, Д. М. IX, і, іі, хі—хіѵ, 102; X, ѵш, 

XIV. 

Поздѣевъ ѴПІ, 161. 




Роккііагазасіі — Пу-то. 


339 


РоккЬагазайі VIII, 349; ср. слѣд. 

РоккЬагазаІі VIII, 349. 

Пококкн II, 290. 

Покотиловъ, Д. ѴШ, 165—167; IX, 93—96, 
99—102. 

Покровскій, Н. В. I, х; II, ѵі; ІП, пі, ѵ; IV, ѵ. 
Пола II, 165. 

Полемонъ IX, 317. 

Полибій, РоІуЬіиз, Т, хі; VI, 274; IX, 317. 
Полифемъ ЛЧП, 203. 

РоПих (Поллюксъ) X, 51, 55. 

Половцы III, 9, 31. 

Роіо^пе III, 222; ср. Польша. 

По-ло-наГі-го VII, 284. 

Полторановъ, Н. В. II, 159. 

Польша III, 194, 372; X, 32; ср. Роіодпе. 
Поляки III, 188, 193; VII, 92. 

Померанія (Рошегапіе) Ш, 189, 190. 

Помпея (Рошре^і), I, 328. 

ПоипоніГі Мела IX, 317. 

Помяловскій, И. В. I, хѵіі; II, 243. 

Пономаревъ, П. А. V, 109. 

Понтій Пилатъ IV, 8, 16. 

Поповъ VIII, 143. 

Поповъ, А. Ѳ. II, 161. 

Поповъ, П. С. VII, 338; IX, іі. 

Порта I, 150; II, 148, 272; III, 187—190. 
Порфирій, IX, 317. 

ПорФирій,преосв. Чигиринскій I, іѵ, 8—11, 17; 

II, 231; IV, 106, 107; ѴШ, 257; X, 34. 
Посидоній IX, 317. 

По-сю-ми-до VII, 283. 

Потала, гора II, 129, 130, 136; IV, 29. 

РоЬатіа см. Артемида Эфесская. 

Потанина, А. В. IX, 303, 304. 

Потанинъ, Г. Н. I, 121, 141; IV, 418; V, 125, 
321; VI, II, VI, XI, 355; VII, і, іі, 359; VIII, 
166, 358, 359, 371, 372; IX, іѵ, ѵ; X, 116. 
Поттъ II, 151, 152, 154, 156, 157. 

Потье I, 106, 128; VIII, 26. 

Поярковъ, докторъ I, V, XII, XVIII, XIX, 33, 34, 
84, 120, 121. 

Прага III, 272. 

П-ра-ем-гебъ П, 71. 

Ргаеіогіив IX, 124. 

Пражна IV, 227. 

Прана,да IX, 219. 

Р^а8епа^і^; VII, 270. 

Праховъ X, 68. 

Преображенскій V, х. 

Преображенскъ I, 147. 

Преторіусъ II, 293. 

Преты И, 235. 

Пржевальскій II, 312—314; IX, 147. 
Пржевальскъ см. Караколъ. 


Ргісе V, 127. 

При до III, 58. 

Прнзрендъ ПІ, VII. 

Приклонскій, В. Л. ЛЧ, 355. 

Приссъ д’Авеннъ I, 322. 

Ргіуабаг^апа VII, 238. 

Прокешъ-Остенъ VI, 265, 272, 273, 283, 266, 
287, 291. 

Проклъ Діадохъ II, 170. 

Прокопій, Дм. III, 186. 

Протасьевъ IV, 275. 

Протоника IV, 12. 

Ргий’Ьоште, Еѵ. V, 223, 225; VI, 135. 

Пруссія I, 238, 455. 

Прутъ III, 291. 

Ргиі 2 IX, 72. 

Прянишниковъ, свящ. I, 321. 

Ргут, Е. I, 47. 

Псевдо-Акронъ IX, 317. 

Псевдо-Арріанъ ЛЧ, 293, 297, 298. 
Псевдо-Вйкидій III, 289. 

Псевдо-Гекатей IX, 317. 

Псевдо-Лонгинъ IX, 317. 

Псевдо-Лукіанъ VI, 290. 

Птаг-і-артисъ II, 72. 

Птаг-сменъ II, 72. 

Птицынъ, В. V, 122. 

Ріоіешаеиз см. Птоломеіі геограФъ. 

Птолемей, сынъ Птолемея VIII, 220. 

Птоломеи II, 66; III, 125. 

Птолемей, геограФъ III, 148; VI, 279, 281, 293; 

VII, 294; IX, 151, 317; X, 132. 

Птоломей изъ Мендеса IX, 317. 

Птолемей ФиладельФъ V, 21. 

Птоломей Хенн ь IX, 317. 

Пу I, 263. 

Пуава (ца)гу (?) I, 99. 

Пу-джоу I, 264. 

Пуладъ-ханъ (Пулатъ-ханъ) золотоордынскій 
I, 119. 

Пуладъ-ханъ кокандскій II, 192; VII, 60. 
Пулаха II, 235. 

Рпііб, Е. Ь. (Пуллэ) IV, 458; IX, 332. 

Пулло, А. Е. X, 203. 

Пулусъ VIII, 258. 

Пумбадита V, 186. 

Пуна I, 328. 

Пунтъ II, 65, 74, 77. 

Рйгпа VII, 271. 

Пурцеладзе, Д. IX, 67. 

Пу-са VII, 283. 

Ривеу I, 32; ІП, 157, 274. 

Ри^кагазагіп VIII, 349, 350. 

Ри?ра(1ап1а VII, 238. 

Пу-то см. Потала. 
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Путята — Каіпасибіа. 


Путята УП, 854, 355. 

Путятинъ, П. А., князь II, і, ѵі, ѵіі; III, і, іп, 
іх; ІУ, I, III, іѵ; У, VII, іх; ЛЧ, ѵ; УП, і, и; ЛЧП, 
I, III, V, ѵі; IX, I, III, VIII, XI, хіі; X, х, хі. 

Пуча П, 165. 

Пушкинъ У, 254; УП, 83. 

Пушкинъ, воевода ІУ, 274. 

Пыпинъ, А. Н. ІЛ', IV. 

Пѣвцовъ, М. В. ІУ, 438; X, хѵ. 

Пэй-ло Лл 155. 

Пэи {Фэй)-тн-шэ УП, 283, 284. 

Пэнъ см. Раупе. 

Пэн-Смитъ I, 308. 

Пэр-си-я П, 209; ср. Персія. 

Пятирублевъ, В. УПІ, 189. 

Пятирѣчье ПІ, 154; ср. Пенджабъ. 

Руг КегЬаг П, 10. 

е1-^й11 IX, 136. 

^е1і1оип I, 212; ср. Калаунъ, Калавунъ. 
^иагисЬ, В. И, 244. 

^иа^гетёге, Е. I, 30, 118, 212, 213,222, 238; II, 
267; ІУ, 312; У, 127, 128; VIII, 52, 79; X, 82, 
222 . 

^иеіро УІ, 282, 283. 

диіпііііапиа ѴІІ, 114, 117; IX, 817; X, 68. 

I». (К). 

Ра (богъ) И, 75; ІП, 122; У, 18. 

ЕааЬе УПІ, 379—381, 383, 384; X, 200. 
ЕаЪазіге (Рабасііръ) II, 307. 

Рабба, Р. ІУ, 87. 

Раббаниты Л’ПІ, 252—254, 258, 264, 265, 267, 
268, 270, 271, 274, 275, 276, 320. 

Раббель П, 305. 

Рабгузи см. Рубгузи. 

КаЬіпо, X Л^, 329. 

Рабчжамба Ишіі-чжансанъ I, 184. 

Ейѵа^і Уйзиііеѵа Тиііі Ш, 50. 

Еаѵегіу, Н. О. (Раверти) Ш, 58, 61, 62; IV, 292, 
301; УІ, 330; УПІ, 19, 24, 26-28; IX, 263; 
X, 107. 

Еа^Ипвоп см. Раулинсонъ. 

Равуль Пинди ЛЧ, 266. 

Рйгибъ ИсФаганскій Ш, 296. 

Еа^оізкі III, 190. 

Рагузинскій, Савва Владиславовичъ, граФЪ 
I, 170. 

ЕаЬи ЛЧІ, 269. 

ЕаЬиІа ЛЧІ, 277, 278, 284. 

Раджагриха УП, 340; ср. ЕгуадгЬа. 

Радже цдралаламитра см. Еа^епдга1й1а Мііга. 


Раджпутана IX, 334. 
ар-Рйдііі ІЛ'', 140. 

Радловъ, В. В. (ЕабІоП) I, 84,85, 102,121,223, 
231—236; П, II, IV, V, ѵіі, ѵііі, 2, 137; ІП, і, 
III, ѴІІ, IX, 40, 62, 141, 378, 391, 393, 394; 
ІЛ', II, IV, V, 304, 443, 450; V, іі, ііі, ѵііі—х, 
270; ЛЧ, II, іх; УП, і, іі, іѵ, 181; УШ, ѵ, 1, 21, 
22, 27, 203, 324, 325, 328—331, 334, 336, 337, 
361; IX, II, ІИ, XI—XIII, 298; X, 114,117—119, 
220 

Радусагрііха ЛЧІ, 340; ср. Раджагриха. 

Раду Томша ПІ, 183. 

Рйжагаха IX, 208, 211. 

Рйжк]атанъ X, 97, 98. 

Ражендралальмитра см. Вй,]еп(ігаиіаті1га. 
Рази X, 222. 

аль-Рази (ар-Рйзій) ПІ, 275, 276; ІУ, 300; ср. 

Мухаммедъ, сынъ Захаріи. 
ар-Рйи УПІ, 266, 320. 

Еа^аггЬа ЛЧ, 459; ЛЧІ, 271, 275, 278, 281, 282; 
ср. Раджагриха. 

Ейіенбгаіаіа Мііга I, 152; III, 49; IV, 384, 385, 
393; УП, 211, 236, 261; IX, 328. 

Егуоѵаіі IX, 277. 

Райнеръ, эрцгерцогъ ПІ, ѵ, х; V, 31, 32. 

Райсъ см. Еісе Ьешв. 

Райтъ см. ЛЛЧі^Ы. 

Ракисъ см. Аракъ. 

Ракка ПІ, 368, 389. 

Раковнца, сел. ПІ, 372, 373. 

Раковъ, гор. ПІ, 372, 373. 

Ракоца ІП, 194. 

Еак§іІа ЛЧІ, 239. 

Ракшйсы IX, 41, 43. 

Ракъ см. Аракъ. 

Еаізіоп, ЛѴ. ЛЧІ, 239, 240. 

Рама X, 100. 

Раманъ см. Рахманъ. 

ЕашЬЬа ЛЧІ, 239. 

Раминъ ПІ, 228. 

Рамла ЛЧП, 270, 273; ср. Рамлэ. 

Рамлія, секта ЛЧП, 273. 

Рамлэ Л', 2, 3; ср. Рамла. 

Рамсесъ ІІ Л'', 10, 11, 24; X, 199. 

Рамсесъ ІП Л’, 29. 

Рамузіо ІЛ", 273. 

Рамшетри ІЛ", 291. 

Ранцы IX, 68. 

Рапопортъ ЛЧП, 274. 

Еарвоп IX, 188. 

Расантъ I, хѵі. 
ар-Рйсибіп ІЛ'", 133. 

Рати IX, 65. 

Еаіпа ЛЧІ, 237. 

Еаіпасйдіа ЛЧІ, 238. 
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Еаіпйкага^апіі — Еой^егз. 


Еаіпакагадапіі IX, 329, 330. 

РатнакПрти IV, 29. 

Каіпарагѵаіа ѴП', 238. 

Ратнасикхинъ IX, 220. 

Каіпепдга ѴП, 237. 

Ратхакйра IX, 214. 

Ратъ ІП IX, 65. 

Раулинсонъ V, 317; ѴГ, 270, 273, 280. 

РаФель II, 305. 

РаФФіі ІЛ^, 414. 

Рахамъ II, 304. 

Рахимъ-бій VIII, 160. 

Рахманъ I, 229; П, 285. 

Раху II, 137; IX, 41, 43. 

Рача II, 230. 

Рачжэнъ IV, 377. 

Рачинскіп, Ростомъ Эристави II, 230, 231. 
Раши IV, 91. 

ар-Рашидъ IV, 404; VII, 320; ср. Гарунъ-ар- 
Рашпдъ. 

Рашидъ-эд-дннъ II, ѵі; ПІ, ѵііі; IV, 305, 381; 
V, 268; ѴІІІ, 1, 16, 27, 29, 30, 206, 339; IX, 
XIV, 279; X, 107—118, 128, 216, 218, 225. 
рГьяі! IV, 377. 

рГья-гаръ IV, 376; ср. Индія. 
рГьянагъ IV, 376; ср. Китайцы. 
рГья-сэръ IV, 376; ср. Россія. 

КЬув Паѵі(іа I, 154, 331, 334; II, 186; III, 50; 

IV, 154; VII, 206, 212, 261. 

Кеа, А. ѴП, 363, 364; IX, 327, 328. 
Реби-нбнъ-удь-харнзъ VI, 353. 

Реватй II, 234. 

КёѵіПе IX, 75. 

КеѵіПоиІ (Ревнльу) V, 2; X, 79, 82. 

Регель, А. Э. IX, 255, 260. 

Регель, В. Э. V, і; IX, іі, пі. 

Регель, Э. Л. IX, 255. 

КеаЬоизе ѴІІІ, 89, 213. 

Реджіо V, 209; IX, 203. 

Рёдигеръ, Э. IX, 319. 

Рёдигеръ см. КоеДі^ег, 1. 

КегЬаг, Руг П, 10. 

Кеішег П, 301. 

КеіпасЬ, ТЬ. (Рейнахъ) IX, 316; X, 46. 

Кеіпаий (Рено) I, 322; IV, 304, 305; VI, 238; 
ѴІІІ, 21. 

КеіпізсЬ, Ъ. (Рейнишъ) I, 338. 

Ііеізке ѴІІІ, 22. 

Кеізпег I, 112. 

Рей I, 200, 242, 244, 249; ІІ, 47; VI, 245. 

Реклю (Еесіиз) VI, 315. 

Кёпшзаі, АЪеІ (Абель-Ремюза) I, 314; ІІ, 267; 

VI, 327, 329; X, 115. 

Ренанъ X, 73, 74. 

Кеікіеі Наггіз ѴШ, 379. 


Кепзіи Казаѵѵага I, 155. 

Рено см. Кеіпаий. 

КепоиІ, Р. 1е Ра^е IV, 405. 

Ренунъ I, 23. 

Рестэнъ V, 245. 

ЕеиіЬег, Н. ІІ, 321; ПІ, 391. 

РеФаболь ІІ, 304. 

РеФІя ПІ, 289. 

Решид-Эддинъ см. Рашнд-эд-динъ. 

Рештъ ѴП, 194; ѴІІІ, 40. 

Решъ, Г. IX, 200—202, 205. 

Кеупаи(і, Р. ѴІІІ, 77. 

Ри ІП, 122; см. Ра. 

Рнб-Адду ІП, 272; V, 8. 

КісЬіЬоІеп ІІ, 314. 

Шее, Ье^ѵіз I, 159. 

Шеи, СЬ. (Ріё) I, 27—29, 157, 193; ПІ, 261— 
263, 274, 276, 286-289, 291, 293, 294, 297, 
300, 301, 394; IV, 120; ѴП, 212; ѴІІІ, 242; 
IX, 262, 302; X, хі, 124, 223. 

Риза ПІ, 376. 

Риза, бабидъ ѴП, ѵ. 

Риза, имамъ VI, 308, 313. 

Риза-Кули-ханъ ПІ, 119—121; IV, 455—468; 
VI, 309, 382; ѴП, 361. 

Рнза-Кули-ханъ, сынъ МустаФа хана X, 187. 
Риза-Ханъ, сынъ Мухамыедъ-Хана Туркмена 
ѴІІІ, 38. 

Рнзвйн-Паша-Зйдэ ПІ, 290. 

Ризванъ I, 26. 

Ри-менъ ѴП, 358. 

Римляне ІІ, 301, 304; IV, 4—7, 12, 14; V, 133; 

VI, 364; ѴП, 95; IX, 324; X, 28, 29, 57. 

Римъ I, 330; ІІ, IV, 307; ПІ, ііі, 132, 136, 273; 
V, 221; VI, 328. 

Рингуберъ, Лаврентій (КіпЬиЬег, Ьаигепі) ПІ, 
195, 196. 

Ринчинъ Номтоевъ I, 180. 

Риньчэнь б Занбо IV, 56, 58. 

ШритагЛапа ѴП, 252. 

Рис-Дэвидсъ см. КЬуз Ваѵісіз. 

I Риттеръ, К. ѴП, 294; ѴІІІ, 25,354; IX, 147,149. 
Риччи, М. V, III. 

Ричъ I, 27. 

КоЬегі, П. ѴП, 114. 

Робинзонъ X, 189. 

КоЬшзоп, X А. (Робинсонъ) ѴП, 114; ѴІІІ, 379, 
380, 384. 

Роборовскій, в. и. IV, 438. 

КоскЬіІІ, \Ѵ. ѴП, іѵ; IX, 207. 

Ровнягинъ, в. П. ѴШ, 352. 

Ро-ганна см. Уади Хаммаматъ. 

КоЗдегз, Е. Т. (Ко^етз, Роджерсъ) I, 322, 324; 
ІП, 57—59, 64, 65, 71, 143; IV, 297, 302; IX, 
225, 235. 
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Ко^егз — Еиззіе. 


Ко^егз, Т. VII, 269. 

Рогожинъ, Т. VIII, .170. 

Коесіі^ег, ^. (Рёдигеръ) I, 32, 49, 69; II, 293; 

III, 261; IV, 401; VIII, 5. 

КоеіЬег II, 306. 

Розенбахъ, Н. О. I, 110—111. 

Розенъ, В. Р. баронъ (Козеп, V.) I, і, ііі, ѵ—ѵіі, 
IX—XIX, 19, 22, 23, 27—29, 32-34, 38—45, 
46—62, 104, 112, 116, 146, 147, 149,162,202, 
211, 213, 214, 221, 226, 230, 236, 242, 252, 
319,’ 331, 338; II, і —ѵіі, 138, 139, 144, 146, 
169, 160, 174, 178, 180, 181, 186, 189-193, 

244, 248, 249, 271, 272, 276, 278, 296, 297, 

301, 321, 322; III, і—ѵ, ѵіі—х, 18, 128, 
162, 220, 223, 270, 273, 276, 390, 394; IV, 
I—ѴІІ, 104, 113, 114, 121—124, 126, 128, 160, 
229, 283, 285, 400, 404, 419, 422, 425,438, 
439, 444, 445, 447, 460, 462, 453, 455; V, і— 
III, V—X, 123—126, 138, 192, 268, 307, 322— 
324, 327, 329, 330; VI, і, іі, іѵ—ѵі, іх, хі, 125, 
259, 310, 314, 316, 340, 357, 388; ЛЧІ, і—ѵпі, 
52, 54, 65, 58-61, 159, 169, 192, 197, 199, 

202, 295, 311, 316, 318, 321, 327, 334, 343, 

349, 354, 360, 361, 365, 370, 375, 385, 387; 

VIII, і-иі, V, VI, 6, 8, 18, 34, 42, 103, 129- 

131, 146, 147, 150, 151, 157, 169, 170, 194, 

228, 244, 261, 265, 279, 317, 320, 325, 337, 

353, 358, 361, 367, 371, 372, 374, 376, 388; 

IX, і-іѵ, ѵі-хп, 88, 167, 172, 243, 264, 266, 

290, 296—297; X, ѵіі, ѵііі, х—хіі, хіѵ, 28, 63, 
123, 128,202, 211. 

Роііновъ IV, 25, 28, 119, 120. 

Рой II, 70. 

Рокнъ эд-дауле, бундъ II, 47,52-59; VI, 239,260. 
Коша см. Римъ. 

Кошаніпо X, 37. 

Романія IV, 6. 

Романовичъ, А. П. IX, 248, 260. 

Романовскій I, 276. 

Романовъ, гор. IV, 169, 170. 

Романъ, греческій царь IX, 67; ср. слѣд. 
Романъ Діогенъ I, 19, 20, 22, 189, 193, 198, 
202, 243, 246, 248; II, 270; IV, 449. 

Романъ, Св. II, 148. 

Ро-Нехенъ II, 71. 

Рони, Л. де; см. Еозпу. 

Козеп, Ъаг. см. Розенъ. 

Козепгѵеі^ ІІІ, 377. 

Еозпу, Ъ. бе I, 46; IV, 126, 447. 

Еозз, Бепізоп Е. X, 215, 216, 222-226. 

Коаз, ЛоЬп ѴІІ, 326. 

КовзЪасЬ Ѵи, 96, 114; X, 33. 

Росселини V, 29. 

Россетъ, С. С. V, 323. 

Росси IV, 2. 


Коззіпі IX, 103. 

Россія (Русь, Кивзіапб, Киззіе) 1,10, 25, 31, 35, 
67, 72, 111, 120, 121, 142, 170, 171, 181, 
228, 237, 238, 318, 320, 324, 331; II, ѵі, 23, 
62, 138, 148, 208, 209, 212—214, 224, 227— 
232, 271, 272, 286, 288, 319; ІІІ, 3, 97, 98, 
103, 104, 106, 117, 134, 136, 183—185, 191, 
192, 195, 221, 285, 366-369, 382, 385; IV, 
ѴІІ, 99, 116, 267, 270, 274, 373, 376, 455; 

V, 1, 58, 82, 83, 88, 246, 253, 256, 301, 302; 

VI, IV, 352, 354; ѴІІ, 60, 97, 174, 335, 337, 
341, 366, 368; ѴІІІ, 86, 118, 119, 144, 375; 
IX, 245—248, 269, 265, 281, 291, 296, 300, 
312; X, IX, XII. 

Россіянки I, 293. 

Коаі, К. (Ростъ, Р.) I, 157; IV, 154. 

Ростомъ, грузинок, царь VI, 179. 

Ростомъ Сеистанецъ V, 216; IX, 292; ср. 

Рустемъ, эпическій герой. 

КоіЬ\ѵеі1ег II, 74. 

Ротчевъ IX, 246. 

Ротъ I, 336. 

Копае, \\’. ѴІІ, 261; ѴІІІ, 386. 

Роха (?) ІІІ, 78. 

Роухани ѴІІ, 194. 

Роуха ѴІІ, 194. 

’рп-л-^онъ (?) IX, 79. 

Рубанъ V, 59. 

Рубаятъ ІІІ, 122, 124, 270. 

Рубгузи (Рубгузій) ІІІ, 2, 3, 6, 8, 287, 288; ѴІІ, 
223-226, 242, 244. 

Руб-^уЗЪ ІІІ, 394. 

Рубруквисъ (Рубрукъ) 1,121, 307; VI, 331; ѴІІІ, 
11, 27. 

Кйскегі, Г. I, 232; IV, 448; ѴІІ, 208. 

КаЫ, Е. 325—327; ѴІІІ, 6. 

Рудеіінъ II, 23; ІІІ, 120. 

Рудеки I, 51. 

Рукнеддинъ Абумансуръ, сынъ Бехрамшаха 
IX, 229. 

Рукнеддинъ Махмудъ IV, 292. 
Рукн-ед-дин-Сулейман-Шахъ IV, 446. 
Рукнэддоулэ VI, 311. 

Руми см. Джелйл-ед-динъ Румій. 

Руми, халиФЪ ЛЛ, 72. 

Румійцы см. Румы. 

Румъ VI, 71; ѴІІ, 56; ѴІІІ, 213, 224, 225, 242; 
IX, 103; X, 134. 

Р^мы I, 241; IV, 403, 404; V, 306; X, 184. 
Румыны IV, 446. 

Румянцевъ, гр. I, 142. . 

Рупертъ I, 1, 7. 

Рурику (Рюрикъ) II, 209. 

Киазе, Н. ЗоЬ. Б. IX, 311. 

1 Еиааіе см. Россія. 
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Русскіе I, 33, 111, 112, 149, 151, 171, 176, 177, 
277, 292, 298, 299, 318, 327; II, 81, 193, 202, 
203, 217—219; Ш, 19, 31, 89, 116, 134, 192, 
377; ІУ, 271, 287; У, 83; УІ, 233; УІІ, 56, 58— 
61, 92, 316; УПІ, 159, 344, 373; IX, 265; X, 
87—90; ср. Р^сы. 

Киз8Іап(і см. Россія. 

Руссы X, 121; ср. Р^сы. 

Рустемдаръ I, 50. 

Рустемъ, богатырь, Дастановичъ УІ, 856; ср. 
Рустемъ, эпическііі герой. 

Рустемъ, мулла У, 101. 

Рустемъ, эпическій герой ІУ, 420; Л', 112; УІ, 
313, 356; IX, 292; ср. Ростомъ Сеистанецъ. 

Рустемы Л’І, 314. 

Кизи III, 187. 

Русъ, рѣка X, 137. 

Р^сы (Кизаез) I, 20, 198; III, 293; IX, 264, 266, 
267; X, 121, 132, 135—137. 

Русь см. Россія. 

Рута, рѣка X, 135, 136. 

Рутилій Намаціанъ IX, 317. 

РуФинъ ІУ, 1. 

Рынь-Пескн У, 79. 

Рѣдинъ, Е. К. У, VII, іх; УІ, іі. 

Рѣшетовъ УПІ, 170. 

Рюккертъ см. Кйскегі. 

Рюле III, 180. 

Ряадъ Фяриштя (ангелъ грома) ІУ, 422. 

Рябининъ Д^, 84. 

Рябининъ, М. В. ІД^, 425—428, 434, 437; Д", 
VII—IX, 212. 

Рябыхъ, Н. ДПІІ, 170. 

Еуаиоп Ги]ізЬіта ІД', 31; Д1І, 213; ср. Фу-жи- 
шііма. 


С. (8). 

С. А. I, 37. 

Саади (Са дн) I, хіі; Д', 85, 92, 274, 275; ДП, 309, 
313. 

Саадія см. Саидъ аль-Файюми. 

Саадія Гаонъ Д7ІІ, 382. 

Саадъ II, 39. 

Саадъ, свѣтило II, 285. 

Саадъ пбнъ-Мансуръ Ибнъ-Каммунъ IX, 204. 
Саба Манглели ДПІІ, 118. 

Сабаратіано УПІ, 116—118, 122, 127. 
Сабаръешу ПІ УПІ, 11. 

ЗаЬаііег П, 270. 

Саббагъ Д^ 57—64, 68, 72—74, 76, 77; X, 26. 
Сабейцы (Сабеи, Сабэйцы, ЗзаЬіег) I, 325; П, 
273, 285; УІ, 375; Д1І, 91; Д'Ш, 258, 259; ср. 
Савеи Харрана. 

Сабея ПІ, 273. 


Сабининъ III, 228. 

Сабисъ II, 285. 

Сабнт-ибн-Синанъ П, 273. 

Саблуковъ, Г. С. I, 44; ІД', 267; Д1І, 197, 201; 
X, 206. 

Сабо Д^П, 281. 

Сабуръ II, 269; ПІ, 59. 

ЗасЬаи, Е. (Сахау) I, 19, 86; ПІ, 142, 146, 148, 
149, 152, 162; Д7П, 8, 11, 18, 19, 146, 308, 
320, 353; IX, 121, 125, 139—144. 

8асу, 8. (1е (Сасн) П, 267; ІУ, 425, 427, 429—431, 
433, 448; У, 34, 58, 183; ДЧ, 309; УІІ, 85; 
ДЧП, 253, 256, 265, 268, 269; IX, 115—118, 
125, 128—130, 314. 

Сава, чиновникъ II, 216. 

Савадъ ІД", 138, 140. 

ЗаѵаІіЬі ДЧІ, 241. 

Савва ІД', 408. 

Савва, Св. II, 166, 167, 170, 173. 

Савваптовъ, П. I, 15. 

Савдаръ ДЧІІ, 13. 

Саве ПІ, 78, 80. 

Савеи Харрана П, 306; ср. Сабейцы. 
Савельевъ, А. Н. I, і, ѵі, іх—хі, хѵіі; И, і; ПІ, 
III, х; Д’’, II, V, ѵіі; ДЧ, іі, хі; ДЧІ, і. 

Савельевъ, П. С. I, 57, 59, 70-72, 119, 237. 
238; ІІ, 34, 35, 38, 40, 42—45, 52, 54, 55; ПІ, 
78, 169, 170, 182; ІД’, 310; Д’П, 359, 366; IX, 
224, 231. 

Савенко I, 180. 

8аѵіІгі ДЧ, 350. 

Сагаи ДЧІ, 341. 
ас-Саганій ДЧІ, 380, 382, 383. 

Саганіанъ см. Гѣ-шуан-на; 

Саганъ ДЧ, 281. 

Сагарашенисъ-хевп Д’Ш, 117. 

Сагль Абу-с-Сари ДЧП, 254. 

Сагль-Тустеріі ДЧП, 264, 295. 

Саі'омэ ДЧ, 139. 

Сагунъ УПІ, 354; IX, 149. 

Сагуръ-Кубалъ ДЧП, 15. 

Сагчнкъ Д’, 216. 

Сагызлнкъ Д’П, 298. 

Саііакъ ДЧП, 98. 

СаЬмадинъ, сынъ Аветика Д’Ш, 81—84, 87. 
Са’д ал-Веравйнп I, 50. 

Са’д-ад-даула Гухерйинъ I, 201, 202, 251. 
Са'д-ибн-Зенги, атабекъ Д’, 123. 

Саддукеи Д’Ш, 254—256, 258,263,264, 266, 272. 
Садр-эд-дннъ Абу-л-Хасан - Алій - ал - Хусейнн 
(Садръ-эд-дннъ-ал-Хусейнп) I, 192, 243, 244. 
Садхармапунднрйкъ ІІ, 129. 

Садыкъ ІД*^, 122. 

Садыръ-курганъ ДЧП, 342, 343. 

Сапбъ-Хаснръ Д’П, 147. 
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Сапдларъ — Саіііэддоулэ. 


Сандларъ УІІ, 298. 

Саидъ X, 82. 

Саидъ, свѣтило II, 285. 

Саидъ аль-Фаіііоми (Саадіа, Саадііі) V, ѵі, 31, 
33—36, 179—187, 189, 200, 205, 209; УІ, 
340; УІІІ, 248, 251, 261, 262, 270, 274,286. 
Саидъ, сынъ ДжаФара IX, 227. 

Саидъ, сынъ Мосадджиджа (Мисджаха) УІІ, 
146, 147, 167. 

Саидъ ибнъ Юсуфт. Л", 190. 

Саидъ Паша III, 145. 

С&’пдъ Толедскій УІІ, 330, 331. 
баіпі Бепуз см. Негѵеу. 

ЗаіШ-МагІіп ІУ, 395; У, 218; УІ, 136, 274, 293; 

УІІІ, 78, 79, 89, 348. 

Сапнъ Булатъ ІУ, 269. 

Саинъ-Булатъ-Бекбулатовпчъ см. Симеонъ 
Бекбулатовичъ. 

Сайръ II, 285. 

Саінн-ханъ III, 21, 26. 

Сайда П, 145, 146; см. Сидонъ. 

Сайн турулту ЛЧІ, 284. 

Сайрамцы II, 27. 

Сайрамъ II, 26, 27; УІІІ, 339, 340; IX, 27. 
Сайръ-усу УІІІ, 372. 

Сакала IX, 152. 

Сакалъ-Тамъ IX, 152,153. 

Сакастанъ УІ, 296; ср. Седжестанъ. 

Саки II, 280; ІУ, 441; УІ, 293, 294. 

Сакіамуни (Сакья-Мунн, 8акуа-Мипі) I, 205, 
332, 333; III, 155; УІІ, 237,269, 271, 277, 279, 
339, 340; УІІІ, 52; IX, 160, 212. 

Сакія Пандита ІУ, 377. 

Сакіясцы ІУ, 377, 378. 

Сакка IX, 218. 

Саккара У, 10. 
ас-Са’лабій I, 330; III, 300. 

Саладинъ I, 20, 189, 190, 213; II, 309; ІУ, 448. 
Саламасъ I, 248. 

Саламбо II, 306, 307. 

Саларъ II, 225. 

Салгурпды У, 127. 

ЗаІЬапі, А. УІ, ѵ. 

Заіетапп см. Залеманъ. 

Салпбзаха I, 106; УІІІ, 10. 

Сйлихъ, пророкъ П’’, 398. 
Сйлнх-ибн-Абд-ал-Халимъ УІІ, 320. 
Саллариды УІ, 234. 

Заііеі, А. (Саллетъ) УІ, 272, 273, 279, 285,290— 
292, 296—298; IX, 224. 

Салманассаръ X, 197. 

Саломонъ, А. II. IX, хи. 

Салоники II, V. 

Салоръ-Казанъ IX, 269—271. 

Самандабахара см. ЗашапІаЬЬадга. 


ЗашасіЬі УІІ, 279. 

Сам*анн IX, 301. 

Саманиды I, 56, 57; II, 34, 37, 42, 49, 52, 61, 
275; III, 59; ІУ, 293, 413; УІ, 234, 236; УІІІ, 
6, 13, 14, 20, 22; IX, хіѵ, 229, 314; X, 129. 
ЗатапіаЬЪайга УІІІ, 167. 

Самара I, 228; ІП, 366, 367, 370. 

Самаритяне Л’', 32; УІІІ, 253, 269. 

Самарія Л7П, 253. 

Самаркандій III, 292. 

Самаркандцы III, 89. 

Самаркандъ I, іх, 106, 107, 112, 119, 145, 162; 
II, 37—39, 226; ІП, 34, 80, 83, 85, 86,89—91, 
375, 376, 385, 386; ІУ, 303, 312, 319, 408; ЛП, 
69—74, 122, 237, 238, 252—254, 257, 316, 330; 

VII, іу; ЛТП, 4—7, 9, 10, 13, 14, 23, 40, 162, 
168, 340, 353, 376; IX, 231, 241, 246, 258; X, 
X, 121,123. 

Самарянинъ IX, 312. 

Самахъ, свѣтило II, 285. 

Самбхунатха X, 70. 

Зат^ЬаЬЬаДга (Самгхабхадра) ІЛ^, 31, 32. 

Сами см. Самѣй. 

Зашііаѵіп ЛТІ, 237. 

8ат^ауа ЛЧІ, 216, 237. 

Затк^іріазага III, 49. 

Самлаыдъ I, 237. 

Самосъ УІІ, II. 

Самотсвитъ X, 136. 

Заірргаіі ІУ, 459. 

Самсамъ эд-даулэ II, 46. 

Самсонъ II, 5; У, 216. 

Самуилъ, пророкъ ІУ, 15. 

Самуилъ Анійскій Л’ПІ, 86. 

Самуилъ ибн-Аббасъ IX, 204. 

Самуилъ ибнъ-Нагдила УІІІ, 262. 

Самуилъ нбнъ-ХоФни УПІ, 262, 270. 

Самуилъ бенъ Яковъ У, 185. 

Самунтъ У, 20. 

Самцхэ-Саатабаго ЛЧ, 361. 

Самшвильдэ (Самшвилде) УІІ, 351; УІІІ, 117. 
Самѣй II, 165. 

Санабаръ ЛЧ, 293—298. 

СанаЬинъ (Санаинъ, Санагинъ) УІ, 178, 179; 

VIII, 99, 126. 

Санангъ-сэценъ ІУ, 376, 377, 380. 

Санбаллатъ УПІ, 253. 

ЗапсЬопіаіЬои II, 306. 

Санглунъ IX, 55. 

Сангха ЛЧІ, 340. 

Сан-дар (?) Юкай I, 99. 

Сандаюкъ I, 99. 

Санджаръ I, хіі, 112; УІ, 854; УПІ, 23, 25, 204; 

ср. Синджаръ. 

Саніэддоулэ УІ, 309, 377. 



Санкха — 8с1іе1ег. 
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Санкха IX, 212, 219, 220. 

Сантидева (Шантндева, ^&п1і(іеѵа) II, 238; ІУ, 
153, 226-228; УП, 241; УІП, 60, 386. 
Санхкара II, 73. 

Санхо ІУ, 88, 89. 

Санчо см. Санхо. 

Санчха см. Сангха. 

Санъ минъ гуйликъ савобъ II, 28. 

Сань ГО-ЧЖИ У, 153. 

Сань-нянъ-цзы УІ, 306; ІХ, 100, 101. 

Сань-си см. Шань-сн. 

Сань-тянь-ду У, 52. 

Сань-хуанъ-цзи см. Сы-ма-чжэнъ. 

Сань-цзанъ УП, 265, 266. 

Са-па-Фа-лн Ни-ко-лай см. СпаФари. 

СапаФари см. СпаФари. 

Сапоръ II ІУ, 291. 

Сарагоса Л^, 183. 

Сараи см. Сарай. 

Сарай I, 58, 67, 71,119; ІУ, 267, 270—272, 274— 
277; УІ, 342, 343. 

Сарай альджедидъ см. Сарай Новый. 

Сарай Берке си. Сарай. 

Сарай Новый I, іі, ііі, 119; IV, 267, 271—274, 
277. 

Сарайчикъ (Сарачикъ) ІІІ, 367, 370; ІУ, 268. 
ЗагапбіЬ ІУ, 234; ср. Цейлонъ. 

Сарасватй II, 130, 131. 

Сар&т I, 241. 

Загаі; СЬапбга Пйа IV, 394. 

Саратовъ ПІ, 370; IV, 272. 

Сара-тологай IV, 377. 

Сараты I, 241. 

Сарахсъ Новый УІ, 310, 311. 

ЗагѵаЬЬіЬЬГі УП, 237. 

Сарацины УІП, 147. 

Сарважнадева IV, 53. 

Саргисъ, архіепископъ, сынъ Бэбэга УІ, 178, 
179. 

Саргисъ Благодатный УІ, 135. 

Саргисъ Гаспарянъ, еп. У, 212, 213; УІ, 177, 
179. 

Саргисъ, паренъ УІП, 89. 

Саргисъ (Сако) Шабоевъ (ШаЬбазянъ) ЛПП, 70. 
Саргисянъ, В. IX, 192. 

Саргисянъ, Н. II, 151; УІП, 76, 78, 80, 94, 95. 
Сари П, 281, 282. 

Сарійе П, 50. 

Саркине IX, 193, 194. 

Сарксянцъ Мкртычъ УП, 352. 

Саросія-тепэ П, 224. 

СарруФЪ, Ф. И. П, IV, ѵ; 145, 146; ІЛ^, пі. 
Сартаголы ІУ, 377. 

Сартагуа ІУ, 377. 

Сарта Куа (Гуа)-чэнь IV, 377. 


Сартакъ, сынъ Батыя УІ, 330, 331. 

Сарты I, ПО, 113; П, 25, 28, 31, 225; ПІ, 34; 
ІЛ^, 260, 281, 380; У, ѵ, ПО, 111, 324; УІ, хп- 
УІП, 340, 344; IX, 87, 305; X, 221. 
Сарфунусъ УІП, 243. 

Сархошъ ПІ, 293. 

Сарыгъ (Саригъ) УІП, 15—17; ср. Ми-го. 
Сары-джасъ УІП, 357. 

Сары-кай I, 295, 296. 

Сары-пуль П, 225. 

Сары-Уйсунь УІП, 2. 

Сасанъ, дѣдъ Ардешира I ЛП, 295. 

Сасн см. 8асу. 

Сассаниды I, 105, 148; У, 287; УІ, 294, 295, 300; 

УІП, 7, 10, 12, 13, 39, 266; X, 37. 

Сасумъ IV, 416. 

Сатваловъ УІП, 370. 

Заіѵага Л1І, 237. 

Сатинскій IX, 257. 

Саттаръ-ханъ Абдулъ-ГаФаровъ П, 189; У, 324; 
УП, 51; УІП, 129. 

Саттукъ - Богра - ханъ УП, 294; IX, 153, 
316. 

Сатурнъ П, 285. 

Сатылганъ УП, 336. 

Заиѵаіге (Соверъ) Н. I, 208, 212, 322; П, 269; 
ПІ, 57, 58, 143; ІУ, 293, 312; V, 128; УІ, 234, 
365; УП, 321; IX, 229. 

Запааѳа УП, 226, 227, 231—233. 

8аи1су (Сольси) I, 314; ПІ, 143; ІУ, 304, 305; IX, 
236. 

Сауранъ II, 226. 

Саураштра ІУ, 226. 

СаФаръ-Али-бекъ-Велибековъ УП, 351. 
СаФаръ-Бегъ IX, 312. 

СаФІй ед-динъ Хи.ілій X, 19. 

СаФФариды ПІ, 57; IV, 142, 292; IX, 228. 
Сахакъ Аматуни У, 212; УІ, 179. 

Сахампати см. Брахма Сахампати. 

Сахаровъ УІП, 143. 

Сахау см. ЗасЬаи. 

Сахибъ Гирей ханъ ІУ, 269. 

Сахіель П, 305. 

Сахль ПІ, 54. 

Сахрошуръ П, 2, 16. 

Са-чжеу П, 312. 

Саяны IX, 281. 

Саят-Нова V, 309, 310, 313. 

Заусе (Сэйсъ) I, 328; V, 2, 8, 9, 27, 30, 257. 
ЗсЬасЬ ВасЫ IV, 462. 

ЗсЬеІег, СЬ. (ШеФеръ) I, 47, 50, 51, 322; 
ПІ, 4, 119, 148; IV, 126, 386, 446, 454; VI, 
235, 383, 384; УІП, 8, 9, 13, 14, 20, 24, 25, 
27; IX, 265, 313—316. 

ЗсЬеІег, А. 138. 
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8с1ііск — Зёпагі:. 


ЗсЬіск, с. IV, 2. 

8сЬіеІиег, А. (ШпФнеръ) III, 50; IV, 54, 57, 58, 
463; VII, 239, 240, 261, 266, 344, 375; VIII, 
153; IX, 207, 276, 329—331. 

8сЬі11іп§ (Зе СапзІаЛ IV, 54. 

8сЬігі Вайіга (^гі ВЬасІга) VII, 284. 
8сЫа§іпиѵеіІ, Е. Л’І, 362. 

8сЫесЬіа, Оііосаг III, 143. 

8сЫе§е1, А. ЛѴ. (Шлегель) X, 37. 

8сЫеге1, О. I, 46; VIII, 161, 325, 328, 335, 372. 
8сЬті(і1;, I. Н. X, 38. 

БсЬтИі;, I. I. (Шмидтъ) акад. III, 75; IV, 304; 

Л'П, 266, 284; X, 290. 

8сЬіпі(В, К. IV, 462. 

8сЬпеі(іег\ѵігіЬ Л'І, 274. 

ЗсЬпиггег (Шнурреръ) VII, 385, 386. 
8сЬбпІеИег ѴіІі, 379. 

8сЬоі2 (Шольцъ) II, 307. 

8сЬга(1ег, Е. Л'І, 269. 

8с1іиЪеіІ (Шубертъ) VII, 97-99, 118, 121, 
123, 126, 144. 

8сЬиу1ег ѴШ, 31, 32, 343. 

ЗсЬѵгагг, Е. (Шварцъ) Л’Ш, 375, 376. 
ЗсЬѵѵаггІозе, Е. ЛѴ. II, 178, 179; IX, 119. 

8сіріо VII, 91. 

8сои IV, 305. 

8ѵаІ IX, 175. 

Светоній IX, 317. 

Свіяжскій, И. IX, 257. 

8ЬаЬга8ійпі (Шаграстани, Шахрастаии) II, 
293; III, 120; V, 180; ЛШІ, 6, 12, 253, 255, 
256, 264, 265, 267, 269, 276, 279. 

8ЬаЬуаг (Шахьяръ) Л"І, х. 

8Ьакезреаіе V, 112. 

8Ьаі’ре Л^, 16. 

8Ьаѵ IX, 168. 

Сеадетъ, сынъ Гидоята ІП, 95. 

Себекготепъ Л', 21. 

Себеосъ V, 287; IX, 307, 308. 

Себзеваръ Ш, 80; VI, 251, 255; IX, 241. 
Себэосъ см. Себеосъ. 

Севадъ III, 264. 

8еі)7е11, В. X, 213—215. 

Севильецъ Л'Ш, 147. 

Севилья ѴШ, 149. 

Сеговія II, 208. 

Зе^иіп IV, 300. 

Седжестанъ Ш, 57, 277; IV, 136, V, 216; ѴШ, 
10; IX, 228; ср. Сакастанъ. 

8ё(іі11оІ (Седилло) I, 87; II, 168. 

8ееЬеге ЛЧІІ, 379, 384. 

Сеиръ IV, 406. 

Сепстанецъ Л'', 216. 

Сеистанъ см. Седжестанъ. 

Сей Берокэ II, 12. 


Сейидъ-Абдулъ-Ахатъ ѴІІІ, 163. 

Сейндъ-Ахмедъ-Касанн (Махдуми ааземъ) 

III, 85. 

Сейидъ-Батталь Л'Ш, 205—207. 
Сейидъ-Бурханъ-Бехадыръ-ханъ III, 376; IX, 
241. 

Сейндъ-Мехдн-Бахре-Улумъ ѴІІІ, 42. 
Сейіідъ-Мухаммедъ I, 23; IV, 313. 
Сейидъ-Мухаммедъ-Риза III, 290. 
Сейидъ-Ракимъ III, 90. 
ас-Сейид-аш-ШерЛфъ Л", 124. 

Сейрамъ IX, 271; см. Сайрамъ. 

8еуй’егІ, Озсаг IX, 74, 76. 

Секендеръ (Александръ) Второй I, 61 
Секизъ Койнаръ III, 370. 

Секкйкій ПІ, 288. 

Секранъ IX, 144. 

Секстъ Эмпирикъ IX, 317. 

Селевкиды IV, 266, 267,270, 273, 283—285, 290. 
Селенга I, 7. 

Селевкъ I VI, 303. 

Селивановъ II, 137, 138. 

Селимъ, султанъ сказочн. V, 278. 

Селимъ I Ш, 289, 290. 

Селимъ II IV, 269; V, 302; VI, 369. 

Селиха Калнра ѴІІІ, 287. 

Ссльдены II, 290. 

Сельджуки (Сельджукпды, беУоисісіез) 1,19,20, 
192, 215, 243, 327; II, 181; III, 71, 73, 290, 293; 

IV, 297, 446, 449; V, 89, 128, 307; ѴШ, 18, 
22, 153; IX, 232, 234. 

Сельджукъ I, 107; ЛЧІІ, 18, 22. 

Сельманъ IV, 398. 

Сельмасъ I, 118. 

Сельскій, И. С. Л'П, 359. 

Селябе X, 136, 137. 

Семайнэ V, 16. 

Семевскій, М. И. III, иі. 

Семейка БѣлЬй IV, 275. 

Семено, Николай IV, і (опеч. читай Семино). 
Семеновъ, совѣтникъ I, 180, 181. 

Семеновъ, П. П. IV, 272. 

Семеновъ, II. Л'Ш, 169, 170. 

Семенъ Борисовичъ, бояринъ II, 270. 
Семилуцкій, А. ѴШ, 170. 

Семино см. Семено. 

Семирамида X, 197. 

Семнрѣчье I, 78, 104, 107—109, 217, 303, 305; 
Л'П, 297; ЛШІ, 2, 3, 7, 21, 23, 26, 28, 344, 
346; IX, 252—254; X, 219. 

Семиты II, 304. 

Семнанъ Ш, 77; IX, 241. 

Сенйій Ш, 292. 

Зёпагі, Е. (Сенаръ) I, 337; ЛП, 332, 363; Л'П, 
236; Л'Ш, 385, 386. 
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Сенйти-Рйджи I, 328. 

Сенджирли X, 199. 

Сендиды см. Зендцды. 

Сенеб-енъ V, 18,19. 

Сенека IX, 317. 

Сенковскій IX, 265; X, 28-33. 

Сен-Леонъ V, 94. 

Сентъ-Илеръ, К. К. IX, 182. 

Сепедавле Л", 289. 
беріітіие II, 302. 

Серапеумъ 4. 

Сераппсъ УПІ, 220, 221. 

Серахсъ УПІ, 14. 

Сербія ІУ, 103. 

Сербы ІУ, 103—105. 

Сервій УII, 114, 

Сергисъ I, 219. 

Сергій, сынъ Михаила Черкашенина У, 301, 
302. 

Сергій см. Сергисъ. 

Сергіополь ЛЧП, 224. 

Сергѣевъ, М. IX, 293. 

Серебреничъ УІ, 365. 

Серендибъ см. Цейлонъ. 
ас-Серій-ибн-Абдуллахъ III, 277. 

Серрменраи ІУ, 292. 

Сети I У, 19, 20. 

Сети IIII, 71. 

Сеулъ IX, 320. 

СбФевиды III, 84; УІ, 377. 

СеФер-Гази-Ага III, 290 
СеФидъ Буланъ ПІ, 89. 

Си I, 132. 

Си-ань-фу I, 268; см. Сшіган-фу. 

Сибавейгп П, 172; 76; IX, 120,127,128,130; 

X, 6, 9. 

Сибирь I, VI, XII, 7, 141, 172, 173, 320, 321; III, 
12, 135, 184, 383, 384; ІУ, 376; УІІ, 60, 342; 
УПІ, 165, 327, 361, 373; IX, 253, 301; X, 203. 
Сибиряковъ, И. М. У, 321. 

ЗісЬепЬег^ег, Е. У, 329. 

' Сіівйсъ Л^, 306. 

Сивилла ІУ, 14. 

Снгванъ ЛЧ, 293. 

Сигизмундъ Августъ ІУ, 269. 

Сн-гунъ I, 134. 

Сиде УІ, 269. 

Сидсрокапса ЛЧ, 365. 
ас-СиджАвенди У, 124. 

Сиджадинъ ЛЧІ, 345. 

Сйди Ахмедъ, сынъ Ыираншаха ПІ, 288. 

Сиди ал-Хасан-ибн-Мас’уд-ал-Юнусій ПІ, 300. 
8і(1(іЬі-кйг ІУ, 373. 

Сиддхи П, 233. 

8і(іо IX, 311. 


Сидонъ П, IV, 145; ср. Сайда. 

Зіе^Ггіеіі см. ЗигФридъ. 

Си-жуны I, 268. 

Сизовъ I, 301. 

Сике, Г. УІ, 136. 

Си-кянъ П, 164. 

Силій Италикъ IX, 317. 

Силки см. Шелки. 

Силдантьевъ, Мих. У, 245. 

Силоамъ ІУ, 15. 

Сильвестръ П см. Гербертъ. 

ЗішЬасашіга (Симхачандра, Харичандра) ІУ, 
31, 32. 

Симданъ П, 285. 

Снмджуръ П, 42—44. 

Симеонъ (имя) I, 306 

Симеонъ Бекбулатовнчъ ЛЧІ, 335, 337, 333. 
Симеонъ, духовный глава Л’’, 227. 

Симеонъ, инокъ ЛЧП, 100, 101. 

Симеонъ МетаФрастъ см. МетаФрастъ. 
Симеонъ Полоцкій ІЛ’, 407. 

Симеонъ, пр. ІЛ", 107. 

Симеонъ, Св. П, 174. 

Симеонъ Старовольскій (ксендзъ) ІУ, 407. 
Симира ПІ, 124. 

Сймиръ см. Зумурь. 

Зітоп, К. Л’’, 241. 

Зішовеі, Г. ^. У, 132—138. 

Симургъ Л’ПІ, 169. 

Симферополь I, 262, 296. 

Симхн-Исаакъ Луцкій ЛЧП, 252. 

Сина I, 27. 

Сішавтанъ, Санаватанъ см. Сина-Патанкъ. 
Синай I, 8—10; П, 68, 170; УП, 201. 
Сннакоевъ, И. Л’П, 352; IX, 294. 

Синани, Исаакъ ЛЧП, 275. 

Синенъ Бекъ Л"І, 382. 

Синйнч, Челеби (БиЬишти) ПІ, 239. 
Сина-Патанкъ ІЛ'', 396. 

Синахерибъ X, 197, 198. 

Синган-Фу (8і-п§аіі-Іои) 1,106, 221, 269; ср. Си- 
ань-Фу. 

Синдбадъ ІЛ", 462, 463; Л’П, 386; ЛЧП, 205; ср. 
слѣд. 

Синдбанъ Л", 61; ср. Синдбадъ. 

Синдетія ЛЧП, 115. 

Синджаридъ Эльмувейидъ ІЛ', 301. 
Синджарнды ІЛ’, 301. 

Синджаршахъ ІЛ', 301. 

Сіінджаръ, сельджукскій султанъ, сынъ Ме- 
ликшаха I, 312; Ш, 72; Л’ПІ, 158, 154; IX, 
229, 231; X, 221; ср. Санджаръ и Муизз- 
еддунья. 

Синдомана ЛЧ, 293. 

Синду X, 203. 
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Синдъ — Созоменъ. 


Синдъ ІЛ^ 136; VI, 293, 297; VIII, 179. 
Синельниковъ I, 180. 

Сннеру IX, 210, 213, 214, 216, 217. 

Синицынъ, Л. А. IX, 260. 

Синкеллъ VI, 266. 

Синопъ V, 303, 306. 

Синот’анъ см. Сина-Патанкъ. 

Сйнъ I, 241; II, 265; IV, 402; X, 219; ср. Китай. 
Синъ-пинъ-сянь IX, 290. 

Синь VIII, 4. 

Синь-ло IX, 323. 

Синь-чэнъ I, 133, 134; VII, 305. 

Сипахизадэ Мохаммедъ IX, 301. 

8ігаг(і йе Кіаііе II, 165 (опечатка; чит. Дігагй). 
Сирванъ см. Сирвендъ. 

Сирвендъ II, 17, 23. 
эл-Сирджанъ II, 63. 

Сирена IX, 311. 

Сириколъ II, 315. 

Сиринозіани IV, 421. 

Сирійцы I, 108, 307; II, 304; III, 153, 155, 158; 
IV, 117, 441; V, 320; VI, 141; VII, 324, 326, 
VIII, 7, 10, 12, 147, 261, 380; IX, 144; X, 55. 
Сиріусъ II, 285. 

Сирія (Зугіе) I, 9, 20, 105, 192, 193, 241, 248; 
II, 9, 11, 132, 140, 146, 152, 158, 166, 170, 
176, 306, 307, 309; III, 124, 161; IV, 21, 130, 
138, 140, 145, 146; V, 8, 23, 179; VI, ііі, 141, 
367; VII, 326, 347; VIII, 42, 179, 213, 381, 
383; IX, 72, 130, 133, 146 228; X, 28, 31, 55, 
56, 199. 

Зізопа^а IX, 277. 

Си-су (Ні-вп, Хо-су) VIII, 7. 

Сисъ, городъ I, 215, 313; IV, 104; VI, 175. 
Си-Фынь-коу IX, 101. 

Си-Хасанъ V, 61. 

Сихемъ VIII, 253. 

Сицилія I, 237; VIII, 147. 

Си-цинъ-гу-цзянь I, 259. 

Снцкій, князь IV, 274. 

Си-ю VI, 327. 

Сиѳъ V, 228—231, 234—236. 

Сійяриды см. Зійярнды. 

Сіобъ ПІ, 91. 

Сіонъ IV, 9, 11, 13, 15, 16; IX, 74. 

Сіутъ V, 12, 13. 

СіуФФп ѴП, 344, 347—349; IX, 225, 228, 238. 
Сіязовъ, М. IV, 418. 

С-^ун-н-досъ IX, 81. 

Скабалановнчъ I, 19. 

Скальковскій VII, 357. 

Скардо см. Искардо. 

Скиѳы II, 280; VI, 280, 281, 293; VIII, 376. 
Скобелевъ, М. Д. ІІІ, 131; VI, 316; VII, 52. 
СкрИЛЬЕИКОВЪ I, 180. 


Скутари V, VIII. 

Славяне I, 36, 226; ІІІ, 293, VIII, 19; IX, 265; 
X, 121, 132, 134—137. 

ае-81апе (Сленъ) ІІІ, 275; IV, 298; VI, 90, 95, 
124; ЛЧІ, 138, 320; X, 9. 

Словинскій, А. IV, 442. 

Слонимскій IX, 248. 

Слуцкій, С. С. IV, 116—118; VIII, 1. 

Смаиль см. Измаилъ, князь. 

Смбадъ (Смбатъ) VII, 324. 

Смбатъ, арм. кн. ѴПІ, 80. 

Смирновъ, В. Д. I, I— ІІІ, V — XI, XIII, XV, хѵіі— 
XX, 107, 151, 302; П, і—ііі, ѵ, ѵіі, 245, 248, 
249; Ш, I— и, IV—IX, 13, 30, 31, 114, 290, 
372, 398; IV, і—ѵі; V, і, іі, ѵ, ѵі, ѵиі, іх, 145; 
VI, I, II, V, VI, IX, XI, 122, 342, 396; ѴП, і—ііі, 
V, VII, VIII, 393; ЛИП, і—ііі, ѵ, ѵі, 18, 201, 
203, 217, 398; IX, і—іѵ, ѵі—хііі; X, ѵіі, ѵііі, 

X—XII, XIV. 

Смирновъ, Димитрій, іеромонахъ ѴІІ, 356, 357. 
Смирновъ, Е. Т. П, 279; IV, 122, 123; IX, 261; 

X, 203, 204, 211. 

Смирновъ, Н. К. IX, 261. 

Смирновъ, С. М. I, 326. 

Смирновъ, Я. И. ѴП, I, ѵііі; IX, іі; X, 80. 

8тііЬ, Сесіі (Смитъ Сесиль) II, 309; V, 6. 

ЗтііЬ, Е. IX, 129. 

ЗтіІЬ, Ѵіпсепі; (Смитъ, Винсентъ) VI, 363; IX, 
169, 188. 

ЗтііЬ, а. IX, 177. 

ЗтііЬ, Раупе IX, 319. 

ЗтііЬ, Рогіег ѴП, 296. 

ЗмііЬ, КоасЬ I, 310. 

Смоленскъ ПІ, 193. 

ЗтуіЬ X, 58. 

С-н-дак (С-Ф-дйк) I, 198. 

8поиск-Ниг^оп^е (Снук-Хюргронье) I, 44, 338; 
П, 293; IV, 398, 418, 419; V, іі; ѴШ, 174, 
183; IX, 112, 122, 127, 130, 139; X, 13. 
Соболевскій, А. И. VI, ѵ; ѴП, п, ѴПІ, і, ііі; 

X, XIV. 

Соболевъ, Л. Н. IX, 255; X, 88. 

Соболь, И. ѴШ, 170. 

Зосіп (Социнъ) IV, 120; ѴПІ, 387; IX, 143, 145, 
146. 

Зо\ѵа П, 155. 

Совагъ II, 286. 

Соверъ см. Заиѵаіге. 

Согн IV, 375, 377. 

Зо^йаіа см. Сурожъ. 

Согдіана ѴШ, 9; ср. слѣд. 

Согдъ Ш, 87; ѴШ, 13; ср. предъид. 

Зоегепзеп ѴПІ, 265. 

Сбзеній Ш, 292. 

Созоменъ IV, 1. 
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Сойцоронъ Морхонаевъ I, 181. 

Сокотора I, 106. 

Сократъ, историкъ ІЛ', 1 , 

Сократъ, ФИЛОСОФЪ X, 46, 50. 

Солгавъ см. Крымъ. 

Солгать I, 324; ср. Солхатъ. 

Солдайя см. Сурожъ. 

Солинъ VI, 298; IX, 317. 

Солнцевъ, Ѳ. Г. I, х, хѵіі; V, ѵ. 

Соловейчикъ, И. И. ІУ, іѵ, 83—88, 90—92, 94, 
116, 120 . 

Соловьевъ, А. Т. II, ѵіі. 

Соловьевъ, С. М. II, 271; Ш, 195, 370; IV, 270; 

V, 302, 303; IX, 265. 

Солога-швили ѴШ, 126. 

Соломонъ, сынъ Давида I, 43; II, 310; ПІ, 255; 
IV, 15, 91, 107—109, 111; V, 188; VI, 158, 
164, 174; ѴПІ, 148; IX, 119; ср. Сулейманъ. 
Соломонъ Вавилонскій Л’’, 33. 

Соломонъ Ибнъ Адретъ ѴШ, 321. 

Соломонъ I, имеретинскій царь II, 230. 
Соломонъ Тройскій VIII, 252. 

Солоны II, 202 , 203, 205, 207, 211—213, 217— 
220 ; IV, 375. 

8о1І, I, 151. 

Солхатъ I, 279, 286, 287, 324; см. Крымъ гор. 
Сольсбёри I, 44. 

Сольси см. Заиісу. 

Сома V, 3. 

ботабеѵа ВЬаІіа Ш, 41—44, 47, 43. 

Сомехн IX, 68 . 

Сомхетія ѴШ, 116, 126. 

8 оппепзсЬеіп, X, 215. 

Сономъ VI, 307. 

Сонъ-Куль ѴПІ, 355. 

ЗорЬосІеа VIII, 146; X, 81. 

Сора V, 180, 186. 

Соревон см. Сирвендъ. 

8 огеІ (Соре) I, 312; II, 269; III, 63, 64, 76, 144, 
169; ІЛ^ 300, 303, 305-307, 309, 310; V, 127; 
IX, 231, 242. 

Сорикъ II, 216. 

Сорракъ VI, 231. 

Сорхатъ см. Крымъ гор. 

Со-сДонъ IV, 377. 

Сосьва III, 384. 

Зоіараііі ѴІІ, 250. 

Софія, Св. (церковь) I, 15, 277. 

Софія, дочь Ашота Милостиваго VIII, 80 . 
Софоклъ, поэтъ X, 42. 

СоФОнія V, 196. 

СоФроній, патріархъ V, 302, 303. 

СоФронъ Палестинскій ПІ, 223, 225; V, 285. 
Сохагъ см. Сохаджъ. 

Сохаджъ V, 15. I 


Сохрабы VI, 314. 

Социнъ см. 8 осіп. 

ас-Соютій (Соютн, Суютіі) I, 322; III, 270, 297, 
302; V, 35; ѴІІ, 365; X, 12 ; ср. Суютій. 
Зрапіег см. Испанцы. 

Зрагасііиз см. СааФари, Николай. 

Спартанцы X, 51. 

Спасскій ПІ, 184; IV, 270; VI, 806. 

Спасскъ IV, 97 . 

СпаФари, Николай П, 81, 195, 197, 200, 202— 
220; ПІ, 183—196. 

Спаѳарій см. СпаФари. 

Спейеръ I, 328. 

Зреуег, 8 . X, 196. 

Зріе^еі, Гг. (Шпигель) V, 317; IX, 197. 

Зріііа Веу (Спитта-Бей) I, 44; Л’, 328; ѴП, 100— 
102, 115; Л1П, 387; IX, 121, 122,124, 126,129. 
Спицынъ, А. А. IX, II. 

8 ргеп§ег (Шпренгеръ) I, 229; ПІ, 274, 275, 293, 
294; ѴП, 295, 298; ѴШ, 183, 355-358; IX, 
148, 199—202, 297. 

Срвандзтянцъ, Г. IV, 414, 417; V, 311; VI, 173. 
Срединная Имперія (Срединное государство) 
П, 195, 197, 200 , 209-211, 213, 220; V, 153; 
ср. Китай. 

Среднеазіатцы I, 112; IV, 409. 

Срезневскій, И. И. I, 30; П, 147; V, 303. 
Згі-НагзЬаѵагбЬапа I, 329. 

Сри-Нагаръ ѴП, 298. 

Сри-Хамира IV, 296. 

Сруль, еврей I, 284. 

ЗваЫзсЬаІ ѴП, 270. 

8 і. Апбгеѵѵ 81. ЗоЬп ѴП, 262; X, 195. 
Ставрополь Кавказскій Л", 248, 249. 

Зіабе, В. (Штаде) ѴПІ, 376—378. 

Стамбулъ ПІ, 99, 100, 391; IV, 235; ср. Кон¬ 
стантинополь. 

Старцевъ, А. Д. V, 321. 

Стасаноръ ЛЧ, 268. 

Стасовъ, В. В. П, 228; ЛЧ, 125. 

ЗШіІіиз П, 302. 

Стацій IX, 317. 

ЗіЬапезѵага I, 329. 

ЗіЬаѵіга ѴП, 271, 272, 281, 235, 286. 

ЗіЬігатаІі (Стхираматн) IV, 30—33. 

Стебницкій, I. И. IV, і. 

Зіееіе ѴП, 262. 

Зіеіпег (Штейнеръ) I, 44; ПІ, 388. 
5іеіп8сЬпеі(1ег М. (Штейншнейдеръ) Л’, 31,183, 
186; ѴПІ, 247, 251, 261; IX, 204. 

ЗіеіпіЬаІ, Р. П, 186. 

Зіеііів^, Е. ДЧІІ, 371. 

8 іеп 2 Іег, А. ЛЧ, 362. 

Зіеѵепзоп (Стевенсонъ) I, 157. 

Степановъ (наборщикъ) IX, 248. 
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Степановъ — Султановъ, Б. 


Степановъ, I. VIII, 370; IX, 294. 

Степановъ, С. Л. VII, іѵ. 

Степановъ, Ѳ. ѴШ, 170. 

Степанъ Сюнійскій ЛЧП, 78, 125. 

ЗіерЬапиз Вуг. VI, 274, 279. 

СтеФанііца, Воевода III, 187, 168. 

СтеФаносъ II ЛЧ, 360. 

СтеФанъ Гіоргица Воевода III, 186, 187. 
СтеФанъ, епископъ I, 287; V, 223. 

Стефанъ, инокъ VII, 335, 338. 

СтеФанъ, первомученикъ I, 11. 

СтеФанъ, переводчикъ грузинскій II, 171. 
СтеФанъ, Св. церковь IV, 2. 

СтеФанъ Сурожскій I, 331. 

СтеФанъ Феракисъ IV, 104, 105. 

Зііскеі (Штпккель) II, 55, 63, 269; III, 144; VI, 
261—263; ѴП, 368; IX, 226. 

СтиФенсонъ V, 10. 

Стокгольмъ Ш, 189,191; IV, і. 

Стояновскій, Н. И. I, XVII. 

Стояновъ V, 109. 

8 ігаЪо (Страбонъ) VI, 274, 279, 280; IX, 75, 317; 
X, 121. 

8 ігаск, Н. Ь. II, 321. 

Страсбургъ VIII, 203. 

Страшевскій, В. А. IX, іѵ. 

8 ігі 11 ег (Штриттеръ) IV, 440, 441. 

Строгановъ, С. Г. IV, 295, 310, 311; VI, 234, 
299; IX, 232. 

Строгановы ѴІІТ, 373. 

Строевъ, М. П, 228; IV, 271. 

Струговщиковъ II, 263. 

Струковъ VI, 343. 

Стуковъ, К. I, 321. 

Стуковъ, С. I, 321. 

Зіиагі-Рооіе (Стюартъ)-Пуль) IV, 315; IX, 242. 
бійірпа^еі Ш, 70. 

8 іитте, Н. (Штумме) ѴШ, 887. 

8 іиг 2 II, 306; VI, 279. 

Стюартъ ЛП, 345. 

Суаг-ен-Ра V, 19. 

Субандху IV, 31. 

ЗиЪЬаДга, царь VII, 252. 

8 иЪЬа(іга, царица VII, 252. 

Субрахма IX, 212. 

Субуктегпнъ VI, 240; X, 129; ср. Насир-уд- 
динъ. 

Субутай IV, 379. 

Суб’ути VII, 211 . 

Субхакннна IX, 216. 

Субхальешу ѴШ, 10. 

Субханкули IV, 314. 

8 иЬЫ-Веу (Субхи-Бей) Ш, 143, 144; VI, 278^ 
290. 

Субхи-паша VI, 366. 


Субх-и-Эзель VII, 163; ср. Эзель, Яхъя Субх-и- 
Эзель. 

Субх^ти I, 155. 

Суваръ Ш, 166. 

Суворовъ, И. П. IX, 257. 

Суворовъ, Н. VI, 343; ѴШ, 161. 

Сугата II, 136; IV, 82. 

СугатадрПмиттра IV, 54. 

Сугудъ см. Согдъ. 

Сугунъ VII, 297; ѴШ, 150, 354, 358; IX, 148, 
149. 

Сугунъ-цзянь-лу I, 79. 
биЬааІіаПгі IV, 469. 

Судакъ I, 274, 276, 327; Ш, 21, 29; ср. Су- 
рожъ. 

бидаг^апа VII, 238. 

8 и(іЬагта VII, 251. 

Судди IX, 200. 

Судунъ I, 23. 

Сузакъ IX, 152. 

Сузіана Ѵ1П, 12 . 

Суида ѴШ, 146. 

Суй-бо-шу, городъ ѴШ, 31. 

Суй-бо-шуй, рѣка ѴШ, 31. 

Суй-динъ-чэнъ см. Кульджа. 

Суй-шэ ѴШ, 4, 31. 

Суй-шэ-чжуань ѴШ, 4 , 150. 

Суй-шэ-шуй ѴШ, 4 . 

Суй-Ѣ (Чу) ѴШ, 3, 4, 31. 
эс-Суккарій VII, 137; IX, 129. 

Сукнакъ-тегинъ, сынъ Озара ѴШ, 28. 

Сула Калмахскій IX, 65. 

8й1аЬа1; IV, 250. 

Сулакъ ЛШІ, 370. 

Сулейманъ I, 63—65, 71; ср. ЭльмустекФи бил¬ 
ляхъ. 

Сулейманъ, сынъ Абд-ал-Мелика I, 48. 
Сулейманъ, сынъ Кылыджъ Арслана Ш, 73. 
Сулейманъ Первый П, 268; Ш, 290; V, 302; VI, 
367, 369, 381, 382. 

Сулейманъ Второй \Ч, 367, 369. 

Сулейманъ, испехбедъ IX, 224, 225. 

Сулейманъ, мусульманинъ I, 286. 

Сулейманъ, пророкъ ѴПІ, 169; ср. Соломонъ, 
с. Давида. 

Сулейманъ-ханъ X, 187. 

Сулейманъ Челебій IV, 455. 

Сулейманъ Челеби, сынъ Баязида I V, 303; 
VI, 366. 

Сулейманъ-шахъ, отецъ Эр-тогруля V, 306. 
Сулеймиты П, 296. 

Су-ли ѴШ, 3, 6 . 

Султаніе I, 118; ср. слѣд. 

Султанія IX, 239, 241. 

Султановъ, Б. ѴП, 353. 
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Султановъ, В. I. IV, ѵ. 

Султановъ, М. Н. I, 162. 

Султановъ, Ф. ѴШ, 370. 

Султан-абадъ П, 18. 

Султанъ-Бегъ П, 192. 

Султанъ-Валадъ ІП, 394. 
Султанъ-Маыутъ Л^Ш, 106. 
Султанъ-Махмудъ-мнрза X, 187. 
Султанъ-Сеидъ ханъ X, 222, 226. 
Султанъ-ходжа-шейхъ-уль-іісламъ Ш, 89. 
Султан-ХусеГінъ, каллиграфъ IV, 464. 
Султаншахъ, сынъ Караарслана IX, 235. 
Султанъ-янгю-юртъ Л’ПІ, 370. 

Сулханъ Орбеліани IX, 61. 

Сульшшій Северъ IV, 1. 

8итап§а1а (Сумангала) I, 331. 
Зитапдаіа-Ѵііазіпі VIII, 349. 

Сума-Ташъ VII, 294. 

СуыатикПртн IV, 55. 

Суыба Хутухта IV, 375. 

Сумбатъ VI, 359, 360. 

Сумедхй IX, 218. 

Зитеги (Сумеру) I, 205; ѴП, 272, 280. 
ЗитикЬа VII, 221, 222. 

Сунаргуловъ Л^ПІ, 31. 

Сунертонъ ѴШ, 387. 

Сунша Ш, 366. 

Сунъ I, 132, 133, 270; ѴП, 306. 

Сунъ-МО IX, 101. 

Сунъ-мо-ду-ду-Фу IX, 102. 

Сунъ-шань IX, 102. 

Сунь-гунъ ѴШ, 139. 

Зирага^а ЛПІ, 219. 

Супехръ ѴШ, 39. 

ЗиргаЬЬа VII, 238. 

Сурамъ VI, 358. 

Суріуо IX, 213. 

Суринъ, К. ѴШ, 170. 

Сурожнкъ IV, 270. 

Сурожъ I, 331; см. Судакъ. 

Сурпъ-Хачъ I, 287. 

Суручанъ, И. К. I, IX, х; IV, пі. 

ЗигПра VII, 237, 238. 

Суручн IX, 218. 

Сурхатъ см. Крымъ, гор. 

Суръ-Торба’гі> ѴШ, 340. 

Суры II, 233, 234. 

Зйгуазота ІЛ^, 33. 

Сусамыръ ЛЧП, 355. 

Сусанна (Шушанъ), царица ѴШ, 90, 91. 
Сусіінгянъ II, 25, 30. 

Сусловъ, В. В. Ш, V. 

Сусловъ, И. А. II, 1 . 

Зизиіа ЛШ, 284; ср. Сюй-шэ-тн. 

Зиіазоша VII, 226, 227, 231—233. 


Сутковой 2-ой VII, 357. 

СуФрнты VI, 338. 

Сухановъ, Арсеній Ш, 116 
Сухейль-Канопъ II, 285. 

Сухіевъ VI, 358. 

Сухомлиновъ, М. И. 157. 

Сухтеленъ, гр. II, 242; IV, 111. 

Сухумъ I, 214. 

Су-цзунъ VII, 306. 

Суэсъ V, 25' 

Суюргатмышъ I, 119, 322, 323; Ш, 77; VII, 
366. 

Суютій Ш, 297, 302; ср. ас-Соютій. 

Суябъ МП, 15-17, 356-357. 

ЗиуодЬапа IV, 459, 460; ѴП, 250, 252. 

С-Ф-дак см. С-н-дак. 

Сфендіаръ IV, 89. 

Сцилла Ш, 136; V, 14. 

Сыгва ІИ, 384. 

Сыдавней Васильевъ (Зиновьевъ), подъячій 
МП, 143. 

Сы-и-гуань-као IX, 99. 

Сы-ма-чжэнъ I, 258. 

Сы-па-ва-ри Ник^^лай Гаварплагпцц си. Спа- 
Фарп. 

Сырку, П. А. I, X, XIII, XVII, хіх; П, і—ѵ; Ш, 
I, III—V, VII, IX, X, 196; IV, II, ѵ; V, іі, ѵ, 
VII, IX, 303; М, I, IX, хі; ѴП, і, іѵ, ѵ, ѵіі; ѵііі; 
ЛПП, I, II, V, ѵі; IX, I, II, IV, ѵі; X, ѵіі, ѵііі, хі. 
Сыръ-Дарья П, 221, 222, 280; ѴШ, 6, 16, 22, 
150, 204; IX, 250, 260, 271—273; X, 83, 87, 
88, 91, 193, 194. 

Сычевскій IV, III. 

Сычуань VI, 380. 

Сѣверцевъ, Н. А. ѴШ, 341; IX, 244, 260. 
Сѣрковъ IX, 87—68. 

Сѣровъ, подполковникъ М, 69. 

Сѣровъ, эсаулъ IV, 123. 

Сѣрошевскій, В. ЛШІ, 372; X, хѵ. 

Сэдейцы I, 23, 24, 25, 27. 

Сэ-дэ I, 23, 24, 26. 

Сэй П, 209. 

Сэйсъ см. Заусе. 

Сюанъ-цзант. см. Сюань-цанъ. 

Сюань I, 270. 

Сіоань-ванъ I, 2. 

Сюань-цанъ П, 126, 120, 311; IV, 30, 31, 226, 
228; ѴІІ, 296; МП, 3-7, 21, 31, 32, 52, 341, 
343; IX, 207. 

Сюе-хай ѴІІІ, 31. 

Сюй I, 133, 270. 

Сюй-бо IX, 97. 

Сюй-да ѴП, 277, 278, 285—287. 

Сюй-то-ло-шэ ЛШ, 271. 

Сюй-шэ-ти ѴП, 284. 
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Сюй-то-ло-шаиь — Тангутъ. 


Сюй-то-ло-шань МІ, 284. 

Сюнія У, 287; УШ, 80. 

Сю-ти-ло-чжн \Т1, 284. 

Ся I, 265, 266; ІЛ^ 376, 377. 

Сяидъ Азимъ-Бай-Мухаммадъ Баевъ У, 324. 
Сяйидъ Мухаммадъ Худояръ-ханъ см. Худо- 
яръ-ханъ. 

Сянъ I, 133, 270. 

Сяньби (Сянь-бн) ІУ, 380; УІ, 347. 

Сянь-ванъ 1,135. 

Сянь Фынъ П, 163. 

Сяньшэнгутъ П", 380. 

Сянь-шэны ІЛ’’, 381. 

Сянь-юань см. Хуанъ-дн. 

Сяо-чжень-ань III, 286. 

Сяо-шэ УШ, 30. 

Т. (Т). 

Таазъ Л", 127. 

Табагянцъ, С. IX, 293. 

аІ-ТаЬагі (Табари, Табарій) I, 47, 48, 148; II, 
140-142, 292; III, 53, 261, 262, 277, 288; У, 
124; УІ, 374—376; УІП, 7, 9, 12, 17, 369. 
Табаристанъ (Таберистанъ) I, 242; II, 69; 

ІУ, 425; УШ, 271; IX, 224. 

Табгачъ-ханы X, 219. 

ТаЪіапі П, 307. 

Табризи см. Шемсн. 

Таб^дабтачи ханъ X, 172, 173. 

Тйвати».іса IX, 209, 214, 215; ср. слѣд. 
Тйватинса X, 104. 

Ташіеу, С. Н. Ш, 42. 

Тавризъ I, 31, 115—118, 198, 211; П, 13, 241; 

ІУ, 310, 316; У, 224, 284; УІ, 248; IX, 241. 
Тагаршаръ УІ, 328. 

Та^ЬогдЬог’ы УІІ, 295; ср. Тугузгуры. 

Тагеръ I, 143. 

Та^ІіаЬие, С. IX, ііі. 

Тагмасііъ см. Тахмаспъ. 

ТаЬемъ IX, 239. 

ТаЬпр-Насрабадііі ІІІ, 293. 

Та-Ьі X, 221; ср. Даши. 

ТаЬіръ см. Баба Тагиръ Лури. 

ТаЬракъ У, 18. 

Тадеосъ У, 222, 223. 

Таджеддинъ Абульоадлъ Насръ IX, 229. 
Таджеддниъ Абульхасанъ Алишахъ Тебриз¬ 
скій I, 115. 

Таджеддинъ Харбъ, сынъ Иззельмулука Му¬ 
хаммеда Ш, 58, 59; IX, 228, 229. 
Таджеддунья-уаддинъ Ш, 70; ІУ, 297. 
Таджики УШ, 162; IX, 251; ср. Тезики. 
Тадморъ (Тайгаиг) II, 308, 309. 

Тажатакарна см. Жетакарна. 


Тазъ-кара II, 30. 

Таи-Лилляхъ Ш, 169. 

ТаиФЪ I, 241. 

Тай-ву ЛТП, 137. 

Тай-гунъ I, 271. 

Тай-гунъ см. Шанъ-фу. 

Тайджіюты X, 109. 

Тай-канъ I, 132. 

Тай-лу-са ЛШІ, 167. 

Таймерцу II, 305. 

Таймица II, 305. 

Таймиша II, 305. 

Таймоамедъ II, 305. 

Тай-пинъ IX, 97. 

ТайФ^^рій ІЛ”, 404. 

Тай-хао I, 260. 

Тай-цзу У, 51; ЛТІ, 306. 

Тай-юань-фу ЛТІ, 302. 

Така ЛШІ, 119. 

Такаи-швили, Евѳ. ЛТ, 357—361; ЛТП, 127,128; 

IX, 69, 192; X, XIII, 211—213. 

Такашъ см. Тоганшахъ, братъ Меликшаха. 
Такі-эд-дЛнъ-Кашій ІІІ, 293. 
Такла-Гайманбтъ ІЛ", 109. 

Такла-маканъ ЛТІ, 296; IX, 167. 

ТакФуры I, 216. 

Тйкъ IX, 42, 48. 

Такьянусъ ЛТП, 226; ср. Дакьянусъ. 

Таласъ, городъ Л'Ш, 7,14—16,19—21; IX, 316. 
Таласъ, рѣка 1,230; ЛТП, 7, 21, 27, 28, 342, 343, 
355, 356. 

Талахедёшкъ П, 2, 4, 16. 

Тали' I, 26. 

Тйлиб-ал-Хаккъ см. Абдаллахъ-нбн-Яхъя. 
Талибидъ ІЛ', 135. 

Талибъ, сынъ Ахмеда ІІІ, 166, 169. 
Талхатанбаба ІУ, 289; ЛТ, 353. 

Талынъ (Верхній) ЛШІ, 69, 70, 98, 99, 102. 
Талыши Ш, 118. 

Тамазъ Л^Ш, 127. 

Тамань П, 271. 

Тамара, дочь Баграта Великаго ЛТП, 116,124, 
125. 

Тамара, дочь Вахтанга ЛТП, 120. 

Тамара, супруга Георгія X I, 10; II, 231. 
Тамара, супруга Георгія XI I, 10; П, 232. 
Тамара, царица ІЛ^ 421; ЛТ, 238; IX, 66, 68. 
Тамбіевъ, П. ЛШ, 351. 

Тамгаджи, деревня I, 283. 

Тамерланъ П, 309; Л'Ш, 118, 121, 125; ср. Ти¬ 
муръ. 

Таііаисъ I, 226. 

Танакъ ІЛЛ 269. 

Тангіітъ мэргэнъ ЛШ, 28. 

Тангутъ I, 107. 



Тапгуты — Теймуръ. 
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Тапгуты IX, 99, 100. 

Тан АЗІЯ VIII, Г26. 

Танешахъ X, 192. 

Тантави (Тантавій) II, 243, 244; ЛТ, 384—388. 
Танхи I, 332. 

Танъ (Тана), городъ III, 6, 17. 

Танъ, династія V, ііі, 151—155, 205; Л7, 306— 
308; ЛТІ, 306, 307; Л1ІІ, 4, 18, 27, 30, 31; 
X, 221. 

Танъ-цзинь I, 267. 

Тао I, 133—135, 270. 

Тапарія ЛТ, 142, 146. ^ 

Таншанъ I, 297. 

Тага (Тара) богиня ІЛ’, 54—57; ѴПІ, 300. 
Тара, городъ МІІ, 373. 

Таразъ см. Таласъ, городъ. 

ТагапаіЬа (Тарйнатха) II, 125, 126, 129, 233, 
277; III, 50; ІУ, 29, 30,226, 227; ЛИ, 210, 
211 . 

Таранчи I, 81; Ш, 12, 22, 894; IX, 281. 

Тараоа ЛИ, 131; IX, 120. 

Тарачи-ханъ ІЛ’', 356. 

Тарбагатай X, 225. 

Тарба Ыамчншловъ I, 181. 

Тарикъ V, 134, 136. 

Таримцы II, 312. 

Таримъ II, 280, 312. 

ТариФЪ Л^ 134. 

Тарковскій IX, 261. 

Тарсусъ VIII, 225. 

Тагіагіе ІІІ, 190; Л^, 305. 

Тарту си IX, 301. 

ТарФунъ ЛЧІІ, 225. 

Тарі^усъ ЛТП, 225. 

Татарка Ш, 102. 

Татаръ-зааминъ ЛТІ, 296. 

Татаръ-кишлакъ ЛТІ, 296. 

Татары (Таіагеп, Таіагез, Таіагз) I, 36, 37,116, 
149, 151, 213, 215, 216, 274, 277, 278, 282, 
283, 287, 290-293, 297, 298, 301; II, 37, 138; 
ІІІ, 7—9, 39, 100-105, 139; ІЛ^ 418, 442; 
V, 107, 303; ЛТІ, 296, 314, 338, 341, 342, 
353, 365; ЛТП, 23, 105, 112, 223, 224, 220; 
IX, 256; X, 32, 107-110, 113. 

ТаІЬа§аІа (Тат’агата, ТатЬагата) ІЛ', 56; ЛТІ, 
271, 273, 277, 279, 280; X, 102. 

Татевъ V, 225. 

Татіевъ, П. 3. ЛТІ, 351. 

Татта ЛТ, 293. 

ТауФикіэ Л', 2. 

ТаФСль П, 267. 

ТаФтъ Л', 103. 

Тахирнды ІІІ, 56. 

Тахиръ I, 143. 

Тахиръ см. Баба-Тагиръ Лурн. 

Заппскн Воет. Отд. ІЬш. Русск. Арх. Общ. Т. X. 


Тахиръ, сынъ Мухаммеда IX, 229. 

Тахиръ, сынъ ХалеФа П IX, 228, 229. 

Тахиръ, сынъ Эльхусейна ІІІ, 50. 

Тахмаспъ I, 143; ЛТ, 351. 

Тахмаспъ I ІІІ, 84, 293; ЛТ, 258, 377, 380— 
383; IX, 241, 315. 

Тахтаръ ІЛ', 208. 

Тахтъ Л', 22, 23. 

Тацитъ IX, 317. 

Таши-Мингку I, 306. 

Ташнръ ЛТП, 116. 

Ташкентцы ІЛ", 280, 284, 285. 

Ташкентъ (Ташкендъ) I, ѵііі, хѵі, хіх. 110, 
227, 326; П, ііі, 25, 26, 194, 222, 225, 226; ІІІ, 
VII, 89, 98, 128, 129, 221, 376, 385; ІЛ', 121, 
122, 280, 286, 287, 313, 418; Л^ х, 111, 118, 
121, 124, 287; ЛТ, 71—72, 74, 122; ЛТІ, 62; 
ЛТП, 165, 108, 344; IX, 152, 241, 246-248, 
251, 252, 254, 255, 258, 260; X, ѵііі, хі, хііі, 
193, 206; ср. ПІашъ. 

Ташкёпризадэ ІІІ, 302. 

Ташъ-Ахыръ I, 38. 

Ташъ-огузы IX, 270. 

Ташъ-саутъ П, 226. 

Тбиси ѴПІ, 118. 

ТсЬорЬап см. Джубанъ. 

Твердиковъ, Степанъ ЛИІ, 142—144. 

Тверь ЛТІ, 335. 

ТЬеорЬгазіиз ЛТ, 279. 

ТЬіеззеп, ^. Н. ЛИ, 202. 

ТЬб см. Гуанъ-сіі. 

Тііотаа (Томасъ) П, 207. 

Тіютаз, Е(і. I, 61—б’З, 69; ІІІ, 58, 64, 65, 08— 
71, 169; ЛТ, 230, 237, 240, 296—301; IX, 228. 

ТЬошзеп, V. (Томсенъ) ЛТ, 299; ЛТП, 323—325, 
327, 337; IX, ііі; X, 114, 117, 119. 

ТЬогЬеске, Н. (Торбеке) I, 47-50, 190, 193; 
ЛИ, 385; IX, ПО. 121. 

Тебрнзи ЛТП, 147; IX, 130. 

Тебризъ см. Тавризъ. 

Тевкръ изъ Кизнка IX, 317. 

Тегеранъ I, 25; П, 2, 16, 20, 23, 182, 203 — 265, 
281; ІІІ, 377; ІЛ’, 112, 314, 387; Л', 101, 129, 
157; ЛТ, 311, 321, .326; ЛИ, 194; ЛТП, 40, 42, 
45; X, XI, 187—189. 

Теіеръ IX, 312. 

Тедамисъ см. Тедма. 

Тедамъ см. Тедма. 

Тедма ІІІ, 248-249, 259. 

Тезикіі ПІ, 307: ср. Таджики. 

Теймн П, 304, 305. 

Теймуразъ I ІЛ', 421; ЛТП, 126. 

Теймуразъ П ЛТП, 118, 120. 

Теймуразъ, царевичъ П, 228. 

Теймурѣ П, 12. 
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Тепмуръ-бекъ — ТігіЬіка. 


Теймуръ-бекъ Байрамалпбековъ IX, 294, 
ТейФель см. ТеиГеІ. 

Тейхъ, Н. Б. IX, 260. 

Текесъ, рѣка I, 230; X, 225. 

Текешъ-ханъ УШ, 27, 

Текйи, мальчикъ I, 89. 

Текинцы III, 132, 133. 

Текинъ, турецкій мамлюкъ ІУ, 145, 140. 
Текъ-турмасъ-ата УІП, 341. 

Текьё, деревня I, 288. 

Телеуты III, 139. 

ТелеФанъ IX, 170. 

Телль-эль-Амарна II, 69; ІП, 122, 123, 270, 
272; У, 5, 8, 11, 17, 28, 29. 

Телль-эль Масх;^та Л^, 1, 25—28. 

Темешъ УІ, 122. 

Темнмнты ЛИ, 379. 

Темимъ ЛТП, 18. 

Темнръ-Кутлугъ II, ѵііі; III, 1, 3, 6, 7,10—12, 
17, 20, 22, 27, 39, 40. 

Темиръ-Ханъ-Шура ІУ, 25; IX, 293. 
Темлиджъ ЛТІ, 303. 

Темдихъ ЛИ, 368. 

Темуръ-Ленгъ см. Тамерланъ, Тимуръ. 
Темучинъ X, 106,108—117; ср. Чпнгизъ-ханъ. 
Тенгн-Таръ ЛТІ, 298. 

Теніішево I, 59. 

Теодоръ I, 287. 

Тепловъ, В. А. Л^, іх; ЛТ, іі, хі; ЛИ, ѵіі; IX, 

VI, XI. 

Тепцовъ, В. Я. ЛИ, 353. 

Теоцовъ, Я. IX, 292. 

ТегаЬ- 80 пйегап см. Огнеі'аснтеліі. 

Терекъ III, 366. 

Терентьевъ, Ы. А. ЛИ, 40; X, хѵ, 203. 
Терещенко, А. В. I, 58; ІЛ', 267. 

Теридатъ I ІУ, 290; ЛТ, 269, 270, 278, 286. 
Термашнрипъ, ханъ III, 130, 287. 

Термедзъ I, 145; III, 80; ЛТ, 254; ЛИ, 366. 
Термезецъ I, 146. 

Термезъ см. Термедзъ. 

Терпаидръ X, 39. 

Теітіеп (Іо Ьасоирегіе (Террьенъ-де-Лакупри) 
III, 75; ІЛ^ 291; УІ, 269. 

Терсъ ЛТП, 341, 342. 

Теръ-Алексапдрянъ УП, 74. 

Теръ-ЛІаркаровъ, А. ЛТП, 368. 

Теръ Петросъ Миііасіібъ Л', 243, 244. 

ТсзЬги П, 74. 

Тсігісоіиз П, 302. 

Тетіоши ІУ, 97. 

Теиіеі П, 249; У, 124; ЛТ, 377, 380—362. 
Техама П, 285; ср. ТиЬЛма. 

Техіег IX, 74, 75. 

Тега, Е. ЛТ, ѵіп; X, хи, 195. 


Тзаны ІЛ^, 441. 

Тиберій, императоръ; см. Тиверій. 

ТіЬегіиз II, 302. 

Тибетка IX, 277. 

Тибетцы I, 170; ІУ, 375-377; ЛИ, 310; УІП, 
8, 18; IX, 99; X, 292. 

Тибетъ I, 170, 171, 186, 188; II, 126, 130; ІУ, 
375-378; ЛИ, 209, 310; ЛИІ, 17, 359; IX, 
100; X, 202. 

Тиболь И, 304. 

Тибуллъ IX, 317. 

Тиверій, императоръ У, 21; ЛТ, 234. 

Тигранъ ЛТП, 73. 

Тигранъ Невасардянцъ У, 311. 

Тигръ ІУ, 5, 6, 403; ЛИ, 69; X, 199. 

ТиЬЛма I, 241; И, 285; ІУ, 136. 

Тіеіе I, 327; X, 198. 

ТіезепЬаиаеп см. Тизенгаузенъ. 

Тизенгаузенъ, В. Г. I, і, іі, ѵі, ѵіі, іх, х, хиі— 
XV, XVII, XVIII, 1, 31, послѣд. непагинир. стр. 
1-го выпуска, 56, 59, 71-73, 115, 118, 119, 
213, 223, 239, 280, 312, 315, 322, 324; ІІ, і, 
IV, VI, ѴІІ, 34, 37-39, 42, 44, 50, 51, 53, 55, 
64, 245, 267, 269, 270; ПІ, пі, ѵпі, х, 17, 53, 
64, 84, 130, 145, 169, 174, 177, 276, 376; ІУ, 
III, IV, V, 105, 270, 271, 279, 320; V, іі, ѵ, ѵіі, 
106, 107, 129, 284; ЛТ, і, іі, ѵі, іх, 264; ЛИ, 
169, 296, 319, 320, 369; УІП, ѵі; IX, і, іі, іх, 
242, 280. 

Тнзъ-тепэ П, 226. 

Ти-н-и, царица, мать Ниммурія ІП, 122. 

Тика, рѣка X, 225. 

Тиле см. Тіеіе. 

Тилокабб5^хй, IX, 213. 

Тимагенъ IX, 317. 

Тимохаръ IX, 317. 

Тимоѳей, патріархъ 1, 107; ЛИІ, 10. 

Тнмуриды I, 52; ПІ, 79; ЛТ, 255, 309; X, 219. 

Тимуръ I, IX, 30, 119; II, 309; ІП, 77—79, 85; 
ІЛ^ 271, 308—310; Л^ 124; ЛТ, 73, 74, 263, 
327, 329, 331, 343—345, 366; ЛИ, 366; ЛТП, 
17, 118, 121, 125; IX, ііі; X, х, 218, 219. 

Тимуръ Гурканъ ІП, 77—79; ІЛ', 310; ср. Ти¬ 
муръ. 

Тимуръ-Кутлукъ см. Темиръ-Кутлугъ. 

Тимъ IX, 151, 152. 

Ти-по Л II, 269. 

Ти-по-ба-ди ЛТІ, 281. 

Ти-по-ди ЛТІ, 268. 

Тнраиунъ IX, 306. 

Тиридатъ I см. Теридатъ I. 

Тирндап. И ЛТ, 296. 

Тирмизъ см. Термедзъ. 

Тироиы Свв. I, 17. 

ТігіЬіка I, 328. 



ТІ8сЬеп(іогГ — Тропцкіп. 


355 


ТІ8сЬеп(1огГ, К. (ТншендорФъ) IV, 106, 107; V, 
227, 228; VI, 147, 292. 

Тифлисцы Л^, 309, 313. 

Тифлисъ I, 210, 214, 215; III, 116, 224, 377; V, 
129, 246-248, 254, 283-286, 307, 309, 313, 
314; VI, 236; VII, 344; ѴШ, 115,118,128, 269, 
273; IX, 59, 65, 66, 88, 312. 

Тихама см. ТиЬйма. 

Тихановъ, Михайла Никитичъ ІП, 365—370. 
Тихе, богиня VI, 266, 271, 273. 

ТишендорФъ см. ТізсЬепдогГ. 

Тлемсенъ Л7І, 319. 

Тлеу X, 90. 

Тобасцы IV, 379, 380. 

ТоЬіаз, ЙІ8 бе ТоЬіІ IV, 405. 

Тоблеръ I, 213. 

Тоболъ ѴШ, 373. 

Товинъ см. Дебиль. 

Товьякинъ ѴШ, 170. 

Тоганшахъ IV, 301, 302. 

Тоганшахъ (Такашъ), братъ Меликшаха IX, 
234. 

Тогатимуръ IV, 306; VI, 250-252, 263. 
Тоглукъ-шахъ I, 60, 63, 70, 71, 73; IV, 98. 
Тогонъ, сынъ Махаму IX, 97. 

Тогрулъ бенъ Арсланъ I, 224; V, 89. 

Тогрулъ, кераитскій ханъ X, 109, ПО. 
Тогрульбегъ II, 182. 

Тогтегннъ V, 127. 

Тоб VI, 293. 

Тодосъ ѴШ, 99. 

Тоидзе, А. IX, 293. 

Тойдохонь II, 202, 211, 214. 

Тойиадукъ IX, 271. 

ТоГімакентъ ѴШ, 343. 

Той-тепэ II, 222. 

Той-тюбе II, 225. 

Тойтъ IV, 380. 

Токатъ П, 271. 

Токіо VII, 356; IX, 320. 

Токлукъ I, XX, 291—293, 295. 

Токмакъ I, V, 33, 34, 78, 84, 120, 121; Ш, 63; 

ѴШ, 16, 17, 21, 344, 351—354, 357. 

Токмакъ Малый I, 33, 120. 

Токсапъ-бей ѴШ, 355. 

Токтамышъ см. То.чтамышъ. 

Токузъ-уйгуры ѴШ, 14; X, 220. 

Тола X, ПО. 

Толедо (Тоіебо) Л", 136, 183; ѴШ, 247; IX, 136. 
То-ли П, 315, 316. 

Толстой, сенаторъ, гр. I, 172. 

Толстой ѴШ, 143. 

Толстой, Д. И. гр. I, IV. 

Толстой, И. И. гр. I, VI, VIII—X, XIII—XV, хѵп, 
238, 270, 311; II, і, п, іѵ—ѵіі, 268; Ш, і, 


III—V, VII, IX, х; IV, I—VI, 23; V, і, іі, ѵ, ѵіі, 
іх; ЛШ, I, IV, V. 

Толстой, Л. Н. гр. Ш, 302. 

Толстой, П. С. II, ѵіі; IV, і; VI, іі; ѴШ, іі, іп. 
Толь I, 7. 

Томазъ см. Тахмаспъ. 

Томара, М. Л. IX, 299. 

Томасъ см. ТЬотаз. 

Томасъ, сиріецъ IX, 69. 

ТотазсЬек (Томашекъ) I, 329; V, 314; ѴІІ, 296; 

ѴШ, 6, 7, 15, 16, 20, 343, 354, 355, 357. 
Тотшазео IX, 191. 

Томсенъ см. ТЬотзеп. 

Томскъ IV, 382; ѴШ, 165, 373. 

Томсонъ, А. V, 307—313; ѴП, 73. 

Тонкинъ П, 165. 

Топлу I, 287. 

Торасъ I, 287. 

Торбеке см. ТЬогЪеке. 

Торкъ Л', 216. 

Торнау, бар. X, 209. 

ТошЬег^ (Торнбергъ) I, 20; II, 37, 38, 40, 140, 
185; ІП, 53, 55, 58, 60; IV, 301; VI, 238, 261, 
263; ѴІІ, 320, 321; ѴШ, 204; IX, 228, 229, 
234, 315; X, 115. ' 

Торникій I, 148. 

Торсунъ Таганъ V, 80. 

Тотк см. Тутк. 

Т’ои см. Гуанъ-си. 

Тохариставъ ІП, 67; IV, 299; ЛТП, 4, 7. 
Тохары ЛТІ, 296. 

Тохтамышъ (Токтамышъ) I, ѵіі, 119; ІІ, ѵііі; 
Ш, 1, 3, 4, 6, 10—13, 15, 16, 18, 22, 26, 27, 
29, 31, 34, 39; ЛТІ, 360. 

Тохта ханъ ІП, 374; ср. слѣд. 

Тохту-ханъ ІП, 169. 

Тгаіап ІП, 186. 

Траксіана ЛТ, 280. 

Трансильванія ІП, 187, 190, 372. 
Трансильванцы ІП, 186. 

Трансоксанія ЛТП, 2, 5—9, 13, 22, 23, 27, 28, 
161, 339. 

Трапезундъ (Трапезунтъ, Требіізондъ) I, 9; ІІ, 
170; ЛТП, 208. 

Траоуша X, 97. 

Трдатъ ЛТ, 164. 

Требіізондъ см. Транезундъ. 

Трейландъ, 0. Я. I, 35. 

Третьяковскій ЛШ, 83. 

Третьяковъ, Петръ ІП, 366. 

ТрнрОГОВЪ I, XVII. 

Тріалетія ЛТП, 116. 

Трогъ Помпей IX, 317. 

Троекуровъ, Ѳеодоръ МиханловіічъІЛ’, 274,275. 
Троицкій I, 11. 


23 * 
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Тропцкіп — Туюнъ. 


Троицкій, И. Г. ЛТІІ, ѵі; IX, і, ііі, іѵ, ѵііі, х—хііі. 
Троки, гор. ЛТП, 275. 

ТгйЬпег I, 334, 335, 337; ІП, 14С. 

Труворовъ, А. Н. IX, 291. 

Трутовскій, В. К. I, XVII, XIX, 142—144; II, і; 

ІП, 64; ІЛ^ 116, 120; IX, 238. 

ТзсЬоіІзсЬі Ра^ра ЛТІ, 282. 

Тугузгуры ЛТІ, 295; ЛТП, 14, 17, 18, 22; IX, 
148; ср. слѣд. 

Тугузъ - уйгуры ЛТІ, 297; ЛТП, 14, 150; ср. 
предъіід. 

Ту ГЮЭ см. Дулгасцы. 

Тукбога, эмиръ ІП, 287. 

Тукевъ, С. А. I, 36. 

Туклукъ-Тимуръ X, 219. 

Тукузакъ IX, 152. 

Ту-кюэ, династія Л'ПІ, 329, 335; ср. Дулгасцы 
и Тукіою. 

Тукюю I, 121; ср. Ту-кюэ. 

Тула I, 10; П, 231, 232. 

Тули-ханъ, сынъ Чингиза Л’ПІ, 162] IX, 302. 
Тул^'І ІП, 290. 

Тулуниды Л’, 179. 

Тулутан-Куштанац I, 102. 

Тулу Ходжа ІП, 13, 14. 

Тумановъ, А. Л’П, 352. 

Туманскій, А. Г. Л’, ѵіі, ѵііі; Л’І, 321; Л’П, ѵі, 
203, 310, 311, 371; ЛТП, і, ѵ, 35, 42, 45; IX, 
VIII, IX, хі— XIV, 272, 300, 303; X, ѵіі, ѵііі, х— 
XII, XIV, 137, 225. 

Туманъ IX, 271. 

Тумёнъ-чжнргаліінъ IX, 55. 

Тумень ЛТІ, 294; IX, 147, 148. 

Тунгус I, 169—171; ср. Орочены. 

Тунгуска I, 147. 

Тунисъ Л’ПІ, 387. 

Тунцзяинцза Л'П, 354. 

Тунъ, рѣка Л’Ш, 32. 

Тунъ-ха-а-ху-ла IX, 98. 

Тунъ-цзянь-ганъ-му I, 129, 131, 134, 135. 
Тунъ-чжоу ІП, 285; Л’П, 305. 

Тураевъ, Б. А. X, ѵііі, іх, 82,199. 

Тураншахъ, сынъ Караарслана IX, 235. 
Туранъ, рѣка ЛТІІ, 127. 

Турбатъ П, 26, 27, 29, 31. 

Тургай X, 88. 

Турдучак-берди (Турдучак-бердій) ІП, 6,10,13. 
Турды-Али, Л’П, 61. 

Турк, дѣвица I, 93. 

Турканъ-хатунъ, мать хорезм-шаха Мухам¬ 
меда ЛТІІ, 27; IX, 266. 

Туркестанцы П, 26,221, 279; ІП, 141; Л’Ш, 
164, 165; IX, 244. 

Туркестанъ I, іх, хѵі, 79, 106, 107, 113, 114, 
125, 144—146, 228; П, 158, 221; ІП, 2, 85, 86; 


ІЛ’, 280, 285, 316, 318, 376, 377,408, 411,412, 
419; Л’, V, 270; ЛТ, 71—73, 344, 345; ЛТІ, 293, 

294, 296—298, 300, 310; ЛТП, 1, 2, 5, 7, 14, 
15, 20, 21, 23, 52, 105, 106,150,164,165, 224, 
354, 356, 357, 361, 375, 376; IX, 148, 149, 
243—246, 249—251, 258, 259, 261, 262, 281, 

295, 315; X, 105, 203, 215, 216, 218, 220,222. 
Турки I. 24, 86, 150, 198, 277; П, 15, 147, 227: 

ІП, 11, 105, 188, 193, 372, 391; ІЛ", 124, 375, 
392, 407; Л’, 132, 135, 243, 304—306; IX, 100, 
271, 312; X, 28; турки (туранцы) ЛТП, 124,— 
османы Л’, 306; —сельджуки I, 277; IX, 
65; —чапка ІЛ’, 391; ср. Тюрки. 

Туркменія Л’, 80. 

Туркмены П, 222; ІП, 132, 370; V, 80, 82, 83, 
123; Л’ПІ, 20, 203, 208, 376; IX, 269—272, 
302, —ка Л", 80; —сунниты IX, 301, —теке 
IX, 301. 

Туркъ-Куль II, 27, 32. 

Турпанъ-Юзи IX, и. 

Тур-сонъ IX, 79. 

Турсунъ Таганъ Л’, 80. 

Туругартъ ЛТІ, 299; IX, 148. 

Турушкн, династія ЛТ, 294, 298, 300, 301. 
ТурФанъ II, 314; ЛТП, 105, 106, 108, 223—225, 
234, 241; IX, 99; X, 222. 

Турція I, 150; П, 19, 271, 272, 288; ІП, 190, 
291; ІЛ", 455; У, 244, 302, 303; Л"І, іѵ, хі, 365, 
368—370, 381; ЛТІ, ѵііі, 336, 386; Л"ПІ, 126, 
127; IX, 301. 

Туси, Ахмедъ ПІ, 292, 293; IX, 301. 

Ти§ка Л’П, 283; ср. Тушита. 

Тусита X, 104. 

Т^сій (Нйсир-ед-динъ) ІП, 292, 293. 

Тустеръ П, 45; Л"ПІ, 248, 273, 275. 

Тусъ ПІ, 52; ІЛ’, 304, 305, 308; VI, 242, 249, 
309—311, 313. 

Тйзу ПІ, 274, 275; ІЛ", 397. 

Тутачиковъ, Т. 3. Л’П, 341, 342. 

Тутк ІЛ", 84, 87, 88. 

Тути II, 20. 

Тутмесъ ІЛ" Л’, 30. 

Туулу ходжа ПІ, 6. 

ТуФани IX, 99; ср. Тибетцы. 
ТуФейл-ибн-Мйликъ Л’П, 381. 

Туфу Ш, 286. 

Тухара Л’П, 296; ср. слѣд. 

Тухоло Л’П, 296; Л’ПІ, 138; ср. предъпд. 
Тушины ІЛ’, 419. 

Тушита; ср. Ти^ііа П, 315. 

Тушратта ІП, 271. 

Ту-шу-цзи-чэнъ IX, 95, 96, 99. 

Тушѣту-ханъ I, 183. 

Туюкъ Л’ПІ, 241. 

Туюнъ IX, 148. 




Тченъ-Бакуръ — Уманецъ. 
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Тченъ-Бакуръ ѴШ, 125. 

Тшааръ Дегъ см. Чааръ-Дегъ. 

Тшатша VI, 353; ср. Чача. 

Тын М5к5 V, 269. 

Тырновъ V, 303. 

Тѣбтенгри X, 116. 

Тѣлинь УІІ, 305. 

Тѣ-мынь-гуань ЛЧІ, 354. 

Тэнгисъ VII, 35. 

Тэнгри ѴП, 269. 

Тэръ-Мосисянъ, Месропъ Х,.213. 
Тэръ-ОЬанэсъ, сынъ Тэръ-Авраама ѴШ, 97. 
Тюге и, 137, 138. 

Тіокэ IV, 362, 363, 368, 369. 
Тюлькю-башъ-ата VIII, 341. 

Тюлькю-башъ, гора ЛЧП, 341. 

Тюлькю-башъ, селеніе ѴШ, 340, 341, 344, 
Тюрки I, 52, 72, 93,106—108, 121; П, 184; Ш, 2, 
3, 7, 23; V, 120; VI, 344; ѴП, 341; ѴШ, 2, 3, 
6, 8, 9, 14, 18, 20—24, 27, 208, 329, 341; IX, 
303; X, 105,117,134; —Берзіе IX, 303; —кар- 
луки ЛЧП, 7, 8; — Язиріе IX, 303; X, 216, 
219—221; ср. Турки. 

Тюря-курганъ ѴШ, 135. 

Тянь, I, 270. 

Тянь-синъ (изъ Фамиліи У) I, 123. 

Тянь-хо I, 270. 

Тянь-цзинъ ІП, 285; ѴП, 354, 355. 

Тянь-цзы, IV, 379. 

Тяньцы IV 379; ср. слѣд. 

Тянь-цы X, 115; ср. предъид. 

Тянь-чжунъ сяо IV, 383. 

Тянь-шань I, 145, 230; П, 313; ЛЧП, 3, 23, 
225. 

V (и). 

у, рѣка IV, 362. 

У(фамилія) I, 123. 

Уагъ П, 74. 

У4ди-Джемйль V, 20. 

Уйди-Лйхеми V, 21. 

Уйди-Моэльхэ V, 20. 

Уйдн-НааЛдъ V, 21. 

Уйди-Хамыамйтъ II, іі, 65, 66, 69, 71—76, 78. 
У{\ди-ль Хашйръ Л^, 21. 

Убейдъ-Ханъ-Узбекъ VI, 310, 312. 

У-ванъ I, 268, 269, 272. 

Угамъ-кизылъ-талъ П, 29. 

П^га ѴП, 238. 

Пё-1аа ѴП, 375. 

Уі’усолтанъ VI, 178. 

Угъ ЛЧ, 142—144. 

Угэдэй V, 156; X, 118; ср. Оготай, Октай. 

ПЫе, Н. ПІ, 43. 

ПйааЬішаІіп ѴП, 219. 


Псіауапа, ПІ, 50. 

Удбина ПІ, 372. 

Уддака X, 100. 

Уда^а П, 234. 

Удасъ, О. IV, 447; ср. Ноийаз, О. 

Удины ЛЧІ, 353. 

Уд^ана П, 315. 

У дэ-гянь Л^, 155, 268. 

Узбеки I, 52; II, 280; ІП, 132; ІЛ', 413; ЛЧ, 
314; ѴШ, 162; IX, 251; X, 216, 225. 
Узбековецъ I, 281. 

Узбекъ-ханъ I, іп, 67, 72, 73, 119, 211, 274, 
279, 280, 282, 286; ІЛ^ 270, 271; ЛЧП, 160. 
Узбой (Ои 2 -Ьо^) I, 52; ср. Аму-Дарья. 

Узгендъ (Узгентъ) П, 222; ЛЧІ, 295; ЛЧП, 17, 
356, 357. 

Узенъ см. Озене. 

Узза П, 285, 294—300; ІЛ', 393. 

Узунджу см. Индинчи. 

Узунъ-Хасанъ I, 31. 

Узъ-ханъ IX, 272; ср. Огузъ-ханъ. 

Узы см. Огузы. 

Узюбекъ IV, 268; ср. Узбекъ-ханъ. 

Уильсъ, докторъ П, 282. 

Уйгуристанъ X, 216, 221; ср. слѣд. 

Унгурія IV, 118; ѴШ, 2, 22, 162; ср. Гаочанъ. 
Уйгуры (ІІі^игеп), I, 78, 79,108; П, 314; Ш, 2, 3; 
ІЛ^ 375; ЛЛ 147, 151—156, 265, 268, 270; ЛШ, 
360; ЛЧП, 8,18, 21, 22, 27, 28, 329, 336; X, 108, 
116—118, 216, 217, 219—221; ср. Хой-хэ. 
Уйлэ IX, 52. 

УЙФальви I, 329; ПІ, 128. 

ЩауіпІ ЛШ, 252. 

Укба П, 142. 

Укекъ (Увѣкъ) ЛЧ, 341—343. 

Уккала X, 97. 

ПккаПЬа ѴШ, 350. 

У-кус-то-сы-сэр си. Августъ. 

Улада IV, 369. 

Уладай мэргэнъ ѴП, 28, 29. 
Ула-ди-ми-ро-сэ-фу-ла-ди-цзо см. Владимиръ 
Святославичъ. 

Уліінъ-ниді’нъ IX, 46—49, 51. 

Улахэ V, 323. 

Уленбекъ, К. П. V, ѵ. 

Улугбекъ (Улугъ-бекъ) ІП, 85; ЛЧІ, 366; ср. 

Олугъ-бекъ. 

Улугь Нагръ П, 194. 

Улу-Сала I, 299; ПІ, 30. 

Улусала ПІ, 30. 

Улустанъ см. Усланъ. 

Улусъ Новый I, II. 

Ульяновъ, Н. Ф. IX, 254. 

Улэкси см. Олэкси. 

Уманецъ, С. ІП, ііі, х, 386—389. 
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Умепяды — эль-Фарабій. 


Умейяды ТІ, 229; VII, 369; ср. Омейяды. 

Упа II, 77. 

Ундннчи см. Индпнчіі. 

ІІитасіауапІІ ЛЧІ, 218, 219. 

Унсъ см. Абншъ. 

Уньду II, 202. 

Уортамъ см. ЛѴогіЬат Наіе. 

Упака X, 100, 101. 

ПрГіІі VII, 286. 

Иразака VII, 287. 

Прііат, Е. VII, 262. 

Уразъ-Мухаммедъ VII, 338. 

Уразъ-Ханъ Л"ІП, 357. 

Егако^зкагиі IV, 272. 

Уранъ, татарскій киязь IV, 272. 

Урамитаяъ ЛЧІ, 298. 

Уратюбе (Ура-тюбе) I, 228; IX, 279. 

ІТгѵа(;і VII, 239. 

ІІгѵа^І-Ригйгаѵаз VII, 207. 

Урга I, 171, 183; VII, 310. 

Ургенчъ X, 89. 

Ургутъ IV, 409. 

Урдакликъ VII, 298. 

ПгесЬіа III, 187. 

Урманъ-бекъ II, 192; III, ѵіі; IV, 279—282, 
285—287; ѴП, 51; VIII, 135. 

Урмія III, 120; IX, 294. 

Уроталъ П, 286. 

Урошъ см. Стефанъ Феракисъ. 

Уртабъ X, 136, 137. 

Уртасарай-тепэ II, 225. 

Урт-Хекау II, 76. 

Урувела X, 95, 100. 

Урузъ, сынъ Казанъ Бека IX, 270. 

Урумчи IV, 438; VIII, 225. 

Урус см. Русскіе. 

Уруславъ IV, 272; ср. Усланъ. 

Уръ IV, 7. 

Уръ-муралъ VIII, 342. 

У рьянъ см. Баба Тагиръ Лурн. 

Урянхайцы ЛТП, 105; IX, 95. 

Усйма, сынъ Мункиза П, 175—178. 

Усань-гуй ѴІІ, зов. 

Усейнъ Бекъ, сынъ царя Іесея ЛТП, 120. 
Усеренра V, 9. 

Усланъ IV, 268, 271, 272; ср. У слонъ. 

Усларъ, баронъ ѴІІ, 353; IX, 292, 293. 

Услонъ Верхній IV, 271, 272. 

Услонъ Нижній IV, 271, 272. 

Услонъ Средній IV, 272. 

Успенскій, В. М. I, ху, хѵі, 222; П, ѵіі; ПІ, 
129, 130; IX, II, 260. 

Успенскій см. Порфирій, преосв. Чигиринскій. 
Успенское см. Булгаръ. 

Устадъ Али-Акберъ VI, 315. 


Устйзасйсъ III, 277. 

Устувъ VI, 248. 

Усты-Курганъ Ш, 385. 

Усть-Камышта ЛТІ, 341. 

У-сунь (Усунь, усуни) ѴПІ, 2, 31, 150. 
У-сы-цзань IV, 376; IX, 100. 

У-тай I, 182; ЛТП, 166. 

У-тай-шань ѴПІ, 165—167. 

Утби (ал-Утби) I, 190; II, 273; IX, 314. 
Утераліінъ Ніязъ X, 90. 

Пікаіа ѴПІ, 350. 

Утмекъ ѴПІ, 355. 

Уттара IX, 164. 

Уттарйпатха IX, 220. 

Ухтомскій, Э. Э. КН. ЛТ, ѵі, 351—354; ЛТІ, і; 
ѴПІ, V. 

Ухумъ IX, 258. 

Учь-курганъ II, 221. 

Учь-ташъ I, 293. 

Учь-тюбе П, 226. 

У-ши-Фань ѴП, 306. 

Уэтъ I, IV. 

Уя-тепе П, 28, 31. 

О». (Г-). 

Фабій Квинтиліанъ X, 40. 

ГаЬгісіпз (Фабрицій) ПІ, 186, 186, 168, 191; IX, 
69, 70. 

Еаѵге, Ь. Л’Ш, 146. 

Гадпап ІЛ’’, 386. 

Гі\-Ьіеп (Фа-сянь) П, 127, 129, 310-316; IX, 
270, 274. 

Фадлунъ Довпнскій ЛТП, 85, 86. 

Фадлъ IX, 225. 

Фазиль ЛТІ, 194. 

Фаикъ, евнухъ IV, 146. 

Файюмъ Л^, 31, 34, 184; ср. Фаюмъ. 

Фалестннъ IV, 138, 139; ср. Палестина и Фи- 
листинъ. 

Фалетате П, 305. 

Еаіітегауег ѴПІ, 208. 

Еаііоп V, 112. 

Фальмерайеръ см. Еаіітегауег. 

Фамагуста ЛТІ, 374. 

Фансурулла-Бекъ, сынъ Худояръ-хана ІЛ', 
279. 

Фань-мо-да Л^П, 287. 

Фань-сюнь см. Яо. 

ФаоФи П, 75. 

Га^оиз X, 82. 

Фарабатъ см. Фарахабадъ. 
эль-Фарйбій (аль-Фараби) V, 180; ЛТІ, 145, 
148—151, 154, 160, 161, 167; IX, 104, 108, 
109, 112, 135; X, 49—51, 57, 58. 



Фарабъ — Фортъ. 
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Фарабъ ѴШ, 21; ср. Отраръ. 
Фараввисъ-борцви VIII, 116. 

Фарагъ V, 9. 

Фарасманъ, царь Хорасмійцевъ VI, 267. 
Фарахабадъ ПІ, 116. 

Фарахйнъ I, 242. 

Фарпсъ IV, 135, 142. 

Фарнакъ Ц, 303. 

Фйрсъ I, 242; III, 161; IV, 301; V, 127. 
Фарухъ-баръ-Какн IV, 93. 

Фархадъ ѴШ, 11. 

Фатима 64; ѴШ, 208. 

Фатимиды I, 142; VII, 367. 
а.і-Фатх-нбн-Мухаммед-ал-Бондаріі ал - ИсФа- 
гани I, 190. 

Фатхулла б. Хусейнъ, Ахундъ Казанскій Ш, 

220 . 

ГаиаЬоП (Фаусбёлль) I, 154, 156; VI, 335; VII, 
205, 208, 212, 241, 259; ЛЧІІ, 387; IX, 275, 
335; X, 93, 195, 196. 

Фахръ эд-дауле, сынъ Рукнеддауля II, 48, 51— 

58, 61; VI, 239. 

Фахр-ад-дЛнъ-ар-Разій I, 43; Ш, 299; VII, 136, 
137; Л1ІІ, 365; ср. Имамъ-Фахръ-Разн. 

Фацъ IV, 441. 

Фа-шэ-гянь-ти VII, 287. 

Фа-шэвъ VII, 283. 

Фа-ѣ-лннъ ѴШ, 31. 

Фаюміі см. Саидъ аль-Файюмн. 

Фаюмъ Ш, 125; V, 1, 2, 5; ѴШ, 219; ср.Файюмъ. 
Февронья I, 306. 

Федоровскій IX, 257. 

Федоровъ I, 181. 

Федоръ, начальникъ войска И, 216. 

Федченко, А. II. IX, 244, 251, 260. 

І'еег, Ъ. (Фэръ, Феэръ) I, 154—156, 328; Ш, 
49; IV, 393; VI, 332; ѴП, 208, 241, 259; ѴШ, 

59, 152. 

Геііх II, 302. 

Ферау IX, 303. 

Ферванъ Ш, 71; Л’^І, 240. 

Фергана II, 189, 193, 223; Ш, 61; ѴП, 51, 57, 
295; ѴШ, 2, 3, 14, 17, 28, 129, 136, 356; IX, 
87, 252, 253; X, 222. 

Гег^иззоп (Фергюссонъ), X II, 129; IX, 173, 
185, 328, 329. 

Фереклъ VI, 266. 

Феригуниды X, 128. 

Феригунъ X, 129. 

Феридеддинъ см. Аттаръ. 

Феридунъ ѴШ, 136. 

Фериштё I, 71. 

эль-Феррй VII, 134; IX, 114, 115. 

Феррухи I, 51. 

Феррухъ Іессаръ, Ширваншахъ I, 30. 


Геззіег III, 187. 

Фесъ VII, 319. 

Рёііз VII, 96; X, 47. 

Фетисовъ, А. М. I, 79. 

Фетхали-Ахунзаде IV, 447. 

Фетхъ-алн-шахъ I, 142. 

Филаретъ, архіепископъ Ш, 188, 191. 
Филимоновъ, Г. ѴШ, 86. 

Филиппъ Прекрасный П, 267; ІИ, 4. 

Филиппъ, принцъ Саксенъ-Кобургъ-Готскій 
IX, 239. 

Филистинъ VI, 258; ср. Фалестинъ. 

Филоксенъ ѴШ, 11, 19. 

Филонъ Александрійскій ѴШ, 250, 256, 257, 
276, 278. 

Филонъ изъ Библа IX, 317. 

Филостратъ IX, 317. 

Фи-ло-цзянъ-цзюнъ ѴШ, 4, 32. 

Финдъ Земаній IX, 109. 

Финикійцы (Финикіяне) И, 306; X, 28, 31, 33. 
Финикія I, 237; П, 145; ПІ, 271; V, 8, 9; VI, 
283. 

Финны (Гіппеп) I, 236. 

Фіірйкій см. Фурйтій. 

Фирдоуси (Фирдусій, Фердуси, Фирдусп, Фир- 
деуси, Фердоуси) П, 158, 185, 263, 264, 266; 
V, 89, 216, 275; VI, 308—310, 312—314; IX, 
196. 

Фиренджи I, 248; ср. Франки. 

Фиркатъ ѴШ, 136. 

Фпрковичъ V, 181, 186, 192; VI, ѵі; ѴШ, 258, 
382; Х,х. 

Фирузабадн П, 293, 296, 298. 

Фпрузанъ VI, 245. 

Фирузъ ПІ, 375; IV, 291. 

Рі^2ес1^ѵаг(1 Наіі VI, 335. 

Фишеръ, А. ѴП, 387. 

Фіодоро см. Фіоо. 

Фіоо (Фёо) П, 216. 

Фіоро см. Фіоо. 

Гіееі IX, 188, 331.* 

РІеізсЬег, Н. Ь. (Флейшеръ) I, 42; ПІ, ііі, 390; 
IV, 454; V, 304, 305; VII, 64, 329; ѴШ, 146, 
172, 203, 251, 381; IX, 142—144; X, 1, 2. 
Флориваль V, 219. 

Флоринскій, В. ПІ, 135; IV, 381, 382. 

Флоръ IX, 317. 

Гій^еі, а. I, 32, 43, 49, 51, 59,162; ПІ, 261, 275, 
287, 306, 394; IV, 401—403; ЛП, 82, 85, 104, 
107, 336, 337; ѴП, 145, 150, 159; ѴШ, 5—7, 
13, 18; IX, 127, 262, 263; X, 1. 

ГогЬі^ег VI, 276, 277, 280, 293. 

Форстеръ П, 293. 

ГогзуіЬ (Форсайтъ) П. 1,313—315; IX, 154,168. 
Фортъ .Ѵг 2 X, 193. 
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Фостатъ — Хаджиб-ал-доулэ. 


Фостахъ V, 9; VIII, 257, 2(32. 

ФотіГі IV, 441. 

Гоисаих, РЬ. ЛЧІІ, 359. 

Фо-цзу-тунъ-цзай IV, 379. 

Фоцсала III, 30. 

Фраапатъ ІЛ', 290; ср. ФріааатШ. 

Фраатъ I, сынъ Фраапата VI, 271—275, 278, 
283, 286, 287, 291. 

Фраатъ II IV, 290; VI, 279—281. 

Фраатъ IV IV, 290; ЛЧ, 287. 

РгаеЬп (Френъ) I, хѵ, 57, 58, 01 — 65, 69, 70, 
142, 222, 312, 314, 315; II, 34, 37, 40, 42, 45, 
47, 48, 52, 63, 269; III, 52, 50, 00, 63, 64, 68, 
130, 165, 166, 169, 171 — 173, 176, 177, 180, 
182, 371—373; IV, 98, 99, 293, 302, 303, 307, 
309—311, 401; VI, 233, 238, 239, 241, 242, 
245, 200, 202, 203, 274, 342; VII, 368; ѴШ, 
21; IX, 230, 231, 235, 237, 238, 241, 242. 

Ггаепкеі, 8. (Френкель, 3.) I, 47, 338; ѴШ, 145— 
147. 

Ггапсез VIII, 386. 

Ггапсіз, Н. Т. VII, 260. 

Франдза V, 306. 

Франке IX, 330. 

Франки I, 20, 198; II, 176; ср. Фиренджи. 

Францисканцы VI, 328. 

Франція V, 257, VII, 370; ѴШ, 100; X, 19. 

Французы Ш, 389; V, 22, 25; VII, 95; X, 52, 
57. 

ФратЕФернъ VI, 267, 268. 

Фрезеръ ЛЧ, 310, 312. 

Ггепау (Френэ) Л^, 22. 

Френгистанъ I, 25. 

Ггепкеі, Е. Ш, 270. 

Ггеуіа^ (Ггеі1а§, Фрейтагъ) II, 292, 296, 299, 
300; VI, 259; VII, 85—88, 122-132, 134— 
137, 158; IX, 111, 113—115, 117—127, 130, 
132; X, 1, 3, 4, 7-9, 10-27, 43. 

Фригія IX, 71, 76, 79—82. 

Фрндерици, К. II, 321. 

Фридлендеръ VI, 273. ^ 

Фридрихъ II Ш, 152; IX, 72. 

Фридрихъ-Вильгельмъ Ш, 188. 

Фридрихъ, Саксонскій герцогъ Ш, 195. 

Фріапатій (Пріапатій) ЛЧ, 271—276, 283; ср. 
Фраапатъ. 

ЕгіейгісЬзеп X, 58. 

ЕгіІзсЬе, Н. (Фритше) II, 161, 162, 197, 199, 

202 , 220 . 

Фронтонъ IX, 317. 

Фудала VII, 384. 

Фудъ X, 198. 

Фу-жишима ІЛ^, 32; ср. Куаиоп Ги^ізЬіта. 

Фуксъ, д-ръ Ш, 104, 180; VII, 170, 171. 

Фу-лань VII, 283. 


Фулинь VI, 327; ср. Константинополь. 
Фульсъ II, 285. 

Фуратій ІЛ', 422. 

Фу-си I, 131, 257, 258, 200. 

Фу-цзу см. Будда. 

Фу-цзэнъ ЛЧІ, 281, 286. 

Фу-цюань II, 195, 217, 220 
Фу-чжоу ІИ, 286. 

Фушэ IX, 328. 

Фэйё см. Фіоо. 

Фэкэдинъ ЛЧІ, 345. 

Фюреръ I, 329. 

Фюрстъ I, 85; V, 183; ЛШІ, 377. 


Хабибъ б. Аусъ (Абу Теммамъ) IX, 106, 109; 
X, 23. 

Хабидо-дабанъ VII, 354. 

Хаболь II, 304. 

Хабулъ X, 218. 

Хабуръ ѴШ, 247. 

Хабушанъ (Худжанъ, Хушанъ) VI, 247, 248. 
Хавариджъ см. Хариджиты. 

Хаварнакъ I, 241. 

Хагасы (киргизы) VI, 349; ЛЧІІ, 8. 
эль-Хагразури см. СЬаЬга^оигі. 
аль-Хаджджаджъ Ш, 388, 389; VI, 123. 
Хаджи-Али-ханъ X, 187, 188. 
Хаджи-Баірам-Ходжа ІИ, 21, 26. 
Хаджн-Бекташъ Ш, 289. 

Хаджи-Герай-ханъ см. Хаджи-ханъ. 
Хаджи-Гирей, крымскій ханъ Ш, 371. 

Хаджи-Кандиль Л^ И. 

Хаджи-Мехметъ ІИ, 21, 31. 

Хаджи Мирза Джани Кашани ЛЧІІ, 39, 40. 
Хаджи-Мирза-Сейидъ Мохаммедъ Халь ѴШ, 

42. 

Хаджи Мохаммедъ Таги ЛЧИ, 43. 

Хаджи Мулла Ибрагимъ VI, 325. 

Хаджи Мухаммедъ, ханъ Хивинскій II, 138; 

III, 368. 

Хаджи Мухаммедъ Риз4 ИсФагани VI, 316,317. 
Хаджи-Паша ІЛ'', 455. 

Хаджи Сейидъ Али ЛЧІІ, 45. 

Хаджи Сейидъ Джеватъ Кербелан ЛЧІІ, 36, 39, 
41—45. 

Хаджи Сейидъ Казимъ Решти ЛЧИ, 42. 

Хаджи Сейидъ Мохаммедъ ИсФагани ѴШ, 

43. 

Хаджи-ХальФа (Н. СЬ) I, 118; ІИ, 292, 297, 300; 

IV, 121, 137—138; ѴШ, 358; IX, 262. 
Хаджи-ханъ I, хі. 

Хаджн-Ханъ-Наибъ ЛЧ, 324, 325. 

Хаджиб-ал-доулу X, 187. 



Хаджпмъ-султанъ — аль-Харагрётъ. 
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Хаджнмъ-султанъ II, 137. 

Хаджимъ-ханъ III, 368. 
Хаджиръ-Чингизъ-тенгрп X, 116. 
Хаджитарханъ I, іі; IV, 273. 

Хаджули X, 216. 

Хадиджа III, 101; ср. слѣд. 

Хадича ПІ, 100. 

Хазараспъ X, 89. 

Хазарейцы VIII, 8. 

Хазарія Л^, 186. 

Хазаръ-Гейсу, царевна VIII, 168. 

Хазары I, 198; V, 186; VIII, 19, 250; IX, 265; 
X, 134. 

Хазезовъ, Аветикъ V, 246. 

Хазеранъ X, 136. 

Хазнмъ-нбн-Хузейма III, 277. 

Хазны I, 241. 

Хазрамаутъ II, 285. 

Хазретъ Аппакъ-Ходжа VIII, іѵ; ср. Хидаятъ- 
У лла. 

Хазретъ Мухаммедъ Хонъ ходжа III, 91. 
Хазряти-Судтанъ Ахмадъ IV, 285. 
Хазтараханъ см. Хаджитарханъ. 

Хай, Р. VIII, 286. 

Хайдеръ I, 143. 

Хайдеръ, эмиръ бухарскій IV, 314. 

Хайду VI, 328. 

Хайдъ (Нуйе) II, 290. 

Хайзанъ VI, 365. 

Хай-нбн-Якзанъ ІЛ^, 453. 

Хай-линъ-ванъ VII, 306. 

Хакани II, 245; IV, 458. 

эль-Хакимъ II (Би-амри Лляхъ Абуль Аббасъ 
Ахмедъ) I, 65, 69—71. 

Хакимъ, халиФъ III, 386. • 

Халатіанцъ, Г. А. I, 36; V, 215. 

Халатіанцъ, К. II, 151. 

Хал’Дт-пушіінъ II, 21. 

ХалаФъ ибнъ Сарджадо V, 184, 186, 200. 
Ха-ла-чжэнь IX, 96. 

Халдеи II, 174, 306; VIII, 384; IX, 310, 311; ср. 
слѣд. 

Халдейцы IV, 24; ср. Халдеи. 

Халдея (СЬаИёе) I, 328; IV, 119. 

Халебъ I, 20, 248. 

Халедъ-ибнъ Вал идъ(сынъ Валида) II, 294—ЗОО. 
Халель II, 270. 

ХалеФиды III, 58; IX, 228, 229. 

ХалеФъ I IX, 228. 

ХалеФъ II, сынъ Ахмеда III, 58; IX, 228. 
Халилалдалъ III, 79. 

Халилій IV, 464. 

Халиль (КЬаІіІ, Наііі) IV, 454; VII, 84, 85, 88, 
127, 130, 133—138, 140, 148, 158, 361; IX, 
130—132, 136, 139; X, 59, 63. 


ХалиФЙ, Хасанъ, таджикъ IV, 409, 410. 
Халкида II, 309. 

ХалФинъ III, 23, 24; ср. ХальФинъ. 

Халла I, 169, 183. 

Халхасы I, 185. 

ХальФииъ, Ибрахимъ II, 241; ср, ХалФинъ. 
Халялъ-багъ IX, 268, 269. 

Хамаданъ I, 20, 242; III, 71; VI, 231, 291; ѴІП, 
34; IX, 239. 

Хамбарыйнъ ЛИ, 31, 34, 37, 36. 

Хамди-Бей II, 145, 146. 

Хамдуллахъ - Мустауфи - Казвини (Хамдулла 
Казвинскій) I, 118; II, 247; VI, 309; ЛЧІІ, 
13; IX, 314. 

Хамза Исфаханскій VI, 376. 

Хами VIII, 105, 224, 232, 234; IX, 99, 100. 
Хйыид-ибн-Аббйсъ IV, 136, 137. 

Хамидъ I, 143. 

Хамилъ VI, 307. 

Хаммаматъ см. Уади-Хаммамйтъ. 

Хаммудиды ЛИ, 369. 

Хамугй гэйгулукчи X, 183. 

Хамугй тэткукчй X, 183, 184. 

Ханаговъ, Л. ѴП, 352. 

Ханбалыкъ см. Пекинъ. 

Хангаловъ, М. Н. ІЛ^, 439; Л’’, 125, 321, 322. 
Хандзой-іъ ЛИ, 359. 

Хандуть-Хатунъ IV, 415. 

Ханн, испехбедъ IX, 225. 

Ханиды П, 275. 

Ханнель И, 305. 

Ха-ной (На-воі) II, 164. 

Хантарджьянцъ, 0. I, хѵіі. 

Ханъ-ву IX, 96. 

Ханъ-Гирей ЛЧІІ, 368. 

Ханъ-Кули III, 116. 

Ханъ-Сарай I, 283, 299. 

Ханъ-Уй ѴП, 297; ѴІП, 357, 358; IX, 147, 
149-154. 

Ханыкннъ П, 2. 

Ханыковъ VI, 310; IX, 313. 

Хань IV, 379. 

Хань-суй V, 52. 

Ха-нэй II, 164. 

Хао I, 260, 268. 

Хара-Балгасунъ V, 147, 156. 

Харіід^й мэргэнъ-ханъ IV, 374; VII, 28, 29, 
33, 34, 36, 38. 

Харадзъ см. Нахла-ш-Шамійя. 

Хара-хатайцы ѴП, 322; ср. Кара-Китаи, Кара- 
Кндане, Кидане, Хатап. 

Харакъ IX, 317. 

Харамъ И, 286. 

Харанджававъ ЛЧП, 15. 
аль-Харатрётъ V, 20. 
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Харацпны — Хисара. 


Харацины IX, 96. 

Харашаръ II, 314. 

Харбенда I, 117; см ОлджаГіт}'. 

Харбердъ VI, 359. 

Харбъ, сынъ Мухаммеда III, 57, 58, 59; IV, 
292, 293. 

Харезмшахи (хорезмшахн) III, 63, 181; IV, 293; 
VI, 383; IX, 231. 

Харезмшахъ Ала-эд-дин-Такашъ I, 244. 
Харезмшахъ Джелйлуддйнъ VI, 383, 384; ср. 

Джелаледдннъ Мангубирти. 

Харезмшахъ Мохаммедъ IX, 302. 

Харезмъ I, 57, 119; III, 77; IV, 313, 314; ср. 
Хорезмъ. 

Хари II, 234; Л’, 290, 291. 

Харибда III, 136. 

Хариджиты II, 140—142; V, 180. 

Харизмъ I, 57; ср. Харезмъ. 

Харирій I, 47; IV, 447, 448; IX, 116, 125. 
Харисъ, сынъ Абу-Шамара VII, 145. 

Харра I, 241. 

Харранъ II, 306. 

Харуликъ (Карликъ, Каралакъ) IV, 376. 
Харунъ-Эррашидъ см. Гарупъ-ар-Рашидъ. 
Харці-мэргэнъ IV. 360—363, 365—371, 373. 
Харшадена II, 233. 
эль-Хаса II, 285. 

Хасан-Куль I, 145. 

Хасанъ I, 143. 

Хасанъ-ага Л’І, 382; VII, 345. 

Хасавъ, с. Али ѴІП, 208. 
Хасанъ-Али-ДжаФаръ V, 177. 
Хасанъ-ал-Аскарій IV, 398. 

Хасанъ, бабидъ VI, 324, 325. 

Хасанъ, купецъ X, 112. 

Хасанъ Низамій III, 292. 

Хасанъ-Паша VIII, 168. 

Хасанъ, посолъ III, 6, 7, 13, 14. 

Хасанъ, султанъ I, 323. 

Хатаи VIII, 23—26; ср. Кндане. 

Хатай I, 108. 

Хатанъ-далай IX, 54. 

Хатанъ-харй-батуръ IX, 48, 50, 51. 

Хатміилъ IV, 84, 91. 

Хатунъ I, 198. 

Хатунъ-харакчійГшъ IV, 363—366, 369. 
Хауранъ VII, 348; IX, 120, 143. 

Хаутсма см. Нопізта. 

ХаФнзи-Абру IX, 301, 302; X, 124. 

ХаФИЗъ ІИ, 377; V, 91, 273, 274, 277; VI, 309, 
313; X, 32, 33. 

ХаФръ V, 9, 25. 

ХаФСиды VII, 320. 

Хахановъ, А. С. IV, 120, 419—421. 

Хахаиовъ, Д. VII, 352. 


Хачатуровъ, К. IX, 293, 294. 

Хачатуръ VIIГ, 94. 

Хачатуръ Кечару’скій VI, 162, 177. 
Хашеми-ІИирази X, 191. 

Хвольсонъ, Д. А. I, ѴІП, хі, хѵи, хѵііі, 34, 109, 
221, 308, 325; II, іі, ііі, 273, 300, 306; IV, 89, 
117, 118; V, V, 305; ѴШ, 1, 18, 19, 26, 258, 
348; IX, 264, 311; X, хи, хѵ, 134—136. 
Хвошинъ И, 7, 9. 

Хевепдекоръ II, 8, 9. 

Хев-н (Арагвское ущелье) IX, 61. 
Хезаръ-Джерибъ I, 50. 

Хезарэ ІІІ, 121. 

Хезрёти Султанъ Асхабу-ль-кехФъ VIII, 241. 
Хейдеръ ІІІ, 290. 

Хейдер-РазійІІІ, 293; ср. Мухаммедъ Хайдеръ. 
Хейдеръ-Телбе ІІІ, 288. 

Хейдъ см. Неу(1. 

Хекимъ-хаиъ VIII, 223. 

Хекьяри VII, 347—349. 

Хелйтъ I, 20, 193, 198, 199, 249; ср. Хлатъ. 
Хемъ II, 75; V, 18. 

Хенсу V, 19. 
ал-Херави II, 293. 

Хератъ I, 30, 31; ІІІ, 51, 69, 79—81; IV, 295, 
298, 307—309, 311, 312, 316; VI, 240, 255— 
256, 258, 259; IX, 226, 240, 241. 

Хеттеяне X, 199. 

Хетумъ I, армянскій царь I, 313. 

ХеФаджій X, 2, 12. 

Хива I, 52, 121; II, 137; ІИ, 115, 117, 367, 368; 

IX, 247, 258, 259; X, 88-91, 221. 
Хиви-аль-Балхи ѴИІ, 270. 

Хивинцы ІІІ, 367. 

Хпдаетъ см. Рнза-Кули-Ханъ. 

Хидайетъ ѴИІ, 39. 

Хидаятъ-Улла IX, 148; ср. Хазретъ Аппакъ 
Ходжа. 

Хиджазъ I, 241; И, 285; VII, 147; ѴІІГ, 187; 
IX, 127; X, 52. 

Хизр-пбн-Абдаллахъ IV, 454. 

Хизюнъ I, 23. 

Хилаль Сабэецъ см. Хилйль-ас-Сабіі. 
Хил&ль-ас-Сйби И, 272—274. 

Хилари, см. Хлоръ. 

Хилковъ, князь И, 137; ІИ, 370; IX, 291. 
Химавенты IX, 216. 

Хималай И, 234. 

Химсъ IV, 138, 139. 

Хинганъ ѴИ, 354, 355. 

Хиндъ I, 241. 

Хиньдагиръ II, 218. 

Хира И, 310; X, 52. 

Хирамъ V, 136. 

Хисара VI, 255. 



Хпсаръ Така — Хубплап. 


Хіісаръ Така IX, 303. 

Хисда, Р. IV, 87. 

Хисди баръ Ама IV, 93. 

Хитрово, В. Н. I, хѵіі; II, іѵ, ті; III, ѵи. 

Хитъ VII, 366. 

ХиФдшахъ X, 137; ср. Кипчакъ. 

Хишамъ, сынъ Селима (или Муслима) III, 65. 
Хласса II, 130; VIII, 371; X, 202. 

Хлатъ IV, 416; ср. ХелЛтъ. 

Хлоръ VIII, 260. 

ХлуФа VIII, 369. 

Хмайеакъ V, 287. 

Хоарена VI, 275. 

Хованскій, Иванъ III, 193. 

Ховей I, 248; ср. Хувей. 

Ходабенде II, 268, 269; ср. Олджайту. 

Ходжа Ахраръ VI, 69, 71, 73, 74; ср. Ходжа- 
Убейдулла. 

Ходжа Багдадскій ѴГ, 122. 

Ходжа-Махмудъ VI, 71. 

Ходжа Мухаммедъ Хаким-Хан-Тюря V, 123, 
Ходжа-Най-х^нъ, сынъ Меметъ Максуда ѴШ, 
106, 108. 

Ходжа-Убейдулла Ахраръ VI, 71, 72. 
Ходжендій III, 288. 

Ходжснтъ И, 222, 225; VII, 59; IX, 253, 258. 
Ходжи I, 228. 

Ходжи Кабири IV, 438. 

Хозрой см. Хосрой. 

Хой-ху см. Уйгуры. 

Хой-хэ V, 269; ср. Уйгуры. 

Холмогоровъ, И. Н. II, 244; IV, 120. 

Хо-лѣ VIII, 4, 32. 

Хомейдъ б. Ѳауръ IX, 106. 

Хоммель см. Ноттеі. 

Хомутовъ, П. И. IV, 121. 

Хонацъ I, 287. 

Хондемиръ II, 293; Ш, 293. 

Хонейнъ V, 180. 

Хоновотъ-тепэ II, 225. 

Хоншимъ-боднсатва см. Гуань-инь-пуса. 
Хорава, Б. Г. IX, 293. 

Хорасанцы III, 156. 

Хорасанъ I, 30, 242, 249; И, 18, 43, 281; III, 
121, 154, 155, 161, 162, 277, 374; IV, 136, 
301, 396, 413, 425; VI, 308, 316, 326; VIII, 6, 
13, 162, 274, 369; IX, 226, 227, 302, 303; X, 
189, 218. 

Хорезмій III, 288, 296. 

Хорезмъ (СЬагеат, КЬо\ѵагезт) I, 51, 52, 251; 

III, 147; VIII, 19, 27,162; IX, 266; ср. Харезмъ. 
Хоринцы I, 173. 

Хорлосъ IV, 376. 

Хор-лусъ IV, 376. 

Хорлюй IV, 376. 
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Хормуст^ тэнгрй III, 360; ѴИ, 284; IX, 45, 46, 
62-54; X, 178—180. 

Хормустк ханъ см. Хормуста тэнгрй. 
ХороЬбутъ VII, 325. 

Хорошхинъ, А. П. IX, 249, 250. 

Хорсунь II, 148. 

Хортаръ VI, 145. 

Хорхудъ (Хорхутъ) VIII, 204; IX, 272. 273: ср. 
Коркудъ. 

Хорхутъ, станція X, 193. 

Хорхутъ-ата X, 193, 194. 

Хоръ IV, 375. 

Хосейнъ I, 143. 

Хосейнъ, имамъ IX, 138; ср. Хусейнъ, сынъ Али. 
Хосрау IV, 421; ср. слѣд. 

Хосревъ III, 289; IV, 455; ср. предънд. 
Хосревъ-Михрибйнъ Рустемъ Ездскій V, 101. 
Хосровонойшъ VIII, 77, 80. 

Хосровъ-Паша VI, 382. 

Хосрой I, 118, 143, 

Хосрой, племянникъ Георгія X, II, 231. 

Хосрой I, Ануширванъ I, 118; IV, 291: ѴП, 
323; ѴПІ, 136. 

Хосрой II (Парвизъ) III, 51; IV, 291; VI. 230; 

VII, 323, 324; ѴПІ, 10; IX, 224. 

Хосру см. Хосрой I. 

Хосру-Фирузъ (Хосру-Пирузъ), сынъ Рокнъ- 
эд-дауле II, 54—58. 
эль-Хотайя IX, 119. 

Хотамъ, богатырь ѴШ, 168. 

Хотанъ II, 313-15; ѴІГ, 296; VIII, 105; IX, іх, 
147, 167, 168, 171; X, 224. 

Хотяпъ (Хотэнъ) II, 313—315; ср. Хотанъ. 
Хо-Урмокъ III, 369. 

Хоу-чжоу VII, 306. 

Хохловъ, Иванъ II, 137; III, 365, 368, 369. 
Хохб-СуМЭ I, III. 

Хошой II, 195. 

Храмъ (Кцій), рѣка, ѴШ, 115, 127. 

Хріісанѳъ, митрополитъ Ш, 385. 

Христосъ см. Іисусъ. 

ХрнстоФоровъ, Константинъ ПІ, 192. 

Хрмузъ, портъ, IV, 396. 

Ху I, 131. 

Хуа, чжэнскій принцъ I, 133, 134. 

Хуай I, 270. 

Хуанъ-дп I, 130, 131, 257, 261, 262, 271. 
Хуанъ-минъ-бэй-лу-као IX, 96. 

Хуанъ-хэ I, 267. 

Хуанъ-чао-Фань-бу-яо-лё IX, 94. 
Хуанъ-чао-чжн-гуеъ-ту II, 165. 

Хуань I, 269, 270. 

Хубали IV, 378; ср. слѣд. 

Хубилай IV, 378; VI, 327-330; ср. Кублай- 
ханъ, Ху-ва-ліі-Сэчень. 
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Ху-бэй — Царевъ. 


Ху-бэГі УІІ, 302. 

Ху-ва-ліі-С’эчень (Хубц-лаіі Сэчень Ханъ) IV, 
376—377, 376; ср. ХубнлаГі. 

Хуваръ I, 244. 

Хувейзе IV, 314; V, 284. 

Хувей I, 20; ср. Ховей. 

Хувншка, царь Л7, 301. 

Худабенде-Мухаммедъ VI, 246; ср. слѣд. и 
Олджайту. 

Худабенде-Олджайту IV, 307; VI, 247. 
Худояръ-ханъ (Сяидъ Мухаммедъ)!, хіх, 121, 
228; II, 189, 192; IV, 127, 279, 280, 285, 287; 
V, х; Л7, уі; VII, 61, 56, 57, 61, 62; VIII, іі, 
129, 136, 151; IX, 87, 305. 

Худяковъ, И. А. V, 321, 322. 

Хузнстанъ ПІ, 388. 

Хуй-ванъ I, 135, 270. 

Хуй-дзи I, 266. 

Хуй-дяньту II, 164. 

Хуй-нинъ-фу IX, 102. 

Хуй-сюнь VII, 265. 

Хуй-ху см. Маііраіа. 

Хуй-хуйцы I, 125; ср. Чжунгары. 

Хуй-цзуііъ ІЛ", 382; VII, 306. 

Хуй-юань-чэнъ си. Кульджа. 

Хулагу-ханъ II, 268; IV, 303; X, 223; ср.Гулагу- 
ханъ. 

Хулагунды I, 208, 211, 215; III, 74; IV, 303, 
306, 316; VI, 241; IX, 236, 279. 

Ху-люй-хо VIII, 30. 

Хулюли II, 9. 

Хумаравейгъ, сынъ Ахмеда V, 180, 

Хумейдъ, сынъ Кахтабы (Хумейдъ-ибн-Ках- 
таба) III, 53, 276, 277, 374; VI, 233. 

Ху-нань I, 264. 

Хункиратъ X, 109. 

Хунны ЛЧІІ, 2; X, 105. 

Хунъ-хао IX, 102. 

Хурдабъ X, 135. 

Хурджапди II, 27, 28. 

Хурремшахъ V, 103. 

Хурумовъ, I. VII, 351. 

Хурус-куш II, 2. 

Хурус-куши II, 21. 

Хурус-кушан II, 21. 

Хур-шйхъ I, 50. 

Хуршидъ IV, 291. 

Хусамеддинъ ІОлукъ Арсланъ II, 268. 
Хусамъ-ед-динъ I, 143. 

Хусамъ эд-дауле II, 40—42. 

Хусамъ Катибъ VII, 64. 
ал-Хусейвій IV, 450. 

Хусейнъ (имя) I, 145. 

Хусейнъ ІП, 290. 

Хусейнъ, бабидскій эмигрантъ IV, 112—114, 


Хусейнъ, басонныхъ дѣдъ мастеръ VI, 325. 
Хусейнъ, кертскій, IV, 308. 

Хусейнъ, султанъ, (тимуридъ) III, 81; IV. 311, 
312; VI, 256; IX, 240; X, 219. 

Хусейнъ, сынъ Али, имамъ II, 5, 23; ѴШ, 208, 
369; ср. Хосейнъ. 

Хусейнъ, сынъ А.іія (БеЬа) IV, 114; ср. Бе- 
хйуллахъ. 

Хусейнъ, сынъ Билаля III, 58. 

Хусейнъ, сынъ Нумейра II, 142. 
Хусейн-ибн-аби-Сархъ I, 242. 

Хускивадзе, Ѳ. VII, 351; IX, 293. 

Хуссамъ I, 143. 

Хуссейнъ см. Хусейнъ. 

Хусулдугійнъ IV, 370, 373. 
ал-Хусурій IV, 451. 

Хусъ-хулдагійнъ IV, 360. 

Хутай VIII, 348. 

Хутула-каанъ X, 110,112. 

Хутъ см. НиіЬ. 

Хуфу 25. 

Хуханье VI, 348. 

Хухэнъ-хутухта I, 183. 

Хушгу ІП, 293. 

Ххэйамъ V, 276; ср. Омаръ Хайямъ. 

Хыдръ I, 213. 

Хырсъ-Палванъ VIII, 169. 

Хыяс-эд-Динъ султанъ, сынъ Кылай Темиръ 
Хана I, 278. 

Хэ-дунъ I, 264. 

Хэ-иань I, 260, 267, 268; V, І^І. 

Хэ-нань-Фу I, 267, 268; V, 151. 

Хэ-лэ-ци(ки)я см. Греція. 

Хэред’ы (Керет’ы) IV, 376. 

Хэрэси-я см. Греція. 

Хя-гя-сы (Ся-цзя-сы-Хакасъ) V, 153—155; ср. 
Хагасы. 

и;* 

Цаганъ-Мурень ѴП, 354. 

Цаганъ-Соборгъ ѴП, 354. 

Цагарели, А. А. I, ііі—ѵі, хііі, хіѵ, хѵіі, 11,18, 
147; И, I, II, III, VI, 169—172, 174, 232, 277, 
278; ПІ, I, ІИ, IV, іх, 228, 377; V, 285; Л^П, і; 
ѴШ, ѵі; IX, ѵі; X, пи, хіѵ, 213. 

Цагкоцъ ѴШ, 85, 86. 

Цадокъ ѴШ, 254, 258, 266. 

ЦалЛвъ I, 97, 98. 

Цаллаговъ, А, ѴШ, 170, 370. 

Цаманарсъ IV, 441. 

Цанитъ I, 172, 188. 

Цанъ-ся-цао IX, 94—96. 

Цао I, 132, 133, 270. 

Царгйнъ IX, 45, 46, 55, 56, 58. 

Царевъ IV, 277; VI, 343. 



Царкннъ-ханъ — Чарбагъ. 
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Царкйнъ*ханъ ТІ, 56, 57, 67. | 

Царуха Л'’, 29. I 

Царьградъ II, 147; V, 301, 302; VIII, 143; ср. 

Константинополь. 

Цахаріэ VIII, 153. 

Цезарь IV, 441. 

Цейлонецъ I, 203. 

Цейлонъ I, 203, II, І27, 132; III, 260; X,, 69; 

ср. ЗагаікііЬ. 

Целебесъ I, 47. 

Целнбѣевы V, 304. 

Цельсій ѴІП, 379; ср. слѣд. 

Цельсъ IX, 317; ср. предъид. 

Цензоринъ IX, 317. 

Ценкеръ см. 2епкег. 

Церенцъ, Григорій ѴІП, 96. 

Цзанъ IV, 377. 

Цзань-бу IX, 96. 

Цзань-чжоу IV, 379. 

Цзе-ча II, 315. 

Цзи-бянь VII, 265, 266. 

Цзинъ-ванъ I, 269. 

Цзинъ (Чжэнь) цзяо IV, 381. 

Цзинь I, 132; II; 315; VII, 306; X, 109. 
Цзинь-тлнь см. Шао-хао. 

Цзинь-тянь-цзянъ II, 161. 

Цзнньцы (Чжурчженн) IX, 102; X, 109; ср. 

слѣд. и Чжурчженн. 

Цзинь’цы (цзиньцы) I, 135; ср. Цинь’цы. 
Цзинь-чи-няо VII, 273. 

Цзинь-шу IX, 98. 

Цзи-чжо-до-эрн см. Федоръ. 

Цзичжодоръ см. Федоръ, начальникъ войска. 
Цзовхава III, 136; IV, 368; IX, 100. 
Цзо-цю-мин I, 129, 133, 135. 

Цзунъ-жэнь-Фу IX, 97. 

Цзы-ли VII, 274, 285. 

Цзы-хэ II, 314, 315. 

Цзѣ-гуй I, 266, 267. 

Цзѣ-дань ЛЧІІ, 4. 

Цзѣ-чжоу I, 265, 

Цзюань-Сы I, III. 

Цзюй I, 264, 272. 

Цзюй-чжоу I, 272. 

Цзю-ланъ; ср. Куланъ, Цзю-лань. 

Цзю-лань VIII, 4; ср. Куланъ. 

Цзянъ-бяо ЛЧІ, 302. 

Цзяпъ-ду Л^, 52. 

Цзянъ-си VII, 302. 

Цзяо-чэпь-жу VII, 274. 

Цзя-цзя-сы-ланъ IX, 98. 

Цзяцинъ I, 124. 

Ци I, 131, 132, 266, 269—272. 

Циммеръ см. 2іттег. 

Цин-цкаро ЛЧП, 118. 


Цинъ (цинь) I, 2, 5, 132, 133. 

Цинъ-бяпъ (чжиту) IV, 32. 

Ціінъ-хэу I, 132. 

Цннъ-Чжень-цзяо IV, 381. 

Цинъ-чжоу-Фу I, 269, 272. 

Цннь’-цы I, 133; ср. Цзннь’цы. 
Цинь-ши-хуанъ-дн I, 127, 129, 2.57, 259, 203, 
269, 271. 

Цирцеуыъ IV, 441. 

Цицеронъ IX, 317. 

Цицикара И, 217; МІ, 304, 305. 
Цотбнъ-нойбнъ IX, 53, 56, 57. 

Цпцаги, А. IX, 293. 

Цул-К’римс-р-Чжал-ва IV, 55. 
Цул-К’римс-рЧжал-мЦань IV, 54. 

Цунъ-лннъ IV, 375. 

Цурбанел7> Ацатъ IV, 441. 

Цы си. Сэй. 

Цыгане, —ы. I, 338; II, 149—51, 157; III, 186; 

V, 80, 248, 314; —е Балучі И. 152. 
Цэцэкту-талй IX, 43. 

Цюань-жуны I, 268. 

Цюй-Фоу I, 260, 262. 

Цюнъ I, 132. 

Цянь-чжи-синь-бянь I, 259. 

Цяо-шань I, 262. 

Ч. 

Чаанбекъ см. Езюбекъ. 

Чааръ-дегъ VI, 353. 

Чайковскій VIII, 161. 

Чакпакъ-ата VIII, 341, 342. 

Чакпакъ, ключи ѴШ, 342. 

Чакравартинъ VII, 269. 

Чакравартн Чингисъ IV, 375. 

Чакырбегъ II, 182. 

Чалдаваръ VIII, 16, 17, 356. 

Чалдавары VIII, 356. 

Чалышъ см. Карашаръ. 

Чамгурчи IX, 269. 

Ча-мо-му-кя VII, 283. 

Чамчянъ VIII, 86. 

Чандрагоыинъ (Саікіга^отіп, СЬапсіга^отіп) II, 
276, 277; IV, 29—31, 33, 35, 39, 53, 54, 226, 
394; VIII, 51. 

Чандрагопинъ II, 276. 

ЧандракПрти IV, 30. 

Чандъ Малль VI, 260. 

Чанъ-ань V, 151; ср. Сн-ань-Фу. 

Чанъ-бао VII, 302. 

Чанъ-Чунь X, 117. 

Чанышевъ IX, 246. 

Чань-юй IV, 379. 

Чарбагъ VIII, 355. 
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Чарвакъ-тепе — Чойыхоръ. 


Чарвакъ-тепе Л'ІІІ, 340. 

Чарпахъ ІУ, 289. 

Чарджуіі Ш, 115; УШ, 376; IX, 258; ср. слѣд. 
Чаржовъ, городъ III, 116. 

Чарпати II, 125, 126. 

Чарторыжскіе, князья I, 338. 

Чарчандъ II, 314. 

Чаръ-вилайятъ ІУ, 412. 

Чарыковъ III, 115. 

Чатурмахііражнкъ X, 104. 

Чахотинъ, С. И. I, хѵііі, хіх, 311—314; П, і, ѵі, 
268, 269; ІП, ѵіі; У, ѵііі; УІ, 370. 

Чача УІ, 353. 

Чашъ-тепэ II, 224. 

Челебп (СаІаЪі, СаІеЬіз, СЬаІІаЪіп, СеІеЬіп, СіЬе- 
ІІП, 2а1йЪі, 2агаЬі, 2е1еЬі, 2е11арі, ІЬаІаЬі, 
Каіеріп) У, 306. 

Челекеиь, озеро У, 80. 

Челекенъ, островъ У, 80, 82. 

Челищевъ, Г. Ѳ. ІУ, ѵ; У, іх; УП, іѵ. 

Ченахчи IX, 293. 

Чень-на ІУ, 31, 32. 

Чередовъ, Иванъ ЛЧП, 373. 

Черемнсиііовъ, Иванъ ІЛ^, 268. 

Черемисы ІУ, 447. 

Черкесія УПІ, 369. 

Черкесы У, 248; Л'^ПІ, 368. 

Черниговъ Л^, 301. 

Черникъ, Іос. II, 19. 

Чернявскій В. И. УІ, іх. 

Черняевъ, М. Г. I, 38; У, 110, 111; IX, 251. 
Черскій, И. Д. I, 147. 

Чертыкъ I, 59. 

Чёрчиль С5І. СЬигсЬіП. 

Чечакля IX, 271. 

Чечулинъ, II. Д. УІ, іх. 

Чжамуха X, 111 — ИЗ. 

Чжан ІУ, 378. 

Чжанъ, амбалъ ІУ, 318, 319. 

Чжанъ-дай-ши IX, 98. 

Чжанъ-хунли У, 51. 

Чжань-го I, 269. 

Чжань-синь У, 266. 

Чжань-тань-мо-ти ЛЧІ, 283. 

Чжань-то-по-ла-би УП, 291. 

Чжань цюй II У, 155. 

Чжао-ли-хань У, 266. 

Чжаочэнъ Гунъ ІУ, 383. 

Чжасэръ см. р Гья-сэръ. 

Чжа-Фынъ ЛЧІ, 301. 

Чжень ань Фу ІИ, 286. 

Чжень ань чжоу III, 286. 

Чжеиьцы I, 134. 

Чжигмптъ I, 182. 

Чжи-ліі I, 261, 270. 


Чжолма, богиня УПІ, 360; ср. Тага. 

Чжо-лу I, 261. 

Чжо-мо-Грол-ыа ІУ, 64; ср. Тага. 

Чжоу I, 132, 267, 268. 

Чжоу-лу I, 130. 

Чжоу-синъ I, 267, 268; IX, 99. 

Чжоу-шн I, 2. 

Чжо-чжоу см. Чжо-лу. 

Чжуанъ ЦЗЫ I, III. 

Чжуань-сюй I, 263. 

Чжулде ІУ, 377. 

Чжунгарія I, 125; УІ, 63, 306; IX, 280, 281, 284. 
Чжунгары I, 125; ЛЧ, 307; IX, 280. 
Чжунъ-бу-сянь I, 262. 

Чжунъ-канъ I, 132. 

Чжурчжени ІУ, 380; ср. Цзиньцы. 
Чжу-шу-цзи-няиь I, 258. 

Чжэ-бао УІІ, 302. 

Чжэ-гэ см. Дунъ-до. 

Чжэ-лу-гу УПІ, 27. 

Чжэнъ I, 133, 134, 270, 271. 

Чжэнь-тунъ IX, 99. 

Чжэнь-чжу-хо УШ, 31. 

Чжэ-хо УПІ, 31. 

Чжэ-цзянъ I, 266; УП, 302. 

Чжэ-шаиь си. Дунъ-до. 

Чжя-гя-ло-би УІІ, 289. 

Чибинъ-тепэ II, 225. 

Чибчйнъ УІ, 51—53, 56. 

Чикта X, 90. 

Чимкентъ УШ, 14, 339, 340; IX, 258, 298. 
Чиназт, П, 226. 

Чинаръ П, 28, 31. 

Чингизиды (Чингизханиды, Чингисиды) I, 56; 
ІИ, 2, 4, 165, 167, 168, 181; —христіане УІ, 
330. 

Чннгизъ-ханъ (Чингисъ-ханъ) I, 107; ІГ, 221; 
ИІ, 3, 168, 169; ІУ, 302, 303, 320, 375—381, 
439; 156, 305; УІ, 254; УІІ, 360; УШ, 27, 

28, 160, 162, 206; X, 105—107, 109, 111, 113 
—119, 217, 218; ср. Темучинъ. 

Чиндантъ, станица ЛЧІ, 372. 

Чинъ УШ, 348. 

Чіраг-ХамушчІ см. Огиегасителн. 

Чириковъ II, 19, 22, 23. 

Чиркова ИІ, 106. 

Чирчикъ И, 29, 225. 

Чиръ-Юртъ ЛЧИ, 370. 

Чистополь И, 36. 

Читраль И, 316. 

Чичинадзе, 3. Ш, 224; У, 285. 

Чи-ю I, 130. 

Чконія Балаверъ ИІ, 224. 

Чмшкпкъ-Султанъ ІУ, 415, 416. 

Чойнхоръ I, 184. 



Чоппилъ — Шатосцы. 
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Чой пилъ см. Лубсапъ чоймпнлъ. 
Чой-цзи-шесрав 54. 

Чонтъ-Аулъ ЛЧП, 370- 
Чорбулякъ II, 27. 

Чорлокъ-тепэ II, 222, 223. 

Чорохъ I, 38; ЛЧ, 358. 

Чоръ-пулатъ II, 27. 

Чотаръ ТІ, 145. 

Чу, мѣстность УІІІ, 352. 

Чу, рѣка I, 78, 132, 133, 228, 230, 272; IV, 418; 
УІІІ, 6, 17, 21, 28, 150, 354, 357, 358; IX, 
148; X, 225. 

Чубпновъ, Д. I. ПГ, VII, 226; Л^, іх; IX, 61, 67. 
Чугучакъ УІІІ, 24, 223—225. 

Чу-лішъ ІУ, 378. 

Чумалнкъ УІІ, 298. 

Чунъ-ле-сань V, 266. 

Чунъ-нішъ ІУ, 382. 

Чунъ-эрл I, 135. 

Чупанъ-ата IX, 246. 

Чуренъ X, 90. 

Чуетъ II, 223; УІІІ, 135, 

Чуфутъ-калэ (Чуфутъ-Кале) I, 285, 298; III, 
29, 371. 

Чхаддапта IX, 214. 

Чхііквтъ ЛЧП, 117. 

Ччжаяту ІУ, 378. 

Чэвъ-цы-сы X, 115. 

Чэнь I, 133, 260, 270. 

ЧэнЬ'МО I, 2. 

Чэнь-пань-цза см. Гунъ чэнъ. 

Чэнь-тапъ I, 266, 267. 

Чэнь-чжоу-фу I, 260. 

Чэ-чэ-р-шань IX, 99. 


ш (9) 

Шаабанъ, султанъ I, 215. 

Шаадотъ ЛЧП, 168. 

Шабдизъ I, 242. 

Шависъ Л', 57, 66. 

Шавровъ, А. I, 321. 

ШаЬапротъ ЛЧ, 141. 

ШаЬеръ, іеромонахъ ЛЧІГ, 75. 
ШаЬназарянъ ЛЧП, 78—80, 86. 
ал-ШаЬразурій ПІ, 148; УІІ, 330. 

Ша'діі (Са'дп), христіанинъ Л^, 192. 
ПІадіібекъ, золотоордыескій ханъ ПІ, 373. 
Шакдар-цэренъ-чжамсаранъ-гомбо I, 182. 
^акга, купецъ ІП, 49. 

^акра, царь боговъ IX, 219. 
дакгааеѵепбга УІІ, 268-271, 273, 279, 284. 
^'ак^амуни см. Сакіамунп. 

Шакьявзанбо ІЛ", 378. 


Шакъямуніі см. Сакіамуни. 

^акуа УІІ, 279, 280. 

Шалашниковъ, В. П. I, іп, ѵі, х, хііі, хѵ, хѵп; 

П, іѵ; ІП, III, IX. 

Шалуфъ Л^, 25, 27. 

Шалыгинъ, К. IX, 257. 

Шальмаллатъ II, 305. 

Шама, городъ ЛЧП, 369. 

Шамашшукинъ X, 199. 

Шамо, пустыня IX, 95. 

Шампольонъ Л^Ш, 324, 325. 

Шамсэдинъ ЛЧІ, 345. 

Ша-Мурадъ-Ханъ ЛЧІ, ѵіі. 

Шамшіігерамъ П, 305. 

Шамъ Л"Ш, 213; ср. Сирія. 

Шангянь оросъ гурупь Й, 208; ср. Бѣлоруссія. 
Шанкаръ Пандита I, 328. 

Шантидева см. Сантидева. 

^антидева см. Сантидева. 

Шанхай ПІ, 285. 

Шанъ, династія I, 266, 267. 

Шанъ, удѣлъ I, 266. 

Шанъ-ди I, 263, 264. 

Шанъ-ду (Шан-ду) I, пі; УІ, 329. 
Шанъ-му-цзянь ІЛ^, 382. 

Шанъ-Фу I, 269, 271. 

Шанъ-цзюнь I, 265. 

Щань-дунъ I, 260-263, 269, 270, 273. 
Шань-си (Сань-си) I, 263—265, 270; П, 312, 
ЛЧ, 306; ЛЧІ, 302; ЛЧП, 165; IX, 101, 281. 
Шань-хай-гуань ЛЧІ, 305. 

Шань-чжу ЛЧІ, 269, 284. 

Шань-шэнъ ЛЧІ, 269, 270, 284. 

Шао-дэ УІІ, 265, 266. 

Шао-линъ I, 270. 

Шаори (Кырхъ-булагъ) УІІІ, 116. 

Шао-синъ I, 266. 

Шао-хао I, 131,' 262, 263, 272. 

ШапуЬъ, сынъ Діоскора ЛЧП, 92. 

Шапуръ, персидскій царь ЛЧІ, 325. 

Шапуръ П УІІІ, 12. 

Шарадай-мэргэпъ ЛИ, 28, 29. 

^іігайѵаіі риіга Л'Ш, 350. 

Шарайгблы IX, 45. 

Шара-Мурепь ЛЧІ, 355. 

Шарапханъ П, 26. 

^арва П, 234. 

Шарикъ П, 285. 

дгігіриіга УІІ, 268, 281, 286, 287. 

Шартуній X, 51. 

ШархІій IX, 46—48. 
даІаѵаЬапа см. ІІбауапа. 

Шатбердъ ЛЧ, 358, 359. 

Шато ІЛ', 380. 

Шатосцы ІЛ", 380. 
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Шау — Шпвейцы. 


Шау I, 329. 

Шаукатъ IV, 287. 

аш-Ш&ФІ’ій (аш-ШаФІ, Шафц) II, 159; III, 376; 

VIII, 179. 

Шафрановъ I, 38. 

Шахвердовъ IX, 294. 

Шахвошйвъ II, 9, 10, 11, 13. 

Шахдостъ, католикосъ Л'Ш, 16. 
Шахзада-Бахраыъ ѴШ, 168. 

Шахин-Гирей Ш, 290. 

Шахмалыкъ Періодевп» I, 90. 

Шахобъ Ш, 86. 

Шахразурн см. аль-ШаЬраз^^рій. 

Шахріістанъ (въ Туркестанѣ) IX, 279. 
Шахрисябзъ (Шаршабузь, Шаршабпзь) ѴШ, 
150; IX, 251, 258, 2^9. 

Шахриханъ VIII, 135. 

Шахрохъ (Шах-Рохъ) I, 228; Ш, 79, 80; IV, 
309-311, 413; VI, 265, 256, 263; ѴШ, 52; 

IX, 239. 

Шахрудъ II, 282. 

Ша-ху-коу Л7, 307, 308. 

Ша.хъ-Аббасъ II III, 115, 116. 

Шахъ-Аббасъ Великій Л'’, 80; ѴШ, 126; ср. 
Аббасъ I. 

Шахъ Алій Шейхъ Аумаровичъ ѴИ, 337. 
Шахъ-Джеганъ Ш, 115. 

Шахъ-Зинде I, іх. 

Шахъ-Исмаилъ ЛТП, 123; ср. Исмаилъ I. 
Шахъ-Мурадъ ЛТП, 160. 

Шахъ-Надиръ Л", 80; ср. Надиръ-Шахъ. 
Шахъ-Назаръ-Ханъ см. Арчилъ. 
Шахъ-Ниметулла Кирманскій ІЛ', 386. 
Шахъ-Рухъ, сынъ Тимура ІЛ*, 413; ср. Шах¬ 
рохъ. 

дачи И, 234. 

Шашъ И, 37, 38, 42; ѴШ, 6, 21, 28; ср. Таш¬ 
кентъ. 

Шванбекъ Л*І, 298. 

Шварцъ см. ЗсЬ^уагх. 

Швейцарія IX, 252. 
дѵеіітЬага I, 154, 159. 

Швеція (Зиебе) ІИ, 190, 191. 

Швецовъ, С. ІЛ*, 418. 

Шебйбъ II, 142. 

Шебунинъ, А. Ѳ. Л*, ѵ, ѵіі—іх; Л’І, 133. 
Шевичъ, Людвигъ Ш, 98. 

Шёгренъ II, 2. 

Шегріаръ-пбн-Бегр&мъ, мулла Л', 101. 
Шеддадиды VI, 236. 

Шедъ V, 23. 

Шеинъ II, 272. 

Шейбадиды см. Шейбаниды. 

ШейбЛнп-ханъ I, 51, 52; Ш, 288. 

Шейбаниды 1,112,143; іІі, 82; ІЛ', 312;Л*Ш, 162. 


Шейлокъ X, XIV. 

Шейхій ІІІ, 289. 

Шейхъ ауанди-тауръ VI, 73, 74. 

Шейхъ А., ученый эзеліецъ ЛТІ, 374. 

Шейхъ-Адэ Л*П, 347—349. 

Шейхъ-Али, мулла X, 187. 

Шейхъ-Амйръ II, 12. 

Шейхъ-Бакръ Л*ІІ, 345. 

Шейхъ Джемалэддинъ Афгани ІИ, ііі. 

Шейхъ Заде П, 294. 

Шейхъ-Магомедн-Нами ЛТ, 71. 

Шейхъ-Мамай, сынъ Мусы ІЛ*, 268. 
Шейхъ-Мухаммрдъ-Али ЛТІ, 194. 
Шейхъ-Мухаммедъ-Такн ЛТ, 324. 
Шейхъ-Мухаммедъ-Хасанъ-Себзевари ЛТ, 324. 
Шейх-Оглы-Джемйли-Задэ ІЛ^, 454. 
Шейхъ-Теберси Л*ІП, 38. 

Шекрекъ, сынъ Ушунъ-Коджіі IX, 270. 
ШелЛхъ I, 95. 

Шелки, отецъ Альмы ІІІ, 166. 

Шельджи Л'Ш, 20, 343. 

Шемаха I, 30; ІІІ, 106, 116, 118, 119; ІЛ^ 314; 

V, 284; Л*І, 232; IX, 241. 

Шемаіиъ П, 304, 305. 

Шемси Табризн П, 12, 13, 16. 

Шемсъ II, 12. 

Шемсъ-эд-Динъ Л*, 60. 

Шемс-эд-динъ Абу-л-музаФФаръ Ильтмишъ IX, 
262, 263. 

Шемс-эд-Динъ Хусэйнъ-оглу ІІІ, 99. 
Шемсъ-эн-Нагаръ Л’, 60. 

Шемуель II, 305. 

Шенъ-шенъ II, 312. 

НІепякъ ЛТП, 127. 

Шереметевъ, С, Д. I, 141. 

ШереФ-эд-даула Л'Ш, 23. 

ШереФ-эд-динъ (Шерефѳддіінъ) Іездіі Л', 124; 

ЛТ,331; ѴШ, 26, 29; X, 223. 

ШерйФабіЛдъ Ардеканскій V, 101, 103. 
ШернФъ-бекъ-Мирзаевъ ЛТІ, 351. 

Шсрръ ІѴ, 421. 

Шес-а Чжунъ бЛо-Грос ІЛ*, 54. 

Шестунопъ ЛТІ, 357. 

ШеФеръ С5І. ЗсЬеІег. 

Шехеразада Л', 76, 77; Л'Ш, 148. 

Шехисинъ Л'ІІ, 345. 

Шехри см. Шехристанъ. 

Шехристане IX, 303. 

Шехристанъ IV, 309. 

діЬі ѴП, 213, 216—218, 268, 269; ср. слѣд. 

Ши-би ѴП, 284. 

Шива IX, 334; ср. слѣд. 
дива П, 234. 
дивап5^ри см. Витала. 

Шпвейцы ІЛ', 380. 




Ши-вэй — Шуэйбъ. 
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Ши-вэй V, 155. 

Швгалѣй Шигилѣяровичъ VII, 337. 
дікЫп ѴШ, 167. 
дикшасамучча^а IV, 226, 227. 

Шила, I, 106; ѴПІ, 10. 
діІаЬЬайга {^илабхадра) IV, 31, 32. 
Ши-ли-би-ти ѴЦ, 286. 

Шиллеръ V, 252; IX, 299. 

Шило, городъ ѴПІ, 253. 

Шильбель ѴПІ, Збб. 

Шн-пи ѴП, 284. 

Ши-ПО ѴП, 284. 

Ширазъ II, 1, 2, 5, 64; Ш, 57; IV, 292; V, 127 
VI, 238, 240, 309; ѴШ, 42, 179; IX, 237, 238 
241. 

Ширакъ Ѵт, 76, 79, 87, 846. 

Шира-хотонъ VI, 308. 

Ширваншахи ѴП, 367; —ъ VI, 233. 

Ширванъ I, 50; VI, 232, 251, 258. 

Ширинъ ІП, 289; IV, 421, 455. 

Ширинъ, генуэзскій князь I, 287. 
Ширинъ-хатунъ П, 223. 

Ширли-килисэ (Анушъ-Екегеци) ѴШ, 72. 
Широкалгу VI, 307, 308. 

Ширъ Али (Ширъ Алій) Ш, 51; IV, 412. 
Ширѣту I, 182. 

Ши-сы-минъ V, 151, 155. 

ШиФнеръ см. ЗсЫеІпег. 

Шихабеддинъ IV, 105. 

Шихабеддинъ Ибн-Фадл-аллахъ Эломарн I, 
214; IV, 103, 104; ср. Эломари. 

Шихабеддинъ Махмудъ IV, 292. 

Шихавліаръ ѴП, 336. 

Ши-хуанъ-ди I, 2. 

Ши-цзунъ ѴП, 306. 

Ши-чао-и V, 151. 

Шишкинъ, Н. И. V, 122; ѴП, 838. 

Шишовъ IX, 258. 

Шіо IX, 61—63. 

Шіо-мгвимэ IX, 61. 

Шкапскій, Ор. X, 206. 

Шлегель см. 8сЫе§еІ. 

Шлёцеръ IV, 440. 

Шлиманъ V, 3, 4. 

Шлиттеръ, М. А. ІП, х; IV, і. 

Шлиха I, 306. 

Шлотыаннъ I, 327; IV, 120. 

Шмидтъ см. Зсіішійі. 

Шмидтъ, А. Э. IX, VI, ѴПІ, X— хіі; X, ѵііі, х, хі. 
Шмольдерсъ П, 158. 

Шмурло, Е. Ф. VI, V. 

Шнуди V, 15. 

Шнурреръ см. ЗсЬпиггег. 
доЪЪа IV, 394. 
доЬЬаѵаІі IV, 394. 

ЗаппсЕп Воет. Отд. Пмп. РуссЕ. Арх. Общ. Т. X. 


Шовэнъ ѴШ, 385—387. 

Шодуаръ, баронъ VI, 278, 803. 

Шолль ІП, 389. 

Шольцъ см. ЗсЬоІг. 

Шота Руставели IX, 66. 

Шоу бэй VI, 307, 308. 

Шоу-чжи I, 133—135, 270. 

Шпигель см. Зріе^еі. 

Шпилевскій, С. М. IV, 270; V, 108, 109; VI, 
342. 

Шпренгеръ см. вргеп^ег. 

дгаѵазіі ѴП, 274, 277, 281—283, 285, 287. 

Шрадеръ V, 7. 

Шраманъ (Будда) ѴП, 271. 
дгепіка IV, 459, 460. 
дгІ-ВЬайга ѴП, 284. 

^іѵгааЬі ѴП, 281. 
дрн-Гунанда I, 204. 

^іЬагда IV, 394. 
дрида П, 131. 

Штаде см. Зіаііе. 

Штейнеръ I, 44. 

Штейншнейдеръ см. ЗіеіпвсЬпеідег. 

Штернъ V, 29 
Штернбургь ѴШ, 371. 

Штеттинъ Ш, 189, 191; VII, 329. 

Штиглицъ I, хѵі; V, 127. 

Штида, Л. Ш, IV. 

Штиккель см. Зііскеі. 

Штрассмайеръ I, 327. 

Штритеръ см. Зігіиег. 

Штумме см. Зішпте. 

Шу I, 129. 

Шубертъ см. ЗсЬиЬегІ. 

Шубинскій, П. ѴІП, 159—164. 
дисі П, 267. 

Шу-гу-вэй-я см. Сеговія. 
ди(І(іЬоаапа ѴП, 231, 233, 268, 270, 271, 277, 
283. 

Шуйскій, Василій ІП, 369; ѴП, 335. 
Шулаверъ-чан ѴШ, 116. 

Шульгинъ IX, 258. 

Шульце, О. П, 321. 

Шу-ляо I, 129. 

Шумаръ IX, 42—45, 50-52, 64, 58. 
дипаЬдера ѴП, 207. 

Шунь I, 257, 258, 264-266; ѴП, 307. 

Шуп^рй см. Витала. 

дша (Шура) ѴП, 259; ѴПІ, 209-211, 218, 
266; IX, 258. 

Шура-Батырь IX, 298, 299. 

Шуръ-булакъ VII, 298. 

Шустеръ VI, 291. 

Шу’^бмты ѴШ, 182. 

Шуэйбъ ѴШ, 110. 
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Шы — Элькаиліъ-биамрилляхъ. 


Шы см. Гѣ-шуан-на. 

Шь&маджа Кришнаварма I, 828. 

Шэ-вэй-го VII, 270. 

Шэ-гоу-ли VII, 270, 271. 

Шэпхэрь V, 225. 

Шэнъ-ву-цзн V, 38; VII, 326. 

Шэнъ-нунъ I, 131. 

Шэнъ-сянь Ш, 285. 

Шэнъ-тянь VII, 265, 266. 

Шэнъ-цзюнь VII, 270. 

Шэнъ-юнъ-пу-са VII, 265, 266; ср. Агуа-^йга. 
Шэнь-жи VII, 271. 

Шэнь-нупъ I, 131, 257—258, 260, 261. 
Шэнь-си I, 262, 268. 

Шэнь-цзэ III, 285. 

Шэнь-чжоу III, 285. 

Шэнь-чи III, 285. 

Шэренцъ, Г. V, 311. 

Шэ-ху V, 164. 

Шэ-чжи VIII, 4, 32. 

Шэ-Ѣ VII, 283, 284. 

Щ. 

Щекатовъ IV, 272. 

Щекияъ, М. С. IX, II. 

Щербатскій, А. И. VII, ѵіі, ѵііі; ѴГП, і, ѵ; 
IX, II. 

Щербина, Г. С. X, хіі. 

Щербининъ, Г. С. V, ѵіі, іх. 

Щукаревъ, А. Н. V, ѵііі; VI, ѵ, ѵі, іх; ѴІІІ, ѵ; 
IX, VI, VII. 

Ы. 

Ысепь IV, 268. 

Ыспагань см. ИсФагань. 

Ы-цю ѴІІ, 358. 

'ЗВ. 

Ѣлантушъ-бій Ш, 86, 87, 89, 93. 

Ѣ-ли-я (Илья, сынъ Исола) VI, 329. 
Ѣлюй-даши ѴІІІ, 24—26. 

Ѣ-люй чжу, сынъ ѣ-люй чу цай V, 156. 
Ѣ-люй-цзу-цзай VI, 329. 

Ѣсугай-бахадуръ X, 109, 110. 

Ѣсу-Мункэ X, 217. 

Ѣ-сянъ-гао-цань-ся-цао IX, 100. 

'Ьчжунъ IV, 378. 

3 . 

Эберсъ V, б, 6. 

Эбѳдіесу (Эбедъешу), католикосъ ѴІІ, 325; 
ѴШ, 11. 


Эварницкій, Д. И. II, іѵ; III, ііі, ѵіі; IV, и; V, і, 

ѴІІ, IX. 

Эвклидъ ІІІ, 148. 

Эврипидъ ѴІІ, 114. 

Эвѳидемъ IV, 290. 

Эдризи см. Эдриси. 

Эдризиды см. Эдрисиды. 

Эдриси I, 145. 

Эдрисиды I, 143. 

Эдугу ІІІ, 6, 10, 11. 

ЭдФу V, 19. 

Эздо см. Ездъ. 

Эздра ІІІ, 15; ѴІІІ, 282, 286. 

Эзелисты, Эзелійцы ѴІІ, 310, 374; ѴІІІ, 41, 45. 
Эзель ѴІІІ, 43; ср. Субх-и-Эзель. 

Эзовъ, Г. А. IX, ІІІ, ѴІІ. 

Эйвазовъ, П. IX, 293. 

Эйсенлоръ V, 18. 

Элайни I, 212, 213; II, 64; ср. ал-Айни. 
Эламинъ V, 128; ср. ал-Аминъ. 

Элахвазъ IX, 233; ср. эль-Агвазъ. 

ЭлашраФЪ I, 323. 

Элеазаръ га- Калиръ V, 33. 

Элесъ, сынъ Биріанъ-Абаша ѴШ, 115—117, 
119. 

ЭлеФантина V, 21, 22. 

Элимаида VI, 291. 

Элиспендаръ V, 126. 

Эліанъ IX, 317. 

Эліасъ, братъ Альпарслана IV, 299. 

Эліасъ Кудсн I, хіѵ. 

Эллада V, 221. 

Эллины ѴП, 93, 96, 98, 114; IX, 109; X, 33, 
43, 47. 

Элліотъ IX, 263. 

Элмамунъ V, 128; ср. аль-Мамунъ. 

Эломари I, 214, 215; IV, 270; V, 128; ср. Ши- 
хабеддинъ-Ибн-Фадл-аллахъ. 

Элунъ ѴІІІ, 115. 

Элуръ IX, 329. 

Элхэ- тайФинь П, 195, 197, 199, 202, 203, 207, 
208, 210-215, 217, 219, 220. 

Эльбасра IX, 227; ср. Басра. 

Эльбондари IV, 301, ср. ал-Бонді\рій. 

Эльвизъ см. АЬѵіэ. 

Эльгабель II, 304, 305. 

Эльгури I, 323. 

Эльдамеганъ II, 53. 

Эльджузджани IV, 292, 301. 

Эльдорадо см. Пунтъ. 

Эльіезидія VI, 232; ср. Шемаха. 

Эльіеменъ V, 126. 

Элькадыр-билляхъ ІІІ, 60. 
Элькяимъ-биамрилляхъ ІІІ, 62, 71; IV, 298; 
IX, 232, 234. 
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Элькалькашанди I, хіѵ, 208; IV, 105. 
Эльмакинъ II, 47, 49, 64. 

Эльмакризи I, 212. 

Эльмамунъ III, 53; IX, 228. 

Эльмансуръ ІП, 55, 374; IX, 225, 226. 
Эль-Марзабанъ Абу Калиджаръ Ц, 45—46. 
Эльмаридани I, 322. 

Эльмеликъ Эззахыръ I, 312. 
Эльмеликъ-Эззахыръ-Гази II, 268. 
Эльмеликъ-Эззахыръ Рукнеддинъ Бейбарсъ 

I, 213, 315. 

Эльмеликъ-Эладиль Сейфеддинъ II, 268. 
Эльмеликъ-ЭлашреФъ-Барсбай IV, 312. 
Эльмеликъ-Элькамиль-Мухаммедъ II, 268. 
Эльмеликъ- Эл ьмуаззаыъ I, 312. 
Эльыеликъ-Эннасыръ I, 115. 
Эльмеликъ-Эннасыръ-Мухаммедъ IV, 105. 
Эльмеликъ - Эннасыръ - Салахеддинъ - ЮсуФъ 

II, 268. 

Эльмеликъ-Эррахимъ I, 312. 

Эльмеликъ - Эссалихъ Рукнеддунья - уаддннъ 
Исмаилъ, атабекъ моссульскій I, 315. 
Эльмерага VI, 234, 235. 

Эльмехди III, 53, 276, 374. 
Эльмехди-Мухаммедъ IX, 226. 
Эльмоктади-биамрилляхъ ІИ, 72; IX, 234. 
Эльыоравнды VII, 369. 

Эльмохады VII, 369; ср. Альмохады. 
Эльмуаддедія I, 213. 

Эльмуайедъ I, 323. 

ЭльмуваФФакъ-билляхъ Ш, 57, 59; ср. Энна- 
сыръ-лидиналлахъ. 

Эльмувейедъ, синджаридъ IV, 301. 
Эльмукаддесси ПІ, 67. 

Эльмуктедиръ-билляхъ VI, 237. 
ЭльмуктеФи-лиамриддяхъ IX, 233. 
Эльмусаллаба см. Эльмуаддедія. 
Эльмустазхиръ-билляхъ ІП, 72. 
Эльмустанджидъ-билляхъ IV, 301. 
Эдьмустансырбилляхъ I, 315. 
Эльмустаршидъ-бидляхъ IV, 300. 
ЭльмустекФИ-билляхъ ІП, 59. 
Эльму'тамидъ-аляллахъ ПІ, 57. 
Эльмуттакы-лилляхъ ПІ, 54. 
Эльмуты-лилляхъ VI, 234; IX, 229. 
Эльмухибби I, 214, 216. 

ЭльФадлъ, сынъ Али IX, 228. 

ЭльФадлъ, сынъ Сахля IX, 225. 

ЭльФатхъ, сынъ Элафшина Ѵ, 126. 
Эльфинстонъ ЛПІІ, 8. 

ЭльФирузанъ П, 63.• 

Эльхакимъ I, 322. 

Эльякубій IX, 226. 

Эмад-ед-дунья I, 143. 

Эмадъ I, 143. 


Эмба ПІ, 370. 

Эмиль X, 224, 225; ср. Имиль. 

Эминъ, Н. IV, 415; V, 214—216, 218, 219, 222, 
251, 286, 317; VI, іѵ; ѴШ, 78, 80, 85; IX, 
306, 308. 

Эминъ см. Ибн-Мухаммед-Амйнъ. 

Эминъ-Ахмедъ-Рази IX, 315. 

Эминъ-ванъ ѴШ, 106. 

Эмйрій ПІ, 288. 

Эммад-дунья см. Эмад-ед-дунья. 

Эмыадъ см. Эмадъ. 

Эмюрсахъ ѴШ, 355. 

Энагети ѴПІ, 117. 

Энагеіъ ѴШ, 117, 118. 

Энань дэлэ V, 256. 

Энвери VI, 310; ср. Али-Аухадэддинъ Энвери 
Эндерабъ VI, 238. 

Энисъ-эль-Джелисъ V, 61. 

Энкешъ Ходжа IX, 271. 

Эннасыръ-дндиналлахъ Ш, 64, 65, 68, 69, 
70, 73; IV, 292, 290; IX, 229; ср. Эльму- 
ваФФакъ-билляхъ. 

Эннасыръ-Мухаммедъ I, 322. 

Эн-Ыедимъ П, 306; ср. ан-Ыедимъ. 

Энній ѴП, 114. 

Энохъ V, 221; ѴПІ, 274. 

Энохъ, книжникъ IV, 14. 

Эыцигенъ-сумэ ѴП, 354. 

Эпаминондъ Стаматіадисъ ѴП, іі, ш. 

Эранъ ѴШ, 127. 

д’Эрбло (д'Эрбело, д’Эрбелоты) см. д’НегЬеІоІ. 
Эргэнэ-хатунъ X, 218. 

Эргэнэ-хонъ ѴП, 360. 

Эрдманъ, Ф. И. П, 241, 242, 245, 247. 
Эрдэни-цза I, 183. 

Эрзенджанъ VI, 243. 

Эрзерумъ Ш, 289; VI, 244, 245; IX, 65. 
Эривань V, 218. 

Эригъ-Буга Ш, 180. 

Эристави Ростомъ П, 230. 

Эрнстовъ, Р. Д. IX, 123. 

Эрнстовы II, 231. 

Эркэгунъ IV, 380, 381. 

Эр-ійкъ номыинъ ханъ ПІ, 362—364. 
Эрлйкъ-ханъ VI, 51—56. 

Эрлъ-чжань ѴП, 306. 

Эрманъ I, 238; V, 5, 12, 13, 19. 

Эрпеніусы II, 280. 

Эррады-билляхъ Ш, 44, 54; V, 126. 

Эррашидъ-билляхъ IV, 300; ср. Гарунъ-ар- 
Рашидъ. 

Эр-Тоштюкъ I, 231. 

Эски-Сарай I, 282. 

Эскуріалъ П, 175. 

Эсопъ Ш, 223. 
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Эсрунъ-Хормуста — Юэ-чжи. 


Эср;^нъ-Хормуста УІ, 57. 

Эссаларъ Вахсуданъ, сынъ Мухаммеда VI, 
235. 

ЭсФирь (Эсѳирь) II, 22; V, 196. 

Эсхиль X, 44, 45. 

Эсэнь IX, 99. 

Этё, д-ръ I, 326, 327; ср. ЕіЬё. 

Эттабари (Эттабарій) III, 374; IX, 226. 
Эт-таи-Лилляхъ II, 39—41, 43, 45—49, 51, 
55—57, 60. 

Эттеймера IV, 292. 

Эфендіевъ, И. VII, 352. 

Эфендіевъ, М. VIII, 370. 

Эфендіевъ (?) IX, 294, 

Эфесусъ УІІІ, 225. 

Эчміадзинъ (ЕізсЬтіадгіп) IV, 414; V, ѵіі, 211— 
213, 226; VI, IV, 179; X, 213. 

Эшмупазаръ II, 145. 

Эшшихаби ИбнФадлаллахъ I, 215; ср. Шихаб- 
ед-динъ. 

Эѳіопія III, 225, 269. 

Эѳіопы V, 233. 


УаЬ-(і IV, 250. 

УасоиЬ Лгііп РасЬа 1,322; IV,445; V, 329; ѴІІ,іѵ. 
Уата ѴІІ, 215. 

Уатайанаа IV, 459; ѴІІ, 250, 252. 
Уатаіокікапігауа IV, 37. 

УагкипсІ II, 313; ср. Яркендъ. 

Уазаіп ѴІІ, 349. 

Уі-Уоиеі IV, 33. 

Уи-Ьѵшу II, 315. 

Уиіе I, 322; II, 313; IV, 274; VI, 308; VIII, 7, 

10 , 20 . 


К>. 

Ю, городъ I, 270. 

Юань, династія I, ііі, 5, 7; IV, 382; VI, 327; 

ѴІП, 389; X, 107, 218. 

Юань-бао ѴШ, 302. 

Юань-цзунъ IV, 382; ѴІІ, 306. 

Ювеналъ IX, 317. 

Югра ѴІЦ, 373. 

Юдганиты ѴІП, 255, 266, 277. 

Юдгйнъ VIII, 265, 266, 270, 273, 274, 277, 
320. 

Юе-бань VIII, 2. 

Юзбашевъ, Т. ѴП, 352; IX, 293. 

Юй I, 131, 257, 264—266. 

Юйма ЦЗЯНЪ IV, 882. 

Юй-чжо см. Да-шэ. 


ІОн-шу ѴІІ, 322. 

ІОй-шу-бурханъ ѴІІ, 322. 

Юлдузъ IV, 297. 

Юлитта I, 306. 

Юліанъ, императоръ IX, 317. 

Юлій, евнухъ IV, 10. 

Юлій Цезарь VI, 284. 

Юлія I, 306. 

Юль см. Уиіе. 

Юльгъ IV, 373. 

Юмала-Ташъ I, 293. 

Юмачиковъ, Мевлэгэй ІІІ, 101. 

Юмъ I, 172. 

Юнгъ-Хёсбэндъ ѴП, 309. 

Юпусъ-ванъ ѴІП, 106. 

Юнусъ-ходжа ѴП, ѵп. 

Юпъ-и-гунъ I, 132. 

Юнъ-чжоу I, 264. 

Юнъ-юань I, 131; ср. Жунъ-Юань. 

Юнь-нань П, 164, 165; ІІІ, 286; IV, 378, 380 
IX, 281. 

Юнь-наньцы ѴІП, 139. 

Юнь-чженъ VI, IX. 

Юпитеръ П, 285; IV, 241, 891; ѴП, 70. 
Юргевичъ, В. Н. I, X, 275. 

Юргенчъ см. Хива. 

Юрій Грекъ VIII, 142. 

Юрій Дмитріевичъ, князь V, 107. 

Юрцовъ, Сноска II, 27. 

Юрьевъ IV, 270. 

Юрюнгъ-Іолапъ I, 146. 

ал-Юси ІІІ, 300; ср. Сиди-ал-Хасан-иби-Мас’удъ 
Юсти см. ^из^і. 

Юстиніанъ II, 308, 309. 

Юстинъ см. ^из^іп. 

Юстинъ ѴІП, 379; IX, 317. 

Юстинъ I, императоръ II, 270; ѴПІ, 10. 
ЮсуФъ (ІОСИФЪ Прекрасный) IV, 398, 454. 
ЮсуФЪ-бай I, 162. 

ЮсуФъ аль-Басиръ ѴПІ, 264, 266, 284, 295. 
ЮсуФъ, братъ Измаила IV, 269. 

ЮсуФъ, еврей ГѴ, 399. 

ЮсуФзайи IX, 329. 

ЮсуФъ ибн-ТехуФинъ (ТбсІюиПп) ІІІ, 389. 
ЮсуФЪ ибн-Фпнхасъ IV, 143. 

ЮсуФъ-ханъ VI, 311. 

ЮсыФъ-ханъ П, 265. 

Ютганъ IX, 269. 

Юхаиапъ I, 94, 304, 306. 

Юханапъ, А...кі Акіійніа I, 97, 98. 

Юэ-гуапъ ѴП, 271, 285. 

Юэ-дэ ѴП, 280. 

Юэ-чжи ѴПІ, 137. 
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л. 

Ябытама IV, 268. 

Яворскій IX, 258. 

Ягайла III, 3, 4, 6, 12, 13, 16. 

Ягелло, П. Д. ГХ, і. 

Ягеллонъ Александръ IX, ѵіі. 

Ягичъ, В. И. ІП, VII. 

Ягнобцы ІП, 128. 

Ягнобъ Ш, 128. 

Ягукъ П, 285, 286. 

Ягусъ П, 285, 286. 

Яддуа VIII, 257. 

Ядринцевъ, Н. М. I, ѵ—ѵіі, х, хіі, хѵіі, хѵііі, 
84, 121; II, і; IV, ѵ, ѵі, 444; V, х, 147, 268; 
VI, II, іѵ; ѴП, 169, 181; VIII, 324, 325; IX, 

V, VI. 

Язеръ ЕХ, 302, 303. 

Язидъ П II, 141; ср. Іезндъ. 

Яикъ (Еикъ) III, 115, 366, 367, 370; IV, 263. 
Яйла Ш, 30. 

Якакъ I, 244. 

Якйній III, 288. 

Якоби (Якобій) см. ^асоЬі. 

Якобиты I, 216; см. Яковигы. 

Якобъ см. ^асоЬ. 

тэръ- Якобъ, протоіерей V, 224. 

Яковиты I, 216; VIII, 10, 11, 19. 

Яковлевъ, Г. ГѴ, 447. 

Яковлевъ, Максимка, стрѣлецъ ПІ, 118. 
Яковъ, братъ Исава IV, 406. 

Яковъ изъ Лрцкэ VI, 175. 

Яковъ, генуэзскій епископъ VI, 298. 

Яковъ, патріархъ Константинопольскій V, 22. 
Якубъ Артинъ Паша см. УасопЬ Агііп РасЬа. 
Якубъ-бекъ ѴШ, 223, 224; IX, 153. 

Якубъ Ибнъ-Эфраимъ Палестинскій ѴШ, 265 
ср. слѣд. 

Якубъ-Ибнъ-Эфраимъ-аш-Шами ѴШ, 248. 
Якубъ-ханъ IV, 316. 

Якутъ I, 56, 57, 133, 134, 240; II, 292, 293, 294, 
296, 297, 299, 300, 310; Ш, 67, 166; IV, 294; 
V, 184; VI, 232, 248, 309; ѴШ, 9, 13, 17—21, 
28, 150, 247, 269, 271; IX, 123, 124, 191. 
Якуты V, 321, 322. 

Якши П, 233, 235. 

Ялта I, хх; ПІ, 30. 

Ямй П, 136, 235; IV, 36, 37, 40; IX, 334, 337; 
X, 104. 

Яма, сынъ Вивасванты IX, 326. 

Ямин-эд-дипъ ѴШ, 153, 157. 

Ямлиха ѴШ, 242—244. 

Ямпилъ-дарсоронъ I, 182. 

Ямуна IX, 277. 

Ямышъ, озеро ѴШ, 373. 

Янгасада Ш, 31. 


Янги-гисйръ ѴПІ, 106. 

Янги-шааръ (Новый городъ) IX, 147. 

Яннаи ѴШ, 266. 

Янчукъ, Н. А. IV, 419. 

Янъкгилунгу IV, 269. 

Янъ-чжу ІП, 136. 

Яныкурганъ (Яны-курганъ) П, 221, 226. 
Янычанинъ П, 149. 

Янь I, 270; IV, 379. 

Янь-ди I, 260, 261. 

Янь-Фоу ѴП, 280. 

Янь-чжоу-Фу I, 260—262. 

Янь-ши I, 267. 

Яо I, 257, 263—266; ѴП, 807. 

Яо цзу IV, 383. 

Яо-чжуанъ П, 165. 

Японія (^ароп) I, 329; П, 126; Ш, 138; VI, х; 
ѴП, 307, 356, 358; ѴШ, 49, 50; IX, 320; —цы 
ѴІІ, 357. 

Яр-зъ IX, 302. 

Ярибель П, 304. 

Яркгумакды IV, 269. 

Яркендъ П, 313; IV, 316,317; ѴІІ, 296,308, 809; 
ѴШ, 223. 

Ярусланъ (Яръ-Усланъ) см, Усланъ. 

Ярхай II, 305. 

I Ярхиболь П, 304. 

Ярцевъ П, 242; ПІ, 24. 

Яръ-Мухаммедъ Бахадыръ-ханъ Ш, 83. 
Ярымъ-тепэ П, 223. 

Яса, жена (^Іакъямунн ѴП, 271. 

Ясавуръ X, 218. 

Яснецкій, С. И. IX, хи. 

Ясодхнра (яшодхара) ѴП, 340. 

Яссинъ ѴИ, 349. 

Яссы, Ясы, перевалъ ѴШ, 17, 856, 857. 
Ястакадъ ѴШ, 224, 244. 

Ястребовъ, И, С. П, ѵ; ПІ, ѵіі; ѴП, ѵ. 

Ята П, 285. 

Яхбалйхъ I, 108. 

Яхіель П, 305. 

Яхъ-ня-Ходжа VI, 73. 

Яхья Антіохійскій IV, 18. 

Яхъя-ибн-Ади V, 180. 

Яхъя-ибн-ал-Мухтйръ П, 140. 

Яхъя, сынъ Моадза IX, 227, 228. 

Яхъя, сынъ Насира ѴП, 319, 320. 

Яхъя Субх-н-Эзель ѴІІ, 810, 371—374; ср. 

Субх-и Эзель, Эзель. 

Яхъя-ибн-Халидъ, Бармекидъ IV, 129. 
Яхъя-бен-Яъмаръ VI, 123. 

Яшвили, Н. IX, 294. 

Яшиль-Куль ѴП, 294. 

Яшодхара см. Ясодхнра. 

Я^омнтра П, 275. 




УКАЗАТЕЛЬ 


ЦИТОВАННЫХЪ КНИГЪ и РУКОПИСЕЙ 

къ 

I—з: 

ЗАПИСОКЪ ВОСТОЧНАГО ОТДѢЛЕНІЯ 

ИИИРАЖКАГО РУССКАГО АРНОЛОГИШАГО ОБЩЕСТВА. 


1886 — 1896 . 




А* 


А. А. Э. см. Акты Археографической Экспедиціи. 

А. И. см. Акты Историческіе. 

АЬЬаіе, V/. Вопарагіе еі ГІп8І;іІ;и1 (V, 329). 

Абд-ал-меликъ-ибн-Хаби6ъ. Оксфордская рукопись, сой. МагзЬ 288. Р. 181 (III, 157). 

Абдеррезакъ Самаркандскій. Персидскія рукописи Аз. Муз. Л'2574 и 574а (1,30—31). 

Абегянъ, М. ^^'•)> и. Аіі (V, 286). 

АЬеІ-Нётизаі. Мбтоіге зиг Іез геіаііопз ро^і1;і^иез сіез ргіпсез сЬгёІіепз е1 рагіі- 
сиііёгетепі йез гоіз йе Ргапсе аѵес Іез етрегеигз топ^оіз (II, 267). 

- КесЬегсЬез зиг Іез Іап^пез Іагіагез (VI, 327). 

АЫіапйІипдеп й. рЫІ.-ЬізІ. Сіаззе йег К. засЬз. Оез. й. ѴѴіззепзсЬаЛеп (VIII, 25). 

Абода см. Авода. 

Абу Али-ал-Кали. Рук. Аз. Муз. Л*» 161 стараго каталога. Л. 76а—76Ь (I, 49). 

АЬО НапТІа ай-ОІпаѵѵегі. КііаЬ аІ-АЬЬаг а1-Ті\ѵа1. РиЫіё раг V. Оиіг^азз. Р. 197 
(VII, 384). 

Абу Джа’фар-Ахмед-ибн-Мухаммедъ ѵ-^іЮ) Рук. Бодлеянской библіотеки 
въ Оксфордѣ, Сой. МагзЬ 338. Р. 90а (I, 32). 

АЬоиІ-СНагТ. Нізіоіге йез Мо^оіз еі йез Таіагез ігай. раг 1е Ьагоп Везтаізопз. 
Т. II (переводъ), рр. 37—38 (VIII, 27—28), 109, 122 (VIII, 30), 165 (X, 
219), 199, прим. (IV, 309), 290, 309 (II, 138). 

Абулъ-Газы, Абульгази см. АЬоиІ-бЬагі. 

АЬи-І-МаНазіп, ей. йиупЬоІІ. Ѵоі. I, 385—387 (III, 53); II, 313 (IV, 147). 

Абу-л-Фадл-Ахмед-ибн-аби-ТаІіир-Тайфуръ. Антологія. Рук. Брит. Муз. Айй. 18532, 
(III, 128); I. 1Ь, ЗЬ, 5Ь, 6а, 6Ь, 7а, 7Ь, 8а, 8Ь, 9а, 9Ь, ЮЬ— 18а, 27Ь, ЗбЪ, 40Ъ, 
41а, 46Ь, 49а (III, 263), 49а, 49Ь (III, 266), 50а (III, 268), 56а (III, 263), 
58Ь, 59Ь, 60а, 62а, 64а, 66Ь, 70а, 73Ь, 75Ь, 76Ь (III, 264), 84а, 84Ъ, 85а, 
102а, 110а, 111а, 111Ь, 112а, 112Ь, 116а, 118Ь, 124Ь (III, 265); ср. Ибн- 
Аби Тахир-Тайфуръ. 

Абуль-Фараджъ. Нізіогіа Вупазііагит, ей. Ро соске. Р. 64 (X, 49). 

АЬііИесІа. АппаіезМизі. ей. Кеізке-Айіег. Ѵоі. II, 548 (II, 48); III, 120 (VIII, 22); V, 
58, 162 (I, 211); V, 358—361 (I, 116). 

Абхидхармакорав]акх)а. Рукопись И. П. Минаева. Л. 47 (П, 275), 140 (IV, 31). 

Асайету (V, 30). 
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Ассоипі оі ІЬе Маппег іп ^ЬісЬ 1\ѵо соіоззаі зіаіиез оГ Катезез II аі МетрЬіз 
^еге гаізесі (V, И). 

Асіа Запсіогит, ей. Во Пап (1. 19 Іиі. а. 287 (II, 306). 

Асіез йи 6-е Соп^гёз йез Огіепіаіізіез (IX, 135, 143, 146). 

АѵасПгі на ШІага^Иауапа. Рукопись И. П. Минаева (VII, 250). 

Аѵагіа'па каіраіаіа еіс. ей. Ьу 8ага1 СЬапйга Ваз апй Рапфі Нагі Моііап 
ѴійуаЪЬнзЬапа, ѵоі. I, Іазс. I, р. V (IV, 394), 51, 95 (VII, 229), 89 
(VII, 237); ср. ВогіНізаШаѵайапакаІраІаІа. 

Аѵа(1ападаІака. Рукоп. Кэмбриджскоп Библ. Роі. 71 г. Л'» 75 (IV, 393). 
Аѵайападаіака. Въ Аішаіез йн Мизёе Ѳнітоі; XVIII, 161—196 (VI, 332); .Л» 37 
(ѴП, 229). 

АѵаІокііедѵагадипакагапсІаѵуиЬа ей. Саіс., стр. 52—59 (VII, 240); ср. Карандавіуха. 

Авода Абу гарунъ Муса Ибнъ Эзры (V, 34). 

- Авраама РІбнъ Эзры (V, 34). 

- Вавилонскія непзвѣстн. авторовъ (V, 33). 

- Древне-нѣмецкая и чешская (V, 33). 

-Древне-французская 

- Исаакъ Ибнъ-Гіата 

- Испанская 

- Іосе бенъ Іосе 

- ІОСИФЪ Ибнъ-Аби Таура или Ибпъ-Шетнаша 

- Іохананъ Когена 

-Мешулламъ бенъ Калонимоса 

- Саадіи аль-Файіомп 

- Соломона Вавилонскаго 

- Элеазаръ га Калира 

Авраамъ ибнъ Эздра см. Комментарій Авраама и пр. 

Агаѳангелъ, гл. 102 арм. текста (VI, 159), 120 (IX, 191—192); ср. Тотазео. 
АЫѵѵагйі. Вегаегкнпдеп ііЬег йіе АесМЬеіІ йег аііеп аг. Оей. (III, 270). 

- СЬаІеІ е1 аЬтаг’з ^а8зійе (VII, 376). 

- ТЬеВіѵапзоІ іЬе зіх Апсіепі АгаЪіс Роеіз.—NаЬіда: №1 (ѴП, 141; IX, 113), 

6 (VII, 141), 20 (IX, 119), 41 (VII, 130); Аррепй. №40 (VIII, 146), 45, 46, 
51 (VII, 131); Апіага: № 21 (IX, 122); ТЬагаІа: №2 2 (VII, 131), 3 (IX, 114), 
4 (IX, 114, 120), 19 (VII, 131); Аррепй. № 3, 9, 12, 15 (VII, 131); 2иЬаіг: 
Аррепй. №» 2, 3 (VII, 131); АІдата: №2 1 (VII, 141), 2 (ѴП, 145), 3 (VII, 
131, 132); Ітгииідаіз: ЛІ 27 (ѴП, 131), 29 (ѴП, 131), 34 (ѴП, 130), 42 
(ѴП, 131), 47, (ѴП, 131,132), 51,58 (ѴП, 131); Аррепй. №27, 31 (ѴП, 131). 

- ѴегхеісЬпізз агаЪізсІіег НйзсЬг. й. К. ВіЫ. ш Вегііпеіс. (1,49). 

- ѴеггеісЬпізз йег агаЬізсЬеп НапйзсЬгіІІеп й. К. ВіЫіоПі. 2 и Вегііп (ІП, 

289; IV, 397). 

АйіЬиййНа Іапіга (по Атіѣакапіка) (П, 129). 

Азраки, изд. ВюстенФельда, въ СЬгопікеп йег Зіайі Мекка. I, 79—82 (11,300). 
Ал-Айни (ал-Апніп). Рук.Азіат. Муз. Ля 177 (524а). Т. I, л. 768Ь, 790а, 797а, 798, 
803а, 808Ъ и т.л.(ІѴ, 137); т.П, л. 12Ь (IV, 139, 140, 147); т. IV, л. 238Ь 
(I, 212), л. 280а (I, 213), л. 402а (I, 116). 
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Акты Археографической Экспедиціи (V, 302; VIII, 144). 

Акты Западной Россіи (II, 148). 

Акты Историческіе (III, 116; IV, 272, 274, 275; VIII, 144). 

Акты Московскаго Государства (А. Мос. Гос.) (VIII, 144). 

АІЬёгОпТ. СЬгопоІодіе огіепЫізсІіег Ѵбікег, Ьегаиз^. ѵоп Еб. ВасЬаи. Р. XXXVIII, 
(III, 148), 15, 21, 38 (VIII, 320), 70 (I, 86), 205 (VIII, 20), 209 (VIII, 18), 
210—211 (VIII, 8), 270, 278, 279 (VIII, 308), 284, 372—373 (VIII, 320), 
289 (VIII, 11), 296 (VIII, 19), 431 (ѴШ, 308). 

АІЬёгйп? ’8 Іисііа еіс. сб. Ъу Е. Засііаи. Р. XIV (III, 149), XV (III, 149, 150) 
XX (III, 149), 4 (III, 160), 10 (III, 161), 11 (III, 149, 161, 162), 29, 31, 
34, 37, 40, 43 (III, 150), 44 (III, 162), 124 (III, 161), 132 (III, 156), 177 
(III, 150). 

Ал-Бируни, Аіь-Бііруни см. АІЬёгОпТ. 

АІсаІа. Агіе рага Іі^егатепіе яаЪег Іа Іеп^иа агаѵі^а етепсіаба у апасіісіа у зе- 
^ипсіатепіе ітргішШа (V, 137). 

тэръ-Александрянъ. (V, 310, 311). 

иІт^ип^ і/іпшипр (VII, 74). 

Александръ Афродисійскій (X, 51). 

АІізсЬап (Адпшанъ) (VIII, 98; IX, 191, 192). 

- Агтепіап рориіаг Зопдз. (VI, 165). 

- (VIII, 77—80, 84). 

АІІдетеіпе 2еііипд (III, 121, 124). 

Альвардтъ см. АЫѵѵагсИ. 

АІдата см. АЫѵѵагОІ. ТЬе Гіѵапз еіс. 

АтагакагтагаОагікаіаіака см. МаЬаѵазІи. 

Атагі. Ре’ Іііоіі сЬе изаѵа Іа сапсеііегіа (1е’ зиііапі йі Е^іио пеі XIV зесоіо 
8сгіѵеп(іо а’ ге^с^ііогі ёі аісипі зіаіі іЫіапі (I, 208). 

- Хиоѵі гісогйі зи Іа зіогіа бі Оепоѵа (I, 338). 

- Тгаиаіо зііроіаіо (іа Оіасото сіі Ага^опа соі зиііапо (іі Е"іио і1 29 ^еп- 

паіо 1293 (I, 208). 

АтЬаІіНазиИа, стр. 87 (VIII, 350). 

Апіёііпеаи. Ьа рёо^гарЬіе (іе ГЕ^урІе а Гёро^ие Соріе (X, 82). 

эль-Амидій. (віі ^^1 ^ Константинополь 1287 г. Стр. 2 (IX, 

117), 35 (IX, 106), 57, 59 (IX, 117), 142 (IX, 109), 150—154 (IX, 117). 

Аттіапиз (VI, 279). 

Атгіакапіка (II, 29). 

АпОегзоп, ]. Сйіаіо^ие апб Напб-Воок оі ІЬе АгсЬеоІо^ісаІ СоИесІіопз іп ІЬе 
Іп(1іап Мизеит (IX, 274, 329). 

Апесгіоіа Охопіепзіа. 1. 35, 10. 42, 7 (II, 275). 

Апдеіі (Іе Іа Вгоззе. Еехісоп Регзісит (Персидскій Словарь) (VI, 136). 

АпдиКагапікауа (Саіиккапіраіа 67) (VIII, 59); 39, 3 (VIII, 60). 

Аничковъ, Е. Микола угодникъ и св. Николай (IX, 69, 72—74, 77). 

Апіага см. АЫѵѵагсІІ. ТЬе Ріѵапз еІс. 

АпіагпаІакНуауіка. В. К. М. ѵѵ. 34—35а (III, 49). 
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АпгеідеЬеІі (К. Г. КбЫег) 166 (II, 242). 

Араксъ (арм. журналъ) (IX, 306). 

Араратъ (арм. журналъ) (VI, 179). 

Арацк (ѴІІ, 73). 

АгсНаеоІодіа: ог Мізсеііаиеоиз Ігасіз геіаііпд Іо Апіідиііу, риЫ. Ьу іЬе 8ос. оі 
Апіщиаг. оІ Ьопбоп (IX, 290). 

АгсНіѵ Іііг -ѵѵіззепзсІіаШісЬе Кипсіе ѵоп Киззіаікі (I, 238). 

АгсНаеоІодісаІ 8игѵеу оІ ѴѴезІегп ІнОіа (II, 129; IX, 169). 

АгсІіаеоІодізсЬе 2еі1ипд (VI, 273, 290, 296; IX, 169). 

Агсіаѵігаі. 10,2 (V, 320). 

Аристидъ. Пер'і МоиаіхЯ; ВфХіа тріа, еб. ЗаЬп (X, 39,45). 

- ей. МеіЬот (X, 43, 45). 

Аристотель. КЬеІогіса (X, 43). 

Аріаврттам (I, 204). 

АгпоІсІ. Моаііакаі: Тагаіа, ѵ. 27 (IX, 120); Апіага, ѵ. 33 (IX 122). 

Аггі. Коѵае ОЬзегѵаІіопез іп ^иозс^ат ніітоз АЪЬаз. (III, 55—56). 

Аристофанъ. КиЬез (IX, 76). 

Арріанъ у РІ 10 І. Муг. (ѴІІ, 266, VI, 279); АпаЬазіз (VI, 267); Регіріиз (VI, 293). 

Армянскія рукописи. 

Агаѳангелъ, Исторія. Рукопись Аз. Муз. Мз. Агіп. Магг Л» 4 (IX, 192). 
Аракелъ Сьюнійскій. Поэма объ Адамѣ и Евѣ. Рук. Эчм. Мон. Л» 1, 2, 
3 (V, 227). 

Армянскій текстъ грузинскихъ .іѣтописей. Рук. Эчм. Мон. 1722 (V, 226). 
Будагогли. Стихъ о душѣ. Рук. Аз. Муз. № 3. (VI, 166). 

Бюлбюлъ вардапетъ. Поэма объ Адамѣ. Рук. Эчм. Мон. № 283 (V, 
227). 

Варданъ Айгекскій. О неусыпныхъ червяхъ. Рукопись Лазаревскаго Ин¬ 
ститута Л“ 1172, 1‘о1. 200Ь—222а (VI, 150). 

Варданъ Айгекскій. Слово о злословіи. Рук. Эчм. Мон. № 1767 Іоі. За (VI, 
155). 

Варданъ. Притчи. Рук. Кор. Библ. въ Берлинѣ, Мз. Ог. МіпиІ. 203; притча 
№ 13 (VI, 174). 

Варданъ. Вопросы и Отвѣты. Рук. Эчм. Мон. № 453 (V, 219). 

Варданъ. Географія. Рук. Сборн. Публ. Библ. Воет. рук. Л» 640 (IV, 396). 

- Рук. Сборн. Церковн. Кан.СПБ. Уніів. Библ.(ІѴ, 395). 

Варлаамъ и Іоасафъ. Армянская прозаическая версія. Рук. Севанскаго мона¬ 
стыря Л” 33, Л'з 35, №37; Эчм. Мон. ЛІ- 1755 (V, 213). 

Видѣніе Богородицы, распространенная арм. ред. Рукоп. Эчм. Мон. № 1636, 
1637, 1638. Аз. Муз. Мз. Агт. Ля 3 (VI, 147). 

Видѣніе Богородицы, краткая арм. ред. Рук. Эчм. Мон. № 1631, Іоі. 85Ь— 
90а (VI, 147). 

Видѣніе апостола Павла; бесѣда его съ ангеломъ. Арм. текстъ. Рук. Эчм. 

Мон. Ля 1631, ІОІ. 99а—1121) (VI, 151), 96Ь—113а (VI, 152). 

Вопросы СВ. Григорія Просвѣтителя и отвѣты ангела. Рук. Эчм. Мон. 
Ля 1636, 1637, 1638 (VI, 159). 
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Григорій Агтамарскій. Прекрасный стпхъ о садѣ души и тѣла. Рукоп. 

Эчм. Мон. № 86, Ы. 12а (VI, 165). 

Дѣтство Христа. Армянскій апокрпФъ. Рук. архпм. Іусика (VI, 136). 
Завѣщаніе Іосифа. Армянскій апокриФЪ. Рук. Эчм. Мон. № 1755 (V, 239). 
Златочревъ армянскій (Оскеііоріікъ). Рук. Эчм. Мон. Л» Л» 1632, 1633, 
1634 (V, 223—225). 

Исторія жизни первыхъ людей, Адама и Евы и т. д. Армянскій аііокриФъ. 

Рук. Эчм. Мон. № 1631, ІОІ. 198а— 212а (V, 228). 

Исторія ветхозавѣтныхъ патріарховъ. Армянскій апокриФъ. Рук. Эчм. Мон. 
1755 (V, 240). 

Іоаннъ Тулкуранскій. Стихъ. Рукоп. Эчм. Мон. Л» 86, Іоі. 4а—4Ь (VI, 163). 
Іосафъ Севастійскій. Мѣрное пзлоя;еніе исторіи Ветхаго и Новаго Завѣта. 

Рук. Ѳ. Захарьяііца, Іоі. 2Ь—9а (VI, 145). 

Моисей Хоренсній. Исторія. Санаішнская рукопись (VI, 177 — 228); ср. 
Сборникъ историческихъ текстовъ. 

Молитва Асанеѳы. Армянскій апокрпФъ, Рук. Эчм. Мон. № 1755 (V, 237). 
Мѣсяцесловъ Армянскій. Рук. Севанскаго мон. №№ 32—40 (V, 213). 
Письмо о воскресеньѣ. Изъ арм. сборника проповѣдей. Рукоппсь Аз. Муз. 
Мз. Агт. № 3 (VI, 151). 

Письмо Господа нашего Іисуса Христа и т. д. Арм. текстъ. Рук. Эчм. 

Мон. №№ 1636, 1637, 1638 (VI, 51). 

Проповѣдь на одно слово Соломона. Арм. текстъ. Рук. Аз. Муз. Мз. Агт. 
№ 3. 7, 2а (VI, 159). 

Разсказъ о томъ, какъ св. Григорій Просвѣтитель армянъ, распраши- 
валъ божьяго гонца и т. д. Рук. Эчм. Мон. .Ѵ^ 1631, Іоі. 90а—96Ь (VI, 
159); ср. Вопросы св. Григорія. 

Сборникъ. Рук. архим. Іусика (VI, 136). 

Сборникъ. Рук. Эчм. Мон. № 103 (VI, 175). 

Сборникъ. Рук. Эчм. Мон. № 86 (VI, 162, 163, 165, 177). 

Сборникъ историческихъ текстовъ. Рук. Преосв. Саргиса Гасиаряпа («Са- 
наішнская рукопись») VI, 177—178. 

Сборникъ проповѣдей. Рук. Аз. Муз. Мз. Агт. №3 (VI, 147, 151, 159, 173). 
Сборникъ стихотвореній поэтовъ XIII—XVII вв. Рук. Ѳ. Захарьянца (V, 
145, 157). 

Сонъ апост. Петра съ толкованіемъ апост. Павла. Арм. стихотв. Рук. 
Ѳ. Захарьянца (VI, 157). 

Хачатуръ Кечару’скій, Преніе души съ тѣломъ. Рук. Эчм. Мон. № 86, 
ІОІ. 6а—6Ь (VI, 162). 

Арцыбашевъ. Повѣствованіе о Россіи (V, 302). 

эл-Асади. (Ибншохба) (I, іп); ср. Тизенгаузенъ, Сборникъ матеріаловъ и пр. 
А$соІі. Хі^еипегізсѣез. Наііе 1865 (II, 156). 

Аззетапі. ВіЫіоИіеса ОгіепЫіз еіс. ІП, 1, р. 219—220 (VII, 325,326); ІП, 2, р. 
4 (ІП, 2), 100 (VIII, 11), 267 (VIII, 12), 426 (ѴШ, 10), 437 (ѴІП, 12), 
478—482 (VIII, 10), 872—873 (VIII, 12); списки сирійскихъ епископовъ 
(VIII, 259). 
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Аззетапиз. Каіепсіагіа Ессіезіае Ѵпіѵегзае еіс. Т. V, 410 (IX, 69), 415 (IX, 71). 
АззугіоІодізсЬе ВіЫіоІНек (ВеІіІгзсЬ и. Наирі) (IX, 177). 

Асогикъ, арм. текстъ Спб. 1885 г. Стр. 257 (V, 289). 

Атешкеде. Рукопись Аз. Муз. ІѴ» 174. Гоі. 96а (VI, 309). 

Аіііепаеит (VIII, 51). 

Аттаръ, Феридэддинъ. Кулліятъ. Рук. И. Публ. Библ. изъ коллекціи КауФмана 
№ 16. III. 1, 31. Роі. 672Ь—673а (VII, 63). 

АиІгесЫ. СаЫо^из Собісит Запзсгііісогит, 182 (IV, 29). 

- Коттепіаге гиш АгаагакозЬа (IV, 29). 

- Щѵаіасіаііа’з Соттепіагу он іЬе Ііпасіізиігаз, стр. XV, XVII (IV, 29). 

Аитег. Віе агаЬізсЬеп НсізсЬг... іп МипсЬеп (III, 274—275). 

- Віе регзізсЬеп НйзсЬг. .. іп МйпсЬеп (III, 394). 

Аизіапсі (V, 157). 

Афзал-эд-дин-Кирмани. ^^^^1 Рукопись Имп. Публичной Библіотеки. Л. 5а 
(II, 183), 11а (II, 184), 12Ь (II, 183), 17а (II, 185), 40а (II, 183), 51а (II, 
184), 53Ь (II, 185), 62Ь, 77а (II, 183), 84а (II, 185). 

- Тегеранское литографированное изд. Л. 6а (II, 183), 11Ъ (II, 184), 13а 

(Д, 183), 17а (II, 185), 37Ъ (II, 183), 47Ь (II, 184), 50а (II, 185), 58Ь, 72а 
(II, 183), 78Ь (II, 185). 

(II, 182). 

Ахмед-ибн-Зейни Дахланъ. Стр. 39 (IX, 119). 

Ашкенази, Стр. 37 (VIII, 320). 

Аштасахасрика-Прашнапарамита, 293 (IV, 226). 


Б (В). 

ВаЬеІоп. Моппаіез без гоіз бе 8угіе (VI, 273, 283, 284, 287). 

ВаЬег-Nатей еб. Птіпзкі. Р. 3 (III, 2), 14 (X, 220); ср. Егзкіпе. 

Бабидскія рукописи Учебнаго Отд. Воет. Яз. № 465. Л. 1—39Ь (IV, 112). 

№ 466. Л. 20а, 22а (IV, 113), 21Ь, 45а (IV, 114). 

№ 468 (IV, 112). 

Багратуни, Арсенъ. ^Ь-ршІ^шЪпі-Р^і.Ъ и^і^ши (V, 310— 

311). 

Бакрадзе, Д. 3. Исторія Грузіи Вахушта. Стр. 122 (V, 289), 149 (VIII, 128), 
297 (VIII, 121). 

- Грузинская палеографія (IX, 60, 66, 67). 

- Кавказъ въ древнихъ памятникахъ христіанства (VIII, 118, 126; IX, 61). 

- Разборъ Опизскаго акта (IX, 67). 

- Сванетія (IX, 64). 

ВапѵіІІе, ТЬ. Обез РипатЪиІезциез, ёб. СЬагрепІіег (IX, 120). 

- РеШ Тгаііё бе Роёзіе Ггапдаізе (IX, 112, 115). 

Банзаровъ. Черная вѣра и другія статьи, изд. Г. Н. Потанина (X, 116). 
Бантышъ-Каменскій. Дипломатическое собраніе дѣлъ между Россійск. и Кптайск. 
государствами съ 1619 по 1792 г. изд. В. Флоринскаго (III, 135). 
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Баратаевъ. Нумизматическіе Факты Грузинскаго царства (VI, 238). 

ВагЬіег (1е Меупагсі. Вісііоппаіге §ёо8^арЬі^ие (1е Іа Регве (I, 117, 118; VI, 
232, 248. 309). 

- Вісііоппаіге Тигс-Ггапдаіз (V, 305). 

-Ехігаіів сіе Іа сіігопіцие (І’НбгаІ (IV, 308). 

- Ь’оиг8 еі 1е ѵоіеиг, сотёсііе еп сііаіесіе Іигс ахёгі, риЫіёе зиг 1е Ісхіе 

огі^іпаі еі ассотра^пёе сі'ипе Ігасіисііоп (V, 129). 

ВагІНоІотаеі (Бартоломей). Оиеіте еіііге Іа йгасЬте рагЫіе еі 1е йепіег готаіп 
(VI, 284). 

- 1-е, 3-е и 4-е ІеНгез а Мг. 8оге(; (VI, 241, 242). 

- 4-е Іеиге а Мг. Зогеі (IV, 307; IX, 242). 

- 3-е ІеНге а Мг. ВогеІ (IV, 309, 310). 

- ЕесІіегсЬез зиг Іа питізтаііцие агзасісіе (VI, 271). 

ВагіН, А. ТЬе геіі^іопз оі Іпйіа (I, 159). 

Вагій, I. ТаІаЪ’з КіІаЬ АІ-ГазШ. Р. 7, 11 (V, 35). 

ВагНеЬгаеиз, бгед. СЬгопісоп ессіезіазіісиш ей. АЬЬеІооз еі Ьату, III, 128 
(VIII, 10), 256 (VIII, И). 

Баръ-Гебрей. СЬгоп. ессіез. р. 742 (IV, 118). 

Ваззеі, В. Ьа роёзіе агаЪе апіёізіатіцие (III, 270). 

ВаіШоІ, Р. Зіисііа Раігізііса. Еіисіез й’апсіеппе Ііііёгаіиге сЬгёІіеппе (VI, 176— 
177). 

Батюшковъ, Ѳ. Д. Споръ души съ тѣломъ въ памятникахъ средневѣковой ли¬ 
тературы (VII, 65). 

- Сказанія о спорѣ души съ тѣломъ (VI, 159). 

Ваитдагіпег. ОеЬег йаз ВисЬ «Віе СЬгіе» (IX, 310). 

ВеаІ, 8. ВисІйЫзІ: Кесогйз еіс. II, 171, 268 (IV, 31), 240—246 (VII, 240). 

- ТЬе Ногіи.гі раіт-іеаѵез (VIII, 51). 

- ТЬе Хадапапйа а ВиййЫз! Вгата (IV, 394). 

- Зіогу оі іЬе МегсЬапІ \ѵЬо зігиск Ьіз тоіЬег (III, 49—50). 

- Котапііс Ье^епй оі Закуа ВийсІЬа (VII, 229, 239—241). 

- ВисІйЬізт іп СЬіпа (II, 132). 

Веатез, }. ТЬе еагіу ѴаізЬпаѵа роеіз оі Веп^аі (III, 46). 

- Оп іЬе а^е апй соипігу оі Війуараіі (III, 46). 

Веаишіег, А. ЕоисІЬ-еІ-КагІаз. Р. 359—360 (ѴП, 320). 

ВеЬа ебсііп 2о1іаіг егі. Раіпіег. Р. 156 (IX, 132) 

Бедреддинъ Элайни ^^іс. Рукопись Аз. Муз.; см. ал-Айни. 

Бейдавій (Бейзавій, Веі(1Ьа\ѵіиз). Изд. Флейшера, ч. I, стр. 355, строка 4— 
13 (I, 42); къ гл. XXXIX, 37, БХХІ, ст. 22—23 (II, 294). 

Бекрій, изд. ѴѴйзіепІеЫ. Р. 515, 518 (IX, 124). 

Веіабзогі, ей. йе Сгое)е. Р. 422 (VIII, 14), 431 (VIII, 7). 

ВепйаІІ, С. Саіаіоі^ие оі ІЬе ВпййЬізІ Запзсгіі Мапіізсгіріз іп ІЬе Ппіѵегзііу ЬіЬ- 
гагу. СатЬгійее (1, 204; II, 125, 276; III, 49; IV, 29, 34, 384, 385, 393; 
VII, 258; VIII, 50, 51). 

- А йоигпеу іп Еераі апй МогіЬегп Іпйіа (IV, 29). 

- Оп а пе\ѵ1у йізсоѵегей Іогт оі іпйіап сЬагасІег (VIII, 50). 
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ВепсІаІІ, С. ТЬе ТапігакЬуапа (IV, 384). 

Вепіеу, ТЬ. (БенФей). Іпсііеп (I, 157). 

- Рапізскаіапіга (III, 50; V, 157; VII, 240, 251). 

Березинъ, И. Н. Библіотека восточныхъ историковъ (II, 245; VIII, 206). 

-- Исторія Монголовъ Рашид-эд-дпна (V, 268; VIII, 30, 206; X, 218). 

- Очеркъ внутренняго устройства Улуса Джучіева (VIII, 77; X, 117). 

- Путешествіе по сѣверной Персіи (I, 118). 

- Ханскіе ярлыки. I. Ярлыкъ Токтамыша (ПІ, 1, 3, 10). 

Вегдаідпе, А. Nа^йпа^с1а йгате Ви(1с1Ьі^ие (VII, 394). 

Вегдё, А. Пісііоппаіге регзап-Ігап^аіз (V, 158). 

Вегдегоп. Кесиеіі (іе (ііѵегз Ѵоуа^ез снгіеих еіс. Тгаііё (1е ІаКаѵі^аПоп (VI, 306); 
Тгаііё (Іез Таіагез (VI, 305); Ріапиз Сагріпиз (ПІ, 2); ІІиЬгидиІ8(ѴПІ, 27). 

Вегдтапп. 2иг тнііаттей. Мйпгкипйе (П, 64). 

Вегііпег геіізсііпіі Ійг Хитізтаіік (ІИ, 58; V, 128; VI, 235). 

Вегііпег Мйпг-ВШиег (IV, 316). 

Бётлингъ см. ВоНіІіпдк. 

Вегоісі. ВаЬуІопізсЬ-аззугізсІіе КеіІзсЬгіЛ-ТЬопІаІеІп аиз Аедуріеп (ПІ, 270). 

ВеггепЬегдег. Веііга^е еіс. (IV, 29). 

ВЬагігакаІраѵаёапа. хѵ (ѴП, 241), хѵі, ххх, хххп, хххш, (ѴП, 240), хххіѵ, (ѴП, 
229, 231). 

ВЬапсІагкаг, В. 6. Керогі оп ІЬс зеагсЬ Іог Запзкгіі Мапизсгіріа іп ІЬе ВотЬау 
РгезМепсу сіигіп^ іЬе уеагз 1884—85,1885—86 апсі 1886—87 (IX, 331). 

ВНао Оаі? (выдержки изъ КаІакасЬагуа-каІЬапака въ^. В. В. К. А. 8.) (I, 158). 

Бжешкьянъ, Минасъ. Путешествіе по Крыму (I, 285, 287, 288, 298). 

ВіЫіодгарНіе апаіуіідпе сіез оиѵга^ез сіе М. М. Е. Вгоззеі (П, 318—320). 

ВіЫіоІЬеса беодгарЬогит АгаЫсогит есі. сі е О о еі е. Ѵоі. I, р. 10 (X, 134), 19 (VI, 233), 
226 (X, 134), 253 (IX, 303), 262(ѴІП 12), 265 (ѴПІ, 14), 283 (IX, 303), 305, 
(VIII, 19); II, 11—14 (VIII, 14), 14 (VIII, 17, 19), 66 (IV, 294), 309, 322 
(IV, 294), 331 (IX, 303), 337 (ѴПІ, 17), 365 (ѴПІ, 14), 372, 384 (ѴПІ, 13), 
391 (ѴПІ, 20), 396 (ѴПІ, 14); ПІ, 4, 5 (I, 240), 27 (IX, 303), 50 (ПІ, 
67), 51 (IX, 803), 267 (IX, 314), 274 (ѴПІ, 19, 20, 343), 275 (ѴПІ, 20, 
21, 343), 285 (IX, 303), 300 прим. 1 (IX, 303), 309 (ПІ, 67), 320 (IX, 
303), 323 (ѴПІ, 6, 8, 14), 333 (IX, 303), 335 (ѴПІ, 13), 340, 354, 356, 
358, 359, 367, 370, 392 (IX, 303); IV, 283 (ѴПІ, 20); V, 328 и примѣч. 1і 
(ѴП, 295), 329 (ѴПІ, 18); VI, 21 (ѴПІ, 14, 19), 22 (ѴПІ, 17), 28 (ѴП, 
295; ѴПІ, 341), 29 (ѴП, 295), 157—158 (ѴПІ, 14), 160 (ѴПІ, 17, 19), 169, 
прим. Ь (ѴП, 295), 203 (ѴПІ, 22), 204 (ѴПІ, 14, 341), 205 (ѴПІ, 341), 
262 (ѴП, 295); ѴП, предисл. р. ѴПІ (ѴПІ, 14), 126, 127 (X, 134), 143, 
144 и прим. I (X, 134, 135), 145 (IX, 264, X, 136), 146 (X, 135, 136), 170 
(IX, 303), 303—304 (IX, 225), 364, 366 (ѴПІ, 17). 

ВіЫіоіНеса Зіпіса (I, 309). 

Библія. Бытіе: I, 2 О^ПІ, 381), 26 (ѴПІ, 302); IV, 8 (ѴПІ, 253, 303, 315), 23 
(V, 198); ѴП, 10 (ѴПІ, 301); IX, 6 (ѴПІ, 302), 27 (ѴПІ, 250); ХѴП, 5 
(V, 196), 20 (IX, 203); XXI, 23 (V, 198); ХХѴПІ, 21 (ѴПІ, 303); XXX, 14 
(V, 197); XXXVI, 8, 22 (V, 197); ХЬѴІ, 15 (ѴПІ, 315); ХЫХ, 11 (ѴПІ, 
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303). Исходъ; I, 7 (IX, 203); XI, 4 (IX, 120); XII, 16 (VIII, 317), 19 (VIII, 
293), 48 (VIII, 303); XIII, 7 (VIII, 293); XVI, 25 (VIII, 317), 35 (VIII, 
315); XX, 10 (VIII, 288), 18 (VIII, 253, 303, 315); XXI, 23 (V, 198); 
XXII, 1 (VIII, 268, 314); XXV, 2 (VIII, 301); XXXII, 10 (VIII, 299), 11 
(V, 195); XXXIV, 21 (ѴШ, 288). Левитъ: I, 15 (VIII, 268, 272, 316); 
VI, 20 (VIII, 292); XI, 32 (VIII, 303); XIII, 4 (VIII, 300); XV, 8 (VIII, 
313), 24 (VIII, 296); XVI, 8 (VIII, 262); XVIII, 18 (VIII, 313); XIX, 16 
(VIII, 290); XXI, 2 (VIII, 290); XXIII, 32 (VIII, 271, 316); XXXIII, 40 
(VIII, 294). Числа: XI, 5 (VIII, 263); XII, 8 (VIII, 302); XIII, 16 (V, 
196), XIV, 13 (ѴШ, 299); XIX, 9 — 12, 16—18 (ѴШ 262); XXI, 
26 (V, 197); ХХѴШ, 10 (ѴШ, 271, 316); XXXI, 19 (ѴШ, 290), 23, 
(ѴШ, 301); ХХХШ, 3 (ѴШ, 293). Второзаконіе: II, 5, 9 (V, 197), 23 
(V, 198), 24, 26 (ѴШ, 299); Ш, 9 (V, 198); VII, 2 (ѴШ, 295); ХШ, 

1 (ѴШ, 291, 311); XVI, 3 (ѴШ, 313), 4 (ѴШ, 292), 22 (ѴШ, 248); 
XVII, 8 (ѴШ, 290); ХѴШ, 13 (V, 202); XX, 10 (ѴШ, 299), 16 (ѴШ, 
295); XXI, 15 (ѴШ, 268, 314); ХХШ, 16 (ѴШ, 314), 18 (ѴШ 303); 
XXV, 5 (ѴШ, 268); XXXII, 4 (V, 202). Іисуса Навина: I, 8 (ѴШ, 298); V, 

2 (ѴШ, 320), 7 (ѴШ, 293). Царствъ I книга: Ш, 4 (ѴШ, 292); ѴШ, 66 
(ѴШ, 304); XII, 26, 28, 31, 32 (ѴШ, 281), 32 (ѴШ, 282); II книга: 11,12 
(ѴШ, 268); VII, 1 (IV, 7); X, 28, 29 (ѴШ, 282); XVI, 14 (V, 196); ХѴП, 
19, 22, 24 (ѴШ, 282); Ш книга: ХѴШ, 12 (V, 196); IV книга: ХШ, 2, 
4 (V, 195). Паралипоменонъ I: V, 26 (V, 195); XXVII, 5 (V, 196); II: Ш, 
7 (V, 196); VII, 3 (ѴШ, 287); XXI, 16 (V, 195). Ездры: Ш, 10 (ѴШ, 286);- 
IV, 2 (ѴШ, 282), 9 (Ш, 15). Нееміи: VII, 15 (ѴШ, 294); X, 22; XII, 11, 
22 (ѴШ, 257). Есвирь: I, 6 (V, 196). Іова; VI, 6 (ѴШ, 378), 22 (V, 198) 
XI, 7 (ѴШ, 297); XVII, 8—9 (V, 194); XXVI, 14 (ѴШ, 298); XXVII, 
6 (V, 194); ХХХШ, 3 (V, 194). Псалтирь: XXVII, 16 (V, 198); XXXII, 23 
(ѴШ, 299); XXXVII, 32 (V, 194); Ь, 12 (ѴШ, 302); ЬХІѴ, 9 (V, 194); 
ЪХХШ, 14, ЬХХІѴ, 14 (V, 220); ЬХХХІХ, 35 (ѴШ, 296); ХСІѴ, 10 (V, 
192); СП, 8 (V, 195); СІѴ, 3 (ѴШ, 299); СХѴ, 16 (ѴШ, 381); СХѴШ, 

26 (IX, 201); СХІХ, 18—19 (ѴШ, 280), 164 (ѴШ, 264, 311); СХЬѴІІ, 
5, 10 (ѴШ, 299). Притчей Соломоновыхъ: I, 7; II, 5 (V, 194); ѴШ, 34 (V, 
188, 195); X, 9 (V, 203); XV, 16 (V, 198); XXIV, 30, 32 (V, 188); XXIX, 
2 (V, 194), 18 (V, 188); XXXѴШ, 15 (V, 194). Премудрости Соломона: VII, 5, 
6 (Ш, 255). Екклезіаста: IX, 11 (X, 74); X, 18 (ѴШ,299);Х,20(ѴШ,287). 
Исаіи; 1,14 (ѴШ, 302); VI, 2 (ѴШ, 287); XXII, 11 (ѴШ, 298); XXIX, 20 (V, 

195) ; XXX, 22 (ѴШ, 288); XXXII, 4 (V, 194); ХЬ, 12 (ѴШ, 301), 18(ѴШ, 
297); ХЫІІ, 24 (ѴШ, 302); ПѴШ, 1 (I, 95); ЫХ, 21 (V, 191); ЬХѴ, 8 
(V, 194); ЬХѴІ, 15 (ѴШ, 301). Іереміи: ѴШ, 7 (Ш, 226—228); IX, 1 (X, 
81); ХШ, 17 (ѴШ, 298); XX, 3 (V, 196); XXXII, 11, 14 (ѴШ, 248), 17, 

27 (ѴШ, 287); ХЫ —ХЫІІ(ѴШ, 262); ЬХІѴ, 30 (V, 196). Іезекіиля: 
XXXIV, 31 (ѴШ, 290). Даніила: II, 21 (ѴШ, 299), 22 (ѴШ, 287); IX, 23; 
X, 11, 19 (IX, 201): XI, 14 (ѴШ, 258, 306); XII, 3 (V, 210), 10(Ѵ, 194). 
Осіи: X, 5, 8(Ѵ, 196); X, 6 (ѴШ, 282). Амоса: II, 11 (V, 194); V, 5, (V, 

196) . Наума; Ш, 9 (X, 198). Аввакума: 1,4 (ѴШ, 295). Софоніи: II, 4 (V, 196). 

Заттскп Воет. Отд. ІЬга. Гусек. Лрі. Общ. Т. X. 25 
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Аггея: II, 7 (IX, 201). Захаріи: V, 4 (VIII, 296). Евангеліе отъ Матѳея: IV, 
5, 6 (I, 14); XIII, 4 (IV, 235); XXI, 9 (IV, 15), 33 (IV, 238); XXVII, 
62—64; XXVIII, 2 (IV, 9). Марка: IV, 3(ІѴ, 235); XI, 9, 10 (IV, 15); XII, 1 
(IV, 238); XVI, 16 (VII, 367). Луки: VIII, 5 (IV, 235); XX, 9 (IV, 238). 
Іоанна: I, 28 (I, 13), 29 (I, 14); XII, 13 (IV, 15); XXI, 22 (IV, 14). 
Откровеніе Іоанна: I, 10 (I, 95). 

Ві(1(ІиІр1і. ТгіЬез оі іЬе НіпсІоокоозЬ (11,315 — 317). 

Вііагікозіуаіаіака см. Іаіака. 

Биккуре Га-Иттимъ тЭЛ (VIII, 274). 

Биль см. ВеаІ. 

Бируни см. АІЬёгйпТ. 

Бичуринъ см. Іакинѳъ. 

Бларамбергъ. Статистическое обозрѣніе Персіи (III, 119). 

Блау. Восточныя монеты Музея Ими. Общ. Истор. и Древн. въ Одессѣ (III, 64). 
Бобровниковъ, А. А. Переводъ поэмы Джангаръ (V, 113). 
Вобкізаііѵаѵабапакаіраіаіа (VII, 229, 237); ср. Аѵабапа Каіраіаіа. 

Воёііиз. ІП8ІІѢ тизіс. (X, 56). 

Воііте. ОезсЬісЫе без Тавгез іп ПеиІзсЫапб (IX, 76). 

ВоИІіпдк, 0. ипб Кіеи. Нетасапбга АЫіібЬапасіпіагаані (I, 157). 

- О. ІпбізсЬе ЗргйсЬе® (II, 276; IV, 384). 

- ПеЪег біе ЗргасЬе бег Хідеішег іп Киззіапб (И, 151, 152, 156, 157). 

ВоІ 880 пабе. Апесбоіа ^гаеса (III, 229). 

Воііеііпо Паііапо бе^іі зЬибіі огіепЫі (VI, 263). 

ал-Бондари. Ар. рук. Бодлеянской библіотеки въ Оксфордѣ. Соб. Ьаиб. (В) 113. 
Гоіі. 25Ь, 27Ь —32а (I, 193), 40Ь, 52Ь, 69а, 104Ь, 107Ь (I, 191), 247а, 
297Ь (I, 192). 

- Рукопись Парішскоіі Національной Библ. Апс. I. № 767. Р. 28а—32а (I, 

193) въ НоиІ8та, Весиеіі еіс. П, і^лл (IV, 301). 

Ворр. Огаттаіге согарагбе еіс. Ігабиііе раг М. М. Вгёаі (V, 316). 

Вбгб-Воибоиг бапз Гііе бе баѵа еіс. риЫіё раг 1е П. V. С. Беетапз (IX, 328). 
Воигіапі въ Весиеіі бе Ігаѵаих геіаіііз а Іа рЬіІоІоеіе еі а ГагсЬёо1о§іе б^ур- 
Ііеппез (V, 22). 

Братская помощь. Сборникъ (И, 263). 

Браунъ, Джонъ см. Вгоѵѵп. 

ВрЬаІ-КаіІіа-тапіагТ. Рук. Іпб. ОЕГ. ЬіЬг. В(игпеИ) 519, ІоИ. 114, ѵ. 115 г. іі Іпб. 

ОН. ВіЬг. В(игпе11) 520, ІоИ. 104 г.—104 ѵ. (III, 48). 

Бремъ. Жизнь животныхъ. Подъ редакціей К. К. Сентъ-Илера (IX, 182). 
ВгеІ8СІіпеібег (Бретшнепдеръ). Мебіаеѵаі Везеагсііез Ігот Еазіегп Азіаііс 
Зоигсез (VI, 327; ѴП, 297; ѴПІ, 5, 21; IX, 148). 

- Хоіісез оі ІЬе тебіаеѵаі Оео^гарЬу апб Нізіогу оі Сепігаі апб \Ѵе8і;егп 

Азіа (V, 265; VII, 297; IX, 148). 

ВгоскНаиз. ПеЬег еіпе НапбзсЬгіВ бег Ригизарагікза (ІП, 46). 

- Піе МагсЬепзаттІип^ без ЗоніабеѵаЪЬаіІа (ІП, 47). 

Вгоѵѵп, }, (Браунъ, Джонъ). ТЬе бегѵізЬез ог огіепіаі зрігііиаіізт (П, 158,159; 
V, 306). 
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Вгоѵѵпе, Е. 6, СаЫо^ие ап(і Везсгірііоп оГ 27 ВШ Мапизсгіріз (VII, 311, 313, 
315). 

- ТЬе ВіЫз 0 ^ Регзіа (IV, 114; VII, 314). 

- А Тгаѵеііег’з Каггаііѵе еіс. (VII, 189, 202; VIII, 43). 

Вгоззеі (Броссе). Айсііііопз еі ёсіаігсіззетепіз а ГЬізІоіге (іе Іа Оёог^іе (IV, 
441, 442; V, 226; VI, 360; VIII, 77, 79, 85). 

- Апаіузе с^іи^ие (Іе Іа Всеобщая Исторія сіе Ѵагсіап (VIII, 85). 

- СЬгопщие "ёог^іеппе (VIII, ИЗ). 

- СоПесІіоп (І’Ьізіогіепз агтёпіепз (VIII, 86). 

- Географія Вахушта (IX, 193). 

-Бе ГёіаІ гёіі^іеих еІ ро1Ш^ие сіе Іа Оёог^іе (I, 213). 

- Безсгірііоп ^ёо§гарЬі^ие (іе Іа Оёогдіе раг ѴакІіоисЫ (VIII, 115—117, 

122, 126). 

-Безсгірііоп (Іез Мопазіёгез Агтёпіепз (І’На^ЬЪаІ еІ (іе Запаіііп, раг ГагсЬіт. 

^еап (іе Сгітёе аѵее Nо1е8 еі Аррепсіісе (VI, 179). 

- Нізіоіге Не Іа Оёогще (I, 211, 213; VI, 236; VIII, 85, ИЗ, 115, 118 

120—124, 126, 127; IX, 61—67). 

- Нізіоіге сіігопоіо^щие раг МкЬШіаг (і’Аігіѵапк (VI, 135; IX, 311). 

- Нізіоіге (іе Іа Зіоипіе раг ЗіёрЬапоз ОгЪеІіап (VIII, 124; IX, 65, 66). 

-Іпзсгірііоиз іишиіаігез ^ёог^іеппез (іе Мозсои еі йе 8і. РёіегзЬоиг^ 

(II, 228). 

- Картлисъ цховреба (VIII, 121 — 123). 

- Без гиіпез б’Апі (VIII, 78). 

- Каррогіз зиг ип ѵоуаде агс11ёо1о5І^ие (V, 226; ѴШ, 77, 87, 125; IX, 

63, 64). 

ВгІІскпег. Ьаигепііиз КіпЬиЬег (III, 196). 

Вгидтапп. ѴегдІеісЬепсІе Огаттаак (V, 312). 

ВгидзсЬ. Бісііоппаіге ОёодгарЫдие (II, 71; X, 82). 

Врунъ, (р. Ф. О резиденціи хановъ Золотой Орды до временъ Джанпбека I 
(IV, 267). 

Вгііппоѵѵ. Біе СІіагісІзсЬііеп иніег (іеп егзіен Отаууайеп (II, 142). 

Будаговъ. Сравнит, словарь турецко-тат. нарѣчій (I, 85, 93; V, 305; VIII, 205). 

Висіде, Е. А. въ Ргосерйіні^з оі іЬе Зосіеіу оі ВіЫісаІ АгсЬаеоІо^у (III, 270; 
V, 22). 

Видде, 8. Веіігй'^е гиг еіутоіо^ізсііеп Егіііиіегип^ (іег агтепізсЬеи ЗргасЬе 
(V, 315, 316). 

ВііЫег, 6 . А ІигіЬег ноіе он іЬе Міп^аі ог Во\ѵег Мз. (VIII, 48). 

- Ригікег ѴаІаЬЬі Огапіз (IV, 31). 

- А пе\ѵ Капізііка Іпзсгірііоп (III, 146). 

- Раіаео^гарііісаі гетагкз он іЬе Ногіи^і раІт-ІеаШзз. (VIII, 50, 51). 

- Он іЬе аиіЬеніісііу оі Іаіпа ігайіііон (III, 146). 

- Он іке Огі^іп оі іЬе Іп(1іап ВгаЬта АІрІіаЬеі (IX, 171, 327). 

- Зресітепз оі Заіпа зсиіріигез ігот МаіЬига (IX, 171). 

- ТЬе ВЬаіііргоІи іпзсгірііопз (IX, 327). 

ВиІІеііп (іе іа сіаззе Нізіогісо-рЬіІоІо^іцие (іе ГАсасІ. Ітр. сіез зсіепсез (іе Зі. Рё- 
іегзЬоигб (I, 1; II, 42, 52; III, 28; IV, 303, 373; IX, 237). 


25 * 
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ВиІІеііп 8 еіепи6^ие (іе ГАсайётіе Ітр. йез Зсіепсез йе 8і. Рё^егзЬ. (II, 48; 
IV, 311; VI, 263; VII, 368). 

ВиІІеІіп (іи сопдгёз іпіегпаі;. йез огіепШізІез. 81. Р. 1876 (II, 245). 

ВиІІеііп 8 е Соітезропйапсе Не11ёиі^ие (X, 46). 

БундеЬешъ см. ѴѴезіегдаагсі, ВиисІеЬезЬ еіс. и Іизіі. 

Випуіи Nап^іо. А саіаіо^ие оі іЬе СЬіпезе Тгапзіаііоп оі ІЬе ВийсІЬізі Тгірііака 
(IV, 31, 33; VII, 236, 265,266, 285). 

ВигскЬагсіі. Віе 2еіі Сопзіапііп’з (іез Огоззеп (IV, 4). 

Буркхардтъ. Культура Италіи (IX, 72). 

ВигскНагсІі, I. I. Тгаѵеіз іп АгаЪіа (X, 52). 

Вигдезз, I. АгсЬаеоІо^ісаІ 8игѵеу оІ ТѴезІегп Іп(1іа (II, 129). 

- ТЬе Ви(1(іЬіз1; 81ираз оІ Атагаѵаіі ап(1 ^ад§аууаре1а іп ІЬе КгізЬпа 

Оізігісі, Масігаз Ргезійепсу, зигѵеуесі іп 1882 (IX, 328). 

- Коіез оп іЬе ВаийсІЬа Коск-Тетріез оІ А^апіа, ІЬеіг РашИп^з ап(і 

Зсиіріигез, ап(1 оп ІЬе Раіпііп^з оІ ІЬе Ва^Ь Саѵез, Мосіегп Ваи(і(іЬа 
МуіЬоІо^у еіс. (IX, 328). 

- КоіезопНіпсіи Азігопоту ап(1 ІЬе Нізіогу оІ оиг Кпо\ѵ1ей§е оІ іі (X, 214). 

- Рарегз оп ^аІгиГуауа (I, 157). 

- Керогі оп іЬе Еіига Саѵе Тетріез II, 129. 

Вигдезз, іаз. ап(і ВЬадѵѵапІаІ 1п(1га]1 Рапсііі. Іпзсгірііопз Ігот ІЬе Саѵе Тетріез 
ОІ ’^Ѵезіегп Іпсііа \ѵііЬ (іезсгірііѵе Коіез еіс. (IX, 329). 

- см. также Регдиззоп агкі Вигдезз. 

ВигпеІІ, А. С. Еіетепіз оІ 8оиіЬ-Іп(ііап раІаео^гарЬу Ігот іЬе ІоигіЬ іо іЬе 
зеѵепіеепіЬ сепіигу (VIII, 50). 

-ТЬе Ог(1іпапсе8 оІ Мапи ігапзіаіесі Ігот іЬе запзсгіі шіЬ ап іпігойисііоп 

Ьу іЬе Іаіе — (I, 334). 

ВигпоиІ, Е. Іпігоёисііоп а ГНізіоіге йи ВиййЬізте Іпсііеп (II, 130; III, 49; VII, 
240). 

- Ее Еоіиз (іе 1а Ъоппе Еоі (I, 203; VIII, 350). 

Буслаевъ, Ѳ. Мои досуги (V, 157). 

- Странствующіе повѣсти и разсказы (V, 157). 

Бутковъ. Матеріалы для нов. исторіи Кавказа (V, 304). 

ал-Бухтурій. Диванъ. Рук. Азіатскаго Музея № 26. Л.л. 24а, 105а (IV, 451). 

Бэй-ши,:цз. 97, л. 21 (ѴПІ, 137). 

Бяо-му, цз. 4, л. 1 (VII, 285); цз. 5 л. 19 (VII, 283). 


с. 

СаЬгега, В. Віссіопагіо (іе еіітоіодіаз йе Іа Іеп^иа сазіе11апа(Ѵ, 137). 

Садпаі, В. Еета^^иез зиг ип іагі! гёсегатепі (іёсоиѵегі а Раітуге (II, 307). 
СатЬгаі, биі сіе. Вагіаат ипсі ЗозарЬаі, Ьегаиз§. ѵоп 2оіепЪег§ и. Меуег (III, 
231). 

Сатракападагаіаіаіака см. Макаѵазіи. 

Сатреууаіаіака см. іаіака. 

Сапіетігиз, В. Везсгірііо МоИаѵіае (ІП, 186). 
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Сагіуа-рііака. 18. ВЬаттайЬагатаіеѵарииа 

1. АкаШ (VII, 228). 19 . ^ауа(1(1І8а (VII, 212). 

2. ЗашкЬа 20. ЗаткЬараІа 

3. КигисІЬатта 21. Уаѵаіуауа 

4. МаЬазисіаззапа 22. Зотапазза 

5. МаЬа^оѵіікІа (VII, 240). 23. Ауо^Ьага (VII, 228). 

6. Nітіга^а _ 24. Віііза (VII, 228). 

7. Сап(1акигаага ^ 25. Зопарапсііи 

8. 8іѵіга^а (VII, 228). д 26. Тетіуа 

9. Ѵеззапіага (VII, 228). 27. Каріга)а (VII, 228). 

10. Зазараі.кіііа (VII, 228). ад 28. ЗассаѵЬауорапсИІа 

11. Зііаѵапа^а (VII, 212). ^ 29. ѴаиакароІака(ѴІІ, 228). 

12. ВЬйгісІаиа _ 30. МассЬага)а (VII, 228). 

13. Сатреууапа^а 31. КапЬасІірауапа 

14. СиІаЬосіЬі (VII, 228). 32. Зиіазота (VII, 228). 

15. МаЬіщзага)а (VII, 212,228). 33. Зиѵашіазата 

16. Кигигаі’а (VII, 228). 34. Екагй]а 

17. Маіап^а 35. МаІіаІотаЬашза 

Сагіуарііака. Стр. XIV, XVI (VII, 212), 85—86 (VII, 239). 

Сагіуіе, Т. Оп Негоез, Него^ѵогзЫр ап(і іЬе Негоіс іп Нізіогу (X, 72). 

Саггіёге, А. ІІпе ѵегзіоп агтёпіеппе (1е ГЬізІоіге сІ’АззёпеіІі (V, 227, 237). 

Сазріа см. Оогп. 

Саіаіодие сіе тапизсгііз агаЪез. Ьеуйе 1885 (II, 243, 244). 

Саіаіодие о( огіепіаі соіпз іп Ше Вгіі Миз. (I, 313); ср. Іапе-Рооіе. 

Саіаіодие оі ВиййЫзІ 8кг. Мзз.... Ьу Ргоіеззогз Е. В. Со^ѵеіі апй X Е§де1іп§ 
(IV, 153), 

Саіаіодие оі Васігіап апсі Іпсііап соіпз іп ІЬе Вг. Миз. (VI, 292). 

Саіаіодие йе Іа соПесІіоп ТЬотзеп (VI, 299). 

Саіаіодие соіісит тапизсгіріогит ^иі іп ВіЫіоіЬеса Ппіѵегзііаііз Ьіиегагіае 
Реігороіііапае асізегѵапіиг (II, 244). 

Саіаіодиз Сосісі. Мзсгрі. Миз. Вг. (II, 273); ср. Кіеи. 
еІ-Сагѵѵіпі см. Каэвини. 

Сесігепиз ей. Ітт. Веккег (IV, 2, 4). 

Сегіапі. Мопишепіа Засга еі Ргоіапа (V, 228). 

СНатЬегІаіп, В. Н. А НапйЬоок оі со11о^иіа1 йарапезе (VII, 356). 

СНагтоу. СЬёгеІ ХатеЬ. Ѵоі. I, р. 310 (V, 127). 

СНаийоіг, 8. Кесиеіі йе топпаіез йе Іа СЬіие, йи йароп, йе Іа Согёе, й’Аппат, 
еі йе йаѵа, аи потЪге йе ріиз йе тіііе, ргёсёйё й’ипе іпігойисііоп Ьізіо- 
^і^ие зиг сез топпаіез еіс. (I, 309). 

- Зирріётепі аих соггесііопз еі аййіііопз а Гоиѵга§о йе Зезііпі, іпіііиіё 

Безсгігіопе йі аісипе тейа^ііе дгесЬе йеі Мизео СЬаийоіг (VI, 278). 
СЬіІйегз, В. С. А Вісііопагу оГ ІЬе Раіі Вап^иа^е (II, 275). 

СЬіпа Веѵіеѵѵ (IV, 316). 

СНіпезе Тітез (VII, 326). 

СНгізІ, ѴѴ. Меігік йег ОгіесЬеп ипйКотег (VII, 86, 114, 117—118; X, 35,38,42, 
43—45, 48, 58). 

СЬигсЬіІІ. А СоПесІіоп оі Ѵоуа^ез (II, 131). 


(VII, 230). 
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СНигсІііІІ, 8. А то(іегп СопігіЬиІог Іо Регзіап Ьіиегаіиге Кіга Киіі Ьап ап(і Ьіз 
■ѴѴогкз (III, 120). 

СНѵѵоІзоп (Хвольсонъ). Сборникъ еврейскихъ надписей (I, 307). 

- Віе ЗзаЬіег ипб бег ЗзаЪізтиз (II, 273, 306; VIII, 258; IX, 311). 

- ЗугізсЬ-КезІогіаиізсЬе ОгаЬіпзсЬгіІІеп аиз Зегаіг^еізсіііе (V, 305; VIII, 18, 

19, 26, 27, 348). 

СИѵѵоІзоп см. Ибнъ-Даста. 

Собех Сотапіснз (III, 34, 394). 

Собгезси, ІІгісагіиІ (III, 187). 

Собгіпдіоп. 8оте гаге апб ипебііеб АгаЬіап апб Регзіап Соіпз (VI, 245). 

СоЬеп, Н. Везсгірііоп ЬІ8Іо^і^ие без топпаіез Ігаррёез зоиз Гетріге готаіп (II, 
270). 

Соіе, Н. Н. Огаесо-ВиббЬізі Зсніриігез Ігот бизиігаі (IX, 329). 

СоІеЬгооке. ОЬзегѵаііопз оп 11іе зесі оі баіпз (I, 157). 

- Оп Іпбіап Зесіагіез (I, 157). 

СоІІесііоп бе топпаіез огіепіаіез бе Іей \Ѵ. \Ѵ. Огі§огіе\ѵ (III, 129). 

СоІІесііопз зсіепIі6^иез бе ГІпзіііиі без Іап^иез Ог. бе 8і. РёІегзЪ. (IV, 405; VI, 
384; VII, 194, 311, 375; X, 221). 

Сотріез-Вепбиз бе Іа Зосіёіё Ігапдаізе бе NитІ8та^і^ие (VI, 269). 

Сопгабу. Ваз Ке\ѵагі. Огаттаіік ипб ЗргасЬргоЬеп (VI, 362). 

СопуЬеаге, Т. С. ТЬе Вагіаат апб бозарЬаІ Ье^епб іп ІЬе апсіепі Оеог^іап апб 
Агтепіап Ьііегаіигез (X, 213). 

Согриз Іпзсгірііопит зетііісагит (VIII, 221). 

Согіеі. Еззаі зиг Іез Іёіез гёіідіеизез (IX, 73, 76). 

СоѵѵеІІ, Е. В. Тііе баіака ог зіогіез оІ іЬе ВиббЬа’з Іогтег ЪігІЬз Ігапзіаіеб 
Ігот Іііе раіі Ьу ѵагіоиз Ьапбз еіс (IX, 275); ср. Науэль. 

СгоізеІ. Нізіоіге бе Іа Ьіііёгаіиге ^ 5 гес^ие (VII, 114). 

Сиііазиіазотаіаіака см. Іаіака (IX, 275). 

СиппіпдЬат. А. ТЬе Соіпз оІ іЬе Заказ (VI, 292, 293, 296). 

- Соіпз ОІ ІЬе ТокЬагі, КизЬйпз ог Уие-Ті (VI, 303). 

- ТЬе Зіііра ОІ ВЬагІшІ: а ВиббЬізІ МопитепІ огпатепіеб \ѵіі;Ь питегоиз 

Зсиіріигез іИнзІгаІіѵе оІ ВиббЬізІ Ве^епб апб Нізіогу іп ІЬе ІЬігб сепіигу 
В. С. (IX, 170, 188). 

Сигеіоп. Зрісііе^іит Зугіасит (II, 306). 

СигРшз, ^иіп1;из (VI, 267). 


В. (V. ЛЛГ) 

ѴѴабсІеІ, I. А. ІМзсоѵегу оІ ВиббЬізІ гетаіпз оІ тоипі Пгеп іп Мип^іг (Мопд 
Ьуг) бізігісі, апб ібепІіЬсаііоп оІ ІЬе зііе \ѵі1Ь а сеІеЪгаІеб Ьегтііаде оІ 
ВиббЬа (VIII, 50). 

Важраччхедика см. Апесбоіа Охопіепзіа (VII, 275). 

Ѵазаѵабаііа еб. Г. Е. Наіі. Р. 235 (IV, 31). 
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ѴѴаІІіп. РгоЪеп ЫеиагаЬізсЬег іУазіепдезап^е (IX, 120). 

ѴашЬёгу (Вазібери) Са^аіаізсііе Зіибіеп (III, 2). 

- Ваз Тйгкепѵоік іп зеіпеп еіІтоІо^ізсЬеп ипсі еІІіпо^гарЬізсІіеп Вегіекип- 

^еп дезсЬіЫегІ; (VIII, 23). 

-Меіпе ТѴапсІепш^еп ипсі ЕгІеЪпіззе іп Регзіеп (VI, 310). 

- ІЛ^пгізсЬе ЗргасЬтопіітепІе (III, 1, 24, 62; IV, 118). 

Варданъ Великій. Всеобіцая исторія, пзд. Эмина. Стр. 129 (VIII, 85); переводъ 
Эмина, прим. 124 (V, 286), стр. 147, прим. 504 (VIII, 85). 

- Венеціанское изданіе (VIII, 85). 

Варданъ Айгекскій. Слово о Злословіи. Рукопись Эчм. № 1767 (VI, 155). 
Варлаамъ и Іоасафъ. Армянское печ. изданіе (V, 212—213). 

Васильевскій, В. Г. Варяго-русская и варяго-англіпская дружина въ Констан¬ 
тинополѣ (I, 19). 

Васильевъ, В. П. Буддизмъ (И, 125, 126, 129, 233, 238, 277; III, 50; IV, 29, 30, 
226, 227, 394; VII, 211). 

- Исторія буддизма въ Индіи, сочиненіе Даранаты (IV, 54, 57). 

- Маньчжурская христоматія (III, 184). 

- Религіи Востока (II, 131, 132). 

Ѵаиіапу, Н. КесЬегсЬез зиг Іез апсіепз шопитепіз зііиёз зиг 1е Огапсі-РогЬ 
сІ’АІехапбгіе (V, 4). 

Ѵаих. ТЬе Ьізіогу оі ІЬе АІаЪекз (I, 314). 

Вахуштъ см. Бакрадзе, Исторія Грузіи. 

ѴѴеЬег, А. Іпсіізсііе Зігеііеп (II, 132, 275). 

- Васгесі Ьііегаіиге оі іЬе ^аіп8 Ігзі. Ьу Н. \Ѵеіг ЗтуІЬ (VIII, 51). 

- ІІеЬег (ііе ІіеіИдеп ЗсЬгіІіеп бег баіпа (I, 158). 

-ІІеЬег баз СагаракадгезЬіікаІЬапакат, біе ОезсЬісЫе ѵот Каиііпапп 

Сатрака (IV, 458).—КасЫга^ (IV, 458). 

-ІІеЬег беп аиі бег Копі^ИсЬеп ВіЫіоІЬек гіі ВегИп ЬейпбІісЬеп Собех бег 

8йгуарга)пар1і (I, 157). 

- РапсабансІасЬаигаргаЬапбЬа. Еіп МагсЬеп ѵоп К6пі§ Ѵікгатабііуа, АЬЬ. 

Вегі. Ак. 1877 (I, 158; IV, 458). 

- ІІеЬег баз Ііиатасагііга КаіЬапакат, біе СезсЬісЫе ѵот Ргіпгеп ТгеІТ- 

ІісЬзІ (IV, 458). 

- ІІеЬег беп КиракзЬакаидікабіІуа без ВЬагтазадага (I, 158). 

- ІІеЬег біе Затуакіѵакаптибі (IV, 459; VII, 208, 250, 251). 

- ІІеЬег біе ЗіііЬйзапабѵаІгіпдікй (IV, 458). 

- ІІеЬег еіп Ега^тепІ бег ВЬадаѵаіі (I, 157). 

- ІІеЬег баз ^аігиіуауа МаЬаітуат (I, 157). 

- ѴеггеісЬпізз бег Запзкгіі НапбзсЬгіКеп (II, 125; IV, 29; IX, 331). 

ѴѴеі-ЛІап он ІЬе Мопдоіз (IX, 100). 

ѴѴеіІ (Вейль), ОезсЬісЫе бег СЬаІіІеп (I, 211, 213, 315; II, 140; IV, 299, 302; V, 
179; VI, 259; IX, 229, 234). 

- МоЬаттеб бег РгорЬеІ (II, 300). 

ѴѴеІІЬаизеп, I. Вкіггеп ипб ѴогагЬеіІеп (II, 301). 

^еіізіеб. Тгаѵеіз іп АгаЬіа (IX, 111). 
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Вельяминовъ-Зерновъ. Изсіѣдованіе о касимовскихъ царяхъ и царевичахъ (II, 
137, 138, 248; IV, 270; VII, 337; VIII, 352; IX, 316; X, 215, 220, 224, 
225). 

- Монеты бухарскія и хивинскія (III, 82, 83; IV, 309). 

- Памятникъ въ Башкиріи (IX, 273). 

- Словарь джагатайско-турецкій (II, 248). 

Вендидадъ см. ЗріедеІ. 

ѴѴепгеІ, Н. А ^а1ака Таіе Ігот ІЬе ТіЬеІап (IV, 247; VII, 240). 

Веселовскій, А. Н. Боккаччьо, его среда п сверствепники (IX, 72). 

- Разысканія въ области русскаго духовнаго стиха (VIII, 358). 

Веселовскій, Н. И. Замѣтка о стеклянномъ производствѣ въ Средней Азіи (IX, 
154). 

- Очеркъ историко-географическпхъ свѣдѣній о Хивинскомъ ханствѣ (II, 

137, 138). 

ѴѴевІ. ТІіе 8асге(1 Воокз оі іЬе ЕазІ V, 102 (IX, 194). 

Ѵ^езіегдаагсі. ВипсІекезЬ, ІіЬег реЫеѵісиз (V, 287; IX, 194). 

-Іпзсгірііопез (Іиае ге^ез Зарогіз ргіші, ргоре а ѵісе На^іаЬМ іпсізае (V, 287). 

ѴѴезІрНаІ. А11"етеіпеМе1гік(і. іпсІо^егтанізсЬепипсізетіІізсЬеп Ѵбікег (IX, 111). 

- и. ВовзЬасИ. ТЬеогіе бег МизізсЬеп Кііпзіе бег Неііепеп (VII, 86, 98, 114); 

ср. ВоззЬасЬ. 

ѴібЬйгарапбіІаіаІака см. Іаіака. 

Ѵігіига-тіі-зага. Рукопись ВіЫіоіЬёдие Nаііо^а1е (II, 317). 

ѴѴіебетапп. Ае^урПзсЬе ОезсЬісЫе (V, 19). 

Ѵ/іепег ІаНгЫісІіег бег Ьііегаіиг (I, 118). 

ѴѴіепег NитІ 8 таіІ 8 СІ 1 е 2еіІ8СІігіи (III, 55). 

ѴѴіепег 2еіІ8СІігіІІ Ійг біе Кипбе без Мог^епіапбез (II, 178; IV, 131, 133; VIII, 
15, 20, 145, 146, 343; IX, 127). 

ѴѴіІІіатз, I. АссоипІ оі ««Кіп Тіп^ Тзеен БиЬ», а сЫпезе \Ѵогк он соіпз, іп ІЬе 
ИЬгагу оі ІЬе Китізтаііс 8осіеІу оі Ьопбои (I, 309). 

- 8оте ассоипі оі ІЬе «Тзееп 8ЬіЬ Тоо», а СЫпезе \ѵогк он соіпз (I, 309). 

ѴѴІІ 80 П. Н. Н. Агіапа апіщиа (III, 64, 69—71; IV, 291, 297; VI, 240; ІХ,153,188, 
224). 

-ТЬе ѴізЬті ригбпа, еб. Ъу РіІ 2 :еб\ѵагб Наіі. (VI, 335). 

- Маскепгіе Соііесііоп. СаІсиІІа 1828 (I, 157). 

- 8 апзсгіІ-Еп 5 ІізЬ Вісііопагу. СаІсиІІа 1819. Ргеіасе (I, 157). 

- 8е1есІ \ѵогкз (еб. КозІ) (I, 157). 

Вильгельмъ Тирскій (III, 394). 

Вилькинсъ. Среднеазіатская богема (II, 152). 

^іпскіег, Н. АІІогіепІаІізсЬе РогзсЬип^еп (X, 199). 

- Вег ТЬопІаГеІГипб ѵоп е1 Атагпа (Ѵ, 8 ). 

ѴѴіп(іІ8сЬ (Виндишъ). Негаасапбга’з Уо^адазіга (I, 158). 

- ПеЬег біе аІІігізсЬе 8 аде без Таіп В 6 Сйаіепе, бегКаиЬ бег Кіпбег (VII, 

207). 

ѴѴіпбізсЬшапп. Віе Огипбіа^е без АгтепізсЬеп іт агізсЬеп 8 ргасЬзІагат (V, 
316, 319). 
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Виргилій. Аепеіз (IX, 116). 

ѴѴіІзеп (Витсенъ). Коогй апсі Оозі Тагіагуе (IV, 274). 

Ѵодиё (Вогюе) у Лазарева, Пальмира (II, 307). 

- Зугіе Сепігаіе (II, 306, 307; VI, 296). 

Волга отъ Тверп до Астрахани. Спб. 1862 (IV, 272). 

ѴоІІегз, К. ЬеЬгЬисІі бег Ае^урІо-АгаЬізсЬеп Пт^ап^ззргасЬе (VII, 101, 115; 
IX, 128, 142). 

Воскресенская Лѣтопись. Полное Собраніе Русскихъ Лѣтописей (V, 303). 
Восточное Обозрѣніе (I, 120). 

Восточный Сборникъ (VIII, 18). 

Временнникъ Московскаго Общества Исторіи и Древности (V, 302). 

ѴѴгідМ, ѴѴ. (Райтъ). А Огаттаг оі ^Ье АгаЬіс Ьав^иаде (VII, 85; IX, 115, 117, 
124, 125, 128, 129). 

- Саіаіо^ие оІ іЬе Зугіас Мзсгріз еіс. (IX, 69). 

^гідЫ, 0. Нізіогу оІ Хераі (I, 204; II, 127). 

ѴиІІегз (Вуллерсъ). Ьехісоп Регзісо-Ьаііпит (ѴП, 201; ѴІП, 80; IX ,196, 197). 

- МігсЬопб’з ОезсЬісЫе бег ЗеІбзсЬикеи (IX, 229). 

ѴѴІІзіепІеІб. Віе Оео§гарЬіе ипб Ѵег^ѵаііипе ѵои Ае^уріеп (I, 208). 

- СЬгопікеп бег Зіабі; Мекка см. Азраки. 

- ЗіаиЬаІІег ѵоп Аедуріеп (V, 180). 

-Зупахагіига, баз ізі НеПі^еп-КаІепбег бег СорПзсЬеп СЬгізІеп (IV, 3). 

Вэнь-сянь-тунъ-као. Цз. 338, л. 2 (VIII, 137). 


г. (О). 


Гаарбрюкеръ см. ЗсНаНгазІАпі. 

Гадаси, Іегуда 10ЭП Алф. 79, 81, 82 (VIII, 321); алФ. 97, буква іодъ 

(VIII, 262),—буква каФъ (VIII, 264), — буква тэтъ (ѴІП, 256); алФ. 98, 
буквы айнъ и самехъ (VIII, 270), — буквы решъп кофъ (ѴІП, 256); алФ. 
99 (VIII, 258). 

бахеііе агсЬёоІоеідие (IX, 187). 

Гайканская лира, изд. Міансарова (V, 248). 

Оаіііагб, I. Пезсгірііоп без топпаіез езра^поіез еіс. (VII, 319). 

Гайтонъ (НауПюп). Нізіогіа огіепЫіз ^иае бе ТагЬагіз іизсгіЬіІиг (ѴІП, 19). 

Галкинъ. Этнографическіе и историческіе матеріалы по Средней Азіи и Орен¬ 
бургскому краю (IX, 272). 

Гамелицъ (газета) (V, 192). 

Гамель. Англичане въ Россіи. СПБ. 1865 (ѴІП, 143). 

Гаммеръ см. Наштег. 

Сапдашаіаіаіака см. Іаіака. 

ГарагаШЯНЪ. и^шич/пир^і-Ъ ігиЬ (V, 220). 

Гардизи. Рук. ОксФ. Бодл. Библ. Оизеіеу 240, л. 130 (X, 130). 

Сагбпег, Р. Саіаіо^ие о^ іЬе соіпз оІ ІЬе Огеек апб ЗсуіЬіап Кіп^з оІ Васігіа 
апб Іпбіа (VI, 266, 267, 269, 292, 296). 
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6аг(1пег, Р. Ке\ѵ соіпз оі Васігіа (УІ, 304). 

- ТЬе Рагііііап Соіпа^е (IV, 290; VI, 272, 274, 276. 278—280, 286—291, 

296, 297). 

Гаркави, А. (А. Нагкаѵу) 81и(1іеп ипі МіиЬеіІип^еп (V, 180, 184, 186, 207; 
VIII, 254, 261, 262, 264, 266, 272, 290, 295, 296, 303, 309, 382). 

- Сказанія мусульманскихъ писателей о славянахъ и русскихъ (IX, 265). 

- ТЬе соИесІіоп оі затагііап Мзз. аі 8і. РеІегзЬиг" (VIII, 253). 

беідег, А. \Ѵа8 Ьаі МиЬаттей аиз сіет ЗийепИште ані^епогатеп? (VIII, 366). 

- \Ѵі58еп8сЬаШісЬе йеіІзсЬгіІі еіс. (V, 33), 

Гейдъ см. Неуй. 

СеШпег, К. Ригйгаѵаз ипй ІІгѵаді (VII, 207—208). 

Георгіевскій, С. Первый періодъ китайской исторіи (III, 279). 

- Принципы жизни Китая (ПІ, 280). 

беогдіиз, А. Ве іпзсгірПоиіЬиз Раітугепіз ^иае іп Мизео Сарііоііпо асізегѵапіиг 
іпіегргеіапйіз ерізіоіа (II, 307). 

Гернле см. Ноегпіе. 

біез, Н. Еін Веіігад гиг Кеппіпізз ЗіеЪеп Пеиегег АгаЬізсЬег Ѵегзагіеп (X, 1,2 
4, 6, 7, 9, 10, 12, 16). 

Гильфердингъ. [Онежскія былины] №№ 155, 162, 263 (I, 152). 
біогпаіе (Іеііа 8осіе1а Азіаііса ІЫіапа (III, 152). 

Гиргасъ и Розенъ. Арабская христоматія (П, 181). 

Гиршфельдъ см. НігзсЫеІс). 

боЬіпеаи, сотіе (Гобино). Нізіоіге без Регзез (VI, 266). 

- Вез геіідіопз еі Іез рЬіІозорЬіез бапз ГАзіе Сепігаіе (IV, 113). 

- Тгоіз анз ей Азіе (II, 2, 10, 16, 20; V, 100). 

СобНаіаІака см. МаЬаѵазІи. 

боеЫег. Ве Маігіз Ма"пае ариб Котапоз сиііи (IX, 75, 76). 

бе боеіе (де Гуе) Егадтепіа Ьізіогісогит агаЪісогит. Р. 168—177 и 178 (П, 140). 

- см. также ВіЫіоІІіеса беодг. АгаЬ. 

СоІбгіЬег, I. (ГольдциЬеръ). ВеНга^е гиг ВіиегнІиг^езсЫсЫе бег 8і’а еіс. (ПІ, 275; 
VI, 247). 

- Віе 2аЬігіІеп (VIII, 170 и сл., 364). 

- Маіегіаііеп гигКеппІпізз бег А1гаоЬабепЬе\ѵедип^(ѴП, 321; ѴІЙ, 170 и сл.) 

- МиЬаттебапізсЪе 8і:ибіеп (V, 180; VI, 336; ѴІП, 170 и сл.). 

Голубинскій. Исторія русской церкви (IX, 265). 

Готвальдъ, I. Ѳ. Описаніе арабскихъ рукописей, принадлежавшихъ Библіотекѣ 
Ими. Казанскаго Университета (П, 244—248; ІП, 218, 220, 275). 

СШіпдег беІеНгІе Апгеідеп (6. 6 . А.) (I, 221, 331; ѴП, 208; ѴІП, 153). 

Готлоберъ трл. Стр. 201 СѴШ, 269). 

Гошъ, Мехитаръ, Судебникъ (ѴП, 324, 325). 

Грамоты султана Баязета къ Ивану ІП (II, 148). 

бгаеіг (Гретцъ). ОезсЬісЫе бег бибеп (ѴІП, 247, 251, 256, 257, 260,268,276). 
бгаі, Е. ВуіЬтиз ипб Меігит (IX, 109). 

бгаиі, В. Віе апіікеп Рогігаі^етаібе аиз беп ОгаЬзІаІіеп без Гацит (V, 6). 
Греческіе статейные списки (ПІ, 184—185, 192, 193). 



— 395 — 


Григорьевъ, В. В. Восточный или Китайскій Туркестанъ (I, 79; II, 314; VII, 296; 
VIII, 150, 354). 

- Караханпды въ Мавераннагрѣ по «Тарихн Мунедджпмъ Баши» (II, 272, 

VIII, 21). 

- Монеты афганскихъ султановъ Индіи, найденныя въ развалинахъ Сарая 

(I, 58, 66, 70—72). 

- Объ арабскомъ путешественникѣ X в. Абу-ДолеФѣ (VIII, 19, 24). 

- О мѣстоположеніи столицы Зол. Орды Сарая (ІЛ^, 267). 

- О скиѳскомъ народѣ сакахъ (VII, 294; VIII, 2; IX, 151; X, 117). 

-Россія и Азія (IX, 265, 266). 

Сгіегзоп, 6. А. Ап іпігойисііоп Іо ІЬе МаііЬіИ Іапдиа^е оі КогіЬ ВіЬаг (III, 46). 

- 8оте ІигІЬег поіез оп КаІібАза (III, 50). 

- ТЬе Мойегп Ѵегпасиіаг Бііегаіиге оі Ніпсіизіап (IX, 333). 

Гроденовъ. Киргизы Сыръ-Дарьинской области (VII, 40). 

Грузинскія лѣтописи редакціи Вахтанга (IX, 193). 

бПіпѵѵесІеІ, А. ВиййЬізіізсЬе Кипзі іп Іпйіеп (IX, 169, 170, 175, 186, 187, 329). 
СиЬегпаііз, А. МуіЬоІо^іе без Ріапіез (VI, 298). 
биЫ. ЕрЬезіаса. ВегИп 1843 (IX, 75—77). 

Сиійі, I. Віибіі зорга І1 ІіЬго СаІіІаЬ е Вітпаѣ (IV, 425, 436, 437). 

- Тезіі огіепіаіі іпебіЬі зорга і зеНе боггаіепіі бі ЕГезо. Кота 1885 (I, 112). 

Сиісіепреппіпд. ОезсЬісЫе без озІгбшізсЬеп КеісЬез ипіег беп Каізегп Агсабіиз 
ипб ТЬеобозіиз II (IV, 2, 18). 

ГунакАрандавіуха, 95 (IV, 39); ср. Кйрандавіуха (распространенная редакція). 
СиІзсНтісІ, А. (Гутшмидъ) (дезсЬісЫе Ігапз (VI, 266, 269—271, 273, 275, 280, 
288, 289, 291, 293, 296). 

-Кіеіпе 8сЬгіКеп, Ьегаиз^. ѵоп КііЫ (VIII, 6, 22, 25, 30). 

Сиіітапп. КеІі^іопзрЬіІозорЬіе без 8аабіа (Л", 180). 

ВиуагсІ, 81. Коіе зиг Іа тёі^і^ие агаЬе. 8ирр1ётеп1 а Іа ІЬёогіе поиѵеііе бе Іа 
шёігіцие агаЪе (VII, 84, 109, 140, 141; IX, 114, 130, 131). 

- Коіе зиг ипе рагІіспІагКё бе Іа шёігідпе агаЪе тобегпе (VII, 84; IX, 

133). 

- ТЬёогіе поиѵеііе бе Іа тёігцпе агаЪе (VII, 84, 109, 139, 150; IX, 138). 

Гюбшманъ см. НиЬзсНтапп. 


н. 


НаагЬгІІскег см. а$сН-8сНаНга${Апі. 

Набіі КІіаІІа (Н. КЬ.) IV, 272, 281 (IV, 137—138); V, 420 (IV, 121). 

Нае$ег. ЕеЬгЪисЬ бег ОезсЬісЫе бег Мебісіп ипб бег ерібетізсЬеп КгапкЬеіІеп 
(I, 305). 

На](1ёи, АгсЫѵа ізіогіса а КотапіеГ (III, 186, 189). 

Наіёѵу. Мёіапйез б’ёрі^гарЪіе еіс. (II, 307). 

НаІІепЬегд. Кпшізтаіа Огіепіаііа еіс. (VI, 238). 

Нат§$а см. Хамаса. 
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Наттег, ѵоп. ОетііЫезааІ (I, 117; III, 58; IV, 299). 

- ОезсЬісЫе йег ^оЫепеп Ногйе (III, 24). 

- ОезсЬісМе сіег ПсЬапе I (I, 211 ; IV, 308; V, 127). 

- ОезсЫсЫе сіег ІІсЬапе II (I, 118, 211 ; VI, 247, 248; IX, 279). 

- безсЬісЫе сі. зсЬопеп Кесіекипзіе Регзіепз (II, 139; VI, 309). 

- ОезсЬісЫе йез ОзіпапізсЬеп КеісЬз (III, 58). 

- 8 иг Іез огібіпез гиззез (III, 293; IX, 266, 267). 

- ГипсІйгиЬеп (Іез Огіепіз (III, 3, 23, 24). 

Напіезз. (Армяпск. журналъ) (VI, 177; IX, 310). 

Напизг, I. гі^еипегізсЬез (II, 149). 

Нагарга(1апа]а1ака см. Маііаѵазіи. 

Наг(іу, К. 8р. Мапиаі оГ ВисІсІЬізт (VII, 212 , 228; IX, 213). 

Наггіз. А зіисіу оі Сосіех Вегае (VII, 114). 

Нагігі. Вез зёапсез сіе Нагігі, ёй. З.сіе 8 асу. Р. 268 (IX, 125);ср. ВЦскегіи Харирій. 
Найд, М. Ап оісі РаЫаѵі-Рагапі Оіоззагу. ВотЬау 1870 (IX, 195, 197). 

Науіііоп см. Гайтонъ. 

Нееіеу, ѴѴ. I. Ехігасіз Ігот ТагапаіЬа’з Ьізіогу оІ ВисісіЬізт іп Іпйіа (III, 50). 
НеНп, V. Киііигрйапгеп и. НаизіЬіеге іп іЬгет ОеЬег^ап^ апз Азіеп (IX, 152). 
НеІІапісиз, ей. 8 іиг 2 (VI, 279). 

Нетасапсіга (АЪЬШЬапасіпІатапі). Стр. 233 (VII, 212 ). 
й^НегЬеІоВ ВіЫіо 1 ;Ьё^ие Огіепіаіе (I, 30; V, 127). 

Негтапп, Е. Віе \Ѵа1риг8І8пас1іі (IX, 73). 

НегоІсІ. ЕеиіПеІоп-ВеіЫаІІ: (III, 121 ). 

Негойоіиз (VI, 274). 

Неггега, 6 . АІопзо сіе... Адгісиііига Оепегаі (V, 138). 

Неуй. Нізіоіге йи соттегсе йп ВеѵапІ ап тоуеп а^е (II, 267; VIII, 77; IX, 72). 

- ОезсЬісЫе йез ВеѵаЫеЬапйеІз іга Міиеіаііег (II, 267; III, 374; V, 306). 

НіпйГ-ргайТр. (Индійскій журналъ) (VIII, 144). 

Ніоиеп-ТЬзапд см. Іиііеп, 81. 

НігзсЫеІй. Векга^е 2 иг Егкіагип^ йез Ког4п (VIII, 367). 

-йййізсЬе Еіетепіе іт Когап (VIII, 367; IX, 201 ). 

Нойдзоп, В. Н. Еззауз оп ІЬе Іапдиа^ез, Ііііегаіиге, апй геіідіопз оІ Керй,1 апй 
ТЬіЬеІ (I, 205; IV, 34; VII, 208). 

Ноегпіе. АпоіЬег іпзІаІтепЬ оІ ІЬе Во^ѵег Мапизсгірі (VIII, 53). 

- А поіе оп іЬе йаіе оІ ІЬе Во\ѵег Мапизсгірі (VIII, 48, 52). 

- Везсгірііѵе СаШо^пе оІ іЬе СепІгаІ-АзіаЬіс соіпз соИесІей Ьу сарЬ. А. Е. 

йе Ваззое (VI, 260). 

- Оп іЬе ВакЬзЬаІі МапизспрІ (VIII, 51). 

- СЬаисІа РгакгЫакзЬапат (I, 159). 

- ТЬе \ѴеЬег Мапизсгіріз (VIII, 152). 

- ТЬе ІЬігй іпзіаітепі оІ іЬе Во\ѵег МапизспрІ (VIII, 48, 59, 60). 

Ноеу, ѴѴ. 8 аЬеі-МаЬеІ (IX, 154). 

НоттеІ, Р. ОеЬег еіпе ги ѵегапзіаііепйе Аиз^аЪе йег ОатЬагаІ аІ-АгаЬ въ 
Асіез йп соп^гёз йе Веуйе (VII, 138). 

-Віе Шезіе агаЬізсЬе Вагіаат Ѵегзіоп (III, 229, 237, 238, 243, 257). 
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НопітеІ, Р. Ебиагй Оіазег’з Кеізе пасЬ МагіЬ (іп ЗййагаЫеп) (III, 272). 

Ногп, Р. (Зггип(1гізз сіег ЫеирегзізсЬеп Еіутоіо^іе (IX, 197). 

Ноисіаз. О. Ее Магос йе 1631 а 1812. ТехЬе агаЬе риЫіё еі ІгаДиН раг О. Нои- 
йаз (IV, 126). 

- ХогЬеІ-ЕПіййі (IV, 126). 

- Нізіоіге (іи зиііап В]е1а1е(1(1іп МапкоЪігіі еіс. Р. 1, 2 (VI, 385), 2, 3 (VI, 

386), 23 (VI, 388), 38—41, 44—47 (VI, 386), 49, 50 (VI, 387), 53 (VI, 
383), 136, 138, 141, 183, 184—189, 191—193 (VI, 387), 196, 198, 206, 
222, 233, 237 (VI, 388). 

Ноиізта, М. ТЬ. Еіп ІйгкізсІі-агаЪізсЬез Оіоззаг. Р. 82 (VIII, 371). 

- Еіп аІІ-ШгкізсЬез ОейісЫ т. 2ВМСг. 43, со (IV, 454). 

- Кесиеіі (іе Іехіез геіаіііз а іЪізІоіге йез 8е1(1^оисі(1ез I, р. IX—X (I, 190, 

192), р. X (I, 243, 244); II, р. 288 (IV, 301). 

НоиІит-ЗсЬіпсІІег, А. Віе Рагзеп іп Регзіеп, іЬге ЗргасЬе еіс. (V, 99, 103, 104). 
НоѵѵогІЬ, Н. НІ8ІОГУ оі 11іе Моп^оів (X, 108). 

- ТЬе еазіегп Сарііаі оі 11іе 8е1еисі(1ае (VI, 276). 

-ТЬе іпШаІ соіпаде оІ РаіТЬіа (VI, 267). 

Ниагі, СІ. Еа роёзіе геіі^іеизе йез Хозаігіз (И, 11). 

- Еез ^иа1;^аіп8 (іе В4Ьа ТаЬіг Вгуап (II, 13). 

НііЬзсЬтапп. АгшепізсЬе 8іи(1іеп (V, 312, 315). 

-Віе ІІтзсЬгеіЬипд (іег ігапізсЬеп 8ргасЬеп ип(і сіез АгтепізсЬеп (V, 309). 

Нисізаіііап Роетз см. Коаедагіеп. 

НиІізсЬ. ОгіесЬізсЬе ип(і КотізсЬе Меігоіо^іе (VI, 268, 284). 

Нипіег. Ітрегіаі ОагеНеег оІ Іп(ііа (VIII, 19). 

НиіЬ, 6. Віе ІпзсЬгіЛ ѵоп Кагакогит (VIII, 330, 333). 

Нуѵегпаі въ 2еіІ8сЬгіЛ Іііг КеіІзсЬгіЛІогзсЬип^ (IV, 89, 91). 


д. 

ОаЫтапп, I. (Дальманъ) Ваз МаЬаЬЬагаІа аіз Ероз ипі КесЬізЬисЬ (X, 195). 

Оатапі, 6. Н. Коіез оп Шпсіи сЬгоподгатз (VIII, 359). 

Даниловичъ, И. Историческое и этнограФич. пзс.іѣдованіе о цыганахъ (II, 157); 

Даньчжуръ. Экземпляръ Академіи Наукъ... Іпсіех (іи Вап(і^ои^ ітргітё йапз Іе Сои- 
ѵепЫе Роиіаіа ргёз сіе Н’іазза (іапз Іе ТйЬеІ, сотрозёрагіе Ьагоп 8сЬі11іпд 
(іе Сап8І;а(іЕ Д. Т. т. 68, л. 125 (IV, 55), 133 (IV, 56), 136 (IV, 55), 158 
(IV, 56); т. 69, л. 182, 183, 190, 195, 196 (IV, 56), 191 (IV, 57), 198, 199 
(IV, 55, 57), 200, 225 (IV, 55); т. 71, л. 28 (IV, 55), 284 (IV, 56), 286, 
314, 328 (IV, 55), 331 (IV, 56), 332, 334 (IV, 57); т. 82, л. 148, 180 (IV, 
57), 181 (IV, 56). 

Даньчжуръ Университетскій, №25252 (по каталогу), Д. С., т. 1, л. 223 (IV, 58) 
т. 112, л. 200 (IV, 58); т. 116, л. 1, 35, 40 (IV, 58); т. 132, л. 284, 291 
(IV, 57); т. 133, л. 275 (IV, 58); т. 136, л. 297 (IV, 57). 

Даньчжуръ. Рукописный указатель къ нему въ Аз. Музеѣ (IV, 394). 

Оагтаіеіег, Е1и(1е8 Ігапіеппез (V, 288, 316, 319; VII, 75). 
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Оагтзіеіег, ]. Ье МаЬсІі (іериіз Іез огідіпез сіе Гізіаш ^и8^и’а поз]оиг8(1У, 398). 
Даулетшахъ. Тезкерэ. Рукоп. Университетской Библіотеки № 61. Гоі. 29а (VI, 
309); ср. Тезкирэ Даулетшаха. 

Вѵогак. ІІеЬег йіе Ргепкі^ѵогіег іт Когап (VIII, 146). 

ОНаттарасІа. Ѵѵ. 244—245 (VII, 219). 

ОЬагтараІаіаІака см. МаЬаѵазІи. 

ОІіагтагисі. ВойЬізаиѵаѵасІапакаІраІаіа ЬХХХІХ (VII, 237). 

- Віѵуаѵайапа. XVIII (VII, 237). 

ОЬагшазатдгаИа (II, 187); XIV (II, 238); СХХІ, СХХІІ, стр. 64—65 (IV, 37). 
Оеігётегу. Ѵоуа^ез й’ІЬп ВаІоиіаЬ бапз Іа Регзе е1 ГАзіе Сепігаіе (I, 118). 

- Нізіоіге йез Зай^ійез (VI, 234). 

- Нізіоіге (Іез Загаашсіез раг МігкЬопсІ (V, 126). 

- 8иг Ігоіз ргіисез (1е ХісЬаЬоиг (IV, 301). 

Ведиідпез. Нізіоіге дёпёгаіе дез Нипз (I, 30; V, 127; VIII, 3, 4, 30). 

Оеідадо, А. Описаніе альмохадскаго безъименнаго динара коллекціи В. дозё 
Оагсіа де Іа Тогге въ ВезсгірМоп дез топпаіез езра^поіез еіс. раг 
д. ОаіИагд (VII, 319). 

Оеііігзсіі см. ЗтііЬ, С. 

Оеііиз. Маізіге ^Ѵасе’з 81;. Хісоіаз (IX, 71). 

Дербендъ-Намэ, изд. Казембека. Отд. отт., стр. 118, 123 (VI, 232). 

.ОегѵізсЬіап, 8. (Дервишянъ, С.). Агтепіаса I. Ваз АНагтетзске АѴіеп, 1877. 
(V, 312, 319). 

- Индоевропейскій праязыкъ (V, 315, 316) 

ОвгепЬоигд см. ЗіЬаѵѵеіІіі. 

Оеѵёгіа. Ьа зіёіе Іипёгаіге де Кіиёіі Тё^Ьіп (VIII, 325). 

Оеѵіс, М. Еіутоіо^іе дез тоіз д’огі^іпе огіепЫе (X, 55). 

Джайны. Повѣствовательная литература. Библіографія ея (IV, 458). 
Джалалянцъ. шр^пр^-пі-Р^иЪ ^ ^іушишшЪ (VIII, 76, 78, 

80, 85). 

ал-Джахизъ ^ Рук. Библ. СПБ. Университета і\г 255 

(724). Л. ЗОЬ (VII, 384), 41а, 41Ь (II, 143), 164Ь (VII, 384). 

- Л. 29а (VII, 381), 76аЬ, 80а (ѴП, 383), 

90а (VII, 382). 

- Рук. Вѣнской Имп. Прпдв. Библіотеки N. Р. 151 (= Лг 1433 каталога 

Флюгеля). Л. 117 Ь (ПІ, 126), 244Ь (VI, 337). 

Джейханій (П, 184). 

Джеханъ-Намэ, соч. Мухаммеда ибн.... рукоп. Туманскаго (IX, 303; X, 124); рук. 
Парпжск. ВіЫ. Хаі. Апс. Г. Регз. 384, Л. 206 (IX, 303); рук. И. П. Бп- 
бліот. Вогп, 290. Л. Па (X, 124). 

Джеханъ-Нума, изд. Константинопольское. Стр. 380—381 (I, 118). 

Джувейни. Рукоп. И. Публ. Бпбл. IV, 2, 34. Л. 9 (X, 115), 14 (X, 116), 21 (X, 
225), 22 (X, 224), 184 (X, 118). 

—^ Рук. Имп. Публ. Библ. № 7, Долгоруковское собраніе. Л. 22 (ѴПІ, 23, 29, 
30), 23 (ѴПІ, 30), 92 (ѴПІ, 11), 130 (ѴПІ, 24). 
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Джувейни. Рук. СПБ. Университета № 172. Л. 28—29 (VIII, 29). 

- Ханыковское собраніе рукописей Л» 71. Л. 15 (X, 225), 16 (X, 224), 20 

(VIII, 29). 

Джузджани см. ТаЬа^аіі-Nа8ІгI^ 

Джумджумэ Намэ, Турецкая версія. Рук. Аз. Муз. № 319с. Стр. 1 — 14 (VII, 64). 

Дзанлунъ, Озапдіип. Гіл. 2,12, 35, 36 (VII, 229); I (VII, 238), XIII, стр. 91 (VII, 
240), XVI, рр. 129—141 (IX, 290); ср. Цзанъ-Лунъ. 

Диван-ал-Инша. Рук. Париж. Націон. Бпбл. (апс. I. агаЪе № 1573). Р. 281ѵ — 
282ѵ (I, 215). 

Оіѵапз оГ ІЬе 6 апсіепі агаЬіс роеіз см. АЫѵѵаггіІ. 

Оіскіпзоп, ѴѴ. В. Оп сЫпезе кпііе топеу (I, 309). 

Диваевъ. Этнографическіе Матеріалы (IX, 298). 

Диванъ Годзейлптовъ. Сой. Ьпдй. Р. 120Ь (IX, 123); ср. Козедагіеп, ТЬе Нпйзаі- 
ііап Роегаз. 

Віѵуаѵасіапа ей. Соѵгеіі апй Хеіі. Глл. XXX(ѴП, 239), XXXII (VII, 229), XXXVI, 
521 — 522 (VII, 239); р. VI (IV, 384), 10, 1. 28 (VI, 332), 57 слл. (IX, 
219), 62 (IX, 220), 119—121, 523—528 (ѴП, 240), 366-369 (IX, 274), 
524—526 (IV, 247), 560 (X, 195), 634 (ѴІП, 152). 

Оіег (Дпцъ). Пепк^ѵіігйі^кеііеп ѵоп Азіеп (VIII, 203). 

Оіег. ЕІутоІо^ізсЬез \ѴогіегЬис1і йег гогаапізсЬеп Вргасііеп (V, 138). 

Віеиіаіоу. Ь’агІ апіідие йе Іа Регзе (VI, 288, 290). 

Оіойогоз Зісиіиз (VI, 267). 

Діонисій. Пе сотрозіііопе ѵегЬогит (X, 35). 

Оогу, К. (Дозіі). АІ-Вауапо-’І-Мо^пЬ. Ѵоі. I, р. 27 (II, 141). 

- СаЫоі^из Сойісит ОгіепЫіит ВіЫ. Ас. Ьи^й. ВаІ. (IX, 123). 

- СезсІіісМе й. Маигеп іп 8рапіеп (IV, 89). 

- Еззаі зиг ГЬізІоіге йе Гізіатізте (III, 386, 388, 389). 

- КесЬегсЬез зиг ГЬізІоіге еі Іа Иибг. йе ГЕзра^пе репйаві; 1е тоуеп а§е 

(V, 135; VII, 368). 

- Зирріётепі аих йісі. агаЬез (I, 118, 239; ѴІП, 89, 317; X, 53). 

Доннеръ. ѴѴбгІегѵеггеісЬпізз ги. йеп Іпзсгірііопз йе ГІёпіззёі (ѴІП, 327). 

Дополненіе къ Актамъ Историческимъ (ІП, 195; VII, 337; ѴІП, 144). 

Дополненіе къ Каталогу Библіотеки Главнаго Педагогическаго Института (II, 
244). 

Оогп, В. (Дорнъ). Сазріа. Каспій. (II, 247; III, 119, 129; VI, 232, 235). 

-Саіаіо^ие йез оиѵга^ез агаЪез, регзапз еі іигсз, риЫіёз а Соизіріе еіс. (IV, 

386, 387;. 

- Саіаіо^ие йез тапизсгііз еі; хуІо^гарЬез огіеиіаих йе Іа ВіЫ. Ітрёг. РиЬ- 

Ицие йе 81. РёІегзЬоигд (I, 50; II, 138, 248; ІИ, 275; IV, 106—108). 

- СЬгопоІо^ізсІіез ѴеггеісЬиізз йег... іп Кагаи дейгискіеи агаЬізсЬеи... \Ѵегке 

(V, 129). 

-- МиЬаттейапізсЬе ^ие11еп (II, 245, 247). 

- Піе Миигеп йег Пек-СЬапе (П, 272). 

-Іиѵеиіаіге йез тоішаіез йезКЬаІіІез огіепіаих еіс. 81. РЬ. 1881 (ІП, 64;ІХ, 

231). 
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Вогп, В. ІІеЬег еіпіде (іет АзіаІізсЬеп Іпзіііиі (іеа Міпізіегіитз (іег аиз^ѵагіі^еп 
Ап^еІе^епЬеііеп ги^еЬбгі^е АеіЬіорізсЬе НаікізсЬгіГІеп (IV, 111). 

- ПеЬег (ііе АеіЬіор. НапбзсЬгШеп бег оіІепиісЬеп Каізегі. ВіЫіоІЬек 2 и 

81. РеІегзЪиг^ (IV, 106). 

Дорожная карта Туркестанскаго военнаго округа. 2-е изд. 1887 (VIII, 355). 
Воидіаз. ТЬе Іііе оі беп^Ъіз КЬан. Ьопбоп 1877 (X, 112). 

Древности Восточныя. Труды Восточной Коммиссіи Имп. Моек. Арх. Общ. (IV, 
25, 94, 421; VIII, 1, 348). 

Огоиіп, Е. СЬгопоІо^іе е1 пнтізтаіідие без гоіз Іпбо-8су1Ьез (VI, 294,301; IX, 223, 
224). 

- ОЬзегѵаІіопз знг Іез тоннаіез а Іё^енбе ен реЫѵі (VI, 288, 296, 300). 

Дубровинъ, Н. Присоединеніе Крыма къ Россіи. Спб. 1885—89 (V, 303). 
Оисапде. Оіоззагіит Мебіае е1 Ініітае Ьаіінііаііз (VIII, 146, 147). 

ОиНаІсІе. Везсгірііоп еіс. бе Г Етріге бе Іа СЬіне (II, 131). 

Оиіаигіег (Дюлорье). Веснеіі без Ьізіогіепз без сгоізабез. Воентеніз агтёпіенз 
(VIII, 77). 


Е. 

Едиііаг у Ѵапдиаз, 0. I. Оіозагіо еіітоібдісо бе Іаз раІаЪгаз езраГюІаз (са- 
зіеііаназ, саіаіаназ, ^аііе^аз, таііогдніназ, рогіиднезаз, ѵаіепсіапаз у Ьаз- 
соп^абаз) бе огі^еп огіеніаі (агаЪе, ЬеЬгео, таіауо, регза у Іигсо (V, 133). 
Ебкіпз. СЬіпезе ВиббЫзт (II, 130, 132). 

Е(ігі8і. Оёо^гарЬіе б’Ебгізі.Тгабиііе раг баиЪегі Ѵоі. 1,501; II, 221 (VIII, 25), 
II, 222—23 (VIII, 24). 

- Везсгірііоп бе ГАІгідие е1 бе ГЕзра^пе; риЫіё раг К. Во 2 у е1 М. б. бе 

Оое]е (V, 184). 

Езникъ. Венец, изданіе. 1826 г. Стр. 99—107 (V, 219). 

ЕіеННогп, 1 . 6. Магтога раітугепа ехріісііа (II, 307). 

ЕІІІОІ. Нізіогу оі Іпбіа (IX, 263). 

ЕпсІІісІіег, 81. ѴеггеісЬнізз бег сЫпезізсЬеп ннб ^арапізсЬеп Мйнхеп без К. К. 

Мип 2 - нпб Апіікен- СаЬіпеІез іп \Ѵіеп (I, 309). 

Еггітапп, Р. ВеЬгат Сиг нпб біе гнззізсЬе ЕіігзІенІосЫег (II, 245). 

- Ве ехребіііопе Киззогит Вегбаат ѵегзнз (VI, 233). 

- СЬибзсЬи Оегтані еіс. 2. В. М. О. II, 205 (II, 247). 

- Хнті азіаіісі Мизеі Ппіѵегзііаііз Сазанензіз еіс. Сазапі. 1834 (II, 247). 

Егтап, А. Віе Мип 2 еп бег 8е1б8сЬикеп ѵон Кегтап (IX, 235). 

- Вег ТЬопІаІеИнпб ѵон Теіі-Атагпа (III, 121). 

Егзкіпе. Метоігз оі ВаЬег. (X, 220); ср. ВаЬег-NатеЬ. 

ЕІНб. Н. Саіаіо^ие оі іЬе Регзіап еіс. тзег. іп іЬе Вобіеіап ЕіЬгагу (IX, 264; 
X, 124). 

Еіутоіодіеоп Мадпит еб. 81 иг 2 (II, 306). 

ЕизеЬіиз. Ргер. еѵан^. (II, 306). 

ЕиІусЫиз. Сопіехііо Оеттагнт. Ѵоі. I, р, 406, 407 (IV, 4). 
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ж. 


Житіе СВ. ОноФрія Отшельника. Груз. рук. Аз. Муз. Л» 56, вторая тетрадь, 
стр. ^ 3—\ 11 (III, 228). 

Жорданія, Ѳ. Обращеніе Грузіи въ христіанство (IX, 192). 

- Хроника с другіе матеріалы для исторіи и литературы Грузіи.... съ крити¬ 
ческимъ разборомъ первой части Грузинской Лѣтописи Картлнсъ-Цхов- 
реба (IX, 59). 

Жуковскій, В. Ллп-Аухадэддинъ Энвери (II, 245, 247, 248; VI, 310). 

- Мусульманство Рустема Дастановича (VI, 313). 

- О положеніи гебровъ въ Персіи (V, 100, 102). 

- Образчикъ персидскаго юмора (V, 111). 

- Секта людей истины—АЬлі-Ьакк въ Персіи (ІП, 119). 

- Развалины Стараго Мерва (X, 123). 

Журналъ Министра Народнаго Просвѣщенія (I, 9; П, 147, 245, 248; III, 101, 
195; ІѴ,39; VI, 354; VIII, 387; IX, 325). 


3 ( 2 ). 

Забѣлинъ. Матеріалы для исторіи и археологіи Москвы (ѴІП, 142). 

2асНагіае, ТЬ. Сііаіе іп Кгатасіі^ѵага’з Ваіикзіііріазага (III, 49; IV, 20). 
Закавказскій Вѣстникъ (IX, 64). 

Залеманъ см. Заіетапп. 

Замахшари. Комментарій къ Корану, г.і. 53, ст. 19—20, изд. Калькуттское, 
стр. 1422 (11,298). 

Записки Восточнаго Отдѣленія Ими. Рус. Арх. Общ. (П, 169,220, 248, 283; ІП, 
293; IV, 97, 118, 122, 126, 131, 150, 220, 289, 292, 397, 400, 422, 445, 
446, 449 — 453, 457; V, іі, ѵі, х, 111, 112, 182, 268, 285, 321; VI, 316, 
340; VII, 51, 73, 76, 170, 188, 190, 193, 250, 293, 362, 366, 367; VIII, 6, 
8, 22, 129, 146, 151, 168, 219, 223, 247, 262, 323, 325, 337, 349, 354, 
355, 361, 362, 385, 387, 380; IX, 107, 108, 112, 126, 132, 149, 154, 207, 
223, 230, 238, 269, 270, 272, 275, 276, 284, 290, 291, 295, 207, 304, 
315, 333; X, 23—26, 37, 45, 93, 106, 115, 124, 193, 201, 211, 225, 226. 
Записки Имп. Русскаго Археологическаго Общества (X, 107). 

Записки Имп. Русскаго Географическаго Общества (И, 248; ѴІП, 2). 

Записки Одесскаго Общества Исторіи п Древностей (I, 277, 278, 281, 284; ІП, 
372; V, 304). 

Записки С.-Пб. Археологическо-нумизматическаго Общества (I, 1). 

ЗарбаНаЛЯНЪ. Ршрі^і/іиЪт-РІгшЪ^ Ъиі^ЪІгшу. 

(V, 227; VI, 135, 136). 

2а!агпатаН ей. Ъу Мапіаѵі МиЬаттай ПаЬйай. Саіе. 1887. Ѵоі. I, р. 256—258 
(ѴІП, 17); ср. Шереф-эд-динъ. 

2еіІ8СІігіИ Ійг аот^ізсЬе ЗргасЬс (ІП, 123; V, 12, 20, 31). 

Заппскіі Воет. Отд. ІІып. Русск. Лрх. Общ. Т. X. 
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2. 0 . М. а. (I, 00 , 158 , 159 , 208 , 314; II, 63, 151, 155, 181 , 182 , 184, 249, 269, 

296; III, 60, 64, 144, 394; IV, 89, 93, 291; V, 124, 127, 304; VI, 230, 258, 
259, 261, 263, 291, 377, 380 — 382; VII, 100, 330; VIII, 7; IX, 118, 120, 
129, 140, 144, 200, 202, 204, 205, 224—226, 234, 332; X, 2). 

2еіІ8СІігіИ Іііг КеіІзсЬгіЙІогзсЬипд (IV, 89—91, 93). 

2еіІ8СІігі1і Іиг 6. ^ѴіззепзсЬаГі (Іез Аііеп Тезіатепіез (V, 188). 

2еіІ8СІігій Іііг Хитізтаіік (VI, 273, 279, 280, 285, 290, 291). 

2епкег, I. Вісііоппаіге Іигс-агаЪе-регзап (VII, 296, 308; IX, 151). 

2іттег, Н. Аіііпсіізсііез ЬеЪеп. Віе Киііиг (Іег ѴесіізсЬеп Агіег пасіі (Іеп 8атЫ1а 
сІаг^езІеШ (I, 336). 

2іпдегІе, 1. 8. Хісоіаиз (IX, 77). 

Зогейръ см. АНІѵѵаггіі, іЬе Біѵапз еіс. 

2оёда. Саіаіо^из сосіісига Соріісоічіт піаішзсгіріогит ^иі іп Мизео Вог"іаііо 
Ѵеіеігіз асізегѵапіиг (IV, 2). 

2о8Іти8 (IV, 18). 

2оІепЬегд. Нізіоіге (і’АІа-аё-Віп (V, 58, 59, 61). 

- Хоіісе зііг 1е Ііѵге (1е Вагіаат еі ^оа8ар11 (II, 166—174; III, 223, 243, 

257; IV, 395, 397). 

2ипг. Кііиз (V, 32—34). 

- 8упа80йа1е Роезіе (VIII, 287). 


И. 


Ибн-Абд-Раббиги. аі-Икдъ. Булакское изданіе. I, 19 (IX, 121); И, 91—92 (III, 
157), 196—198 (II, 141); III, 117 (III, 270), 122 (IX, 125), 123-155 (IX, 
127), 188=147 (VII, 137), 196—198=153—155, 198 = 154 (VII, 157), 
213 = 165 (VII, 140) 214 = 166 (VII, 139, 140), 215 = 166 (VII, 135, 
137, 139), 215—16 = 166—67 (VII, 136). 

Ибн-А6и-Тахир-Тайфуръ. Астрологическііі трактатъ Сосі. Миз. Вгіі. АсЫ. 7473. 
Гоі. 60а (III, 155). 

- Антологія. Рукоп. Брпт. Муз. А(1(І. 18,532 (III, 128);ср. Абу-л-Фадлъ-Ахмедъ 

п проч. 

Ибн-Аби-Усайбіа см. ІЬп-АЬі-ІІзеіЬіа. 


Ибн-Арабшахъ. АІітесііз АгаЬзіасІае ѵііае.... Тітигі. 
II, 392—393 (VIII, 32). 

Ибн-ал-Асиръ 


Ііізіогіа. Е{1. Мап^ег. 


Ибн-ал-Атиръ 
Ибн -ель-Атиръ 
Ибн-уль-Асиръ 
Ибн-БабавейН. 


см. ІЬп-еІ-АіНіг. 


Кемал-эд-дпн ве темам-ан-пи’мет. Берлинская рукоп. Л'“ 2,721. 
= Рт 55 (IV, 397), .і. 01а, 64а, 65Ь, 67Ь, 77Ь, 80а, 89а (IV, 398), 90Ь, 
97а, 114а,180Ь, 208а, 209а, 225Ь, 226Ь, 247а (IV, 399), 247Ь, 277а (IV, 
400), 279а, 280Ъ, 283Ъ (IV, 399). 
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Ибнбатута см. ІЬп-ВаіоиіаН. 

Ибнъ-Барзилаи. Соттепіаг гит Верііег ^е 2 І^а. Р. 20—22 (VIII, 248, 286, 297), 
65, 77 (VIII, 261), 77 (VIII, 251), 151 (VIII, 261); ср. ІеНиба Ь. Вагзііаі. 

Ибн-ал-Бейтаръ (V, 329). 

Ибнъ-Даста. Извѣстія о хозарахъ и т. д. Ибнъ-Даста.... издаіъ... Д. А, Хвольсонъ. 
Стр. 28 и прим. 64 (X, 134), 28 (X, 135), 29 и прим. 68—69, 30 и прим. 
73, 74, 75; 31 и прим. 78, 83; 32, и прим. 85; 33 п прим. 87 (X, 135), 34, 
35 (IX, 264), 35 и прим. 94 (X, 136), 36 (X, 135), 38 и прим. 106, 39—40 
и прим. 113 (X, 136), 82—83 (X, 134); ср. ВіЫіоІІіеса беодг. АгаЬ. VII. 

Ибнъ-Дуруставейхъ. Рукоп. Бодлеянской библ. Соб. Баий. 127. 

Р. 34а, 48а (I, 32). 

Ибн-Росте ) 

> см. Ибнъ-Даста и ВіЫіоіЬеса Сеодг. Аг. VII. 

Ибн- Русте I 

Ибн-ал-СалАх-ал-Шахразури. Рукоп. Петерб. Унив. № 210. Р. 105Ь 

(III, 157). 

Ибнфадлаллахъ Эломари. (I, 210); ср. Тизенгаузенъ, Сборпикъ матеріа¬ 

ловъ и Эломари. 

Ибн-Халликанъ. Переводъ бе 81апе. ѴоІ.ІІ, 57—58 (VII, 138); III, 230(IV, 298). 

Ибнхальдунъ. Булакское изданіе. Т. IV, 393 (IX, 231). 

- Ргоіёеотёпез. Тгаб. бе 81апе. Ѵоі. III, 422, 436 и слѣд. (X, 9). 

-Нізіоіге без ВегЬёгез см. 81апе. 

Ивановскій, А. Еще о буддійской пещерѣ около Кашгара (IX, 149). 

- Тибетскій переводъ «Посланія къ ученику» (IV, 394). 

Иверія (груз, газета) (ПІ, 224; VI, 159). 

Иверна см. Нуѵегпаі. 

Извѣстія Русск. Арх. Общ. (П, 40, 42, 44, 52, 54, 55; IV, 305, 318; V, 255, 256). 

ал-Икдъ см. Ибнъ-Абд-Раббиги. 

Ильминскій, Н. И. Предварительное сообщеніе о турецкомъ переводѣ изложенія 
вѣры патріарха Геннадія Схоларія (ІП, 393). 

Имад-эд-динъ. Рук. Парижской Націон. бнбліотекп. Апс. I. № 767 А (I, 190), 
л. 28а—32а, (I, 193). 

- Соб. Рагіз. ВіЫ. Nа1. 8ирр1ёт. аг. V» 772 (I, 190). 

Имамъ Фахръ Рази Рук. Ту майскаго (X, 122). 

Инвентарь Библіотеки СБП. Ун. (П, 243; ІП, 220, 221). 

Іпзсгірііопз бе ГОгкНоп гесиеіПіез раг Гехрёбіііон йппоізе еі рнЫіёез раг Іа 
8осіёіё йпно-оіщпеппе (ѴПІ, 328—331, 333, 335, 336). 

Инша рііііі). Перс. рук. Уч. Отд. Воет. Яз. въ СПБ. № 282. Л. 110—111 (X, 
221 ). 

Итинерарій Антонина (V, 20, 21). 

И-цзинъ (IV, 32, 228); ср. Рщізіііта. 


2С- 
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I. (Л). 

іасоЬі, Н. АизегхѵііЫІе ЕггііЫип^еп іп МаІіаіАзЫгі, 51—52 (VII, 251). 

- Асагаіі^а ЗіИга апй КаІразЛІга Ігапзіаіесі. Охіогй 1884 (1,158); Луагапі^а 

зиііа, рі. I, Іехі (I, 158, 159). 

-1)аз КаІакасЬагуа КаНіапакага въ 2. В. М. О. XXXIV, 247—318, XXXV, 

075—9 (I, 58). 

- Віе ^оЫіапа Зіиіауаз йез ^оЬЬапа Міші въ 2. В. М. О. XXXII, 509—34 

(I, 158). 

- Віе Заіпа-Ье^еікіе ѵоп (іеш Ппіег^ав^е Вѵагаѵаііз ивсі ѵоп (іет Тойе 

Кгізііпа’з 2. В. М. О. ХЫІ, 493 — 529 (VI, 335). 

- Каіразйіга. Іпігосіисііоп. Р. 14 (I, 159). 

- Оп Маііаѵіга ап(і Ьіз ргейесеззогз въ Івй. Апі. IX, 158—03 (I, 158). 

- Списокъ Длшіінскпхъ рукописей въ 2. В.М. С. XXXIII, 093—97 (1,158). 

- ТаЫез Іог Саіспіаііп" Ніпйи Ваіез іп ігпе Іосаі Ііте (X, 214). 

- ТЬе Сотрпіаііоп оі Ніпйп Ваіез іп Іпзсгірііопз еіс. (X, 214). 

- ТЬе Каіразйіга оі ВЬайгаЬаЬи ей. ^ѵіі11 іпігойисііоп, поіез аікі ргакгі- 

заіпзкгі діоззагу въ АЫі(11§. Г. й. Кипйе й. Могдій. VII, 1 (I, 158). 

- СеЬег йіе Епізіеішп^ йег ^ѵеіатЬага ипй ВідатЬага Зекіеп въ 2. В. 

М. О. ХХХѴПІ, 1—42, ХЬ, 92—98 (I, 158). 

- ІІеЬег Каіадока-Шауіп въ 2. В. М. О. XXXV, 007—74 (I, 158). 

- 2\ѵеі йаіпа Зіоіга въ Іпй. 8іий. XIV, 350 8^^. (I, 158). 

Іасоро (іа Ѵогадіпе. Ье^епйа Аигеа (IX, 69). 

Іасиі (Якутъ). Оео^гарЬізсЬез \ѴбгіегЬіісЬ, Ьегаиз^. ѵоп Гегй. \ѴйзіепГе1й. Ѵоі. 
I, 524 (ѴИІ, 18), 708 (ѴПІ, 21, 150), 712 (III, 07), 840 (VIII, 18); И, 59 
(IV, 294), 400, 487 (VI, 248), 617 Зф (IV, 133), 931 (ѴИІ, 209); III, 234 
(ѴИІ, ІЗ), 440 (ѴИІ, 19), 448 (ѴИІ, 19, 24), 450 (ѴИІ, 20); IV, 04 (ѴИІ, 
247), 203 (ѴИІ, 271), 449, 471 (IX, 123) 849—50 (IV, 134), 1018 (ѴТ, 
232). 

ІаЬгЫісІіег Гиг іййізсЬе ОезсЬісЬіе ипй Ьііегаіиг (IV, 91). 

Іакинѳъ (Бичуринъ). Исторія первыхъ четырехъ хановъ пзт. дома Чингизова 
(X, 107, ПО, 113, 116). 

- Описаніе Восточнаго Туркестана (ѴИ, 295). 

- Собраніе свѣдѣній о народахъ, обитавшихъ въ Средней Азіи въ древнія 

времена (И, 314; V, 153, 154, 156, 208, 209; VI, 347; ѴИІ, 2—4,7,8,18 
21, 30, 137, 138). 

Іаковъ, епископъ. Изслѣдованіе о мѣстѣ Сарая, столицы Кипчакской Орды 
(IV, 267). 

аІ-ІадиЬі (Эльякубій) Нізіогіа, ей. Ноиізша. Ѵоі. II, 400 (И, 140,141), 417 (И, 140). 

- КііГіЬо’І-ВоІйап, ей. йе Сгое]е. Г. 80 (ІИ, 374), 303 (IX, 220). 

- ей. УиупЬоИ. Р. 16 (IV, 403). 

Іазсііке, Н. А. А ТіЬеіап - ЕпдІізЬ Вісііопагу (ѴИІ, 360). 
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іаіака (палійскій каноническій сборн 
КМапакаіЬа стр. 45—47 (VII, 
9. Макііасіеѵа (IX, 275). 

12. Хі^гойкаті^а (VII, 239). 

31. Кіііаѵака (VII, 228). 

35. Ѵаііака (VII, 228, 230). 

40. КІіаДігаіі^ага (VII, 228). 

50. Вишгаейка (VII, 228). 

70. Кисійаіа (VII, 229). 

75. Массііа (VII, 228, 230). 

94. Ьотаііашза (VII, 229, 230). 

95. МаЬазийаззапа (VII, 229, 230). 
169. Агака (VII, 229). 

171. Каіуапасіііатта (VII, 228). 

225. Ккапііѵаппапа (VII, 205). 

264. МаЬарапіійа (IX, 207). 

276. КигийЬатта (VII, 229, 230). 
278. Маіііза (VII, 228, 230). 

303. Екага]а (VII, 229). 

305. Зііаѵіташзапа (VII, 228). 

308. йаѵазакшіа (VII, 228, 230). 

313. КЬапІіѵайі (VII, 228, 229). 

316. Заза (VII, 228, 229, 230). 

318. Каиаѵега (VII, 239). 

333. ОосІЬа (VII, 239). 

340. ѴізауЬа (VII, 228, 229). 

359. Зиѵаііпаті^а (VII, 240). 

387. Зйсі (\1І, 239). 

402. ЗаииЬЬазІа (VII, 229). 

407. МаЬакарі (VII, 228, 230). 

408. КитЬЬакага (IX, 337). 

415. Киттазаріікіа (VII, 228). 

419. Зиіаза (VII, 239). 

421. Оан^атаіа (VII, 240). 

432. Райакизаіатапаѵа (VII, 208, 
436. Зати^да (IX, 335). 

442. ЗаііікЬа (VII, 229, 230). 

443. СнПаЪойЬі (VII, 228, 230). 

444. КаііЬайірауапа (VII, 230). 

447. МаЬайІіатшараІа (VII, 239). 
450. Вііагікозіуа (VII, 239). 

454. ОЬаіа (VI, 335). 

455. Маіірозака (VII, 229, 230). 


[ікъ ^). 

212, 229), 45, 46 (VII, 228). 

457. Вііагата (VII, 230). 

460. УиѵаПіауа (VII, 230). 

463. Зирріігака (VII, 228). 

480. АкіШ (VII, 228, 229, 230). 

481. Таккагіуа (VII, 208). 

482. Виги (VII, 228, 230). 

483. ЗагаЫіаті^а (VII, 228). 

488. ВЫза (VII, 228, 230; X, 196). 

489. Зигисі (IX, 207). 

497. Маіап^а (VII, 230). 

499. Зіѵі (VII, 228, 229, 230). 

502. Натза (VII, 228). 

505. Зотаиазза (VII, 229, 230). 

506. Сатреууа (ЛЧІ, 229, 230, 239). 

509. НаІІЬіраІа (VII, 229). 

510. Ауо^ііага (VII, 228, 229, 230). 

512. КитЫіа (VII, 228; X, 195). 

513. ^ауа(1с1І8а (VII, 229, 230). 

514. СЬаййапІа (VII, 229). 

516. МаЬакарі (VII, 228). 

521. Тезакипа (VII, 239). 

524. ЗаіпкЬараІа (VII, 229, 230). 

525. Сиііазиіазота (VII, 229; IX, 275). 

526. Хаііпіка (VII, 240). 

527. Ііттайаиіі (ѴП, 228). 

528. МаЬаЬосШі (VII, 228, 229). 

531. Киза (VII, 240). 

532. Зопапаийа (VII, 230). 

535. ЗийЬаЬЬоіапа (VII, 239). 

536. Кипаіа (VI, 336). 

537. МаЬазиІазота (VII, 228, 229,230). 

538. МГі^араккЬа (VII, 229, 230). 

.). 539. МаЬа)аиака (VII, 229). 

540. 8ата (VII, 230). 

541. Мті (VII, 229, 230). 

542. КЬашІаЬаІа (VII, 229, 230). 

543. ВЬйгійаиа (VII, 229). 

544. МаЬапагайаказзара (VII, 228, 230). 

545. ѴійЬйгарапйііа (VII, 229). 

546. МаЬаитта^да (VII, 229, 239). 

547. Ѵеззапіага (VII, 228, 229, 230). 


1) Библіографія джатакъ см. VII, 268—263. 
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іаіака-тііа (VII, 208, 213, 236). 

1. ѴуагЬгі (VII, 213, 228, 229). 18. Ариіга (VII, 220, 228). 

2. діЫ (VII, 213, 228, 229). 19. Віаа (VII, 220, 228; X, 196). 

3. Ки1та«аріпаі (VII, 214, 228). 20. дгеяНіі (VII, 221, 228). 

4. дгейІЬі (VII, 214, 228). 21. СшЫаЬойЬі (VII, 221, 228). 

5. АѵіяаЬуадгеяІЬі (VII, 214, 228). 22. Наіпва (VII, 221, 228). 

6. даса (VII, 215, 228, 229). 23. МаііаЬойЬі (VII, 222, 228). 

7. Адазіуа (VII, 215, 228). 24. МаЬакарі (VII, 223, 228). 

8. МаіІгіЪаІа (VII, 216, 228, 229). 25. дагаЬЬа (VII, 223, 228). 

9. Ѵідѵапіага (VII, 216, 228, 229). 26. Виги (VII, 224, 228). 

10. Ѵа)йа (VII, 217, 228). 27. МаЬакарі (VII, 224, 228). 

11. дакга (VII, 218, 228). 28. Кяапіі (VII, 225, 228, 229). 

12. ВгаЬтапа (VII, 218, 228). 29. ВгаЬта (VII, 225, 228, 229). 

13. Ппшайауапй (VII, 218, 228). 30. Нааіі (VII, 225, 228). 

14. Зирагаеа (VII, 219,228). 31. Зиіазота (VII, 226, 228, 229). 

15. Маізуа (VII, 219, 228). 32. Ауодіѣа (VII, 227, 228). 

16. Ѵагіакароіака (VII, 219, 228). 33. МаЬіза (VII, 227, 228). 

17. КитЬЬа (VII, 220, 228). 34. даіараііга (VII, 227, 228). 

ІЬп-АЬі-ІІзеіЬіа (Ибн-Аби-Усейбія), ей. А. Мйііег. Ѵоі. І,р. 144 строка 26—28,172, 

строка 4—6 (IV, 403), 177, строка 16—17 (IV, 404), 314 (III, 275), 318, 
строка 5—6 (III, 276); II, 45 (VII, 368). 

ІЬп-еІ-АіЬіг (Ибнъ-аль-Асиръ). СЬгопісоп, ей. ТогпЬегд. Ѵоі. V, р. 148 (VIII, 17), 
152, (VIII, 7), 267, 297 (II, 140), 298, 299 (II, 140,142), 344 (VIII, 7), 452 
(IX, 225); VI, 140, 254, 257 (IX, 228); VIII, 43 (IV, 140), 83, (IV, 144), 
288, 289 (VI, 263), 353, 354, 360 (VI, 234), 395, 420 (VI, 235), 433 
(П, 185); IX, 41 (II, 53), 54—56 (VIII, 22), 59 (IX, 229), 68—70, 105 
(VIII, 22), 113—114, 118, 119, 122 (IX, 229), 169 (VIII, 22), 211, 212 
(IV, 118), 322 (VIII, 21, 22), 355, 356 (VIII, 22); X, 40, 44 (I, 20), 61, 
64, 87—89 (IX, 234), 114 (VIII, 20), 165 (VIII, 23), 207 (IX, 229); XI, 29 
(I, 192), 54 (IX, 315), 54—55 (VIII, 23), 55 (VIII, 25; IX, 231; X, 221) 
56 (X, 115), 56—57 (VIII, 24), 133 (IV, 118), 171, 172, (IX, 303), 180 
(IV, 301), 205 (VIII, 24), 356 (VIII, 23), 465—466 (IX, 231); XII, 54 
(VIII, 204), 121 — 122 (IX, 266), 171 (VIII, 24), 189 (VIII, 28), 198 
(IX, 229). 

ІЬп-ВаІоиІаН (Иби-Батута). Ѵоуа^ез., 6й. Веігётегу. Ѵоі. I, р. 95(Ѵ, 184);ІІ, 130 
(I, 118), 200, 270 (V, 306), 293 (V, 128), 349 (V, 306), 351 (V, 303, 306), 
457 — 458 (V, 303, 306); III, 77 (VI, 309); ср. Веігётегу, Ѵоуадез й’ІЬп 
ВаІоиІаЬ йапз Іа Регзе е1 ГАзіе Сепігаіе. 

ІЬп-НаикаІ. ТЬе ОгіепШ беодгарЬу, ей. Оизеіеу. Р. 175, 194 (II, 49). 

- ей. йе (1ое]е; ср. ВіЫіоІНеса СеодгарЬогит АгаЬісогит. II. 

ІЬп-Іа'?8. Ей. йаЬп. Ѵоі. I, р. 159 (X, 5). 

ІеНийа Ь. Вагеііаі (V, 205; Ѵі, 340); ср. Ибнъ-Барзилаи. 

Іегуда Гадаси си. Гадаси. 

Іепзеп. Козтоіоеіе (IX, 177). 

Іегетіаз, АІіг. ІгйиЬаг-Вішгой, еіпе аВЬаЬуІопізсІіе Неійепзаде (IX, 177). 
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ІезсНигип. ХеизсІігКі Гііг сііс \ѴІ88еп8сЬ. (ісз ^и(іспіЬит8 (IX, 201, 204). 

ІІагіапіі. Тазаигй (1е топитепіе ізіогісе (III, 189). 

ІтНооІ-ВІитег. Ье зузіёшс топёЫгс еиЪощие въ Аппиаігс (1с Хитізтаіісіііе 
(VI, 268). 

Ітгииікаізі Ми’аІІака. Е(1і(Ііі А. Миеііег (VII, 330); ср. АЫѵѵагсіі. Тііе Біѵапз сіс. 
Іпсііап Апіі^иагу (III, 50). 

Ілсіізсііе ЗргисНе см. ВоМІіпдк. 

Іпсіізсііе Зіисііеп (IV, 35; IX, 329). 

Іпзсгірііопз (іе ГОгкЬоп (VIII, 325, 328—331, 333, 335). 

Іоаннесовъ, X. Исторія князей Орбельянъ (VIII, 79, 80, 89). 

-Древне-Армянскія рукописи (Матер, по Арх. Кавк.) (VIII, 89). 

Іоапп. Іусі. Бе тенз. е(і. КоеіЬег (II, 306). 

Іосселіани, Платонъ. Жизнь царя Георгія XIII (VIII, 119). 

- Комментарій къ статьѣ ПорФирія «Посланіе Іерусалимскаго патріарха До- 

сиФея въ Грузію». Русское прибавленіе груз. журн. «Духовный Вѣстникъ». 
(I, 10). 

ІоигпаІ Азіаіідце (I, 314; II, 19, 264; III, 55; IV, 301; V, 215, 216, 218, 219, 
VI, 236; VII, 140, 321; IX, 229, 234, 237; X, 10). 
іоигпаі оі ІНе АзіаІІсЗосіеіу оі ВепдаІ (III, 58,70,71; VI, 266, 267);ср. Ргосеейіпдз. 
ІоигпаІ о! РНіІоІоду (II, 132). 

ІоигпаІ ОІ іНе ВоуаІ Азіаііс Зосіеіу (VII, 188, 190, 311; ѴШ,33; IX, 188; X, 217, 
218). 

І8І(Іог. СНагас. Мапз. РагіЬ. (VI, 279). 

Іііѵиііака, изд. Виндиша. 27, 76, стр. 20 (VIII, 152). 

ЛІсіізсНе 2еіі$сЬгіІі (V, 184, 200). 

Іиііеп, Зіапізіаз. Сопіез еі аро1о§ие8 іпйіепз еіс. (IX, 275). 

-Мётоігез зиг Іез сопігёез оссШепЫез раг Ніоисп-ТІізапд (VIII, 3, 4, 

21, 52). 

-Нізіоіге (іе Іа ѵіе йе Ніоиеп ТЬзанд (II, 127; VIII, 5). 

Іизіі. КигсПзсЬе Сггаттаіік (III, 120). 

- ВипйеЬезсЬ. Р. 65 (IX, 194); ср. ѴѴезіегдаагсі. 

Іизііпиз (VI, 266, 268). 


К. 


КассНараіаіака см. МаНаѵазіи. 

Казариновъ, В. О Мишаряхъ въ Чистопольскомъ уѣздѣ Казанской губерніи 
(I, 35). 

Казвини. (е1 Са 2 \ѵіпі ’8 КозтобгарЬіееіс... ѵопР. ^ѴизІепІеЫ). Ѵоі. II, 394 (VIII, 
18), 395 (VIII, 19), 411 (VIII, 21). 

Казембекъ. Ассебъ Оссейяръ или Семь Планетъ, содержащій исторію Крымскихъ 
хановъ.. .Соч. сейида Мухаммеда Ризы (II, 245); ср. Семь планетъ. 

Каіііад ип(І Ватпад. АНе зугізсЬе ПЬегзеІгип^... ѵои С. Віскеіі, тіі еівег 
Еіпіеііипд ѵ, ТЬ, Вепіеу. Р. ХП и прим. 5, р. XXX—XXXI и сл. (VII, 
325). 
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Калила И Димна. Персидскій переводъ. Рукоп. Уч. Отд. Воет. яз. № 103 кат. Ро¬ 
зена. Л. 39Ь (IV, 432). 

Калира Селиха, у Хипх, 8упа^. Роезіе, р. 148 (VIII, 287). 

Каль, Е. Персидскія, арабскія и тюркскія рукоипсп Туркестанскоіі Публичной 
Библіотеки (IX, 302). 

Капаѵегаіаіака см. іаіака. 

Кань-лу. Цз. 3 л. 6 ѴП, 285), цз. 4, л. 4 (VII, 283). 

Каптеревъ. Характеръ отношеній Россіи къ православному востоку въ XVI и 
ХѴП столѣтіяхъ (ПІ, 192—195). 

КагаЬасек (Карабачекъ) въ \Ѵіепег Хипіізтаіізсііе МопаІзІіеГіе (IX, 230). 

- \Ѵіепег Кнтізтаіізсііе 2еі1ізс1іп11і (V, 306; VII, 368). 

- МіПІіеіІип^ен аиз йег Затніінп^ (іег Раругиз ЕггЬ. Каіпег (V, 32;ѴПІ, 7). 

- въ ОезІеггеісІіізсЬе МонаіззсЬгіО; Інг йен ОгіенІ (I, 118). 

Карамзинъ. Исторія Гос. Росс. (IV, 270). 

Каран давіуха (Калькуттское изданіе), 10, 11 (II, 129), 14 (П, 130), 16, 35, 38, 
(П, 129), 48, 67, 69, 70 (11,126); ср. Аѵаіокііедѵагадипакагапгіаѵуйііа. 

- (Распространенная редак[;ія, рукопись). Л. 31 слл. (II, 130), 58 (II, 129). 

Кариняні^ъ I. ^\шгц^шіппир (VI, 180; IX, 309). 

ал-Картасъ. Аппаіез Ке^ит Маигііапіае еіс. ей. С. 3 . ТотЬеге- Ѵоі. I, р. 168 
(VII, 320); И, р. 220 (ѴП, 321). 

Кассини, графъ. Письмо къ Вице-Предсѣдателю Ими. Русс. Геогр. Общества 
(VII, 310). 

Кастиліони. Мопеіе Сийсііе (I, 314). 

Катановъ, Н. Ѳ. Письма изъ Сибири и Китайскаго Туркестана (VIII, 226). 

КаіНаргакада. Рукопись I. О. Ь. 948 (III, 45, 46, 47). 

КаІНазагіізадага. Изд. ВгоскІіанз.Тагаіща 9, 10, 11, 12,13, 24 отъ ѵ. 19; 25; 26 
по V. 285; 27 ѵѵ. 135 Ь — 208; 28 ѵѵ. 18—40, 28 ѵѵ. 51 —93, 28 ѵѵ. 113 
— 127 Ь; 29 ѵѵ. 82а—194; 32 ѵѵ. 43 — 90; 33 ѵѵ. 25 — 74; 35 съ ѵ. 3; 36 
до V. 133; 37 (ІП, 45); 28 ѵѵ. 13 — 17 (ПІ, 48); 41 ѵѵ. 9 — 58 (ІП, 50); 
56 ѵѵ. 141 — 169 (ІП, 149); 63, ѵ. 18 (IX, 337). 

Катрмеръ см. риаігетёге. 

Кауэль. Объ Авалокитедвара въ йоигпаі оі Рііііоіо^у (П, 129); ср. СоѵѵеІІ. 

Кашинъ, Н. Учебникъ э.іементарной теоріи музыки (ѴП, 141—144). 

Квинтиліанъ Аристидъ. Ей. МеіЬошіі, р. 49 — 50, ей. йаЬп, р. 32 (IX, 109). 

КНапііѵаппапаіаіака см. іаіака. 

Кедровъ. Николай СпаФарій (ПІ, 192). 

Кенингемъ см. Сиппіпдііат. 

Кеппенъ. Крымскій сборникъ (I, 287, 292, 299, 300). 

- Хронологическій указатель матеріаловъ для исторіи инородцевъ Европ. 

Россіи (II, 157). 

Кегп (Кернъ). Вег ВиййЫзтив (I, 203; II, 129, 132, 135, 233; ѴП, 212; ѴІП, 
167). 

- Вег ЬиййЬІБІІБсЬе ВісЬег ^йга (VII, 210). 

КіппагТіаіака см. МаНаѵазіи. 

Кирѣевскій. Пѣсни (I, 152). 
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КІ88аН-і-ВаІйЬаг и ]й 2 а 8 а?, а тогаі Регзіап-Іаіе геіаіеі Ъу ІЬп-ВаЪаѵаіЬ. Рук. 
Брит. Муз. Ог. 3529. ГоП. 33, 1. 23 (IV, 229); ср. Повѣсть о Варлаамѣ. 

Китабъ-ал-Агани, ей. Козедагіеп. Р. 9 (X, 48), 10—11 (VII, 146, 147). 

- Булакское изданіе. Т.І, 5—6 (IX, 106,107), 6 (IX, 137), 21 (VII, 117), 42 

(IX, 128), 97—98 (VII, 147), 98 (VII, 146, 147), 129 (IX, 107, 137), 150— 
151 (IX, 103), 151 (VII, 147; IX, 104); II, 6 (IX, 106), 17 (IX, 106), 27 
(VIII, 145), 53—54 (IX, 105), 129 (IX, 137), 139 (VII, 147; IX, 104), 170 
(IX, 106); III, 84—85 (X, 48), 84—88 (VII, 146); IV, 38 (IX, 104); 
V, 56 (IX, 107); VI, 12—15, 192 (IX, 119); VII, 83 (IX, 121), 188—189 
(VII, 147); XIX, 161 (VII, 380); XX, 143—144 (IX, 109). 

Китаб-аламанатъ, ей. Ьапйаиег. Р. 144 (V, 207), 145—6 (V, 209); ср. Саадія 
аль Файюми. 

Китабъ-аль-ІИавакифъ, ей. Зоегепзеп. Р. 216 (VIII, 265). 

КііаЬ-аІ-РіІігІ8І (Фихристъ), ей. Ріи^еі-Кбйі^ег. Ѵоі. I,р. XII (IV,402), XIII— 
XIV (IV, 401), 18 (VIII, 9), 63 (I, 32), 68 (I, 49), 91 (III, 270), 114 (IX, 
123), 120 (III, 265), 127 (IV, 130), 128 (IV, 139, 140), 146 (III, 261), 265 
(X, 49), 306 (IX, 127), 322, 324 (II, 306), 345 (VIII, 5, 8), 349 (IV, 402); 
II, 36 (I, 32), 159 (II, 306), 184 (IV, 403). 

Клавихо. Жизнь Тамерлана, пзд. Срезневскаго. СПБ. 1881 (V, 303). 

КІаргоПі (Клапротъ) Віе 8ргас1іе ппй Зсіігііі йег ІЛдигеп (III, 3). 

-ОЪзегѵаІіопз сгШдиез. Мётоігез геІаШз а ГАзіе (III, 2, 3). 

- ТаЫеаи Ьіз1:о^і^ие (VIII, 7, 8). 

КІаіі. ВЬапрйІа’з КзІіаЬЬараТІсадіка (I, 159). 

-Ве ігесепПз Сапакуае роеіае іпйісі зепІспШз (II, 317). 

-Ехігасіз Ггот ІЬе Ьізіогісаі гееогйз оі іЬе йаіпа (I, 159). 

Кіоіг. ОгипЙ 2 й§е АНгбтізсЬег Меігік (VII, 91). 

Книга Большаго Чертежа (IV, 268—270, 272). 

Кобецъ, т. е. '•и?;?» (V, 33). 

КосН. Віс ЗіеЬепзсЫаІегІей'рпйе, іііг Пгзргип" ппй іЬге Вейеиііш^, еіие шуіЬо- 
Іо^ізсіі-Ииегаіигйезсііісііііісііе Зіийіе (I, 112). 

Когелетъ см. Библія. 

Когутъ см. КоЬиІ. 

Когълнічеани. Летопісіціле църіі МолдовіІ (III, 187—189, 191). 

КоЬиІ. Апдсіоіо^іе (IV, 91). 

- Агисіі Сотріеиіт (IV, 91, 93). 

Коерреп, С. Р. Віе Кеіі^іоп йез Виййііа (II, 126). 

Колчинъ. Въ журналѣ «Русская старина» (ѴП, 338). 

Кольбрукъ см. СоІеЬгооке. 

Комментарій Авраама ибнъ Эзры на книгу Исаіи (V, 209). 

- на книгу Левитъ, Бытія, Исходъ (изд. Реджіо) (V, 207, 209; IX, 203). 

Кондаковъ, Н, и Бакрадзе, Б. Опись памятникамъ древности въ нѣкоторыхъ 
храмахъ и монастыряхъ Грузіи (IX, 65). 

Константинъ Багрянородный. Ве айтіпізігапйо ітрсгіо (VIII, 204). 

Коранъ, 3, 79 (VII, 367), 3, 129 (I, 249), 4,48—49 (VIII, 366), 4, 84 (VIII, 363) 
5, 10 (VIII, 366), 7, 139 (VII, 201), 7, 156, 158 (VIII, 362), 7, 189—190 
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(I, 42), 8 , 48 (ѴПТ, 364), 9, 30 (II, 144), 9, 60 (II, 143), 11, 90 (X, 124), 
11, 120 (VIII, 364), 12, 91—97 (VII, 197), 13, 14 (1,44), 18, 8—25 (VIII, 224^ 
18, 10,18, 24 (ѴІІГ,243), 18, 17, 18, 21 (VIII, 245), 18,19—21 (VIII, 244), 

21, 53 и слѣд. (VII, 352), 30, 4—5 (II, 37), 33, 9 (И, 37), 39, 37 (II, 294), 

49, 13 (VIII, 152), 53, 7 (VII, 196), 53, 14 (VI, 320), 53, 19, 20 (II, 294), 

61, 9 (II, 37), 63, 4 (II, 144), 71, 22 — 23 (II, 294), 74, 41, 78, 38—39 

(VIII, 155, 156). 

Коршъ, Ѳ. Е. О русскомъ народномъ стихосложеніи (X, 37). 

Козедагіеп. ТЬе Нисізаіііап роетз (III, 270; IX, 120, 123, 127). 

- ЬіЬег Сапіііепагит Ма^пиз см. Китдбъ-ал-Агани. 

- Рансаіапіга. IV. 1. V. 5 (VII, 251). 

Костенко. Очерки Семирѣченскаго края (VIII, 21). 

- Туркестанскій край (VIII, 21, 31, 32). 

Котошихинъ. О Россіи (VIII, 143). 

Кохъ, 3. О двухъ камняхъ съ китайскими надписями (VIII, 325). 

Краткій обзоръ собранія рукописей, принадлежавшаго преосв. епископу Пор¬ 
фирію, а нынѣ храняш,агося въ Имп. Публ. Библіотекѣ (IV, 106). 

КгеЫ, I. Ксіідіоп (іег ѵогізІатізсЬеп АгаЬег (II, 294, 300). 

-въЗесопйе Іеііге йе М. I. (1е Вагіііоіотасі а М.Р.Зогеі зигсіез топп. 

Копіщиез іпёйіісз (II, 269). 

Кгетег, А. ѵ. (Кремеръ) АНагаЪізсЬс Оесіісіііе йЬег біеѴоІкзза^с ѵоп Іешеп (III, 
270). 

- СпНигбезсЫсЫе йез Огіепіез (IV, 138). 

- Сиипг^езсЬісѣиісІіе Зігеіігіі^е (VI, 336). 

- ПеЬег (іаз ЕіппаѣгаеЬпсІдеІ (Ісз АЬЬазісІсп-КеісІіез ѵот ЗаЬге 306 Ы. (II, 273). 

Ктезій. Регз. (II, 303). 

КитЫіаіаІака см. Іаіака. 

Курбанъ Алій (VIII, 225, 226). 

Курбскій. Сказанія (VIII, 143). 

Куропаткинъ. Кашгарія (VIII, 31). 

Курціусъ, Е. въ АгсЬаеІОй. 2еіЬип8 (IX, 169). 

Ки$а]а1ака см. іаіака. 

Кустанаевъ Худабай. Этнографическіе очерки (X, 193). 

Кидаіаіака см. Майаѵазіи. 


Л. (Ь.) 

Іаѵоіх, Непгі. Саіаіо^пе йез топпаіез пшзпітапез (Іе Іа БіЫіоіЬё^ие Хаііопаіе 
(III, 53, 55; VI, 231; VII, 319; VIII, 149; IX, 227, 230). 

Іадагбе. Р. АеаІЬапдеІоз (IX, 191). 

- АгтепізсЬе 8іи(ііеп (IV, 441; V, 316, 318—320). 

- ОезаттеИе АЬЬапйІппдеп (IV, 441; V, 316). 

-Кпйітепіа туІЬоІо^іае зетШсае еіс. (V, 316). 

- Зуттісіа (IX, 310). 

Лазаревъ. Пальмира (II, 307). 
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Лазарь Фарпскій (Венеція 1873). Стр. ПО, 126, 132, 135, 148—49, 151, 154, 
рб, 166, 168, 175, 177, 178, 181, 185, 186 (V, 287). 

ІакзтТѵаІІаЬНа. ОиагасіЬуауапазГіІгагЬЬайІріка (VII, 250). 

Іаіііаѵізіага. Гл. 13 (VII, 208); стр. 327—329 (X, 93). 

ІатЬесіиз. Соттепі. (іе ВіЫіоіЬ. Саезагеа еіс. (IX, 70). 

Іатргісііиз, АеІІиз. Неііо^. (II, 306). 

Іагкі, I. Р. N. Апесйоіа зугіаса III, 38 (V, 237). 

- Кетагкз оп ІЬе еагііезі (іеѵеіортепі оГ АгаЫс Мизіс въ Тгапзасііопз оі 

ІЬе IX Ог. Соп^гезз 1893 (X, 47—51, 55—57). 

- Ьа Сатте АгаЬе (VII, 96; X, 47—50, 55, 57—59, 60, 62—64). 

Іап(І$Ііи1Ь. Опотазіісоп (V, 34). 

Іапе, Е. АгаЫс-ЕпеИзЬ Ьехісоп (VIII, 261). 

-Маппегз апй Сизіотз оі ІЬе Мойегп Е^урііапз (IX, 122, 128; X, 13). 

- ІІеЬег (ііе АиззргасЬе (ІегагаЬізсЬеп ѴосаІеигкійісВеіопипйсІегагаЬізсЬсп 

\ѴогІег (VII, 104; IX, 129). 

Іапе-Рооіе, 8 і СаІѵегГз СоПесІіоп (IV, 306). 

- Саіаіо^ие оі іЬе ОгіепЫ Соіпз іп іЬе ВгіІізЬ Мизеит (I, 314, 315; И, 

44, 63, 269; III, 52, 58, 64, 73, 74—76, 78; IV, 302—304, 310, 311, 
318; VI, 237, 238, 240—242, 244, 245, 247, 260; IX, 227, 228, 230, 234, 
236, 238). 

-Саіаіо^ие оі ІЬе соПесііоп оі ОгіепЫ соіпз Ьеіоп^іп^ Іо соіопеі С. 8. 

биІЬгіе. III, 55). 

- Газіі АгаЬісі (IX, 235). 

-Іпейиесі АгаЬіс соіпз. ТЬігй Хоіісс (IV, 302; IX, 234). 

-ТЬе МоЬаттайап Вупазііез (X, 223). 

- Оп іЬе соіпз оі ІЬе Ми^ѵаЬЬШз въ ТЬе Ыитізтаііс СЬгопісІе, N. 8. і. XIII 

(VII, 320). 

- Соіопеі 81;е\ѵаг1;’з соПесІіопз (III, 63; IV, 304). 

Іапдіоіз, V. СоПесІіоп йез Нізіогіепз агтёпіепз (V, 222; IX, 191). 

-Еззаі Ьізіогіцие еі сгШцие зиг Іа сопзіііиііоп зосіаіе еі роііііцис сіс 

ГАгтёпіе зоиз Іез гоіз сіе Іа Оупазііе Коирёпіеппе (VIII, 77). 

-Еззаі (іе Іа сІаззШсаііоп 4ез зиііез топёіаігсз йс Іа Оёогдіе (IX, 63). 

- Ее Тгёзог (іез сЬагіез (і’Агтёпіе (VIII, 77). 

Іаггатепсіі, М. Оіссіопагіо Ігіііпейе, сазіеііапо, Ьазспепсе у Іаііп. 8ап 8еЬазІіап 
(V, 138). 

Іаззеп (Лассенъ). ІпйізсЬе А11егІ;Ьитзкип(іе (I, 157; VI, 271). 

Іесіеге. Нізіоіге (іе Іа тё(іесіпе агаЬе (III, 275). 

Іёѵі, 8уІѵаіп. Ьа ВгЬаікаІЬатапіагІ (іе КзЬетепйга (III, 43, 48). 

- Ье Ви(іЬасагіІ;а (і’Адѵа^Ьоза (VII, 211). 

Іеѵу, }. СЬаЫаеізсЬез ТУбГЫЬнеЬ (VIII, 383). 

-NеиЬеЬгаеізсЬез и. СЬаЫаеізсЬез ^бгІегЪисЬ (VIII, 147, 381—383). 

Іеѵѵу, Н. 8еті1;і8сЬе Егет(і\ѵбгіег іт ОгіееЬізсЬеп (X, 55, 56). 

Левитскій. Въ журналѣ «Русская Старина» (VII, 338). 

Іедде, 1. А КесогД оі ВийсіЬізис Кіпе(іот5 Ьеіп^ ап АссоипІ Ъу ІЬе СЬіпезе 
Мопк Еа-Ніеп оГ Ьіз ігаѵеіз іп Іп(1іа ап(1 Сеуіоп (II, 127; IX, 274). 
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Іесігаіп. Вісііоппаіге сісз потз ргоргез раітугіепз (VI, 296). 

Іеетапз см. Вдгб-Вои(1оиг 

ІеІеѵѵеІ. Моппаіез сіе КЬагігт (III, 64). 

Іепогтапі, СЬ. Еззаі зиг Іа ргора^аіюн йс ГаІрІіаЬсі ріібиісіеп (VI, 269). 

- Мбіпоіго зиг 1е сіаззешепі йсз шбсіаіііез реиѵепі аррагіепіг аих Ігеіге 

ргешіегз Агзасіііез (VI, 271). 

Ленъ-Пуль см. Іапе-Рооіе. 

Леонидъ, архимандритъ. Жптіе св. Нпко.іая (IX, 69, 70, 73). 

- Посмертныя чудеса св. Николая (IX, 69, 70, 73). 

Іерзіиз. Пепктаіег (II, 69, 73). 

ІегсЬ, Р. (Лерхъ). Археологическая поѣздка въ Туркестанскій край (VIII, 204, 
355). 

- ГогзсЬипдеп йЬег йіе Кигсіеп ипй сИе ігапізсЬеіі ЫогйсЬаИііег (II, 19). 

- 8иг Іез топпаіез сіез Воіікікіг-Кііоиііаііз (VIII, 21). 

Іеііегіз, М. Польскій ритуалъ (V, 33). 

Іеитап, Е. Вегіеішп^еп йог Йаіпа-Ьііегаіиг гм апсіегеп ^і^с^аіи^ 2 ^ѵеібеп Іпйіепз 
(I, 159; VI, 335, 336). 

- Ваз Аирараііка-Зиіга (I, 159). 

-Віе аНеп ВегісЫе ѵоп йеи Зсійзтеп сіег йаіпа (I, 159; VII, 254). 

- Віе Ьеёепйе ѵоп Сіііа ипй ЗатЪЬйіа (VI, 335). 

- 2\ѵеі ^ѵеііеге Каіакаіе^епйеп (I, 159). 

Ли дай ЧЖИ чуань бяо. Цз. 4-ая, л. 8 (IV, 382). 

ІіпйЬегд, I. СНг. Еззаі зиг іез топпаіез со^^П^иез Ігаррёез раг Іез Етігз йе Іа 
ІашіИе йез Воиійез сі Іез ргіпсез йе Іеиг йёрепйапсе (11,34,46,48,49,59). 

Ііпгізау, I. Нізіогу апй Соіпаде оі іЬе РагПііапз (VI, 271). 

Іір$іи$. Віе ейеззепізсЬе АЬ^агзаде кгііізсіі ипІегзисЫ (IV, 2). 

Іізап-аІ-агаЬ (I. А.)Т.І, 391 (Х,53), 392 (X, 52); VI, 113 (IX, 125), 140 (IX, 124); 
IX, 5 (IX, 126); XI, 5 (VII, 380); XIII, 130, 156 (IX, 127), 321 (Х,9), 343 
(ѴП, 380),439 (IX, 125); XIV, 117 (IX, 25), 284 (VII, 380); XV, 192— 
193 (IX, 119); XVII, 122 (VII, 380), 233, 235 (IX, 126, 127); XVIII, 245; 
XX, 191 (VII, 380). 

Шег’агізсНез СепІгаІЫаІі (III, 152). 

ІіПегаІигЫаи йез Огіепіз (I, 156;* II, 245—248; V, 33, 34, 183). 

Литовская метрика. Книга посольская (IV, 269). 

Лихачевъ, А. Извѣстіе о нѣкоторыхъ кладахъ Восточныхъ мопетъ въ Казанской 
губерніи (II, 35). 

Ліонское Пятикнижіе, пзд. II. КоЪегі (VII, 114). 

Іопдрёгіег, А. йе (Лонперье). Мётоіге зиг Іа сіігопоіо^іе е1 ГісоподгарЬіе йез 
гоіз рагІЬез (IV, 290; VI, 278, 286, 290, 296). 

Іогеі (Лорэ). Ь’ Е^уріе аи іетрз йез РЬагаопз (V, 17). 

ІоІЬ, 0. Саіаіо^ие оі іЬе агаЬіс тзсг. іи іЬе ВіЬгагу оі іЬе Іпйіа ОШсе (III, 
274, 275, 300). 

- въ2ВМСгХХІХ, 673 и сл. Рецензія на «Веіігіі^е гиг ВіиегаіигбезсЬісЫе 

йег §іа». ГольдциЬера (III, 275). 

Ібѵѵ. Веііга^е гиг іййізсЬен АІіегШитзкипйе (V, 31). 
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Лубочная книжка, изданная въ Тегеранѣ (ѴП, 64). 
Іисіапиз (VI, 290). 

Луцкій, Мордехай (VIII, 252, 321). 

Іиупез. Кит. (Іез Заігарсз (VI, 269). 

Лютшъ. Киргизская хрестоматія (VII, 40, 41). 


м. 

Масагіпеу. ЕтЪаззу Іо СЬіпа (И, 130). 

Маскепгіе. Ассоипі оі іЬе Заіпз (I, 157). 

Мадоибі. Ьез ргаігіез (і’ог, ей. ВагЬіег йе Мсуиагй. Ѵоі. I, р. 115 (VIII, 253); 
II, 372 — 392 (V, 179); IV, 186 (VI, 376); V, 453 (И, 143); VII, 88 
(VII, 138); ѴИІ, 291 (V, 189), 340 (III, 54), 433 (III, 55); IX, 333, 369 
(V, 183). 

- КіІаЬ-аІ-ТепЬІЬ (V, 34). 

Мадагіп Іііг йіе \Ѵіззеп8с1іаІі йез йийепііштз (V, 31). 

МаЬаѵадда-аиИакаІІіа. Рукоп. л. 36 (I, 204). 

МаНаѵазІи (VII, 230). 

I, 1, 2 (VII, 237); 1, 5 и сл. (IV, 37); 7 (IV, 40); 12 (IV, 39); 27 (VII, 
240); 35—45, 47—53, 54, 60—61, 91—93, і)4 (VII, 237); 94 (VII, 240); 
95 (VII, 238); 111 (VII, 237); 111—119, 128—134 (ѴП, 238); 128—131 
(VII, 240); 193-248 (VII, 237); 248—252 (VII, 238); 267 — 270, 283 — 288 
(VII, 239); 317—338 (VII, 237); 237 и сл. (IX, 216); 359—366 (VII, 239) 
615 (IX, 216); 630 (VII, 240); II, 54, 78, 83, 166, 191 — 195, 198—200 
238—240 (VII, 241); 244—245 (VII, 210); 362, 363 (VII, 241). 
Тгідакипаіаіака I, 271—283. 

КзаЫ1а^аіака I, 288—290. 

МаГуагуаіака II, 48—64. 

ОойЬа)а1ака II, 64—67. 

Нагаргайапа)а1;ака II, 67—68. 

УадойЬагаѵуа^ІігіЫиііаіаІака 11,68—72. 

П1іагтара1а)а1;ака. (^’1I, 239). 

5агакзерапа)а1;ака II, 82—83. 

АтагГікагтагайіігікГфТіака II, 83—89. 
дігцаіака И, 89—94. 

Кіппагцаіака II, 94—115. 
дуГіта]аІака II, 166—177. 

Сатракапа"ага)а)а1ака И, 177—188. 
дуатака)аіака II, 209—231. 
дігіргаЫіа)аіака II, 234—237. 
дакшііакаіаіака II, 241 —243. . гѵіт 

КассЬара]аіака II, 244—245. (ѴП, 210). ^ ‘ • 

Магка1а)аіака П, 246—250. 

8и1Т^ратѵ2а^а^а^а1ака П, 255—257. 
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Ки^а^а1ака II, 420—496. 

Ѵі;8аЫіа]аІака 
ѴапагаіііЬака. 

Ѵапагі]аІака. 

Рипуаѵапіа^аіака. 

Ѵуііаѵуаіака. 

КГікяазайѵІрарак^ікаіГіІака. 

Кака]аіака. 

Назііпцаіака. 

Каііпуаіака. 

Райтаѵаіііаіака. 

СаБбга8йгуа]а1ака. 

ІТра1і§аБ^ара1аіаіака. 

МаЬа^оѵіп(іа]а1ака. 

ВЬагтаІаЬйЬа^аІака. 

А] й а1акаіш(}іпу а] аіака. 

РапсаЬЬа(1гаѵаг8іуа]аІака. 

^агаЪЬап^азаІака. 

РГігпатаі1гауапІриіга]аі:ака. 

Уа^о(іа^аіака. (VII, 241). 

АзіЬізепаіаіака. 

^гиѵі1ѵакадуарапа(1ікГ^дуара^аіака. 

Агіікіатаіаіака. 

МаНауапаѵаіагаразіга. Сотрозесі Ьу ІЬе ВосІЬізаиѵа Зіііігатаіі (IV, 31). 
МаНтоисІ Веу. Мётоіге зиг Гап^і^ие Аіехаікігіе (V, 3). 

Маджалис-ал-муминин, пзд. Тегеранское. Л. 93*^ — Зб'’ (III, 274), ЗЗ'^ (III, 275), 
482 (VI, 310). 

ІѴІаймонидъ. Письма. Лейпцигское изданіе. Л. 3—4 (IX, 203). 

МакНайеѵаіаіака см. іаіака. 

Макризи ксі^і Булакское изд. Т. I, стр. 408—411 (I, 238). 

Маіаіае, Іоаппіз СЬгопо^гарЬіа, ехс. гес. Би(1о\ѵ. Піікіогйі (IV, 2). 

МаппегІ. ОеодгарЬіе (іег ОгіесЬеп ипй Нбтег (VI, 280). 

МапіагТіаІака см. МаЬаѵазіи. 

МагіеНе. Мопитепіз сііѵегз (V, 12). 

ІѴІагкапйеуаригапа, I, 27 5^^. (VII, 239). 

МагкаЦіаІака см. МаНаѵазІи. 

МагкНат. ТіЬеІ. 2*^ Ей. (II, 130). 

МагкоИ, А. СаЫо^ие йе топпаіез агзасійез, зикагзасійез еіс. (VI, 283, 286). 

- Без Мопнаіез йез гоіз рагІЬез (VI, 286, 287). 

Марковъ, Е. Очерки Крыма (I, 299). 

Марръ, Н. Имя Бутъ или Будъ въ армянской надписи ѴИ в. по Р. X. (VIII, 69). 

- Новые матеріалы по армянской эпиграфикѣ (VIII, 345). 

- Рецензія на брошюру Вг. Вн^де (V, 315). 

Магзгіеп. Нншізтаіа Огіепіаііа (I, 314). 

Магііапиз СареІІа, ей. МеіЬот (X, 55, 56). 
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Магх, К. ТЬгее Воситепіз геіаііпд іо іЬе Нізіогу оі ЬайакЬ: ТіЬеІап Техі, Тгапз- 
Іаііоп ап(і N0168 (VII, 375). 

Масехетъ Соферимъ сы. Месехетъ Соферимъ. 

Мазрего. Каррогі а ГІпзіііиі Едурііеп зиг Іез іоиіііез сі ігаѵаих ехесиібз еп 
Е^уріе реп(1апі ГЬіѵег йе 1885—1880 (V, 10, 14). 

- Кесиеіі йе ігаѵаих еіс. (V, 19, 23, 24). 

Масса и Гернианъ. Сказанія (VII, 338). 

М асу ди см. Мафоисіі. 

Мас'удій см. Мафоисіі. 

Матенадаранъ \ушшЬЪшг^шрші.р^іЛм ршрі^ см. Зарбаналянъ, 

Матченко. Досиѳей, патріархъ іерусалимскііі и его время (III, 193, 195). 
Матюнинъ, Юрій. Списокъ посольства, какъ онъ былъ въ Бухарехъ въ 8С-мъ 
году (III, 368). 

Маигу. Нізіоіге без геіі^іопз бе Іа Сгёсе еіс. (IX, 74, 75). 

Махавіутпатти. 26 (II, 233), 223, і5 (И, 275). 

Махзоръ Ронаніа пзд. Венеціи 1520. Л. 366—70 (V, 33). 

Медичи № 491 стр. 326 (I, 279). 

Мезецній, кн. и дьякъ Даниловъ. Переписная первая книга всѣхъ дѣ.іъ Посоль¬ 
скаго приказа (ПІ, 368). 

Мбіапдез Азіаііциез (П, 13, 182, 247—249; ІИ, 54, 293, 394; IV, 453; VI, 238, 
295; X, 215, 223, 224). 

Мельгуновъ. Историческія извлеченія автора Хамду.ілы Казвіінскаго (II, 247). 
Метогіе беііа Кеаіе Ассабетіа беііе Зсіепге бі Тогіпо (IV, 2). 

Мбтоігез бе Г Асаб. Ітр. без Зсіепсез бе 8і. РёіегзЬоигд (VIII, 120). 

Мётоігез без МетЬгез бе Іа Міззіоп Агсііёоіо^іоие Егап^аізе аііСаіге (IV, 404, 
405). 

Мётоігез бе Іа Зосіёіё АгсЬёоІодіцие бе 8і. РеіегзЪоиг^ (VI, 290). 

Мепапі, (Менанъ) Суііпбгез бе ГАззугіе (IX, 177). 

- Без іаиззез анііциііёз бе І’Аззугіе еі бс Іа Сііаібёе (IV, 21, 24, 28, 119). 

Мерзбаннамэ (I, 50; IV, 454). 

Месехетъ Соферимъ. I, 8 (VIII, 301). 

Мехитаристы. Большой Венеціанскій словарь (ѴП, 325). 

Мехитаръ Анійскій. Л\шіл^'пир^,^.Ъ (VI, 135). 

- Айриванскій. Хронографическая исторія. Псрев. К. Паткапова (VI, 135). 

Меуег, Ѵіш Ѵііа Абае еі Еѵае (V, 227). 

Мідпе. Пісііоппаіге без аросгурЬез (V, 241). 

- Раігоіоеіае сигзиз сотріеіиз. Зсгіез ^гаеса (III, 229, 237—239, 243, 250, 

251, 393; IX, 69—71, 74, 77). 

МідиеІ, Ваітипбо, бе, у еі 8г. Магциёз бе Могапіе, Хіісѵо Пісс. Іаііно-езр. еііт. 
(V, 138). 

Миддендорфъ, А. Очерки Ферганской долины (I, 326). 

Мібгаз Вегезіі ВаЬЬа. 8 . 14 (VIII, 381);— Ехоб. ВаЬЬа. 8 . 43 (ѴІІІ, 381). 
МікІозісЬ. Піе Тйгкізсііеп Еіетепіе іп беп Еигораізскеп 8ргасІіеіі (V, 304). 
Минаевъ, И. П. (МіпауеГ, Б). Буддизмъ (IV, 383; VII, 239; VIII, 61). 

-ВиббЬізіізсЬе Гга^шепіе (VII, 241). 
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и. П. Минаевъ. Дневнокъ (рукопись) (X, 67, 68). 

- Забытый путь въ Китай (X, 147, 154). 

- Индѣйскія сказки (VI, 335, 336; IX, 275; X, 195). 

- Индѣйскія сказки и легенды собранныя въ Камаонѣ (V, 290; IX, 276, 

337). 

- Нѣсколько разсказовъ изъ перерожденій Будды (VIII, 61; IX, 335). 

-Нѣсколько словъ о буддійскихъ жатакахъ (VI, 332). 

- Очерки Цейлона и Индіи (V, 290; IX, 276—278). 

- Посланіе къ ученику (IV, 394). 

- Свѣдѣнія о странахъ по верховьямъ Аму-Дарьи (VIII, 9). 

- Старая Индія (X, 192). 

МіоппеІ. Незсгірііоп бе тёбаіПез еіс. (VI, 283). 

- Роібз без тёбаіііез 8 гес 9 иез (VI, 283). 

Мирза Шафи Гаштаспъ Стр. 8—9 (V, 171), 31—37 (V, 159). 

Мирхондъ. Ѵіе бе Н]еп§ЬІ 2 -КЬап. Р. 91 (X, 226). 

- Продолженіе его исторіи см. Риза-Кули-ханъ. 

Мишна. Тр. Абода Зара ІП, 7—8 (VIII, 288); — Абботъ ІѴ,28 (V, 203), V, 18 (V, 
209); — Баба-Кама IV, 2; — Берахотъ IV, 1 (VIII, 294); — Завимъ I, 1 (ѴІП, 
290); —Іома IV, 2—3, V, 1 (V, 32, 34); - Келпмъ XVII, 15 (ѴШ, 263); 
— Кетуботъ VIII, 7 (ѴІП, 294); — Кидушинъ I, 1 (ѴІП, 309); — Махши- 
рпнъ VI, 6 (ѴІП, 263); — Негаимъ П, 2 (ѴІП, 294); — Нидда X, 7. 
(ѴІП, 290); - Оголотъ П, 3 (ѴІП, 290), ѴІП, 5 (ѴІП, 263); — Песа- 
химъ П, 2, V, 3, ѴП, 10 (ѴІП, 293); — Рошъ-Гашана П, 8 (ѴІП, 283), 
\'І, 3 (ѴІП, 294) — Сукка; IV, 1 (ѴІП, 294); — Хагига П, 1 (V, 189); 

- Хулпнъ ІП, 1 (ѴІП, 292), IV, 4, 5 (ѴІП, 291), IX, 1 (ѴІП, 292); 

- Шаббатъ ПІ, 1 (ѴІП, 289, 310), ХП, 3 (ѴІП, 287), ХПІ, 1, (ѴІП, 
288), XX, 3 (ѴІП, 288), ХХПІ, 1 (ѴІП, 287), ХХПІ, 5 (ѴІП, 288).- 
(Тр. Келпмъ), гл. 16-ая (X, 54). 

МоаІІакаі см. Агпоіб. 

Моѵегз. Віе РЬопісіег (IX, 311). 

МоЫ, I. Бе Біѵге без гоіз (П, 263; VI, 309); ср. Фирдоуси. 

Моисей Хоренскій, перев. Эмина. Стр. 18 (IX, 308), 272, прим. 112 (V, 215), 280 
прим. 139 (V, 214), 286, прим. 168 (V, 216), 299—300 прим. 289 (Ѵ,219), 
361 — 376 (V, 222). 

Моисей Хоренскій, текстт.. Т. І,стр. 3(Ѵ, 289), 1,11 (IX, 308), I, 30 (VI, 176), 1,31 
(V, 215, 216, VI, 176); П, 7 (V, 289), П, 8 (V, 215), П, 50 (VI, 176), П, 
60 (IV, 415), П, 61 (V, 217, 219). 

Моисей Хоренскій, пер. Тотазео (V, 215). 

Моттзеп. Нізіоіге бе Іа топпаіе готаіпе (VI, 294). 

МопаІзЬегісЫе бег к. Асабетіе б. \Ѵізз. іи Вегііп (I, 90). 

Мопіег-Ѵ/іІІіашз. ВпббЬізт іп ііз соппехіоп \ѵііѣ Вгаіппапізт апб Ніпбиізт 
(IX, 154). 

-Мобеги Іпбіа апб ІЬс Іпбіапз (I, 337). 

Могбітапп. 1. Н. ВеНга^е гиг Кішбе Раітуга’з (П, 307). 

- Ветегкип^еп ги беп раітугепізсііеп ІпзсЬгіГіеп (П, 307). 
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Могіеу. ТЬе Нізіогу оГ ІЬе АІаЬекз 8угіа ап(і Регзіа. Рад. 46—50 (V, 127). 
М0ГГІ8, В. ^41;ака-8іо^іе8. ТЬе МуіЬ оГ ІЬе 8ігеп8 (III, 50). 

МобЬетіиз. Нізіогіа Тагіагогит ессіезіазііса (УІ, 327; VIII, 11). 

Московскія Вѣдомости (IX, 88). 

Мостатрафъ Т. II, 258 (X, 2), 262—263 (X, 5), 275 (X, 13). 

Мотенеббій. МиІапаЬЫі Сагтіпа, ей. Віеіегісі. Р. 52 (IX, 116), 60 (IX, 128), 85 
(IX, 128), 240 (IX, 118), 272 (IX, 115), 355, 423, 435 (IX, 128), 732 (IX, 
118); ЛУМ 87, 115, 124, 125, 128 (X, 16). 

Мгдаг^Іаіаіака см. МаЬаѵазіи. 

Мйдараккііаіаіака см. Шака. 

МиНаттегі ІЬгаНіт. Нізіоіге (Іез 8е1с1)оис1(1е8 сіи Кегтап (I, 190). 

МиНаттасі Ьіп Nа^|Ь оі Микгап й.сЬ (X, 124); ср. Джеханъ-Намэ. 
Муджиреддинъ. Нізіоіге (іе ^ё^и8а1ет еі (і’НёЬгоп, Ігай. зиг 1е Іехіе агаЬе раг 
Н. 8аиѵаіге. Р. 173 (I, 212), 

Муизз-ал-ансабъ Рук. Пар. Бпбл. Апс. Гопсіз Регз. 67. Г. 159(Х, 219). 

Миіг, I. Азііа апй ВисісІЬа, ог іЬе Іпйіап 8ітеоп (III, 49). 

МШІег. ОеодгарЬі Огаесі тіпогез (VI, 298). 

МцІІег, Аид. Пег Ізіат іп Могдеп- ип(і АЬепсІІапб (II, 142; VII, 331). 

- Рецензія на первый томъ 3. В. О въ ОоП. Оеі. Авгеідев (VII, 334). 

- въ ЗіігипдзЬегісЫе д. рЬіІоз. рЬіІоІ. и. Ьізі. С1. й. к. Ьауег. Ак. й. \У188. 

(IV, 403). 

Миііег, 0. Н. ЕрідгарЬізсЬе Пепктаіег аиз АгаЬіеп (VIII, 220). 

- Пгеі пеие ІпзсЬгіЛеп ѵоп Ѵап (V, 257). 

МШІег, Е. Веіігііде гиг Огатгааіік йез ^аіпаргак^1; (I, 159). 

МШІег, Рг. Агтепіаса (V, 286, 317). 

- Веіігаде гиг Соп]идаІіоп йез агтевізсЬеп ѴегЪитз (VII, 75—76). 

-Веіігаде гиг ЪаиІІеЬге йег агтевізсЬеп 8ргасЬе (V, 318). 

- 2\ѵеі зргасЬ'ѵѵізз. АЬЬапсІ. гиг агт. Огатт. (V, 316). 

- ПеЬег сіаз агтеп. Ішрегіесіит (VII, 75). 

МШІег, I. NитІ8т. (і’АІехапйге (VI, 268). 

МШІег, Мах апй Випуіи Nап^іо. ТЬе апсіепі раіт-іеаѵез сопіаіпівд іЬе 'Ртадпі- 
Рагатііа- Нггйауа- зйіга аві ІЬе ПзЬпізЬа-ѵі^ауа- (ІЬагаиі (VIII, 50). 

- Іп(ііа (IV, 31). 

- ТЬе авсіеві раіт-іеаѵез оі Ногіи.ггі (VIII, 51). 

МШІег, М. 1. Еззаі зиг Іа Іавдие реЫеѵіе (IX, 197). 

Мипк. Хоіісе зиг 8аа(1іа (V, 34). 

- Мёіавдез (Іе рЬіІозорЬіе )иіѵе еі агаЬе (VIII, 251). 

МигаІІ. Еззаі (іе сЬговодгарЬіе Ьугапііве (V, 306). 

Мусафиръ (псевдонимъ). Рецензія на «Карманный русско-узбекскій словарь Ла- 
ппна» (IX, 295). 

аІ-МиЫйаІіііаі, есі. ТЬогЬеске. Р. 2—5 (IX, 121). 

Мухаммедъ-ал-Ауфи. Сборникъ анекдотовъ и собраніе блестящихъ разсказовъ 
оііСІІ Рукоп. Брит. Муз. Ог. 2676 (IX, 262), л. 67—68 (IX, 263). 
- Рукоп. Имп. Гіуб. Бпб. IV, 2, 33 (IX, 262), л. 408 (IX, 263), л. 186 (IX, 266). 

Записки Воет. Отд. Пмп. Русск. Лрі. Общ. Т. X. 27 
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Мухаимедъ-ал-Ауфи. Рукоп. Имп. Пуб. Биб. V, 4, 31 (IX, 262), л. 396 (IX, 263). 

- Рукоп. СПБ. Унпв. № 648 (IX, 262), л. 158—159 (IX, 263). 

Мухаммедъ - Хасанъ - СанТуддоулэ. Т. II, 38; III, 205 (III, 


119 ). 

- ^Лко лпт. въ Тегеранѣ 1301 г. см. СанТэддоулэ. 

Мухтарахъ Стр. 83—84, 96, прпм. 3 (IX, 122). 


Мэнъ гу ю му цзи. Цз. 7, л. 2 (V, 156). 
Мюллеръ см. МІіІІег. 


Н (Ы). 

эн-Набига см. АЫѵѵагбІ, ТЬе Віѵапз еіс. 

Навасардянцъ, Т. Народныя армянскія сказки (VII, 78). 

NаѵіIIе, Еб. ТЬе Ьізіогісаі гезиііз оі ІЬе ехсаѵаііопз а1 ВнЬазІіз (V, 25). 

Названія растеній и животныхъ на осетинскихъ нарѣчіяхъ (I, 36). 

Наливкины. Очеркъ быта женщинъ осѣдлаго туземнаго населенія Ферганы (I, 
326). 

НаІіпТіаІака см. МаЬаѵазіи. 

Наііпііаіака см. іаіака. 

Нахманидъ Тр. Іома, начало (V, 33). 

Неапбег. АИ^етеіне ОезсЬісЫе бег сЬгізІІісЬеп Кеіі^іоп нпб КігсЬе (VIII, 19). 
Небольсинъ. Очерки волжскаго низовья (IV, 276). 

Нёльдеке см. Ноібеке. 

НегсЬакИу. ПезсгірПоп 1оро5^арЬі^ие еі ЬІ81;о^і^ие бе ВоикЬага еіс. рнЫіё раг 
СЬ. ЗсЬеГег. Р. 20, 23, 34 (IX, 314), 47, 48, 58, 62 (VIII, 9), 73 (VIII, 8), 
84 (VIII, 14, 20), 101 (VIII, 13), 242 (VIII, 24, 25), 243 (VIII, 27), 287 
(IX, 265). 

- Рук. Аз. Муз. ааЬ 574 а". Л. 54 (IX, 314). 

Нёгоиі$ 08 -Веу. Ь’ансіенпе Аіеханбгіе (V, 4). 

Нерсэсъ Благодатный, і] 1*и(шишЪт^Р1,и.Ъ (V, 219). 

ан-Несефи Араб. рук. Аз. Муз. аа 574 а". Л. 8 и аЪЬ. 574 а§., л. 

3 (VIII, 9). 

Не$іІе, Е. (Нестле) Рецензія кнпгн Митрополита Ильи Нисибійскаго въ Бііега- 
ІіігЫаи I. ог. РЬіІоІ. (II, 173). 

- ЗугізсЬе Огаттаіік (VIII, 7). 

Несторъ. Лѣтопись по Лаврентьевскому списку (IX, 266). 

НеиЬаиег. ТЬе Воок оі Кооіз (V, 31). 

- Мебіаеѵаі бешзЬ СЬгопісІез (V, 183). 

Неиез ВЬеіп. Миз. і. РІііІоІ. (VI, 292). 

Іа НеиѵіІІе. Кеіаііоп сигіепзе е1 попѵеііе бе Мозсоѵіе (III, 188, 196). 
НісоІІ-Ризеу. СаЫо^из Собб. Мзсг. Ог. (I, 32; III, 157, 274; V, 58). 

НібапакаІНа см. Іаіака. 

НіеЬиЬг. Франц, изд. его путешествій. 1774 (X, 53). 
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Nідгос 1 І 1 атіда^аіака см. іаіака. 

Никитскій. Эмиръ-Аіп-Ширъ (II, 246). 

Николая СВ., Житіе. Сирійская рук. Брит. Муз. Асійіі. 14,645 = Л» 952 въ ката- 
югѣ 'ѴѴгі^Ы’а (IX, 69). 

Никоновская Лѣтопись (II, 149; IV, 269; У, 303; VIII, 143). 

Новиковъ. Переводъ книги Старовольскаго «Дворъ цесаря турецкаго» (IV, 
407). 

Новое Время (I, 296; II, 19). 

Новости (VI, 353). 

НЫйеке. Веіігіі^е гиг Кеппіпізз йег Роезіе (іег аКеп АгаЬег (III, 270). 

- ОезсЬісЫе йег Регзег ипй АгаЪег гиг 2еіІ йег ЗаззапШеп (VIII, 12). 

- Оезсіі. йез АгІасЬзіг-і Раракаи (V, 320). 

- ОезсЬісЬіе сіез ^огап5 (VI, 95, 96, 106, ПО, 122). 

- Паз ЬеЬеп МиЬаттесі’з (I, 229—230). 

- ПеІесШз Ѵеіегит Сагтіпит АгаЬісогит (IX, 109— ПО, 115, 120). 

-РегзізсЬе Зіисііеп (VII, 208). 

Ноіісез еі ехігаііз сіез шапизсгНз сіе Іа ВіЫіоНіёдие паііопаіе (I, 30; IV, 312; 

V, 183; VI, 309; VIII, 32; IX, 314; X, 222). 

Ноііііа есІНіопіз сосіісіз ВіЫіогит зіпаііісі (IV, 106). 

Ноиѵеаи Іоигпаі азіаіідие (VIII, 11). 

Нопѵеаих теіапдез азіаіідиез (X, 115). 

НогНеі-ЕІІіасІі. Нізіоіге сіе Іа (іупазііе заайіеіше еп Магос. РиЫіё раг. О. Нои- 
йаз (IV, 126). 

Нитізтаііс СНгопісІе (III, 58; IV, 291; VI, 266, 267, 269, 290, 299; IX, 188). 


о. 

Обзоръ русской духовной литературы архіеп. Филарета (III, 188, 191). 
Общество Исторіи и Древности (0. И. и Д.) см. Труды и лѣтописи. 

Оѵісііиз. МеІатогрЬ. (VI, 268). 

О’ОИззоп, Нізіоіге (іез Мов^оіз (I, 118, 211, 222; VI, 247, 248, 383; VIII, 23, 
29; IX, 279; X, 218, 223, 224). 

Окраина (X, 123). 

ОШепЬегд, Н. (Ольдепбергъ). АкЬуапа-Нутпеп іш Кідѵесіа (VII, 207). 

- ВисІсіЬа (VI, 339, 340). 

- ВисИЬа, Ігзі. Ьу \Ѵ. Ноеу (I, 337). 

- Паз аІІііПізсЬе АкЬуапа, тіі Ьезопбегег Кискзісѣі аиі йаз ЗирагпакЬуапа 

(VII, 207). 

Ольденбургъ, С. Ф. Буддійская параллель къ джайнскоп легендѣ о гибели 
Пѵагаѵаіі (X, 195). 

- Замѣткп о буддійскомъ искусствѣ (X, 195, 196). 

ОІіѵег. Тііе ЗаІ^і Пупазіу оі Регзіа (IX, 242). 

ОІзНаизеп. РагІЬаѵа ішсі РаЫаѵ, Мйсіа ип(1 МаЬ (V, 317). 

Олугъ-Бекъ. Ргоіё^ошёпез, ёсі. ЗёсііПоІ (I, 87). 

27 * 
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ОррепЬеіт. ГаЪиІа ^08ер11І еі АзепеІЬае аросгурЬа е ІіЬго зугіасо Іаііпе ѵегза 
(V, 237). 

Оррегі, I. Вег РгезЬуіег ^оЬаппѳз (VIII, 23, 25—27, 29). 

Оррегі, ]. Ь’есіірзе Іипаіге йе Гап 232 (іе Гёге (Іез АгзасМез (VI, 269). 

- Ь’ёге йез Агзасійез йхёе раг ип Іехіе сипёііогте (VI, 269). 

- ОЬзегѵаІіопз зиг Іе роіпі (Іе (іёрагі йе Гёге (іез Аг8асі(1е8 (VI, 269). 

ОгЬеІіап, ЗіерЬапоз (Орбеліанъ, СтеФанъ). Нізі. (Іе Іа Зіоипіе, іга(1. (іе 1’агт. раг 
Вгоззеі (VIII, 79, 80, 89). 

- Изд. ШаЬназаряна (VIII, 78—80, 86, 89). 

- Изд. Эмина (VIII, 79, 80, 86, 89). 

- Словарь, изд. Р. Д. Эрнстова (IX, 193). 

- Словарь по рукописи № 179 Церковнаго Музея въ ТифлисѢ (IX, 193). 

ОгіепіаІ Зегіез о1 іііе РаІеодгарНісаІ Зосіеіу (II, 276, 277; IV, 34). 

Орозій, Павелъ. Нізіогіагит жіѵегзпт Ра^апоз ІіЬгі Іегііае ргаеіаііо (VII, 156). 
08Іап(1ег. 8іи(1іеп иЬег йіе ѵогізІатізсЬе Кеіі^іоп сіег АгаЬег (II, 299, 300). 
ОзкірНогік (V, 225). 

Остроумовъ, Н. П. Туземная брошюра о Сайрамѣ 
Стр. 21 (ѴШ, 339). 

Отчетъ Импер. Арх. Коммпссіп (II, 63; IX, 180). 

Оцаръ Нехиадъ ІІЗПЗ III, 63 (ѴПІ, 300). 


П. (Р). 

Паволини. ТЬе Ма(іЬаѵапа1акаІЬа (IX, 333). 

Расіакизаіатапаѵаіаіака см. іаіака. 

Палладій. Замѣтки о путешествіи въ Китай казака Петлпна (IX, 101). 

- Старинные слѣды Христіанства въ Китаѣ, по китайскимъ источникамъ 

(VI, 327). 

РаІІаз (Палласъ) Вешегкип^еп ані еіпег Кеізе іп (ііе зй(11ісЬеп ЗІаиЬаіІегзсЬаІІеп 
дез гиззізсЬеп КеісЬз іп деп даЬгеп 1793 ппд 1794 (I, 291). 

- Путешествіе 1788 (IV, 272, 274). СПБ. 

- Заттіппдеп ЬізІогізсЬег ХасІігісЫеп (II, 126). 

Памятники дипломатическихъ сношеній (VII, 336). 

Рапсаіапіга V, I (ѴП, 251); V, 3 (ІП, 50); V, 5 (ѴП, 251). 

- Вепіеу. РапізсЬаІапІга. ІІ-Іег ТЬеіІ (III, 50); И, 139—140 (VII, 251). 

Рапіпі 1 . 4. 79 (П, 275). 

Рапіпі’з Огаттаіік (ВоЫіш^к) (П, 275). 

Разраіі. ЕІидез зпг іез ТсЬіп^іапёз еіс. (II, 151). 

Паткановъ, К. П. Исторія монголовъ по армянскимъ источникамъ (ѴПІ, 77, 79). 

- Матеріалы для армянскаго словаря (V, 288, 317). 

- Матеріалы для изученія армянскихъ нарѣчій (IV, 414). 

Раиіиз, В. Заадіае РЬуишеизіз ѵегзіо дезаіае агаЪіса см. Заасііа РНііитепзіз еіс. 
РаиПііег. Ве іа гёаіііё еі і’аиіЬеиіісііё де Гіизсгірііоп иезіогіепие де 8і-пдап- 
Іои (I, 106). 
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РаиіЬіег. Іпвсгірііоп зуго-сЬіпоізе (1е 8 і-вдаіі-Гоіі, топитепі пезіогіеп, ёіеѵё еп 
СЬіпе Гап 781 сіе поіге ёге еі (Іёсоиѵегі еп 1625 (1,106). 

РНіІІірз, 6 . ТЬе Босігіпе о1 Асійаі ІЬе Арозііе ап Еп^ИзЬ Тгапзіаііоп апі 
Nо1;ез (IV, 2). 

РЬгапігез. Ей. Воппепзіз (V, 306). 

Пері [лоиаіх^с;, ей. Веііеггаапп (X, 33). 

Регіріиз Магіз ЕгуІНгаеі (Пернплъ Эритрейскаго моря) (VI, 293, 294, 297). 

Іа Регрёіиііё сіе Іа Іоу йе ГЕ^Іізе са1Ьо1і^ие іоисЬапІ ГЕисЬагізііе, йеііепйие 
сопіге 1е Ііѵге йи зіеиг Сіаийе (III, 189—191). 

Персидскій географъ. Рук. Туманскаго. Л. Іа (X, 126), 2 а, 2 Ь, 

4а, 5Ь, 8 а (X, 130), 8 Ь (X, 128), ЮЬ (X, 137), 11 Ь (X, 134), 12 а, 13а, ІЗЬ, 
14а, 16а, 16Ь, 17а, 17Ь, 18а, 18Ь (X, 130), 19а (X, 130, 131), 19а, 21 Ь, 
22Ь, 25а, 26а, 27а, 28а, 28Ъ, 29Ь, Зіа, ЗІЬ, 32а, ЗЗЬ, 34Ь, 35а, 35Ь, ЗбЬ, 37Ъ 
(X, 131), 37а (X, 128), 38а (X, 131, 136), 38Ь (X, 131), 39а, 39Ь (X, 132). 
Персидскія дѣла (Г.іавн. Арх. Мин. Иностр. Д.) (III, 368). 

Персидскій сборникъ сказокъ. Рук. Іпйіа ОН. ЬіЬг. 1679. Л. 1 ѵ. (III, 47), 8 ѵ. 

(III, 48), 25 V. (III, 47), 222 ѵ. (III, 48). 

РегізсЬ. ѴегхеісЬпізз й. Шгк. НйзсЬг. й. К^І. ВіЫ. гп ВегИп (VIII, 203). 

-ѴеггеісЬпізз йег регз. НапйзсЬг. й. Кді. ВіЫ. ги ВегИп (V, 123; VII, 361). 

- Біе агаЬ. НапйзсЬг. й. Н 25 І. ВіЫ. ги ОоіЬа (I, 162, III, 275). 

- Біе регзізсЬеп НапйзсЬгіНеп ги (доіЬа (VII, 64). 

Реіаѵаііііи I, 8 ; II, 2, 5, 6 , 12 ; IV, 2 , 4 (VI, 332); II, 6 , 9. (VI, 335). 
РеіаѵаВНиѵаппапа I, 1 (VII, 239). 

Реіегтапп. Кеізеп іт Огіепі (II, 2 , 10 ). 

Реіегтапп'з МіиЬеіІпп^еп (VI, 353). 

Реіегзоп. Статья о ЗиЬЬйзіІаѵаІі. Асіез йи VI Соп^г. Іпіегп. йез ОгіепІ. (II, 126). 

-ТЬе ЗиЬЬйзЬііаѵаІі (II, 126, 276). 

РёИз йе Іа Сгоіх. Нізіоіге йе Тітоиг Вес (IV, 248; VIII, 17). 

Петрашевскій см. Ріеігазгеѵѵзку. 

Реігіе, Р. На\ѵага ВіаЬти апй Агзіпое (V, 6 , 24, 29). 

Петровскій, Н. Ѳ. Буддійскій памятникъ близъ Кашгара (IX, 149). 

- Отвѣтъ па заявленіе С. Ф. Ольденбурга (IX, 148, 149). 

- Письмо на имя Управляющаго В. О. (IX, 152). 

Реугоп. Ьехісоп Ііпдиае сорі. (X, 81). 

Ріеігазгеѵѵзку. Хит. МоЬат. (II, 269, VI; 241; IX, 238). 

Рісоі, Е. Хоіісе Ьіо"гарЬі^ие еі ЬіЫіо§^арЬі^ие зиг Хісоіаз 8 ра 1 аг Мііезси, 
атЪаззайеиг йи Ізаг Аіехіз МіЬа]1оѵіс еп СЬіпе (III, 183, 185—189, 191, 
192). 

Ріпзкег (Пинскеръ) 2иг ОезсЬісЫе йез Кагаізтиз (V, 208; VIII, 247, 251, 
258, 260, 263, 266, 269, 270, 312, 315). 

Пиргамалянъ. 177). 

РізсНеІ, В. Нетасапйга ’з Огаттаіік йег РгакгІзргасЬеп (I, 159). 

- ипй беійпег К. ѴейізсЬе 8 іийіеп (VII, 207). 

Платонъ. Ф'^узРо? (X, 50). 
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РІиіагсН. Бе Мизіса (X, 39). 

- ІП8І Бас. (X, 51). 

Повѣсть о Варлаамѣ и Іоасафѣ. Рук. ВгіІ;. Миз. Ог. 3529 (IV, 229), ІоП. 1 ѵ. (IV, 
265), 6 г., 7 V. (IV, 265), 27 ѵ.—32 г. (IV, 252—265), 33 ѵ. (IV, 229). 
Позднѣевъ, А. О Китайской пайцзѣ, отысканной въ Минусинскомъ округѣ (I, 
125). 

- Очерки быта буддійскихъ монастырей въ Монголіи (VI, 63—64; VII, 294; 

IX, 331). 

РоІІих (X, 51). 

Полное Собраніе Законовъ, (II, 272; V, 304; VI, 343). 

Полное собраніе Русскихъ лѣтописей (IV, 270, 271; V, 108). 

РоІуЬіиз (VI, 274). 

Поповъ. Изборникъ (VIII, 143). 

Порфирій (Преосвященный). Письмо его къ Цагарелп (II, 231). 

- Путешествіе по Аѳону (I, 10—11). 

- Исторія Аеона (I, 9). 

- Путешествіе по Аѳонскимъ монастырямъ (I, 9). 

- Путешествіе на Синай (I, 9). 

- Указатель актовъ, хранящихся въ обителяхъ Св. Горы Аѳонской (I, 9). 

- Посланія Іерусалимскаго патріарха Досиѳея въ Грузію (I, 10). 

- О грузинскихъ надписяхъ Аѳона, Іерусалима и пр. (I, 10). 

- Новое слово объ Аѳоноиверской иконѣ Божьей Матери (I, 11). 

Роіі. гіденпегізсЬез (II, 151). 

- Біе гі^енпег (П, 152, 154, 156, 157). 

Правительственный Вѣстникъ (П, 145). 

Православный Палестинскій Сборникъ (ѴШ, 144). 

Ргаеіогіиз. АеШорізсЬе Сгатш. (IX, 124). 

Пржевальскій. Отъ Кульджи за Тянь-Шань по Лобъ-Норъ (II, 313, 314). 

Ргісе. СЬгопоІ. Кеігозресі (V, 127). 

Ргосеебіпдз оі іНе Азіаііс Зосіеіу о! ВепдаІ (III, 58, 59); ср. ІоигпаІ о! Піе Аз. $. 
Ргосеесііпдз о! іНе 8осіеІу о! ВіЫісаІ АгсНеоІоду (ПІ, 270; IV, 405; V, 8, 22). 
Прод. Др. Рос. Вив. (IV, 268, 269). 

РгокезсН-Озіеп. Без топпаіез без гоіз РагіЬез (VI, 272,273,283, 286, 287, 291). 
Ргий’Нотте, ЕхігаіІ сіи Ііѵге іпіііиіё «Зоіиііопз йе разза^ез сіе ГЕсгіІиге Заіпіе» 
(V, 223; 225, VI, 135). 

Ріоіетаеиз (VI, 279). 

РиІІё, Р. I. ТЬе Еіогепііпе Заіпа Мапизсгіріз (IX, 332). 

РигизарагТкза. (Бомбейское изданіе). Р. 2—6, 17—28, 31—40, 55— 60, 62—64, 
84—87 (III, 47). 

Пурцеладзе, Д. Ц^ковные гуджары (IX, 67). 

Путешествіе въ Іерусалимъ Іероѳея въ 1727 г. (IV, 273). 

Путешествіе въ Китай Сибирскаго коэака Ивана Петлина (VI, 305). 

Путешествіе Новгородскаго архіепископа Антонія въ Царьградъ. Изд. Павла 
Савваитова (I, 15). 
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фиаігешёге, Е. Шзі (Іез Мопдоіез (1е КасЫсіесісіш. Р. XXII (I, 118), 110—111 
(V, 127), 130 (VIII, 79), 146—147 (I, 222); ср. Рашидъ-эд-динъ, перев. 
Березина. 

- Хоіісе (іе Гоиѵга^е Мезаіек аІаЬзаг еіс. (Л^, 128). 

- Хоіісе (Іе Гоиѵгаде, ^иі а роиг Іііге Маііа-Аззаасіеш ои Ма(і^та-а1-ВаЬ- 

гёіп (VIII, 52). 

-Нізіоіге ^ез ЗиНанз Матіоикз (I, 212, 213; II, 267). 

-Мётоігез зиг ГЕ^урІе (I, 238; X, 82). 

^иеіро. Еззаі зиг Іез зузіётез тё!;^і^иез еі топёіаігез (іез апсіепз(ѴІ, 282,383). 
^иіпііIіапи8. Іпзіііиііо Огаіогіа (VII, 114; X, 58). 


Р. (К). 

Рабгузи. (III, 2, 3, 36); ср. Рубгузи. 

ВаЬіпо, И у а сіпдиапіе апз. Ехігаііз еі Сотрііаііон (і’ип Віие-Воок Ап^іаіз 
(Іе Гаппёе 1839 (V, 329). 

ВабІоІ(, ѴѴ. (Радловъ, В.) Аііаз (іег АІіегШйтег йег Моп^оіеі (VIII, 328—331, 
333, 336). 

- Баз Ки(1а1ки-Ві1ік. Еіпіеііинд, р. VII (VIII, 27), ХЫ (X, 118), ХЬѴ(ѴІІІ, 

30), ХЬѴІІІ (VIII, 22), ЬХХѴІІІ (VIII, 21), ЬХХХІІ (X, 220), ЬХХХѴІ, 
прим. I (VIII, 325); 6, 8, 9, го, 7, 2 і, 13, іс, 41, п (III, 394). 

- Біе аІІІйгкізсЬеп ІпзсЬгіІІеп (іег Моп^оіеі (X, 114, 117, 119). 

- Къ вопросу объ уйгурахъ (X, 118, 220). 

- Образцы народной литературы тюркскихъ племенъ (IX, 298). 

- Опытъ словаря тюркскихъ нарѣчій (III, 394). 

- О языкѣ Кумановъ.(ІІІ, 394). 

- Ркопеіік (іег пбгйііскеп ТигкзргасЬеп (III, 139). 

- Ѵег 5 ІеісЬеп(іе Огаттаіік дег пбгсПісЬен ТіігкзргасЬен (III, 391,393; VIII, 

336) 

Райтъ см. ѴѴгідНі. 

Ваіа Тагапдіпі. А Ьізіогу оі СазЬтіг. Люі. III, ѵѵ. 471—2, р. 18 (III, 47). 

Ваіепбгаіаіатііга. ТЬе Запзсгіі Виб(1ЬІ8І Ьііегаінге оІ Хераі. (Раджендралала- 
мптра) (III, 49; IV, 384, 393; VII, 210—11, 240). 

Ваѵаіі Ѵазибеѵа ТиІІи. Тга(іШопагу ассоипі оІ Ка1і(1а5а Ьу ІЬе Іаіе.... (III, 50). 

Ваѵегіу. ТЬе кіп^з оІ іЬе Заііагійп Бупазіу оІ Хітгиг ог Зуізіап (III, 58). 

Рапопортъ. Біографія Саадіп (VIII, 274). 

Расаил-Ихван-ас-Са(|}а. Бомбейское изданіе. Стр. 84 —125 (VII, 151), 93 — 94 
(VII, 152), 95 (VII, 154). 

- Вѣнская Рукопись. Л. 25а, 27Ь (VII, 152), 28Ь, (VII, 153). 

Раулинсонъ. ТЬе ЗіхіЬ Огеаі МопагсЬу еіс. (VI, 270, 273, 280). 

Ра(|}(|)И (IV, 414). 
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Рашахатъ [Айн-ал-хаятъ] 5 14) (VI, 71). 

Рашидъ-эд-динъ, переводъ Березина. Ч.І, 13 (VIII, 339), 89 (X, 109), 108,125 
(VIII, 27), 142 (X, 108), 149 (X, 109), 201—204 (X, 111), 221—222 
(VIII, 27); II, 54 (X, 109), 85 (X, 108), 124, 133 (X, 112 ), 139 (X, 110); 
III, 8, 110 — 111 , 112 (X, 113), 120 (X, 114), 121 (X, 111 , 114). —См. (X, 
107, прим. 1 ) и ср. ^иа1гетёге, НізІ. йез Моп^оіез. 

- Всеобщая исторія. Долгоруковскій списокъ. Л. 424а (X, 129). 

- Рук. Аз. Муз. а 566. Л. 174 (X, 118). 

- Рук. И. Публ. Библ. (Бош 289). Л. 213 (X, 218). 

- Рук. И. Публ. Библ. V, 3, I. Л. 218 (X, 218). 

ВесиеіІ [йе Ігаѵ. геі. а Іа рйііоі. еі РагсЬёоІ. ё^урі. еі аззуг.] (X, 82). 

ВесиеіІ (і’АгсЬёоІодіе Огіепіаіе (VIII, 221 ). 

ВесиеіІ (1е$ Ііізіогіепз (1е$ сгоіз. (1,213). 

ВесиеіІ сіе сііѵегз Ѵоуадез сигіеих Іаііз еп Тагіагіе, еп Регзе еі аіііеигз (VI, 305); 
ср. Вегдегоп. 

ВесІІіоизе. А ТигкізсЬ аткі Еп"1із1і Бехісоп (VIII, 89). 

Веіпаисі. Мопитепіз агаЬез, регзапз еі Іигсз (VI, 238). 

- ОЬзегѵаІіопз ^ёпёгаіез зиг Іез тёйаіИез гаизиігаапез а б^игез (IV, 304— 

305). 

Вепап, Е. Nоиѵе11ез Ёіисіез (1’ Нізіоіге КеИ^іеизе (X, 74). 

Верогі оп ІЬе Ехріогаііопз іп Огеаі ТіЬеІ апб Моп§о1іа (II, 130). 

ВёѵіІІе. Ьа геіібіоп а Коте еіс. (IX, 75). 

ВеѵіІІоиІ. Без абгез сіе Іа тогі сЬег Іез Едурііепз (X, 79). 

- Без ргіёгез роиг Іез тогіз (X, 79). 

Веѵие АгсЬёоІодідие (V, 6 ). 

Веѵие Сгііідие (IX, 238). 

Веѵие сіе ГОгіепІ (VIII, 26). 

Веѵие Огіепіаіе (V, 183). 

ВНуз Оаѵісіз. ВиббЫзш (I, 334). 

- ВігіЬ Зіогіез (VII, 206). 

- Каіісіаза іп Сеуіоп (III, 50). 

Решидеддинъ см. Рашидъ-эд-динъ. 

ВісЫНоІеп. СЬіпа (II, 314). 

Вісе, Іеѵѵіз. А Заіпа-ѴаізсЬпаѵа сопірасі (I, 159). 

- ВЬасІгаЪаЬи апб ^гаѵапа Веі^оіа (I, 159). 

- Заіп іпзсгірііопз аі ^гаѵапа Веі^оіа (I, 159). 

Віеи. Саіаі. Собсі. АгаЬ. Миз. Вг. (III, 128, 261, 274, 275); ср. Саіаіодиз еіс. 

- Саіаіо^ие оі іЬе Регзіап тапизсгіріз іп ІЬе ВгіІізЬ Мизепт (I, 27, 28, 

193; II, 2 ; III, 301; IX, 302; X, 124, 223). 

- Саіаіоеие оі ІЬе ТигкізсЬ Мап. іп ІЬе ВгіІізЬ Миз. (III, 394; IV, 120 ; VIII, 

242). 

Риза кули ханъ. Продолженіе исторіи Мпрхонда Ч. IX, гл. объ осадѣ 

г. Кпрмана Ага-Мухаммедъ-ханомъ Каджарскимъ (III, 120), гл. Краткій 
обзоръ области Хорасанской (III, 121). 

-Стр. 10 (III, 119); ср. ЗсНеІег, Кеіаііоп. 
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Риза кули ханъ, лптогр. Тегер. Т. I, 383 (VI, 309); 11,581 (111,120). 

ВіпНиЬег, Іаигепі, Кеіаііоп (Іи ѵоуа^е еп Кивзіе (111,196). 

Віііег, К. (Риттеръ) Азіей (VIII, 25). 

-Землевѣдѣніе. Восточный Туркестанъ В. В. Григорьева (VIII, 354; IX, 

147, 149). 

КоЬегІ, и. см. Ліонское Пятикнижіе. 

КоскІііІІ, V/. ТЬе Ьііе оі ІЬе ВисісіЬа апй іЬе еагіу Ьізіогу оГ Ьіз Ог(1ег (IX 207). 
Но(ідег8 (Роджерсъ). Соіпз зирріетепіагу іоТЬотаз’ СЬгопісІез еіс. (111,64,65; 
IV, 297, 302). 

- Ве Ыазоп сЬег Іез ргіисез тизиітапз (іе ГЕ^уріе сі (іе 1а Зугіе (I, 324). 

Водегз, Е. Т. А пе\ѵ геѵеіаііоп оп еагіу Кибс соіпз (III, 143). 

Вотапіпо. Пеі Ѵегзо заіигпіпо (X, 37). 

Возеп, V. (Розенъ, В. Р., бар.) СоПесІіопз зсіеп^Ш^иез (іе Гіизііііиі; (іез іап^пез 
огіепіаіез. I. Мзсіѣз агаЬез (II, 248; III, 300; IV, 112). 

-Соііесііопз зсіепіійдиез бе ГІпзиіиІ; без Іап^иез огіепЫез. III. Мзсгіз 

регзапз (I, стр. XII; II, 248; IV, 112, 113, 118; VII, 153). 

- СоПесІіопз зсіепіШдиез еіс. VI (VI, 316, 321; VII, 314). 

- Императоръ Василій Болгаробойца (I, 19; III, 394; IV, 18, 141, 142). 

-Хоіісез зоттаігез без тзсг. агаЪез еіс. (I, 116; IV, 448; V, РЗЗ). 

- Кетагдиез зиг Іез тзсг. ог. бе Іа соИесІіоп Магзі^И (111,289). 

-Рецензія на «Ыоіісе зиг Іе Ііѵге бе Вагіааш еі боазарй 2о1епЬегб’а (II, 

277; III, 223). 

Во88, ІоНп. Согеа, ііз Нізіогу, Маппегз апб Сизіотз (VII, 326). 

ВоззЬасН ипб ѴѴезірНаІ. ТЬеогіе бег МизізсЬеп Киизіе бег Неііепеп (X, 33—41, 
43, 45—48, 56, 59—62); ср. і^езірНаІ. 

Воззеііпі. Мои. Кеаіі (V, 29). 

ВоІН, В. Піе ТобІепЬезІаПип^ іт Іпбізсііеп АІіегШит (I, 336). 

В8аЬНаіаіака см. МаНаѵааіи. 

Рубгузи Казань 1275 (1859) Стр. 440—443 (VIII, 223); ср. Рабгузи. 

Рузи-Раушенъ Изд. 1297 г. Стр. 144 (V, III). 

Вискегі, Р. Піе Ѵегѵѵаибіип^еп без АЬи 8еіб ѵоп 8еги§ обег біе Макатеп без 
Нагігі (VII, 208). 

Русская Историческя Библіотека (V, 302; ѴПІ, 143, 144). 

Русская Старина (VII, 338). 

Русскій Архивъ (V, 302). 

Визи. Сотрепбш бе ізіогіа Тгапзііѵапіеі (III, 187). 

Вуаиоп РиіізНіта см. РиіізНіта. 


с. (8). 

в. Зааіііае РНіііітепаіа ѵегзіо ^е5аіае агаЬ. ей. Раиіиз, йепае 1790. Р. 102, 
гл. XVIII, 2 (V, 31), р. 187, гл. XXXVI, 1 (V, 209). 

Саадія аль-Файюми ей. Ьапйаиег. Р. 4, 27 (.ѴПІ, 

251), 144 (V, 207; VIII, 262), 145—146 (V, 209). 
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$аЬа1іег. Безсгірііоп сіез топпаіез еі тёсіаіііез Ьугапііпез (II, 270). 

Сабининъ. ЬЭмоіЬд (III, 228). 

Саблуковъ, Г. С. Очерки внутренняго состоянія Кипчакскаго царства (IV, 267). 
8 асЬаи, Е. АгаЬізсІіе Ѵоікзііесіег аиз Мезороіатіеп (IX, 121, 125, 139,140, 142, 
143). 

- апб Н. ЕіЬё. Саіаіо^ие оі ІЬе Регзіап, ТнгкізЬ еіс. Мзсгріз іп іЬеВосІІеіап 

ЬіЬгагу (VIII, 353). 

- 2иг безсЬісЫе ннй СЬгопоІо^іе ѵоп КЬ\ѵ4тт (I, 19). 

- Оа^ѵаіікі’з а1-Ми‘аггаЬ. Р. 51 (VIII, 146). 

$асгеб Воокз оі ІЬе ВийсІЫзІз (X, 196). 

ІЬе Засгегі Воокз оі іЬе Еазі, ей. М. Мііііег. Ѵоі. XVIII, р. 329 (VIII, 14). 

8 асу, 8. бе. АпІЬоІо^іе Огаттаіісаіе (IX, 116, 118). 

- СІігезІотаіЬіе агаЬе (V, 34, 58, 183; VIII, 253, 256, 265, 268, 269). 

- Огаттаіге агаЪе (VII, 85; IX, 115, 117, 120, 125, 128—130). 

- Мётоіге зиг ипе соггезропйансе іпёйііе йе Татегіап аѵес СЬагІез VI (II, 

267). 

- Саіііа еі Вітііа еІс. Примѣчанія къ книгѣ КалилаЬ и ДимнаЬ. Р. 84, 

ай ЛЛ, 8 (IV, 431). 

Савельевъ, И. С. Дополненіе къ описанію Саманпдскихъ монетъ (II, 38). 

- Екатеринославскій кладъ (IV, 310). 

- Казанскій кладъ (II, 34). 

- Мухаммеданская Нумизматика (I, 238; IX, 224). 

- Неизданныя монеты джуч., дліаг. и пр. (I, 57; III, 78, 170; VII, 366). 

- Нумизматическія замѣтки (IX, 231). 

Савва. Указатель Патріаршей (Синодальной) Библіотеки (IV, 408). 

Садръ эд-динъ ал-Хусейни. Арабская рукопись въ Кэмбриджѣ, 8іо\ѵе Огіені. 7. 
Л. 28 а 28 Ь (I, 245), 29 а Ь, 30 а (I, 246), 30 Ь, 31а (I, 247), 31 Ъ (I, 248) 
108 а (I, 244). 

8 і. Апйгеѵѵ 8 і. ІоЬп. ѴійЬйга-йаіака (X, 195). 

- КитЬЬа Лаіака (X, 195). 

8 аіпІ Магііп. Ега^тепіз й’ипе Ьізіоіге йез Агзасійез (VI, 274). 

- Мётоігез ЬІ81:огі^иез еі дёо§^ар11І^ие8 зиг ГАгтёпіе (IV, 395; V, 218; 

ѴПІ, 78, 79, 89, 348). 

- КееЬегсЬез зиг Іа ^ёо^гаркіе дгес^ие еі Іаііпе йе ГІпйе (VI, 293). 

Са’лаби. Ко 2-ой сурѣ, ст. 100 (IX, 200). 

8 аІетапп, К. ВегісЫ йЪег йіе Аиз^аЬе йез Мі‘^аг і ЛатйИ (ПІ, 120). 

- еі Возеп. Інйісез аІрЬаЬеіісі сойісит танизсгіріогит еіс. (VI, 310). 

- МіПеІрегзізсЬе Зіийіеп (II, 185). 

- ипй ЗсЬикоІзку. РегзізсЬе (Ігаттаіік (Краткая грамматика новоперсид- 

скаго языка) (IV, 464; VII, 67, 68). 

- ЗЬатз і Еасіігіі Іехісоп Регзісит (II, 246, 249). 

- ПеЪег еіпе РагзенЬапйзсЬгіВ; йег КаізегІісЬеп оіГепШсІіеп ВіЫіоіЬек ги 8 і. 

РеіегзЪиге (II, 153; V, 288; IX, 195). 

- Четверостишія Хакани (П, 245, 247, 248). 

8 аІІеі, А. Піе аНезіеп ТеІгайгасЬтеп йег Агзасійеп (VI, 272, 290). 
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8 аІІеі, А. Катпазкігез ип(і зеіпе Вупазііе (VI, 291). 

-Біе NасЫо1§е^ Аіехапсіегз (іез Огоззеп іп Вакігіеп ип(і Іпйіеи (VI, 285, 

292, 296—298; IX, 224). 

Самарйт-ал-Фунунъ араб, газета (II, 146). 

8 атѵаІ. 1839. Рук. Минаева. Л. 283 (VII, 250). 

8 апсІіопіаІІіоп, еб. Огеііі. Р. 38 (II, 306). 

СанТэддоулэ. Т.І, 8 (III, 119), 9 (III, 120), 180—184 (VI, 313), 270 

(VI, 309); II, 165—213 (VI, 377), 383 (VI, 311). 

Сань-цзанъ. Т. 44 (VII, 285), 54 (VII, 283), 65 (VII, 285). 

СарГИСЯНЪ, В. У^^і^-шРшЪі^ЬіЦми 11. ршірПпг^іЛірЬиіЪ г^іпгрімЪІі^^ (IX, 192). 

СарГИСЯНЪ, Н. ^Ьіриі^рпиР^ фп^р ЬиЪ (VIII, 78, 80, 95). 

8 а8Ігі Нагісіаз. А поіе оп Ѵітаіа (IX, 331). 

Хада, NЕ0БXлу)ѵ^x■1^ ФіХоХоуіа, аеХ. 302 (III, 186). 

8 аиѵаіге (Соверъ). Ехігаііз бе Гоиѵга^е б’е1-^а1^асЬапбу (I, 208). 

- ЬеИге а М. Ьапе-Рооіе зиг ип Іеіз заіІагМе іпёбіі бе Іа соП. бе М. СЬ. 

бе ГЕсІизе (III, 57, 58; IV, 293; V, 128, IX, 229). 

-ЬеИге зиг ^ие1^ие8 ріёсез гагез ои іпёбііез бе Іа соііесиоп огіепіаіе бе М. 

Р. бе ЬЬоіеІІегіе. Масоп 1886 (II, 269). 

-Маіёгіаих роиг зегѵіг а ГЬізІоіге бе Іа питІ8та^і^ие еі бе Іа тёігоіо^іе 

тизиітапез (IV, 312). 

8аиІсу. ѴІР Ееііге а М.Кеіпаиб зиг диеідиез роіпіз бе Іа питІ8таи^ие гаи- 
зиітапе (IV, 304, 305). 

8 аусе. Веих поиѵеііез іпзсгірііопз ѵаIті^ие8 (V, 257). 

Сборникъ Ими. Русск. Истор. Общ. (II, 270—272; VII, 336; Л^ИІ, 143). 

ЗсНѵѵаггІозе 332—333 (IX, 119). 

8 сНеІег, СЬ. Кеіаііоп бе ГатЪаззабе аи КЬагегт бе .КізаОоиІу КЬап (III, 119). 

•- Зеіег- ХатеЬ (VI, 235). 

8 сЬеІег, А. Бісііоппаіге б’ёіутоіо^іе Ігапдаізе (V, 138). 

8 сЬіск, С. Біе ЗіерЬапзкігзсЬе бег Каізегіп Еибокіа Ъеі бегизаіет (IV, 2). 

8сЬіе1пег, А. Сагт. іпбісі Ѵітаіаргадпоиагагаіпатаіа ѵегз. ІіЬеІіса (IX, 330—331). 

-Еіпе ТіЬеІапізсЬе ЬеЪепзЬезсЬгеіЬип" ^ак)атипі’8 (VIII, 153; IX, 207). 

- МаЬак4уа]апа ипб Кбпі" ТзсЬапба-РгабіоІа. Еіп Сусіиз ЬиббЬізіізсІіег Ег- 

хаЫип^еп (VII, 375; IX, 276). 

- 2иг ВиббЬізІізсЬеп Арокаіуріік (IX, 207). 

- ІІеЬег біе Іо^ізсЬеп ипб дгатшаіізсЬеп \Ѵегке іт Тапб]ііг (IV, 54, 57). 

8сЬіе1пег-ВаІ8Іоп. ТіЪеІап Таіез (IX, 276). ЗибЬапа-аѵабапа 21 (VII, 240), 44— 
74 (VII, 239). МаЬаіізЬабЬа апб ѴідакЬа, особенно стр. 157 (VII, 239). 

8 сЫесЫа-ѴѴ88еЬгб, 0. Сотріе гепби б’ипе бёсоиѵегіе ітрогіапіе еп Іаіібепитіз- 
таіі^ие тизиітапе риЫіё еп Іап^ие 1иг^ие раг 8оп. Ехс. ЗиЫіі Веу, Іга- 
биіі бе Гогі"іпа1 раг 1е В-оп Оііосаг бе ЗсЫесЫа (III, 143). 

8 сЬтібі, I. I. Бег \Уе18е ипб бег ТЬог (IX, 290); ср. Дзанлунъ. 

ЗсЬтібІ, 1. Н. Біе КипзіГогшеп бег ОгіесЬізсЬеп Роезіе (X, 38). 

ЗсЬпеібегѵѵігіЬ. Біе РагІЬег (VI, 274). 
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ЗсЬоІІ. Ь’ізіат еі: воп Гопсіаіеиг (III, 389). 

$сІіоІ 2 . ОоеІ2еп(1іеп8і и. 2аііЬег\ѵе8еп Ьеі с1. аіі. НеЬг. (II, 307). 

8сІіга(Іег, Е. Віе Ваіігип" йег ЬаЬуІопізсЬеп зо^епаппіеп АгзасійепіпзсЬгіЛеп 
(VI, 269). 

ЗсНиЬегІ см. Шубертъ. 

ЗсНиуІег. Тигкізіап (VIII, 31, 32, 343). 

$соІІ. ЬеИге а М. Кеіпаисі зиг диеЦиез товпаіез НоиІадоиШез (IV, 305; VI, 
241). 

ЗѵауатЬЬйригапа Рукопись Минаева. Л. 37—39 (II, 128). 

аІ-ЗЬаЬгазіапі, ей. Сигеіоп. Ѵо1.І,р. 61—62 (VIII, 269;, 132(111,120), 164 (VIII, 
253), 168 (VIII, 255, 264), 169 (VIII, 256), 169—170 (VIII, 267), 170 
(VIII, 253). 

АЬи’-І ГаНі-МиНаттай азсН-ЗсНаІігазіапі’з КеІі^іопзрагіЬеіеп ипй РЬіІозорЬеп- 
ЗсЬиІеп, ііЬегз. ѵоп. Вг.ТЬеойог НаагЬгйскег. I. ТЬеіІ, р. 92—93 (VIII, 
269), 249 (VIII, 253), 254 (VIII, 264), 255 (VIII, 255), 256, 257 (VIII, 
256), 257 (VIII, 267), 293 (VIII, 6), 421 (VIII, 256); II, 421 (VIII, 265). 

ЗЬакезреаг. Индустанскій словарь (V, 112). 

ЗНагре. Едурііап МуіЬоІо^у апй Е^урНап СЬгізііапііу (V, 16). 

- Нізіогу оі Е^урі (V, 16). 

ЗНаѵѵ. К. В. ЬеНег оп Уагкапй ап1;і^иіііе8 (IX, 168). 

Себэосъ. Л\штіГпі.рііиЪ изд. К. Патканова(Ѵ, 288,289), стр. 59,63,65 (IX, 307). 

Семеновъ, П. Геогр. статистич. словарь (IV, 272). 

Семь планетъ изд. Каземъ-Бека (II, 245); стр. 78 (I, 279), 82— 

85 (III, 290). ^ 

Зепагі (Сенаръ). Ь’ёрі§гар1пе еІ І’Ьізіоіге 1іп6иі8и^ие йе ГІпйе (I, 337). 

- Ёіийез зиг Іез іпзсгірііопз йе Ріуайазі (I, 337). 

- Хоіез й’ёрі^гарЬіе Іийіепие (VI, 332). 

Сенковскій. Древній Гекзаметръ (X, 28—33). 

- Одиссея и ея переводы (X, 30). 

Сеферъ {Ѵ:П 100 Ееіргі^. 1860. Р. XV (V, 183). 

ЗеуІІегІ, 0. А Вісііопагу оі сіазз. Ап1і^ииіе8 (IX, 74, 76). 

ЗіЬаѵѵеіЫ, Іе Ііѵге, ёй. ВегепЬоиг^. Ѵоі.I, 8 (IX, 125), 271 (X, 6), 278 (IX, 127), 
290 (IX, 120), 331 (IX, 128); II, 124 (IX, 120), 302—303 (IX, 128); 302 
(IX, 130). 

Сибирскій Вѣстникъ (III, 184). 

Зіке, Н. фУ) ^^) (VI, 136). 

Зітоп, В. ВіЫіо1:Ьё^ие Сгі(:і^ие (V, 241). 

Симха-Исаакъ Луцкій П"ПЬ^ Л. 17 (VIII, 252). 

Синани, Исаакъ. Исторія возникновенія и развитія Караимизма (VIII, 275). 

Синкеллъ (VI, 266). 

Синь Танъ шу (нов. ист. дин. Танъ). Обозрѣніе геограФІи. Цз. 38, л. 9 (V, 151), 
цз. 215Ъ, л. 4 (V, 156); цз. 217а, л. 15 (V, 153), л. 16 (V, 153) л. 17 
(V, 154); цз. 217Ь, л. 1 (V, 153, 154), л. 2 (V, 153), л. 17 (V, 154). 

Зіігипдз-ВегісМе йег рЬіІоз. рНіІоІ. и. Ьізі. СІ. сіег к. Ьауег. Ак. й. ѴГізз. (IV, 403). 
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8і-уи-кі. Ч.І, стр. 60 (II, 129), 183 (II, 132); II, 183, 221 (11,129), 224 (11,132); 

ср. Сюанъ-і;занъ. 

Скабалановичъ. Византійское государство и церковь въ XI в. (I, 19). 

81апе, бе. СаШо^ие без тапизсгііз агаЬез (III, 275). 

- Нізіоіге без ВегЪёгез. Ѵоі. II, р. 233—37 = текстъ I, 342—344, р. 299 = 

текстъ I, 382 (VII, 320). 

Смирновъ, В. Д. Кочубей ГОмюрджпнскій (II, 245, 248). 

- Крымское ханство подъ верховенствомъ Оттоманской Порты (II, 248, 

249; III, 13, 30, 290; VI, 342). 

8тіІН, Ѵіпсепі (Смитъ, Винцентъ) Огаесо-Котап Іпйиепсе он ІЬе СіѵіИгаІіоп оі 
АнсіепІ Іпбіа (IX, 169). 

- Соіпа^е ОІ іЬе еагіу Ооріа Пупазіу (IX, 188). 

8тііЬ, 6. СЬаІбаеізсЬе Оепезіз, ііЪегз. ѵоп Гг. ПеІіІгзсЬ (IX, 177). 

8тііН, Рогіег. ѴосаЬиІагу оІ ргорег Хатез іп СЬіпезе апб Еп^ИзІі (VII, 296). 
8туІЬ. бопіс (X, 58). 

8поиск-Нигдгопіе, С. Пег МаЬбі (IV, 398). 

- Не! МеккаапзсЬе Геез! (II, 293). 

- Мекка (IV, 418; IX, 112, 122, 127, 130, 139; X, 13), 

Собраніе актовъ, относящихся къ обозрѣнію исторіи Армянскаго народа (V, 304). 
Соверъ см. 8аиѵаіге. 

8оІіп. Соіі. еб. Могатзеп (VI, 298). 

Соловьевъ. Исторія Россіи (II, 271; III, 195, 370; IV, 270; V, 302; IX, 265). 
Соломонъ Ибнъ-Адретъ. Респонсы. Болонское изданіе. Л. За, № 9 (VIII, 321). 
8опабапба8иііа (Пі^Ьапікауа). Стр. ИЗ, 114 (VIII, 350). 

8огеі. Еіётепіз бе Іа питізтаіідие тизиітапе (III, 76; IV, 305). 

- Прим, къ 3 ЬеИге бе М. Вагііюіотаеі. (IV, 305). 

-Ееііге а М. ВгоскЬаиз зиг диеЦиез топпаіез Ноиіадошбез (IV, 303). 

- ЕеНге а М. Погп (IV, 300, 306, 307). 

- Ееиге а М. ЕгаеЬп (III, 63, 64). 

- ЕеПге а М. КгеЫ (I, 312). 

-Ееііге а М. Кеіпаиб (III, 64, 169). 

- ЕеИге а М. ЗаѵеІіеІІ (Письмо къ Савельеву) (ІП, 64; IX, 231). 

- Ееііге а М. Зе^иіп (IV, 300). 

8орНосІе8. Огеек Ьехісоп оГ іЬе Вотан апб Вугапііпе Регіобз (VIII, 146; X, 81). 
Софійскій Временникъ, пзд. Строева (IV, 271). 

Спафари. Письмо Николая СпаФари къ боярину Головину (ІП, 185, 195). 

- Посольство. Маньчжурскія рукописи Библ. СПБ. Ун. Л» 13834. Л. 83 и 

83а (II, 81). 

- ЕпсЬігібіоп (ІП, 185). 

Списки населенныхъ мѣстъ Казанской губ. (IV, 271). 

-Сарат. губ. (IV, 272). 

8ріедеІ, Рг. ВеЬег баз Аѵезіа (IX, 197). 

- Егап (V, 317). 

- Вендпдадъ (пеііл. пер.) II, Фарг. II (IX, 197). 

- Зіибіеп ііЬег баз Хепбаѵезіа (IX, 197). 
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ЗріИа-Веу. (тгаттаіік (і. агаЬ. Ѵи1даг(ііа1есі;8 ѵ. Ае^уріеп (УІІ, 115; IX, 121^ 
122, 125, 126, 129). 

Зргепдег. ЬеЪеп ипй ЬеЬге йез МоЬаттай (IX, 200, 202). 

- Ро8І ип(і Кеізегоиіеп (Іез Огіевіз (VII, 295, 298; VIII, 355—357; IX, 

148). 

Срвандзтянцъ (VI, 173). 

Средне-Азіатскій Вѣстникъ (X, 203—211). 

Срезневскій, И. Хоженіе за три моря Аѳанасія Никптпна (I, 30.) 

Зіеіпег. Віе Миіагііііеп (III, 388). 

81еіп$сНпеі(Іег. Саіаіо^из ІіЪг. ЬеЬг. ВіЫ. Войіеіап. (V, 183). 

- НеЪг. ІІеЪег 8 еІ 2 ио"еп (VIII, 247, 251). 

- РоІетізсЬе Ьііегаіиг (VIII, 251, 261; IX, 204). 

ЗІерЬапиз Вуг. (ЛЧ, 274, 279). 

Зіеѵепзоп. ТЬе Каіразйіга апй Хаѵа Таіѵа еіс. Ігапзіаіей Ігот МадайЫ (I 
157). 

ЗііскеІ. Нап(1ЬисЬ (іег тог^енійікіізсііеіі Міінхкипйе (II, 55; III, 144). 

ЗігаЬо (VI, 274, 279, 280; IX, 75). 

Страбонъ, перев. Ѳ. Г. Мищенко (X, 121). 

Струковъ. Архивъ русской артиллеріи (VI, 343). 

Зіиагі Рооіе, К. СаШо^ие оі соіпз оі ІЬе ЗЬаЬз оі Регзіа іп іЬе Вгіі Миз. (IV, 
315; IX, 242). 

ЗІІіІрпадеІ. Соіпз оі СгЬіДз-исІ-(ііп апй Ми’а 2 -и(і-(ііп Ьіп 8ат (III, 70). 
іНе ЗиЬНазНііаѵаІі. Стр. 36 (IV, 29), 73 (IV, 226). 

Субхи-Бей лЦо Константинополь. 1278 г. (VI, 278, 290, 291). 

ЗиЫіі Веу. Вез соттепсешеніз сіе Іа питізтаіідие тнзнітапе еіс. (III, 143). 
ЗиЫіі Веу см. ЗсЫесЫа. 

Зисііаіака см. іаіака. 

ЗикІіаѵаІТѵуОНа. 31, 9 (II, 275). 

ЗитапдаІаѵіІазіпІ. Т. I, 244, 245 (VIII, 349), 245 (VIII, 350). 

Зиѵаппатідаіаіака см. Іаіака. 

Зигйратгдагаіаіаіака см. МаНаѵазІи. 

Сухановъ. Проскинптарій (III, 116). 

Сухомлиновъ, М. И. Цовѣсть о судѣ Шемяки (V, 157). 

Суюти. ал-МузЬпръ (пзд. булакское 1282 г.) Т. I, 121; II, 237 (III, 270). 
Сы-ку-цюань-шу-цзянь-му-лу. Цз. 5, л. 32 (IX, 99), л. 44 (IX, 102); цз. 8, л. 10 (IX, 
97). 

Сы-ку-цюань-шу-цзунъ-му. Цз. 166, л. 52 (V, 156). 

Сѣверцевъ, Н. Путешествіе по Туркестанскому краю (ѴПІ, 341). 

Сюанъ-цзанъ. Мётоігез зиг Іез сопігёез оссМепіаІез раг Ніоиеп-ТЬзапд Ігад. 

раг 8і. Зиііеп (VIII, 31, 52); ср. также ВеаІ, Зі-уи-Кі и Іиііеп. 

-Ѵіе бе Ніонеп ТЬзапд (ѴПІ, 131). 
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Т. 

ТааЬЬаІа 8еггап въ МиГасІйаІцаІ:., есі. ТЬогЬеске, р. 2 п 5 (IX, 121). 

іНе ТаЬа^аі-і-Nа8Іп, оі АЬоо ’Отаг МіпЬё,) аі-сііп ОіЬтап іЬп 8ігй^ а1-с1ііі а1- 
^а\ѵ 2 ^Апі. Есіііеіі Ъу саріаіп \Ѵ. Nа88аи Ьеез апсі Ма\ѵ1а^ѵі5 КЬайіт 
Нозаіп ап(і ’АЬ(і-а1-Наі. СаІсиНа, 1864. Р. 329 (VIII, 26), 343 (VIII, 
28), 450—451 (VI, 330). 

- ігавзі. Ьу Н. а. Каѵегіу. Ьопаоп, 1873. Р. 138 (IX, 234), 168—182 (IV, 301), 

183—202 (III, 58), 193—199 (IV, 292), 623 (IX, 263), 905 (III, 62), 912 
(VIII, 26), 913 (VIII, 24), 927 (VIII, 26), 928 (VIII, 27), 935—936 (X, 
109), 954 (Х,112), 961 (VIII, 19), 1004 (VIII, 28), 1077 (X, 107,108), 1114 
(X, 117), 1290—92 (VI, 330). 

- Рук. Аз. Муз. Л» 568. Стр. 137 (VI, 330). 

ТаЬагі. Аппаіез. 8ег. II, 886 (II, 142), 1441 (VIII, 17); III, 138, 143, 331, 354— 
355, 364, 369 (III, 277), 369 (III, 53). 

ТаЬіапі, Е. Nиоѵа ізсгігіопе ЪіЫіп^иа Іаііпо-раітігепа (іеі Сатрійо^Ио (II, 307). 

Тагидянъ, ІѴІ. (V, 218). 

Тадж-ал-арусъ (ТА) Т.ІІІ, 575 (IX, 122); VI, 109 (VII, 380), 140 (VII, 381); VII, 
367 (VII, 380); VIII, 103 (IX, 124—125), 119 (VIII, 18), 339 (IX, 119); X, 
364 (VII, 380). 

Такай-швили, Е. Обращеніе Грузіи въ христіанство (IX, 193). 

Такк^гіуаіаіака см. ^а^ака, 

Талмудъ Вавилонскій. Тр. Баба-Батра, л. 25 (VIII, 271), 60 (VIII, 274), 73а IV, 
92), 127 а (V, 208);—Баба-Каыа, л. 6 (VIII, 309);—Баба-Медіа, л. 33 (VIII, 
298), 59 (VIII, 283, 299), 86 (VIII, 300); — Берахотъ, л. 7 (VIII, 298), 31 
(VIII, 255, 290); —Гитинъ, ;л. 67 (IV, 91), 69 (IV, 89), 111 и сл. (IV, 
92);—Іебамотъ, .і. 47 (VIII, 295), 61 (VIII, 290), 62 (VIII, 296); —Іома, 
л. 36<^ (V, 208);—Кетуботъ, і. 4 (VIII, 290, 310), 52 (VIII, 295), 62 (VIII, 
288), 68 (VIII, 295); — Керитотъ, л. 6 (VIII, 296); — Мегплла, л. 3 (VIII, 
302), 9 (VIII, 301); — ІІесахпмъ, л. 110 (IV, 92),—112 (IV, 89);—Рошъ- 
Гашана, л. 20 (VIII, 293);—Саббатъ см.—Шаббатъ;—Саегедринъ (Син- 
гедринъ. Синедріонъ), л. 38 (VIII, 300), 39 (VIII, 301), 446 (IV, 91), 87 
(VIII, 290), 99 б (V, 197), 102 (VIII, 281) 103 (VIII, 305); —Сукка, л. 20 
(VIII, 286); — Таанитъ, л. 7 (VIII, 298); — Хагііга, л. 5 (VIII, 298), 16 
(VIII, 300); — Хуливъ, л. 9 (VIII, 291);—Шаббатъ, л. 31а (ѴШ, 384), 
67 а (VI, 91), 66—67 (IV, 92), 86 (ѴШ, 313), 1036 (IV, 84), 107 (ѴШ, 
309), 133 (VIII, 320);—Эрубинъ, .і. 6 (VIII, 309). — Масехетъ СоФеримъ 
I, 8 (ѴШ, 301). 

Талмудъ Іерусалимскій. Тр. Мегилла Ш, л. 74а (X, 51);—Недаримъ VIII, л. 41а 
(VIII, 382). 

Тарафа см. АЫѵѵаггіІ, ІЬе Віѵапз еіс. 

Тарихи Али-Селдджукъ. Рук. Аз. Муз. 590 Ьа. Стр. 27 (ѴШ, 205). 

Тарихи-Рашиди. Рук. Универе. Л» 272. Л. 7 (X, 223). 
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Тарахи-Рашиди. Рукоп. Азіат. Музея аа 568а. X 7 (X, 223), 8 (X, 224), 159 (IX, 
315), 194 (X, 224), 194а (VIII, 353), 195 (X, 225). 

- Рукоп. Аз. Муз. Л» 590о (VIII, 353); II, л. 288, 290 (X, 225). 

Таскифъ. Арабская рук. Аз. Музея, Л» 796 (IV, 104). 

ТаІеІ и. ТЬотаз. Пгкипбеп гиг аНегеп Напсіеіз- и. ЗІааІзеезсЬ. б. КериЫік Ѵепе- 
(іід (II, 267). 

Тахмаспъ. Ь оЬ. ІІІІв Бесѣды Шаха Тахмаспа съ пос¬ 

лами. Персидск. Рукоп. И. П. Бпбл. Катал. Дорна Л» 302. Л. 2а, 26 (VI, 
381), За, 36 (VI, 382). 

ТЬеоІодізсНе Зіигііеп и. Кгіі. (VIII, 258). 

ТНеорНапез. СЬгопо^гарЬіа (I, 106). 

ТЬеорНгазІиз. Бе ріапі. (VI, 279). 

ТНеорНуІасіиз (I, 106). 

ТИотаз, Е. (Томасъ, Э). Віііп^иаі соіпз оі Виккага (VI, 230). 

- СаЫо^ие оі іке соіпз оі іЬе Кіп^з оі Васігіа апсі Іікііа іп іііе Вг. Мпз. 

(VI, 292, 296). 

- ТЬе СЬгопісІез оГ ІЬе РаІЬап Кіп§з оГ БеЫі (I, 62, 69; III, 64, 68, 70, 71, 

169; IV, 297, 302). 

- Оп іЬе соіпз оі іЬе Кіпез оі ОЬагпі (III, 64,68, 69, 71, 169;ІѴ, 294,297, 

302; VI, 237, 240). 

- Еагіу Заззапіап Іпзсгірііопз (VI, 296—97). 

- Еззауз оп Іпйіап ап^;і^^ 1 Іііез оі іЬе Іаіе Ргіпзер (IV, 291). 

- ІпсІо-РагІЬіап Соіпз (VI, 299 — 301). 

- Зпрріетепі. сопІгіЬиііопз Іо ІЬе зегіез оі ІЬе соіпз оі ІЬе кіпдз оі ОЬагпі 

(III, 58, 64; IX, 228). 

ТЬотзеп, ѴіІН. ВёскіИгетепІ без Іпзсгірііопз бе Г ОгкЬоп еі бе ГІёпіззёі (VIII, 
323, 324). 

- Іпзсгірііопз бе ТОгкЬоп (X, 114, 117, 119). 

Тезкирэ ДауЛетшаха (Мнимый). Рук. СПБ. Унив. ^\2 147. Стр. 

30, 44, 63 (VI, 310). ср. Даулетшахъ. 

Теіараііаіаіака см. Іаіака. 

Терентьевъ. Грамматика киргизскаго языка (VII, 40). 

Терещенко, А. В. Археологическіе поиски въ развалинахъ Сарая (I, 58). 

- Окончательное изслѣдованіе мѣстности Сарая (IV, 267). 

Тегріеп бе Іасоирегіе. Нузраозіпез, КЬагасепіап кіпд оі ВаЪуІоп еіс. (VI, 
269). 

- ТЬе зііѵег соіпа^е оі ТіЬеІ (IV, 291). 

Техіег. Б’Азіе Міпепге (IX, 74, 75). 

Тега, Е. Ба Сгізпа беі Рапбиібі пеііе Ігабігіопе Виббіапе (X, 195). 

Тизенгаузенъ, В. Восточныя монеты Н. П. Лпневпча (VI, 241, 243, 246; IX, 
228, 233). 

- Мёіапеез (II, 51; III, 64; VI, 238, 239). 

- Монеты восточнаго халпФата (II, 34, 269; III, 55; VI, 229 — 232; IX, 

227, 230). 



— 433 - 


Тизенгаузенъ, В. Находка монетъ патаескихъ султановъ Индіи близъ древняго 
Булгара (I, 59, 71—72). 

- Новое собр. восточныхъ монетъ А. В. Комарова (IV, 293, 294, 296, 297, 

302; VI, 233, 241, 243; IX, 227, 228, 231). 

- N01100 зиг иве соііесі. сіе товп. огіеві. сіе М. 1е сотіе 8. ЗІгодапоИ (III, 

53, 54, 130; IV, 310, 311, 314, 318; VI, 234; IX, 233). 

- О саманидскііхъ монетахъ (I, 56; II, 34, 37, 38, 42). 

- Сборникъ матеріаловъ, относящихся къ исторіи Золотой Орды (I, иі, 

72,73, 115, 208, 213, 214, 280, 324; II, 245, 267; IV, 103, 270, 271, 273). 

- ПеЬег 2 \ѵеі іп Кііззіапсі ^епіасЫе КнбзсЬе Мнпгіипйе (III, 58; IX, 228). 

ТІ8СІіеп(Іог1. (ТишендорФъ). Аросаіурзез АросгурЬае (V, 228; VI, 147). 

ТоЫег. Торо^гарЫе ѵоп Зегнзаіегп (I, 213). 

Той. Ап ассонпі оі Огеек, РагІЬіап авй Ніпсіи Мейаіз (VI, 293). 

Толстой. Россія II Англія (VIII, 143). 

Толстой, гр. И. И. Русская Допетровская Нумизматика (I, 238). 

Толстой, гр. Л. Н. Сочиненія. 12-ая часть (III, 302). 

Тотазео. Зіогіа сіі Адаіап^еіо еіс. Р. 176 (IX, 191); ср. Агаѳангелъ. 

ТотазсНек. Вгиіваііа иікі Киззаііа (IX, 75, 76). 

- СепІгаІазіаІізсЬе Зіийіев (VII, 290; VIII, О, 7). 

ТогпЬегд. Хиті Снйсі виіворЬуІ. Ноіга. (И, 37, 38, 40; ИІ, 55, 58, 60; VI, 238). 

- ЗуівЪоІ. (III, 60). 

Т’оипд Рао (VIII, 325). 

Тгаѵаих йе Іа З-ёіпе Веззіов сіи Соп^гёз іпіегп. йез огіепіаіізіез а Р. (11,245; 
V, 288). 

Тгаіап (III, 186). 

Тгідакипаіаіака. см. МаНаѵазІи. 

Труды Воет. Ком. И. Моек. Арх. Общ. (IV, 84, 92); ср. Древности Восточныя. 
Труды Воет. Отд. Р. Арх. Общ. (IV, 305; IX, 273; X, 106—109, 112, 115, 117). 
Труды и Лѣтописи Общ. Исторіи и Древности Р. (III, 115; IX, 291). 

Труды Кіевской Духовной Академіи (IX, 70, 73). 

Труды Россійской Академіи (VI, 342). 

Труды Рязанской ученой Архивной Коммиссіи (II, 137). 

Труды третьяго международнаго съѣзда оріенталистовъ (II, 245). 

Труды Россійской Духовной Миссіи въ Пекинѣ (VIII, 166; X, 107—111, 113, 
114, 117). 

Трутовскій. Каталогъ восточныхъ монетъ Московскаго Публпчн. и Ру.мянц. Музея 
(111,64). 

- Нумизматическій Кабинетъ Моек. Публ. и Румянц. Музея (IX, 238). 

Тунъ-цзянь-ганъ-му. Цз. 18, л. 6 толков. Ду-ши (I, 129). 

Туркестанскія Вѣдомости (II, 226; VIII, 354; IX, 243—262). 

Тизу’з 1І8І оі 8Ьу’-а1і Ьоокз еіс. ей. 8ргев"ег. Р. 304 (III, 274, 275; IV, 397). 
Ту-шу-цзи-чэнъ. Бянь-п-дянь, цз. 61 (V, 153); —цз. 72 (IX, 99, 100); Ту-Фань- 
бу-хуй-као-сы, л. 10 и сл. (IX, 100); — цз. 84. Фань-сэнъ-бу, л. 16 (IX, 
101); Мэнъ-гу-бу-хуй-као-сань, л. 3; Као-п, л. 8 . (IX, 102); —цз. 85, Ту-.іу- 
Фань-као, л. 1—2. (IX, 99);— цз. 136, Мэнъ-гу-бу-.\уй-као-и, .і. 2. Хуй-као- 

Запиекп Воет. Отд. Пмп. Руссы. Лрх. Общ. Т. X. 28 
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эр, X 6—9, Хуй-као-сань, л. 13 исл. (IX, 95), Хуй-као-и, л. 8, 15 (IX, 96), 
Као-эр, л. 2—3, Као-сань, л. 4,5, Као-эр, л. 4,—6 (IX, 98), Као-эр, л. 9—19, 
Као-и, л. 7 (IX, 99);—цз. 138 Као-сы, л. 6 (IX, 99). 

Тысяча и одна ночь. Рукопись бар. Гпнцбурга (V, 57—78). 

- —Багдадская (V, 59). 

-Барселонская (VIII, 148). 

-Бодлеянская (V, 58). 

- СаІІаікі’а (V, 59). 

-Италинскаго (V, 57—78). 

-В. бе Маііеі (V, 59). 

- — Саббага (V, 58—64). 

-Шависа (V, 57, 66). 


у. (Щ 

УгесЫа. Мігоп Совііп, Ореге сотріеіе, I. Висиг. 1886 (III, 187). 

Ученыя Записки РІмпер. Казанскаго Университета (II, 247). 

Ф. (Р). 

РаЬгісіиа (Фабрицій). ВіЫ. ^гаеса, еб. Нагіез. (III, 185, 186, 191; IX, 69, 70). 

Ра-Нзіеп апб Ьіз ЕпдІізЬ ігапзіаіогз (Т. ѴУаІегз) (II, 314). 

РаІІтегауег. ОезсІіісЫе без КаізегіЬитз Тгарегипі (VIII, 208). 

РаІІоп. НіпбизІапі-еи^ІізЬ бісііоиагу. (V, 112). 

еІ-РагаЬі (Эль-Фарабій) Рукопись. X 2Ь (VII, 149), 4Ь (IX, 104), 

8а (VII, 149), 46а (VII, 148), 47Ь (VII, 149; IX, 108), 48а (IX, ПО, 112), 
49а (IX, 108), 67 (X, 51), 102Ь (VII, 149), 103а (VII, 150), 104Ь (VII, 
149), 105Ь (VII, 150), 106 (IX, ПО), 108Ь (X, 58). 

- то-же сочиненіе, у Козе^агіеп, Аііі ІзраЬапепзіз ЬіЬег Сапіііепагит 

еіс. Р. 9 (VII, 147), 10—11 (VII, 146, 147), 12 (VII, 147), 14 (VII, 
146), 37, 38 (ѴП, 149), 92 (X, 51), 126 (VII, 148), 131 (IX, 108), 132, 133 
(VII, 149), 136 (IX, ПО, 112), 140 (IX, 108), 141 (VII, 161), 144 — 145 
(VII, 148), 147, 148 (VII, 149), 148 (VII, 150), 150 (VII, 150), 164—166 
(IX, 108), 165—166 (IX, 109), 167—168 (IX, ПО), 177 (X, 58), 200 (VII, 
146), 200 — 201 (VII, 145), 201 (IX, 104). 

аль-Фаси, Даудъ. Словарь (VIII, 262). 

РаизЬоІІ (Фаусбель) ТЬе баіака. V, 18 (X, 195); рр. 74—78 (X, 93). 

- 8ииа Хіраіа. Р1. I. іехі (I, 156). 

Фахръ Рази см. Имамъ Фахръ Рази. 

Реег (Фэръ). Б. Без іаіаказ (VII, 208). 

- Бе Ііѵге без СепІ Бё^епбез (IV, 393; VI, 332). 

- Маіігакапуака-Міиаѵіпбака, Іа ріёіё йііаіе (III, 49; IV, 393). 

- РаГісадаШірапат (I, 155). 

- Аѵабапа^аіака (VI, 332). 

- Заіпуииапікауа (I, 156). 

Регдиззоп, 1. апб Вигдезз, 1. ТЬе Саѵе Тетріёз еіс. (И, 129; IX, 329). 



435 - 


Регдиззоп, }. Тгее апсі Зегрепі; \Ѵог8Ііір ек. (IX, 173, 185, 328). 

ФерНенгъ-и ДжеЬангири. Рук. Ун. Бнбл. Мз. Ог. 934. Л. 107 (IX, 194), 311а (IX, 196). 

Реззіег. ОезсЬісЫе ѵоп Пп^апі, ЬеагЬеіІеІ ѵоп Кіеіп (III, 187). 

РезізсЬгіІІ (Іег коп. оіТ. ВіЫ. гм Зіик^агІ: гиг ЗиЬеІІеіег сіег Ііпіѵегзііаі ТиЬіп- 
"еп (II, 267). 

РНіІірре, ргіпсе сіе Захе-СоЬоигд-ОоІІш. Ппе тёсіаіііе сотіпётогаііѵе сіе Іа Іоп- 
(Іаііоп еі; сіе ГасЬёѵетепІ сіе Іа ѵіПе бе ЗиІІапУе (IX, 239). 

Рёііз. Нізіоіге Оёпёгаіе сіе Іа ти8І^ие (VII, 96; X, 47). 

Филаретъ. Обзоръ и пр. см. Обзоръ. 

Филимоновъ, Г. Церковь Св. Нпко.іая Чудотворца въ Лііпнѣ, близъ Новгорода 
(VIII, 86). 

Фирдоуси, изд. Вуллерса. Стр. 999, строка 4 (V, 216); ср. ІѴІоЫ. 

- Сатира на Махмуда Газневіідскаго (II, 263). 

Фирковичъ, А. ОЛ1П. Л. 54, 56 (VIII, 258). 

РІееІ, А. Хоіе оп АтодЬаѵагза I. (IX, 331). 

РІеізсИег (Флеіішеръ). Саіаі. ЬіЬг. Мзсг. ^иі іп ВіЫ. 8еп, Сіѵ. Вірз. аззегѵ. есі. 
А. О. В. Хаишапп ек. Сгітае 1838 (Д^ 304; VII, 64), 

- Саіаі. Мзсг. ВіЫ. Кед. Вгезб. (VIII, 203). 

- Кіеіпеге ЗсЬгШеп (IX, 142, 144). 

РІогіѵаІ. Нізіоіге б’Аггаёпіе (V, 219). 

Флоринскій. Археологическій музей Томскаго Университета (IV, 382). 

РШдеІ, 6. (Флюгель). Віе дгаттаІізсЬеп ЗсЬиІеп бег АгаЬег (I, 49). 

- Каталогъ рукогі. Импер. Вѣнской Библ. (ѴеггеісЬпізз бег агаЬізсІіеп, рег- 

зізсЬеп ипб ііігкізсііеп НапбзсЬгіКеп бег Каіз. Коп. НоіЪіЫіоІЬек 2 и\Ѵіеп). 
(I, 51,162; VII, 145, 150, 159; IX, 262). 

- Мапі, зеіп ВеЬеп, зеіпе ВеЬге ипб зеіпе ЗсЬгійеп. Айз бет РіЬгізІ; без 

АЬй’НагабзсЬ МиЬаттаб Ьеп ІзЬак а1-\ѴаітМс (VI, 336; VIII,5—7,13,18). 

Роік-Іоге. бипе 1894 (IX, 77). 

РогЬідег. НапбЬисЬ бег аНеп Оеодгаріііе (VI, 276, 277, 280, 293). 

РогзуІІі, 8ІГ Т. 0. (Форсайтъ). Оп іЬе Вигіеб СШез іп 11іе ЗІііШпд Запбз оі іЬе 
(дгеаі Везегі оі ОоЬі (IX, 154, 168). 

- КерогЬ оі а Міззіоп Іо Уагкипб іп 1873 (II, 313 — 315). 

Роисаих, РЬ. Сгаттаіге бе Іа Іапдие ТіЬёІаіпе (VIII, 359). 

РгаеНп (Френъ). Віе аііезіеп Мйпгеп бег Вупазііе Зеіу (IX, 241). 

- ІІеЬег аКе Зйб-ЗікігізсЬе СгаЬегІипбе (III, 60). 

- Ве Н-СЬапогит зеи Сішіадиібогшп питіз (I, 314; II, 269; III, 52; IV, 

307, 309; VI, 241, 242; IX, 238). 

- ІЬп-АЬі-бакиЬ еІ-Хебіт’з ХасЬгісЫ; ѵоп бег ЗсЬгіК бег Киззеп (IV, 401). 

- ІЪп Гозгіап (IX, 265). 

- Монеты Хановъ Улуса Джучіева. (Віе Мйпгеп б. СЬапе ѵ. ІЛиз ВзсЬиІзсЬі) 

(III, 64, 169, 173, 176, 177, 373; IV, 293, 303). 

- ІІеЪег Мйпгеп без Іеігіеп СЬагезтзсІіаЬ (III, 68). 

- Ве Мизеі Зрге^ѵіігіапо Моздиае пит. ек. (II, 63; IV, 309; VI, 274). 

- Хоѵа Зирріетепіа аб Кесепзіопет (I, 222; II, 34; III, 60, 68, 130, 166, 

372; IV, 303, 307, 310; VI, 233, 241, 242, 245; IX, 231). 


28 * 
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РгаеЬп (Френъ). Nиті Кийсі ех ѵагііз тизеіз зеіесіі (I, 69; II, 40; VI, 238). 

-Бе Nито^ит Виіеііагісогит Іогіе апи^иіз8Іто ИЬгі (іио (III, 165). 

- Оризсиіа розіита (I, 312, 315; II, 269; III, 52; IX, 235). 

- Кесепзіо Хитогит (I, 57, 58, 62—65, 70, 314; II, 34, 37, 38, 52; ІІІ^ 

60, 63, 64, 169, 173, 175—177, 371, 373; IV, 293, 302, 307; VI, 238, 239, 
260, 262; IX, 231). 

- Рукописи, т. VIII (II, 64). 

- ЗсЬесІіазт. Р. 42 (II, 47). 

Ргапке, 0. Рецензія на кнпгу Хута СЬапсІогаіпйкага еіс. (IX, 330). 

Ргагег. Хаггаі. оі а ^ои^пеу іпіо Кіюгазап (VI, 310). 

Ргеуіад. Багзіеііип" 8ег АгаЫзсЬеп ѴегзкипзІ (VII, 86—88, 122—132, 134 — 
137; IX, 114, 115, 117 — 126, 130, 132; X, 1, 3, 4, 8, 9, 16-20, 22—24, 
26, 27). 

- Еіпіеііип? (II, 296, 299, 300). 

- РгоѵегЪіа АгаЪ. Ѵоі. I, 495, 79 (VI, 259). 

ргепкеі, Е. Ап-ХаЫіаз’ Соттепіаг гиг Ми'аііаца (іез Iгаги-и1-^аіз (III, 270). 
Ргіесігісіізеп. Роіііізсііе Ѵегзе (X, 58). 

РиіізЬіша Куаиоп. Беих сііаріігез ехігаііз (іезМёгаоігез ^ізіп^ (IV, 31, 32, 228; 
VII, 213); ср. И-цзинъ. 

Фуратій изд. Ценкера. Стр. 3 (IV, 423); 5, 6, 7, 8, 92 (IV, 424). 


X. 


Хаджи-Хальфа ся. НасІіі-КІіаІІа. 

Халбет-ал-Кумейт Каиръ, 1276 г. Стр. 244, 258 (IX, 114). 

Хамаса, изд. Фрейтага Р. 9 (IX, 109), 106 (IX, 126), 107 (IX, 111), 173 — 174 
(IX, 114), 197 (IX, 130), 254, 270 (IX, 109), 284 (IX, 119), 594 (IX, 121), 
818 (VIII, 147). 

Хамдулла Казвипскіп Рук. Аз. Муз. Л'» бОЗЪ. Еоі. 146а (VI, 309). 

Ханыновъ. Мётоіге зиг Іа рагііе тёгійіопаіе сіе ГАзіе сепігаіе (VI, 310). 

- Описаніе Бухарскаго ханства (IX, 313). 

Харирій о^:> ей. ТЬогЬеске. Стр. 21, 31, 98, 110, 149, 190 (IX, 116). 

Харшадева. Славословіе. Рукописи Минаева и Парижск. Над. Виб.т., ВигпоиГ 
Л» 125 (II, 233). 

Хафизъ. Диванъ, пзд. Возепг^ѵеі^. Т. I, 540 (III, 377). 

Хизанат-ал-Эдеб. Ч. I, 575 (VII, 380). 

Хилаль-ас-Саби. Исторія 390—92 г.г. Рук. Брит. Муз. Сой. Айй. 19,360. Гоі. 
01 а, 91Ь (И, 274). 

- (II, 273). 

Хилковъ, князь. Сборникъ (II, 137; III, 370; IX, 291). 

Хозяйственное описаніе Астраханской и Кавказской губерній (IV, 274). 
Холмогоровъ. Каталогъ книгамъ и рукописямъ Бпбліотеки Института Восточ¬ 
ныхъ языковъ. Рукопись (II, 244). 
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Хоммель см. НоттеІ. 

Худудъ-ал-Алеиъ см. Персидскій географъ. 

Хусейнъ 277Ь—283Ь, 

377а—379а, 384а (III, 290). 


Ц. 

Цагарели, А. А. Свѣдѣнія о памятникахъ грузинской письменности (II, 169 — 
172, 174, 229, 277; III, 228, 377). 

Цзанъ-лунъ (нѣм. переводъ) (VII, 269, 271, 276, 283 — 286, 289, 291); ср.ОзапдІип. 
Цзю-Танъ-шу. Цз. 194а, л. 27 (V, 156). 

Цинъ-лянъ-шань-синь-чжи. Отдѣлъ іоп-чжп-бянь, л. 3 (VIII, 167). 

Ціонъ II, 137 (V, 208). 

Цыгане (Воскресный Досугъ, т. II) ДІ, 157). 

Цюань-Танъ-вень. Цз. 40, л. 23 (V, 155). 


ч. 

Чамчянъ. ^У\шш^'п^р^,^.Ъ II р. 1017—1021 (VIII, 86). 

Чандрагоминъ. 5”™І^"*^бкха. Рукой, пзъ Катманду, списокъ съ рукоп. Кембр. 

Унпвер. Бпбл. Айй. 1161 (II, 276; IV, 34). 

Чарпати. Гимнъ къ Авалокитешварѣ. Рукописи Ми наева и Кэмбрпджскія (Кі)ас1б. 

1614 п (К2)аа(1. 1332 (II, 125). 

Чарыковъ. Сп ѵоуа^е бапз ГОпгЬбкізІап еп 1671 (III, 115). 

Черникъ, I. Экспедпція инженера I. Чернпка (II, 19). 

Четья-Минея (печатная) (IX, 69, 70, 74, 77). 

Чжи-юань-фа-бао-кань-тунъ-цзунъ-лу. Цз. 9, л. 16 (VII, 265—266). 

Чириковъ, Е. И. Путевой журналъ (II, 19, 22, 23). 

Чичинадзе, 3. (III, 223; V, 285). 

Чтенія Моек. Общ. Ист. и Древн. (I, 213). 

Чубиновъ. Грузинская Хрестоматія (IX, 67). 

Чулартянъ. и г. п.шЪ^ 171). 

ш. д. 


Шаграстани см. аІ-ЗЬаІігазІапі. 

^акипіакаіаіака см. Маііаѵазіи. 

^апіібеѵа ВосІЬісагуаѵаіага. Рук. Іпб. ОіТ. Ь. Ной^зоп (IV, 153, 226); — Лонд. 
Аз. Общ. Л» 13 (IV, 153); — пзъ собр. Минаева (IV, 154). 

^агакзерапаіаіака см. МаНаѵазІи. 

Шахъ-Насирэддинъ. 
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аш-Ша’р§ній. Рук. СПБ. Университетской Библіотеки № 757. Л. 

1 Ь-10Ь (III, 302), 2а—ЗЬ, 4а (III, 303). 

Шереф-эд-динъ. а.®СР ук. Аз. Муз. Ъ 568. Стр. 79 (VIII, 26), 80 (VIII, 29); 
ср. 2а1агпатаЬ. 

Шерефъ. Перс, журналъ. (Рамазанъ 1300 г.) Л» 10 (VI, 311). 

Шеферъ см. ЗсНеІег. 

Шейхъ-Заде. Схоліи на толкованіе Корана Бейзавія. Гл. ЬХХІ, ст. 22—23 (II, 

294). 

(Іігііаіака см. МаЬаѵазІи. 
рігіргаЬЬаіаІака см. МаЬаѵазіи.. 

Шолль см. ЗсЬоІІ. 

Шпигель см. ЗріедеІ. 

Шпилевскій, С. М. Древніе города и другіе Булгарско-Татарскіе памятники въ 
Казанской губ. (IV, 270; V, 108, 109; VI, 342). 

- Отчетъ о раскопкахъ древнихъ могилъ п кургановъ (V, 109). 

Штейншнейдеръ см. Зіеіпзсііпеісіег. 

Штиккель см. ЗііскеІ. 

Шубертъ. Біе зсііопе Мйііегіп, ЗсЬиЬегІ-АІЬит, ей. Реіегз. I, р. 18 (VII, 9 7, 
99, 118, 121—123, 126, 144). 

Шулханъ Арухъ. Іоре Деа, гл. 264 (VIII, 320). 

^уатаіаіака см. МаЬаѵаэіи. 


щ. 


Шекатовъ. Словарь Геогр. Рос. гоеуд. (IV, 272). 


э. 


Элайни см. ал-Айни. 

Эломари (ПІихабеддпнъ) Ибн-Фадлаллахъ. Рук. Лейденской бпбл. СаЫ. IV. п® 
1944 (IV, 103); ср. Ибнфадлаллахъ. 

Эльбондари см. Ноиіата. 

Элькалькашанди. Бодлеян. рук. № 390. Гоі. 78 г. (IV, 105). 

Эльмакинъ. Нізіогіа Загасепіса (II, 47, 49, 64). 

Эль-Фарабій см. еІ-РагаЬі. 

Эльякубій см. аІ-ІациЬі. 

Эминъ, Н. Варданъ Великій. Всеобщая Исторія. Стр. 121 (VIII, 85). 

- Армянскія надписи въ Карсѣ, Анп п въ окрестностяхъ (VIII, 78). 

- (IV, 415; V, 215, 216, 218, 219). 

- Всеобщая Исторія Асогпка (V, 317). 

- Сообщеніе па археологпческо.мъ съѣздѣ въ ТпфлпсѢ (V, 317). 

Энвери см. Жуковскій. 
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Я. 

Ярлыкъ Менглп-Гирея (II, 148). 

Якутъ см. ІакиІ. 

Ялкутъ къ Эсѳпрп 170 (VIII, 147). 

у. 

УадосІІіагаѵуадНгТЬЬйіаіаІака см. Маііаѵазіи. 

Ѵиіе. СаіЬау апі іЬе \ѵау іІііЫіег (IV, 274; VIII, 10, 20). 
- ТЬе Ъоок оі 8ег Магсо Роіо (II, 313; VI, 308). 

-- 


ПРИІОЖЕНІЕ. 

Алфавитный списокъ заглавій арабскихъ, персид¬ 
скихъ и турецко-татарскихъ сочиненій *). 

См. Вельяминовъ-Зерновъ. Словарь 
джагатайско-тур. 

— Лтешкеде. 

— АІЬёгйпг. 

— Казвини. 

^ — ВіЫіоікеса Ѳеодгаріі. ЛгаЪ. III. 

— Садръ-эд-динъ а.г-Хусейнн . 

— АЪй Напг[а аІ-Вгпшѵегг. 

^ІліІ — Диванъ Годзейлитовъ. 

— Ибн-ал-Салйх-ал-Шахразури. 

1) Въ виду большаго разнообразія въ способахъ цнтованія мнѣ казалось нелишнимъ 
приложить здѣсь въ алфавитномъ порядкѣ списокъ заглавій цнтоваиныхъ сочиненій изъ 
области трехъ мусульманскихъ литературъ съ ссылкой на тѣ слова, подъ которыми въ 
Указателѣ приводятся означенныя сочиненія. Сюда-же вошли немногочисленныя сочиненія 
изъ христіанско-арабской и еврейско-арабской литературы. — Не приняты, разумѣется, за¬ 
главія изъ напечатаннаго во 2 и 3 томахъ «Записокъ В. О.» списка рукописей библіотеки 
СПБ, Университета. В. Р. 



— 440 — 


іьЦу іа.^1 См. ВіЫШкеса Оеодг. АгаЪ. VII. 

^%.Ч\ >1 ^^^1 — эл-Лсади. 


іи 4^Л — 
іхі^діЛі — 

^ік^і - 




и) <1)1 .и оМ - 






^Ц;Л — 


иіге ^ 


ІеіГ.: 


»■» — 


^ 1^ч.х^ 1 1^ ^ ^.д »-чІ^^іа 0ім» і«о — 


ѵ.^^1 — 

^^^■».и ^ ^ 1 ^ ^-и 1 — 
^ — 
— 

^I ^.^Ь — 
— 

0 ^^•л 0^-і^^ - 

^^І^^ — 

йХ>с ^^1 ^^^\ - 

— 

— 

^^ДЛ ^^^і — 
^ «±ШІ ^е^I^ — 


Тысяча и одна ночь. 

8гке, 

Мудоюиреддннъ. 

Ингиа. 

Бабидская рукопись № 468. 
ВаЪег-^атеІі. 

Хусейнъ. 

Персидскій сборникъ сказокъ. 
Тахмаспъ. 

Вогу^ АІ-Вауап-о’І-Мо^гіЬ. 
ал-Дэісахизъ. 

Тадэіс-ал-арусъ. 

Ибнхальдунъ п 81апе. 

9Л-Асади. 

Афзал-эд-динъ Кирмани. 
Тарихи Али-Сельдэісукъ. 
ПегсІгакЬу. 

Курбанъ Алій. 

Доюувейни. 

Ахмед -ибн-Зейни-Дахланъ. 
Тарихи-Рашиди. 

Ноиізта, Еесиеіі бе Техіез еіс. 
ан-Несефи. 

Хилаль-ас-Саби. 

ТаЬагі. 

Абд-ал-мелик-ибн-Хабибъ. 

а.г-Айній 

Абу-ль-Фараджо. 
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См. Лзраш, 


— 

АІЬёгйпѴз Іпйіа. 


— 

а^-^а^йЫ. 


— 

Таскифо. 

^[^А<^'^\ ^ ^{}лX}^ дідг* 

— 

Ве{гётегу^ Ѵоуа^ез й’ІЬп Ва- 

іоиіаіі. 

О/О^ 

— 

Дагулетшахъ. 

«^ііі ^ Ѵ-Л^І 

— 

НоиЛаз^ Ье Матос. 

^ ^ [«^.Ц 1 

— 

Вейдавій. 

1 ^^Ц*Ц 

— 

Соілаби. 

^^иліи 

— 

Заайгае Ріщитепзіз еіс. 


— 

Ибнфадлаллахо Эломари. 


— 

Субхи Вей. 

^^уі)| ОІ^іг 

— 

Самарат-ал-фупунъ . 

^^іул ^и 

— 

Верезинъ^ Исторія Монголовъ п 
пр., Рагаидъ-эд-динъ. 


— 

Мухаммедъ-ал-Ауфи. 

|1^1*]] 

— 

Имамъ Фахръ Рази. 

йлЬ «Ѵге^ 

— 

Дхсумдоюумэ Намэ. 


— 

Ношшеі. 


— 

Дохехано’Намэ. 

1^ иі^ 

— 

Дэісеханъ-Еума. 


— 

Персидскій географъ. 

Д-Д» 

— 

Халбет-ал-КумегЬпо. 

рііг Д«-1вДі 

— 

Хамаса. 


— 

Хгізанаш-а.г-Эдеб. 


— 

Дербендъ-Намэ. 

0^-^ 

— 

Хариргй. 

с і * '*’<-» ^ 1 ^ 1^ ^ 

— 

Диван-а.г-Итиа. 


— 

ал-Вухгпурій. 
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іхіі» - 

<1ла ^ 1 ^ І^»*А*І 1 ^ ~~~~ 

ІЭуі? - 

І«АІС - 

0^1 — 

ЛІ^Ші - 

ЬЬ — 

^Іііі ОІлсЬ^ - 

ил оі^і ^^^ - 

оиі) ^с «Ліізг^^ — 

сг^-к^І и^^^ 
и^і I ^ — 
^^_^и ^и^л іx^^^ — 

о^іЛя}\ ^*алЛ 0^^ - 

(у.^ — 
^ІіЛ ^Л — 

йл йЛм^ 1 ^кл* 

. I . ? і.- і. 


^^ I ^ й.-с іио ^ иш — 

^«©и <і<« и — 

^иі < 1)1 рЛ ± 1 ^ 1 ) — 

иО'^ 

<Ьо - 


ВеЬаейЛгп Еокаіг. 

Хафизъ. 

АМіѵаЫі^ Іііе Віѵапв еіс. 
ЛМіѵаг(іІ^ 11іе Віѵапз еіс. 
АШгѵагйІу 11іе Віѵапз еіс. 
Аііігѵагйіу ІЬе Віѵапз еіс. 
АІотенеббій. 

АМгѵагсІі, ІЬе Віѵапз еіс. 

В. Ж О, [Въ Зап. В. О. III, 
394]. 

Ниагі, Ьез ^иа1гаіпз (іе ВаЬа- 
ІаЬіг. 

ЗаІетапПу Четверостишія и пр. 

Расагіл-Ихвйн-ас-Сафа. 

Рашахатъ. 

Рузи Раушеиъ. 

Веашпіег. 

Мирхондъ^ Могіеу, Ве/'гёшегу. 
Риза Кули Ханъ. 
ал-Бондари. 

О лугъ-бекъ. 

Гардизи. 

Казембекъ^ Семь планегпъ. 
Остроумовъ. 

Риза Кули ханъ. 

8с1іе{ег^ 8 еIег-Nате 11 . 

Бабидская рукоп. 405. 
ЫоиЛаз., Нізіоіге (Іи зиііап 
В]е1а1-е(і-(ііп. 

Фирдоуси.^ МоШ. 
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ф] 1/^ См. ЛЪоиІ-Окагг. 

— 1Ъп-^аг8. 

<иЬ — Скагшоу. 

— Заіетапп, Зііатзі Гасіігі еіс. 


с?-/*® 


Ь — ТаЬаЫі-і-Nа8І^і. 


^ — 

й^^ ^^Д»І| — 

о ^ — 

^яЛ — 

ілХіі 1 ОьЛф^ - 

^ .!>^Л ^ ^ 1 — 

с1-^ - 

] - 

^I^-' — 

Ѵ^1Л.О - 

іЗ — 

[|тч ^I] — 

а;ІЛ)_, ои'і/) ѵЬ' — 

^\ь^\ ^иг- 

о^^с'^) - 

ОІЛЛ - 

оьиі — 


Еа^ататак. 

Ибн-Арабшахо. 

Ибн-Абд-Раббти. 

ал-Айнііі. 

Афзал-эд-динъ Кирмапи. 

Абу Доісафар - Ахмед - гібн 
Мухаммедъ. 

8иЬкі-Веу. 

ІЬп-АЫ-ІІзеіЫа. 

сіе Оое^е^ Гга^тепіа НІ8І. аг. 

ВеІаЛзогі. 

Ти8у\ ЬІ8і еіс. 
ал-Каршасъ. 

Фурашій. 

Рабгузи. 

Повѣсть о Варлаамѣ. 

ЕасНо/}", ба8 Кийаіки-Вііік. 
ІЬп-еІ-Аікіг. 

Абд-ал-меликг-ибн-Хабибъ. 

аль-Фаси. 

Хилаль-ал-Саби. 

Егтабъ-ал-Агани. 

Саадія а.гь-Файюми. 
аІ-АауйЫ. 

ВіЫіоікеса Ѳеодг. АгаЬ. V. 
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См. 

^^'?'*'*** *”~ 

I - 

4^1лГ^ - 

ѵі^І — 
оЬ>11 — 

^) ^ІіХЛ - 

ѵЗііі5^ — 

— 

4^*Л І^ІІ^ СЛ'^^ - 

(і,_^яі I іші 

а?5І^Л оЫЛ — 


и-^і — 

ѵ ,._;^1 ^^ АІ 1 «^1 ^ Ь ^ - 

1 ^ І.Ч» 1 ^«Олі ё ^ I ■'““ 




Ь ОІ^^У^ 


^^— 
Ь окл/® — 


йіііі — 

^у ллл^ ѵіииі - 
ѵ^іЦ) — 

о Ь \_^в\ 1 ^ ^^іЛлаД \ - 

< у .кл*іі1| — 


ал-Джахизъ. 

ЗіЪагѵеіМ. 

ВагіЬ^ ТаІаЪ’з КіІйЪ-аІ-РазіІі. 
ШіаЪ-аІ-І'гНтЫ, 
Шн-Дуруставейхъ . 
Ибп-ал-Бейтаръ, 

Ибн-Аби Тйхир-Тайфуръ. 
аІ-РагйЫ. 

Замахшари. 

Нар КкаЦа. 

Атшаръ. 

Калила и Димна^ Васу. 
Ибн-БабавейЬ. 

Ілзап-аІ-агаЪ. 

Вельяминовъ - Зерновъ, Словарь 
и пр. 

Маджалис-ал-муменино. 

Мирза Шафи Таштаспъ. 

Виза Кули ханъ. 

Мухшарашъ. 

АЪифсіа. 

Мухаммедъ-хасанъ-Сйніуддоулэ. 
Мерзбйннамэ. 

Суюши. 

ВгЫгоікеса Оеодг. АгаЪ. II. 
ВіЫіоіЬеса Оеодг. АгаЪ. I. 
Ибн-Аби Тахиръ Тайфуръ. 
ВгЫіоіІгеса Оеодг. АгаЪ. VI. 
Джейхани. 

Мостатрафъ. 
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^ См. 

1 - 

оЬУ) ^ - 

^,:^) Іо ^ — 
^)лв - 

оШ) — 

«^^^^^ — 

оІхШ) — 

«^^Іоііо - 

^1 ^с^^л« - 

аіі) - 

^ ^уіЛ] — 

^ г'^ «1;^ “ 

^^^^I^кс)^) — 
^1 ^®1>11 — 

^кі)! Оу*лС ОуЛі о^^дЛ» - 

ЛІ^ - 

1 і - 

— 

_ 

ѵОІ-^ — 


Лбдерраззакъ Самаркандскій. 
Сапгэд-доулэ. 

Якутъ. 

Бекрій. 

Засігагс. 

Муизз-ал-апсабо. 

АгпоШ. 

Заіетапп, К. ВегісЫ еіс. 
аІ-Ми(аМаІгйі. 

Нагігі. 

Шнхальдунъ. 

аІ-Зскакгезіапі. 

Абу -л- Фадл - Ахмед - ибн - абн 
Такир-Та йфуръ . 
длъ-Амидій. 

Макрнзи. 

АЬи-І-Маказіп. 

Имад-эд-дннъ. 

Хамдулла. 

Есіггзі. 

НоиЛаз. 

Еиіускіиз. 

Абу А.ги-ал-Шли. 
Ибп-Халликано. 



новыя книги. 


ІѴІ. Андреевъ. Руководство для первовачальнаго обученія сартовскому языку 

въ Ташкентскомъ реальномъ училищѣ. Составилъ-. Ташкентъ 

1896 г. 25 стр. 8^ [Литогр.]. 

И, В. Аничковъ. Памятники киргизскаго народнаго творчества. Киргизская 
былина о герояхъ Иръ-Назарѣ и Пикетѣ. Казань 1896 г. 16 стр. 8®. 
[Отд. ОТТ. изъ Ученыхъ Записокъ Имп. Казанскаго Университета за 
Февраль 1896 г.]. 

Ш. Ахмеровъ. Синтаксическій разборъ глагола въ Казанско-татарскомъ 
нарѣчіи. Составленъ-. Казань 1896 г. 43 стр. 8®. 

В. Бартольдъ. Нѣсколько словъ объ арійской культурѣ въ Средней Азіи. 
Ташкентъ. 1896. 16 стр. 8*^ [Отд. отт. изъ журнала, Средне-Азіат¬ 
скій Вѣстникъ. Іюнь. 1896 г.]. 

А. Васильевъ. О киргизскомъ языкѣ и его транскрипціи. Оренбургъ 1396 г. 
30 стр. 16*^. [Отд. ОТТ. изъ № 55 — 56. Тургайской Газеты за 
1896 г]. 

А. В. Васильевъ. Историческій очеркъ русскаго образованія въ Тургайской 
области и современное его состояніе. Изданіе Тургайскаго Областнаго 
Статистическаго Комитета. Оренбургъ. 1896 г. 6 -і-226 -4-72 стр. 8°. 

Восточныя замѣтки. Статьи и изслѣдованія А. А. Диваева, П. Н. Ахме¬ 
рова и Н. Ѳ. Катанова. Казань. 1896 г. 24 стр. 8^ [Отд. отт. изъ 
ХШ тома Извѣстій Общ. Археолог. Истор. и Этнографіи при Имп. 
Каз. Унив.]. 

Г. Е. Грумъ-ГржимаЙЛО. Описаніе Путешествія въ Западный Китай. Со¬ 
ставлено -при участіи М. Е. Грумъ-Гржимайло. Т. I. СПБ. 

1896 г. XII 547 стр. 4°. 
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Древности Восточныя. Труды Восточной Койімиссіп Имп. Московск. Архео¬ 
логическаго Общества, изданные подъ редакціей М. В. Никольскаго. 
Томъ второй. Выпускъ 1. Съ 3 таблицами и однимъ рисункомъ въ тек¬ 
стѣ. Москва 1896 г. 164 стр. 4®. [Въ приложеніи: стр. 49 —131 «Про¬ 
токолы засѣданій Восточной Коммиссіп Имп. Московскаго Археоло¬ 
гическаго Общества за 1888 —1895»], 

Каталогъ книгъ, отпечатанныхъ въ типографіи Имп. Казанскаго Универси¬ 
тета съ 1800 по 1896 г. Казань 1896 г. 8 -ь- 435 стр. 8®. [Стр. 
325—416 содержатъ каталогъ книгъ на восточн. языкахъ, состав¬ 
ленный Н. Ѳ. Катаповымъ]. 

Левонъ 3. Мсеріанцъ. Къ интерпретаціи вѣнскихъ надписей. Москва 
1896 г. 10 стр. 8° [Отд. отт. изъ «Харі(ттУ)ріа» — Сборникъ статей 
по ФИЛОЛОГІИ и лингвистикѣ въ честь О. Е. Корша, стр. 391—399]. 

Г. Муркосъ. Путешествіе Антіохійскаго патріарха Макарія въ Россію въ 
половинѣ XVII в., описанное его сыномъ, архидіакономъ Павломъ 

Алеппскимъ. Переводъ съ арабскаго-. (По рукописи Моек. 

Главп. Архива Министерства Иностр. Дѣ.іъ). Выпускъ первый. (Отъ 
Алеппо до земли казаковъ) Москва 1896 г. X -+-156 стр. 8®. [Изд. 
Импер. Общества Исторіпи Древностей Россійскихъ при Московскомъ 
Унив.]. 

М. В. Никольскій. Клинообразныя надписи Закавказья. Изслѣдованіе-. 

[= Матеріалы по археологіи Кавказа. Вып. V]. Москва 1896 г. 
133-н 2 стр. 4°. Съ 33 табл. 

Н. П. Остроумовъ, Искапдаръ Зуль-карнейпъ (А.іександръ Македонскій). 
Сообщеніе, читанное въ общемъ собраніи членовъ Туркестанскаго 
кружка любителей археологіи. Ташкентъ 1896 г. 22 -+- 1 стр. 8®. 
[Отд. ОТТ. изъ журнала «Средне-Азіатскій Вѣствпкъ». Сентябрь 
1896 г.]. 

Н. П. Остроумовъ. Сарты. ЭгпограФическіе матеріалы. Изданіе второе до¬ 
полненное. Съ портретами сартовъ. Ташкентъ. 1896 г. 272 стр. 8^ 
[Изд. книжнаго магазина «Букинистъ»]. 

А. Позднѣевъ, Монголія и монголы. Результаты поѣздки въ Монголію, 
исполненной въ 1892 —1893 гг. -. Томъ I. Дневникъ и марш¬ 

рутъ 1892 года. Изданіе Императорскаго Русскаго Географическаго 
Общества. СПБ. 1896 г. XVI-ь 696 -+- I стр. больш. 8®. 
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Порѳирій (УспенснІЙ). Востокъ Христіанскій. Путешествія въ Метеорскіе и 

Осоолимпійскіе монастыри въ Ѳессаліи архимандрита-въ 1859 

году. Изданіе Имп. Академіи Наукъ подъ редакціею П. А. Сырку. 
СПБ. 1896 г. XXX -I- 614 -4- 1 стр. больш. 8*^. 

В. В. Радловъ. Образцы народной литературы сѣверныхъ тюркскихъ пле¬ 
менъ. Собраны-. Часть ѴП. Нарѣчія крымскаго полуострова. 

СПБ. 1896 г. XVIII н- 408 527 стр. 8. — Цѣна 7 р. 50 к. 

[Изд. Имп. Акад. Наукъ.]. 

В. В. Радловъ. Опытъ словаря тюркскихъ нарѣчій. Выпускъ восьмой. [Вто¬ 
рой томъ, выпускъ второй]. СПБ. 1896 г. Столбцы 321—640. Цѣна 
1 р. [Изд. Имп. Академіи Наукъ]. 

Сборникъ Матеріаловъ, для описанія мѣстностей и племенъ Кавказа. Изда¬ 
ніе Управленія Кавказскаго Учебнаго Округа. Выпускъ двадцать 
первый. ТиФлпсъ1896 г. ХЫІ 200 78 -ь 328 -+- 1 стр. 8*^. 

В. Соловьевъ. Магометъ, его лшзнь и религіозное ученіе. Очеркъ — —. 
СПБ. 1896 г. 80 стр. 8® [ = «Жизнь замѣчательныхъ людей». Біо¬ 
графическая библіотека Ф. Павленкова]. 

В. А. Сѣрошевскій, Якуты. Опытъ этнографическаго изслѣдованія-. 

Изд. Ими. Русск. Геогр. Общ. на средства пожертвов. А. И. Гро¬ 
мовой. Подъ редакціей проФ. Н. И. Веселовскаго. Съ 168 рис., 
портретомъ п картой. СПБ. 1896 г. XX-і-720 стр. больш. 8®. 

Баронъ П. К. Усларъ. Этнографія Кавказа. Языкознаніе. VI. Кюринскій 
языкъ. Изданіе Управленія Кавказскаго Учебнаго Округа, Тифлисъ. 
1896 г. 2 -4- 639 1 стр. 8". 

Г. Халатьянцъ. Армянскій эпосъ въ исторіи Арменіи Моисея Хоренскаго. 
Опытъ критики источниковъ. Часть I. Изслѣдованія. Часть П. Ма¬ 
теріалы. Москва 1896 г. X 347 -4- 80 4 стр. 8^ 



ПОПРАВКИ и ДОПОЛНЕНІЯ 

КО второй части (XI—XIV) статьи „Основы арабскаго стихосло¬ 
женія" ^). 

а) Вторая часть моей статьи носитъ на себѣ какъ бы отпечатокъ 
случайности: характеръ единства и цѣльности былъ отнятъ у нея выклю¬ 
ченіемъ главъ посвященныхъ народному творчеству; затѣмъ, пролежавъ 
три года, раньше своего появленія въ свѣтъ, она подвергалась переработкѣ 
по отдѣльнымъ главамъ, по мѣрѣ накопленія новаго матеріала, и по време¬ 
намъ воспринимала новыя сужденія на основаніи новыхъ изслѣдованій. 
Распредѣленіе печатанія на долгіе мѣсяцы способствовало несоразмѣрной 
отдѣлкѣ различныхъ главъ этого труда. 

б) Въ КИеішзсЬез Мизеит Гііг РЬіІоІо^іе, Кене Ро1§е Ы 2, па 
стр. 304 и слѣд. напечатана нынѣ краткая, но содержательная, статья 
^.'VР'аскегпа^еГя о музыкальномъ значеніи ударенія въ греческихъ словахъ. 
Оказывается, что въ дельфійскихъ гимнахъ тяжкое удареніе — указатель 
тяготѣнія даннаго слова къ послѣдующему слову — привлекаетъ на снаб¬ 
женный имъ слогъ ноту, никакъ не низшую противъ нотъ соотвѣтствую¬ 
щихъ прочимъ слогамъ этого-же слова, но за то во всякомъ случаѣ пе выс¬ 
шую тономъ, чѣмъ нота, которою снабженъ начальный или ударяемый слогъ 
послѣдующаго слова. Это отлично вяжется съ нашимъ разсужденіемъ о су¬ 
ществованіи ритма слоговъ въ словѣ и ритма словъ во Фразѣ; и тутъ можно 
провѣрить, на сколько тѣсно родство между ритмомъ языка, ритмомъ стиха 
и ритмомъ музыки. 


1) Лѣтомъ 1896г. Бар. Д. Г. Гинцбургъ ирпслалъ мнѣ нижеслѣдующія поправки и 
дополненія къ помѣщенной въ настоящемъ томѣ послѣдней части статьи «Основы араб¬ 
скаго стихосложенія». В. Р. 


29 
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в) Въ моей статьѣ я не разъ намекалъ на родство между арабскою 
метрикою и метрикою родственныхъ арабамъ народовъ, но я избѣгалъ 
экскурсій въ эту область, думая въ особомъ трудѣ выполнить этотъ про¬ 
бѣлъ. Въ 1893 г. появилась книжка г. Г. Гримме подъ названіемъ Вег 
ЗІгорЬепЬап іп беп бебісМеп Еріігаешз без Вугегз и содержательная статья 
его-же Сггппбгй^е бег зугізсЬеп Веіопип^з- ішб ѴегзІеЬге, первая въ 
СоИесіапеа ГгіЬиг^епзіа, ѵоі. II, а вторая въ 2ВМСг, ѵоі. ХЬѴП. Я встрѣ¬ 
тилъ тамъ нѣсколько положеній сходныхъ съ моими идеями, но, къ сожа¬ 
лѣнію, не нашелъ достаточпаго знакомства съ методомъ Оиуагб’а. Нынѣ, 
въ бопгп. Аз. за первую половину 1896 г., на стр. 162—170, извѣстный 
ученый КиЬепз Виѵаі разбираетъ мысли Гримме съ МёШобе Шиѵеііе 
въ рукахъ и приходитъ къ заключеніямъ, которыя уже гораздо ближе къ 
изложеннымъ въ «Основахъ ар. стих.» теоріямъ и выводамъ. 

г) Къ стр. 54. — Къ сожалѣнію, будучи въ деревнѣ, я не могъ для 
выдержекъ изъ Аруха пользоваться своимъ экз. крайне рѣдкаго перваго 
изданія этого замѣчательнаго сочиненія, появившагося въ Римѣ, по справед¬ 
ливой догадкѣ проФ. Хвольсона, провѣрившаго на дѣлѣ со мною полное 
сходство Водянаго знака и типовъ Аруха съ таковыми же въ первомъ 
изданіи комментарія Нахмапида. Вотъ списокъ разночтеній противъ пезар- 
скаго изданія. 

Подъ словомъ 

какъ въ моей рукописи. 

Слово напечатано вѣрно, какъ вѣрно написано и въ рук. 

Подъ словомъ 

какъ въ рук.; вм. ^53*)Э; КЛ1ЭТ вм. ЮІЭІ, какъ 

и въ рук.; вм. 0^: какъ и въ рук.; вм. Л'’І?'’Л"П. 

Подъ словомъ ^^*7ЛИ: 

‘’ЗОІГ?, какъ и въ рук.; какъ и въ рук. 

Пезарское изданіе очевидно сдѣлано на основаніи ебіііо ргіпсерз, но 
съ невѣрнымъ чтеніемъ многихъ словъ вслѣдствіе сбивчивости типовъ. 
Рукопись моя, вообще, ближе подходитъ къ состоявшейся впослѣдствіи 
еб. рг.; здѣсь я, какъ читатель вѣрно замѣтитъ, исправилъ кое-что изъ 
допущенныхъ мною раньше при разборѣ ея неправильныхъ чтеній. 


Бар. Д. Гинцбургь. 
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